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SAYGILI  ÜÜRENİCİLÄR

Sizin xnwnwzdq bir eni kiyat. Onun ad] „Gagauz dili hem literatura okumaklar]” 6-nc] 
klas i`in. Hadi tan]=al]m onunnan! }slqq bak]n kiyad]n kab]na, ba=ta yapraana, sora ge`in 
sayfalara. Bak]n ilk bxlwmq, da siz gxreceniz twrlw tabli\alar, shemalar, resimnqr, kurallar, 
tekstlqr, ang]lar]n] siz beendiniz, ama, beki, islqq annayamad]n]z. Onnar] wwreneceniz hem 
derindqn annayacen]z uroklarda wwredicinizlqn barabar.

Kiyad] aktararkan, siz, elbetki, denediniz sayfalar]n kenarlar]nda n]=annar]: iki kiyat 
biri-biri wstwnq, sxzlwklqr, bir bwwk soru= n]=an], laflar]n wstwndq \ifralar (1, 2, 3) hem kimi 
cwmlelerin bitkisindq – \ifra 4, sora tekstlerin `eketmesindq laflar... Neyq lqqz]m hem ne 
gxsterer onnar – bunnar] da annayacen]z hergwnkw uroklarda, a`an yapacen]z twrlw s]n]= 
i=lerini.

Gramatikay] wwrenqrkqn, gxreceniz, ani kiyatta yok bir dq zeedq laf yada kural, ang]-
lar] sizq =kolada hem ya=amakta lqqz]m olmas]n. Lqqz]m olacek `al]=maa da wwrenmqq ana 
dilimizi xlq, ki, lafedqrkqn yada yazarkan, belli olsun, ani siz beenersiniz hem seversiniz 
ana dilinizi.

Wwrenin hem koruyun dilimizi, dil bu dwnnedq – en bwwk anna=mak kolayl]]. Dilin yard]-
m]nnan senselq milletlqr taa yak]n olêrlar biri-birinq. Bizi dq, gagauzlar], ana dilimiz taa pek 
yakla=t]rêr, birle=tirer ba=ka twrk halklar]nnan. +kolada kullan]lêr dilin en xnemni praktik 
funk\iyalar]: lafetmqk, seslemqk, yazmak hem okumak. Bu funk\iyalar] gwn-gwndqn becerikli 
kullanarak, biz ilerlederiz dilimizi, kald]rêr]z onu wwsek uura, yapêr]z onu literatura dili.

Bu dwnnedq var twrlw dillqr: rus`a, ukraincq, rom]nca, bulgarca, ingiliz`q, fran\uz`a, twrk`q, 
ispanca, yaponca, tatarca... Ama en paal] bu dwnnedq herbir adama, halka, milletq deyni – 
onun kendi ana dili. Bizim dq var kendi zengin hem gxzql, yalpak hem =]ral] ana dilimiz, 
ang]s]nda binnqrlqn y]l lafetmi= bizim dedelerimiz, ang]s]nda analar]m]z hem malilerimiz 
`ald]lar bizq sallanga` twrkwlerini, ang]s]nda biz ilkin sxledik en paal] laf] „Mamu”.

Biz say]da kw`wk bir milletiz, ama biz diiliz yaln]z. Bizim var dil hem kan taraf]ndan ̀ ok 
senselelerimiz: twrklqr, tatarlar, azerilqr, twrkmennqr, uygurlar, kum]klar, karakalpaklar h.b., 
ang]lar] dillerini hem kulturalar]n] pek koruyêrlar. Ama bizim aram]zda var xleleri dq, ang]-
lar] isteerlqr, ki biz azl]k halktan her taraftan kw`wk kalal]m ya heptqn yok olal]m, kaybelip, 
eriyelim, nicq buzlar gwnq kar=].

Bxlelerinq bakmay]n! Onnardan xrnek almay]n! Gagauz duuduk mu – gagauz da xlelim! 
Var nicq hem mutlak lqqz]m wwrenmqq hem bilmqq devlet dilini dq hem ba=ka yabanc] dilleri 
dq. ~ok dil bilqrsqk, biz taa kaaviyiz, taa zenginiz. Ama ana dilini lqqz]m korumaa, nicq 
kendi gxzlerini! Bunu hi` unutmay]n, gen` dostlar]m]z.

Bu kiyad]n ikinci pay]nda bulacen]z yaratmalar], ang]lar] gxstererlqr, a`]klêêrlar gagauzlar]n 
kulturas]n] evelki vak]tlardan bwwnkw gwnqdqn. Burada biter art]k halk yaratmalar]n 
wwrenilmesi da taa sistemni, derindqn veriler yaz]l] avtor yaratmalar]. Geni=lener hem 
derinnener literatura teoriyas]ndan da bilgilqr. Burada yaz]c]lar]n dilindqn hem halk 
yaratmalar]n dilindqn  xrnek al]p, wwreneceniz gagauz dilindq diil sade pak lafetmqq hem 
yazmaa, ama ilerletmqq dq onu.

Kiyad] haz]rlayannar
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      —  sxzlwk

      — xnemni tekstlqr

      — soru=lar hem i=lqr

      — kald]r]lan problema

1 — fonetika analizi

2 — laf]n kurulu=`a analizi

3 — morfologiya analizi

4  — sintaksis analizi

Anna=]lm]= n]=annar:

kudretli

k]smetli
sxz ilerletmqk i`in laflar
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ÜÜRENİLMİŞİ TEKRARLAMAK. SÖZ TEORİYASI

§ 1. Söz çeşitleri

 Okuyun peeti. Okuyarkan, sxzwn ka` funk\iyas]n] klas kulland]# Ne`in#
}nand]r]n. Bulun uydurmalar] da okuyun onnar]. Kim bu peetin avtoru#

* * *

Ah, taraf]m, taraf]m, Kwwlermizdq maalelqr3 –
erin e=il koraf]! Sulu-beniz laalelqr.
Toprac]k bizdq esmer, Ev ba=`aylan sarma=ar.
emi= hem ba=ak besleer1.

 Okuyun K. Vasilioglunun uygun sxzlerini ana taraf] hem vatan i`in. A`]klay]n 
herbir uygun sxzwn maanas]n], gxstererqk kendi bak]=]n]z] da.

1. Vatan – kqr nicq ana, yabanc]l]k – kar] fena. 2. Girginniklqn1 hem kuvetlqn 
du=man] enseyecqn. 3. Du=man]n yolunda kanara gibi duras]n. 4. Hay]rs]z 
komu=u du=mandan beter. 5. Girgin xlwmdqn korkmaz. 6. Kal `]b]k gibi kuru, ama Vatan] 
koru. 7. Vatandan gxzql er dwnnedq3 yoktur. 8. Genger da kxkswz olmaz.

 Kapay]n wwrenmqk kiyad]n], koyun xnwnwzq da gxzdqn ge`irin, ne resimni 
hem yaz]l] kiyad]n kab]nda. Sxzwn herbir funk\iyas] i`in (resimq bakarak) 
kurun 2-3 cwmlq. Argumentlqyin hem inand]r]n.

maalq
laalq

girginnik
dwnnq 

Tema 1

ANA TARAFIM
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ANA TARAFIM

millet
ool

mektup
tokat`]k
ihtqr  

Nesoy temay] a`]klêêrlar bu uygun sxzlqr# }nand]r]n. Beendii w` uygun sxzw 
yaz]n tefterlerinizdq.

Ne o söz #

Sxzwn var iki `e=idi: aazdan sxz hem yaz]l] sxz. Herbir sxz 
`e=idi kullanılêr yaşamakta. Aazdan sxzw kullanêr]z lafetmektq 
(sxlemektq, annatmakta) hem dq seslemektq. Yaz]l] sxzw 
kullanêr]z yazmakta hem okumakta.

 Dw=wnwp, kurun 2-3 cwmlqylqn birqr dialog „Panay]rda”, „Sokakta”, 
„+kolada”. Klas]n xnwndq bir-ikisini seslqyin. Dialogu gxtwrennqr kla-
s]n xnwndq ang] sxz `e=idini kullanêrlar (aazdan m] osayd] yaz]l] m])# 
E, sesleyennqr# Dialogu gxtwrennqr aazdan sxzwn ang] funk\iyas]n]
kullanêrlar# E, klasta oturannar# Herbir cuvab] verqrkqn, inand]r]n kendi
dooruluunuzu.

 Okuyun.

Bqn gagauzum. Bqn bir kw`wk milletin ooluyum1. Nekadar 
ya=ayacam, taraf]m], halk]m] sevecqm hem ilerletmqq3 `al]=acam! 
Kuvedimq gxrq gwndqn-gwnq, y]ldan-y]la  `al]=acam, gagauzlar taa 
ii, taa zengin, taa k]smetli ya=as]nnar!

Verdim mi laf]m] – tutacam! Bunu art]k hepsicii biler, ani 
gagauzun laf] – laf hem dedii dq – dedik!

Sxlqyin, bu teksttq dilin ang] `esitleri hem ang] funk\iyalarda o kulla-
n]lêr. Bu monolog mu osayd] dialog mu# A`]klay]n bak]=]n]z]. }nand]-
r]n.

 Okuyun, a`]klayarak sxzwn `e=itlerini hem funk\iyalar]n]. Akl]n]za 
getirin, neredqn bu yaratma par`as] hem kim onun avtoru.

~ok y]l ge`mi= ozamandan. Bobas] onu xlq dq ba=ka gxrqmemi=. Ama 
anas] hep beklqrmi=. Gwnwn birindq babucuk kabletmi= uzaktan mektup. Kendi 
mektubunda Sandu yazarm]=:

– Mamu, bqn ila`land]m, al]=t]m. Ama benim can]m] s]klet iyer. Pek isteerim gxreyim 
ana taraf]m].
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GAGAUZ DİLİ

Gwnwn birindq tokat`]]n3 yan]nda durgunmu= bir adam. Kafas] biyazm]=. Dw=mw= o 
dizleri wstwnq da ba=lam]= xpmqq eri, ana topraan].

– Sandu! – baarm]= ihtqr anas].
Ama oolu bir dq laf sxleyqmemi=.
– O, olmal], unuttu bizim dilimizi, – demi=lqr  kwwlwlqr1, ang]lar] toplanm]=t]lar Sandular]n 

evin yan]nda.
Sade av=am wstw Sandunun dili `ozwlmw=, da o ana dilindq demi=:
– Buna ziua, mam[!.. – da sarma=m]= anas]na. – Ama nas]l sarma=ay]m bqn ana-boba 

evinq#

mektup – kiyat

sıklet – can sıkıntısı

§ 2. Monolog hem dialog 

Neylqn ay]r]lêr monolog sxzw dialog sxzwndqn#

Sxz var nicq olsun monolog hem dialog formas]nda.
Dialog sxzwndq pay alêr iki yada birka` ki=i, ang]lar] kendi 

replikalar]nnan doldurêrlar biri-birinin sxzwnw. Onu=tan bir 
replika var nicq doldursun, geni=letsin, derinnetsin ba=ka 
cwmleyi, ba=ka bir fikiri yada gxrw=w. Dialog sxzwndq taa `ok 
kerq dar cwmlelqr hem yar] cwmlelqr kullan]lêr:

– Tudorka, sqn sabaa ne i= yapacan#
– }`erleri paklayacam.

 Okuyun teksti. Sxlqyin, nesoy sxz bu (aazdan m], yaz]l] m])# A`]klay]n funk-
\iyalar]n].

– Todur, aulu sqn mi kazd]n#  
– Bqn, Koli `i`u.
– Kendin mi#
– Kendim. Beklqmeyeceydim1, baka i=tqn gelsin da kazs]n ya!
– Ka` gwndq sqn onu bitirdin#
– Bir haftada.
– Hi` bilmqzdim, Todur, ani sqn art]k bxlq bwwk1 i=lqr yapêrs]n. Ak]ll] `ocuksun!3 – 

demi= `i`usu.

bitirmqq
ak]ll]
`i`u
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Twrkiyq
dan]=mak
nerelqr

 Okuyun. Her taraftan a`]klay]n verilmi= sxzw, gxsterin onun ̀ e=itlerini hem 
funk\iyalar]n]. }nand]r]n dooruluunuzu.

Bir av=am aylq ekmek idiktqn sora dinnener. Bir dq Dimu dan]=êr bakas]-
na:

– Baka, sqn var m] bizdqn uzak erlerq gittiin#           
– Vard]r, `ocuum.
– Sxlesqnq, nerelerini gxrdwn#
– Baltika denizin taraflar]na, Kareliya taraflar]na `ok kerq vard]r gittiim.
– E, taa nereyi#
– Romıniya, Bulgariya, Twrkiyq taraflar]n] da gezdim.
– E, neresi taa gxzql, baka#
– Doorusunu sxlediynqn, herersi gxzql. Ama Moldovadan hem Bucaktan taa gxzql er 

bqn gxrmedim! ~wnkw o bizim ana taraf]m]z, bizim duuma1 erimiz, nereyi herkerq, nicq 
magnitlqn `eker! Bunu tutas]n akl]nda, oolum!

çünkü – neçinki

çocuum – oolum

Bulun bu dialogun xz fikirini. Kay]ls]n]z m] boban]n cuvab]nnan# Ne`in# 
}nand]r]n.

NASAAT

Sxzle=mektq lqqz]m becermqq:

1. Havezlqn gxstermqq kendi baalant]n] lafedqn ki=iylqn, kullanarak 
twrlw soru=lar.

2. Kendi-kendinq kontrol yapmaa, ki sxzwn i`indelii dq dooru olsun, 
dil taraf]ndan da uygun olsun.

3. Mutlak kullanmaa sxz etiketini, hesaba alarak lafedqn ki=inin 
bak]=]n].

4. Becerikli kullanmaa h]zl]l]], jestleri, mimikay] ...
5. Kompromisq gitmqq, yada dooru karar bulmaa da sxzw ba=ka 

kereyq brakmamaa.
6. H]zl] hem dooru cuvap vermqq lafedenin soru=lar]na hem 

replikalar]na.
7. Bulmaa baalant] lafedqn ki=iylqn.
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 Okuyun dialogu. Bulun verilmi= nasaat punktlar]n kullan]lmas]n]. }nand]r]n 
dooruluunuzu.

 – B]kt]m sana gelmqq, Panti aga. Ver aa`lar]-
m] geeri da hi` istqmeerim seni bilmqq, – darg]n 
dan]=t] ~orlan Pavli ustaya, ang]s] ̀ oktan lqqz]m-
d] yaps]n onun kapular]n] hem pen`erelerini.

– Sqn, Pavli, bana bo=una k]zma. Bqn, bolni\ada 
yatarkan, vard] m] nicq bi=ey ustalay]m# Bir aydan 

zeedq gipsadayd]m. Sora kar] u=aklan bolni\aya 
dw=tw – genq i=tqn tutunamad]m.

– Bqn annêêr]m1 seni, – y]m]=ay]p, dedi Pavli, 
– ama sqn dq beni anna. Art]k gwz geldi.

– Sana nezamana kadar lqqz]m haz]r 
olsunnar#

– Bu ay]n bitkisinqdqn kapular] ha z]r-
lasan, `ok ii olur. Pen`ereleri biraz sora da 
var nicq.

– Bu ay]n bitkisinqdqn, Pavli-karda=]m, diil 
sade kapular], ama pen`erelerin2 dq biraz]n] 
yapacam. Sade Allaa saal]k versin. Xbwr ay]n 
onbe =inqdqn kapular]n da, pen ̀ erelerin dq 
art]k erindq duraceklar.

– Saa ol, Panti aga, usland]rd]n beni. Bqn 
bilmqzdim, ani sqn bolni\ada yatt]n. Afet 
beni!

dargın – üfkeli

ustalamaa – yapmaa

kızmaa – üfkelenmää

1. Ne`in adam darg]n lafetmi= ustaylan#
2. Ne`in bitkidq adam afolmu= ustan]n xnwndq# Dooru mu yapm]=# 
Ne`in#

Monolog – bir kişinin sxzw. Başka twrlw demqq, bir ki=inin 
nasaat], sxzw monolog sxzw sayılêr. Sxzwn bu formas]nda dolu, 
katl] cwmlelqr kullan]lêr. Tema a`]klanêr geni=tqn, derindqn 
hem mutlak var kompozi\iya bwtwnnww.

Allaa
b]kmaa
zeedq
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nereyi
yatt]rmaa
birdqn-birq

k]smetliyim
ayozlu
kabaats]z

 Okuyun teksti, a`]klayarak onda dialog hem monolog sxzwn elementlerini. 
}nand]r]n, a`]klayarak kendi bak]=]n]z].

– Lqnka, sqn nereyi gidersin#   
– K]ra.
– Nqbacan k]rda#
– Kombaynan]n2 ard]na pap=oy toplayacam, Mani. O k]r]k kombaynan]n ard]na pek `ok 

pap=oy erdq kalêr. Biraz] var, ani insan m], hayvannar m] yatt]rm]=. Onnar] kombayna kald]-
ramêêr. Ama var `ok kerq kombayna kendisi dq yatt]rêr2, ang]lar] genq kalêrlar toplanmad]k.

Biz brigadirlqn anna=t]k xlq: toplanm]=]n iki pay]n] vereriz kolhoza, bir pay] da kalêr 
bizq. Biz toplamarsayd]k, ozaman pap=oy heptqn kaybelecek, `wnkw kombaynalar]n ard]na 
birdqn-birq traktorlar giderlqr, eri swrerqk (`ift kald]rarak).

– Bqn dq var m] nicq gideyim#
– Sor evdq da var nicq gelqsin.

 Okuyun. Sxzwn ̀ e=idini sxläyin, funk\iyalar]n] a`]klay]n hem 
kendi bak]=]n]z] bildirin.      

Bqn k]smetliyim!
Bqn k]smetliyim, ani duumu=um bu ayozlu erdq, ang]s]n]n ad] 

Bucak! Bqn k]smetliyim, ani bqn bu geni= wrekli hem girgin halk]n 
birisiyim! Bqn k]smetliyim, ani bqn bu uslu hem k]zg]n, `al]=kan 
hem serbest gagauzlar]n3 ooluyum1!

Gagauzlar dostlara, musaafirlerq aaz]ndan bitki bukay] verirlqr... 
Gecq uyumazlar, yortu, raatl]k bilmqzlqr, kendini adam saymazlar 
taa kendi i=ini yada adad]klar]n] tamannamay]nca... Bxlqydir bizim 
cxmert gagauzlar! 

Ama, Allaa korusun, birisi xzenqrsq gagauzlara du=manca 
gelmqq... – kw`ww-bww kalk]nacek du=mana kar=] da taa onu 
ensqmeyincq, taa ondan kurtulmay]nca, raatl]k bulmayacek, 
uslanmayacek... Bxlqydir benim halk]m!

ayozlu – büülü, käämil

cömert – bol ürekli

özenmää –  hızlanmaa, neetlenmää

Ne`in avtor sayêr kendisini k]smetli# Nelqr sxlener gagauzlar i`in# Bulun 
cuvap teksttq. Siz dq k]smetliysiniz mi# A`]klay]n kendi fikirinizi.
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=a=á kalmaa
may]l olmaa
=ennenmqq

NASAAT

Monologta lqqz]m becermqq:

1. Cuvap etmqq tekstin soru=lar]na, onun i`indelii i`in hem 
personajlar]n yapt]klar] i`in.

2. Teksti bxlmqq par`alara da herbir par`an]n ad]n] koymaa (plan 
kurmaa).

3. Katl] plan] kullanarak, resimq gxrq yaratmal] annatma kurmaa 
yazd]rma yada fikirlemq elementlerinnqn.

4. Kendi resiminq gxrq bir yaratma kurmaa, a`]klayarak onun xz 
fikirini.

5. Kendiba=]na teksttq cwmlelerin maana hem gramatika ba alant]-
lar]n] bulmaa.

6. Annatma dwzmqq (kurmaa), yazd]rma yada fikirlemq ele-
mentlerini kullanarak.

7.  Kafadarlar]n yaratmalar]n], sesleyip yada okuyup, i`indeliklerini 
hem dillerini taa ii, taa uygun yapmaa.

 Okuyun.

Paal] dostlar!
Ama da gxrseniz, ne gxzql kilimnqr hem palalar dokuyêrlar 

gagauz k]zlar] hem kar]lar]! Gxrseniz bizim i=lenilmi= k]rlar] hem 
aullar], e=il hem k]rnak sokaklar] – may]l olacen]z! Gxrseniz, nicq 
gagauzlar oynêêrlar hem =ennenerlqr dwwnnerdq1 hem ba=ka s]-
ralarda – =a=a kalacen]z!

Ama ne mukayet halk]m var! U=ak-k]z`aaz taa kundakta, ama 
onun `iizleri art]k haz]rlanêr: ipliklqr i=lener, boyanêr; palalar, 
kilimnqr dokunêr, wklwklerq y]v]lêr. Ama evdq ̀ ocuk duuarsa1 – ona 
art]k plan kestirerlqr, eni ev yapmaa deyni, twrlw haz]rl]klar gider. 
Kqr may]l olas]n hem =a=as]n bu bizim gagauzlara!

mayıl olmaa – şaşmaa 

mukayet – çalışkan       

kundak – uşak yorgancıı

çiiz – ana-boba baaşışı

üklük – biri-biri üştünä yıvılı döşeklär, yorgannar hem yastıklar
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Verilmi= sxzq yap]n her taraftan analiz. Sxlqyin, o dialog mu osayd] monolog 
sxzw mw, yaz]l] m] osayd] aazdan m]. A`]klay]n sxzwn funk\iyalar]n], 
i`indeliini hem kendi bak]=]n]z].

 Okuyun. Verilmi= tekstq her taraftan analiz yap]n hem a`]klay]n kendi bak]=]-
n]z] natura n]=annar]na.

Eer sarma=]k `i`qq a`]larsayd] sabaalendqn, hava a`]k olacek. Eer 
bulutlar wzqrseydilqr wwsektq, hava islqq1 olacek. Gugu=lar sesli hem 
horlan guurdarsayd]lar, hava islqq olacek. Ama gugu=lar saklanarsayd]-
lar, yaayacek1 yaamur. Havada ̀ ok kelebek u`u=arsayd], yaamur yaamayacek. Ama 
hepsicii kelebeklqr sakland]sayd]lar, birka` saattan2 sora mutlak yaamur yaayacek.

 Haz]rlay]n kendi taraf]n]z i`in aazdan bir resim, yazd]rma 
elementlerini kendi annatman]zda kullanarak. A`]klay]n kendi 
sxzwnwzwn `e=idini hem herbir taraftan onun funk\iyalar]n] 
(annadarkan, yazarkan, okuyarkan hem sesleyqrkqn).

 Okuyun teksti, analiz yaparak bu sxzq. A`]klay]n onun `e=idini hem 
funk\iyas]n]. Akl]n]za getirin, neredqn bu yaratma par`as] hem kim onun 
avtoru. 

Gogu= twrlw-twrlw dw=wnmu=, ama xlq dq annamam]=, ne`in butak]m herkerq olêr. Bu i=i 
annamaa deyni, o sorêr mamusuna:

– Mamucuk, ne`in sqn herkerq dqdudan `ekedersin, va#
– Sqn art]k tezdq =kolaya gidecqn, lqqz]m kendin dq bu i=leri annayas]n. Ya sxlq, kim 

burada hepsindqn bwwk1#
– Dqdu, – f]rlay]p, cuvap etti Gogu=.
– Dooru1 sxledin. Ama onun ard]na kim#
– Baka, – genq h]zl]dan sxleyiverdi Gogu=.
– Ee, onun ard]na#
– Sqn, mamu. Sora da bqn.
– Pek dooru, Gogu=. Herbir i=tq, `ocucaam, kw`wklqr bwwklerq3 hat]r gwtswnnqr lqqz]m, 

says]nnar2 onnar]...

hatır gütmää – hatırlamaa

saymaa – gücendirmemää, iilik yapmaa

1. Sizdq dq hep bxlq mi ge`er#
2. Ne`in kw`wklqr bwwklerq hat]r gwtswnnqr lqqz]m #
3. Var m] hat]r gwtmenin baalant]s] sxleyi=lqn „Ne ekecqn – onu da bi`ecqn”# 
A`]klay]n bak]=]n]z]. }nand]r]n dooruluunuzu.

wwsek
sabaalen

annamaa
dooru 
sxlemqq
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emin etmqq
kaybetmqq
kahraman

§ 3. Baalantılı söz

Ne o baalant]l] sxz#

Baalant]l] sxz – bu taa `ok kerq monolog sxzw. 
Sxzwn bu formas]nda herkerq var tema bwtwnnww, gramatika 

dooruluu hem logika uygunnuu. 
Baalant]l] sxz xrnqq var nicq olsun: aazdan hem yaz]l] cuvap, 

takrir, yaratma, bir toplu=ta nasaat, gazetada material h.b. 
Herbir adam lqqz]m baalant]l] lafetmqq becersin.

 Okuyun. Verin cuvap tekstin i`indeliinq. }nand]r]n, ani bu 
tekst (sxz) baalant]l].

Emin ederim!
Zaval] hem `ok mutlu Vatan]m! 
Sevgili hem `al]=kan halk]m. Nelqr ba=]ndan ge`irdin, sade sqn 

bilersin! Cenklqr hem twrlw ate=lqr yakt]lar gagauzlar] – yakamad]-
lar! 

~oktwrlw du=mannar aband]lar wstwnq, zeetledilqr, istedilqr 
xldwrmqq – xldwrqmedilqr! 

~irkin aa`l]klar hem salg]nnar, twrlw belalar hem zorluklar 
harman ta=] gibi ̀ ok kerq ge`tilqr gagauzlar]n wstwndqn, topraklan 
hem `amurlan kar]=t]rd]lar – kaybedqmedilqr!

Gagauzlar herbir belan]n, zorluun alt]ndan, nicq masal 
kahramannar], kalk]p-silkindilqr da ilerkisindqn taa kaavi oldular! 
Halk]m evelki zamannardan art]k irmi birinci asirq ge`ti hem taa 
da binnqrlqn y]l ya=ayacek!

Bxlqydir benim kahraman halk]m! 
Bxlqydir bizim gagauzlar, ang]lar] i=in dq s]ras]n] bilerlqr, 

dinnenmqq-=ennenmqq dq becererlqr!
Tq ne`in bqn bwwn, kraal] sa`l] irminci hem irmi birinci 

asirlerin ̀ at]r]]nda, bqn – evelki oguzlar]n oolu – paal] ana topraan 
xnwndq, lwzgerdq saurulan halk bayraan xnwndq emin ederim! 

Sevgili karagxz Bucaan, kwl sa`l] ̀ ay]rlar]n-bay]rlar]n xnwndq, 
gen`ecik hem yalpak Gagauziyan]n xnwndq emin ederim! ~al]=kan 
hem aarif gagauzlar]n xnwndq emin ederim, ani nekadar saal]m 
olacek – halk]ma, Vatan]ma izmet edecqm! 
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Nekadar hal]m olacek, bwtwn ha=lak wreemi, can s]cakl]]n] halk]
ma, Vatan]ma baa=layacam! 

Taa xlwncq sizi sevecqm, ho=layacam hem =anlayacam! Emin 
ederim!

1. Kay]ls]n]z m] avtorun emininnqn# Ne`in# A`]klay]n kendi fikirinizi.
2. Ang] s]rac]klar]n alt]nda siz var nicq yaz]las]n]z, ani bwtwn-bwtwnnq kay]ls]n]z#
3. Siz kendi emininizq ne var nicq ekleyqsiniz# A`]klay]n fikirinizi. }nand]-
r]n dooruluunuzu.

 Okuyun. A`]klay]n sxzwn kullanmak `e=idini hem onun funk\iyalar]n]. 
Verilmi= nasaatlar], bilgileri tutun akl]n]zda hem kullan]n kendi i=inizdq.

Lafetmqk-seslemqk neylqn ba=kalanêr okymaktan-yazmaktan#

Lafetmqk hem seslemqk

Lafetmqk hem seslemqk – bunnar aazdan sxzwn fun k\i ya la r]yd]r. 
Aazdan sxz, en ilkin, lqqz]m olsun dolu hem dooru kurulu, aazdan 
kullan]lan sxzwn dil normalar]na gxrq. 

Aazdan sxzwn, nicq da yaz]l] sxzwn, lqqz]m olsun i`indelii (olmas]n 
bo=) hem neeti; sxlenilsin a`]k (anna=]lsn) hem demekli. 

Lafedqn ki=i lqqz]m uygun kullans]n ses wwsekliini dq, logika 
urgular]n] da, pauzalar] da, mimikay] da, jestleri dq.

Aazdan sxzle=mektq ̀ ok xnemni etiketi tutmaa, ang]s] brakmêêr, 
kim dq olmasa, sesini kald]rmaa, laflan hem ses wwsekliinnqn bir-
kimseyi ezmqq, `iinemqq, gwcendirmqq. 

Lafedqrkqn, annadarkan, bir isinq dan]=arkan, lqqz]m xlq kurmaa 
sxzwnw, xlq a`]klamaa kendi fi kir ini, problemay], ki seni havezlqn 
seslesinnqr, `al]=s]nnar seni an  namaa hem a`]klanm]= problemay] 
tamannamaa.

Seslemqk tq lqqz]m olsun wwsek uurda. 
Olmas]n xlq, ani annadan (nasaat edqn) bo=una direşsin, sesleyennqr 

dq kendi i=lerinq baks]nnar. 
Sesleyennqr lqqz]m bu vak]t dikat seslesinnqr, anna=]lmaz laflar] 

yada problemalar] kendi soru=lar]nnan a`]klas]nnar.
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Yazmak hem okumak

Aazdan hem yaz]l] sxz – bunnar dilin kullanmak `e=itleri (for-
malar]). 

Ama onun iki formas]ndan da istener:
1) doluluk;
2) a`]kl]k, anna=]lmak hem inand]rmak;
3) artistik dili hem onun xtmesi.
Dilin bu iki kullanmak formas] s]k] baal] biri-birinq, ang]lar] 

biri-birini doldurêrlar hem zenginnederlqr. 
Onu=tan kqqmil, dooru kurulu aazdan sxz zenginneder hem 

gxzelleder yaz]l] sxzw, kqqmil, uygun yaz]l] sxz dq zenginneder hem 
gxzelleder aazdan sxzw.

Ama onnar ba=kalanêrlar da biri-birindqn. 
Diri (aazdan) sxzdq adam kendi fikirini lafa ge`irer birdqn, ̀ wnkw 

lafedqrkqn gider dw=wnmqk pro\esi, ne ileri dooru sxlemqq. 
Onu=tan lqqz]m olmaa pek dikat, ani ka`]rmamaa bir ac] yada 

pis laf, `wnkw sora pek zor onnardan paklanmaa.
Yazan ki=idq herkerq taa `ok vak]t. 
Onda kolayl]k ta var, her taraftan dw=wnswn, ay]rs]n en uygun 

laflar], en inand]ran ar gu men tleri. 
Hem o `ok kerq var nicq okusun yaz]lm]=], doorutsun yan n]= l]-

klar], enidqn kursun kendi sxzwnw.
Yaz]l] sxzdq xnemni diil sade i`indelii, ama orfografiya, punk-

tua\iya kurallar]na gxrq dq olsun yaz]l], kullan]ls]n sxz stillerin 
biri dq.
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YASI

Gagauzlar –  twrk aylesindqn bir halkt]r. Gagauz dili taa yak]n Twrkiya twrk`esinq. UNESCO
taraf]ndan gagauz dili ay]r] dil olarak tan]nêr. Bwwnkw gwndq =wpesiz var nicq demqq, ani 
gagauz`an]n literatura dili var. 

Gagauz folklorunda taa `ok `ift`ilik hem hayvanc]l]k xmwrw annad]lêr hem bunnarlan 
ilgili terminnqr kullan]lêr. Bu ondan, ani gagauz halk] son bin y]l]n i`indq taa ̀ ok ̀ ift`iliklqn, 
hayvanc]l]klan hem taa aaz bal]k`]l]klan hem avc]l]klan ̀ al]=m]=. Bir =wpesiz var nicq urgu-
layal]m, ani gagauz folkloru – aazdan annad]lan gagauz halk]n zengin istoriyas].

Aara=t]r]c]lar sayêrlar, ani gagauzlar twrk dwnnesindq en original halklardan biridir. 
Onnar]n etnogenez termeni say]lêrlar en evelki twrk soylar] – „uzlar”, „oguzlar”. Eni 
zaman]n ilk bin y]l]n ikinci pay]nda oguzlar (kumannar) hem pe`eneglqr erle=iktilqr Aral 
hem Hazar (Kaspiy) denizlerin aras]nda bulunan k]rlarda. Vizantiya kaynaklar]nda yaz]l], 
ani XI asirdq uz soylar] Tuna deresini ge`tilqr da Balkannarda erle=tilqr. Orada onnar 
hristiann]] kablettilqr.

XVIII–XIX asirlerdq gagauzlar]n bir pay] Balkannardan Basarabiyan]n wwlen taraf]-
na ge`tilqr da buncak y]l ba=ka halklarlan barabar bir toprakta anna=]p-ya=ad]lar. Burada, 
Bucakta, dekabrinin 14-wndq 1994-wncw y]lda gagauzlar kendi avtonom bxlgesini kurdular 
– Gagauziya (Gagauz Eri).

(T. Zanet)

 Teksttqn 2-3 sadq cwmlq tefterq geçirin, cwmlq paylarını belli edin. Teksti
a`]klay]n funk\iyalar]na gxrq.

Tema 2

GAGAUZLAR
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wwlen-bat] 
funk\iya
 maasullu

Alma aac]

Herbir adam bu dwnnedq lqqz]m diksin bir fidan. Bunu bana sxledi dqdu. A`an bqn 
tamannad]yd]m edi ya=]m], bqn dq diktiydim diil bir, ama w`: bir alma, bir armut hem bir 
dq abrikos fidan]. 

Benimnqn bilq fidananar da bwwdw. Hepsindqn gxzql bwwdw hem `]kt] alma fidan]. Onun 
almalar] k]rm]z] yanakl] hem bal gibi tatl].

 Okuyun teksti. A`]klay]n verilmi= teksti her taraftan. Tutun 
akl]n]zda bu informa\iyay]. Bu – bizim istoriyam]z. Bu – bizim 
dilimiz.

Ana dilim

Gagauzlar twrklqrlqn, azerilqrlqn hem twrkmennqrlqn barabar 
wwlen-bat] twrk`q lafedqn halklar]n grupas]na girerlqr. 

Gagauzlar]n say]s] bu dwnnedq – ikiwz bin candan zeedq. 
Onnar]n taa `oyu ya=êêrlar Moldovada hem Ukrainada.
Bizim dilimiz, dil pakl]]na bakt]ynan, – taa pak, taa temiz ba=ka 

senselq dillerin aras]nda. 
~ok y]l geeri Mihail ~akir demi=ti, ani o inanêr, ki gagauzlar]n 

kulturas] ilerleyecek. 
Ama kultura ilerlesin deyni, dil kendi funk\iyas]nda lqqz]m1 kulla-

n]ls]n: lafetmektq, seslemektq, yazmakta hem okumakta.
Ne demqq buna# Dooru! 
Ama 1957 y]ladan, a`an gagauzlara2 verildi yaz], halk]m wzdq 

sade 50 pro\ent kolayl]]n] kullanard], ̀ wnkw sade evdq, sokakta yada 
birisinnqn bulu=tuynan lafedqrdi hem sesleyqrdi, ama yazmak hem 
okumak ana dilindq yoktu. 

Buna var nicq demqq, ani dilimiz ozamanadan bir ayak wstwndq 
durard].

Tq ne`in, yaz]y] kablettiynqn, gen` yaz]c]lar, =airlqr ba=lad]lar 
maasullu1, gxzql, yalpak, =]ral] hem zengin dilimizi kullanmaa, 
ilerletmqq onu.

 Xnwndeki i=in informa\iyas]n] kullan]p, yaz]n birqr k]sarak annatma, 
ang]s]n]n ad]n] koyun „Biz eti=tik o gwnq, a`an...”, kullanarak teksttq 
sade sadq cwmleleri. A`]klay]n, neylqn ba=kalanêr bu iki laf „sade” hem 
„sadq”.



25

GAGAUZLAR

bwwmqq
panay]r
gx`men

§ 4. Sadä cümlelär

 Okuyun teksti. Sadq cwmlelerin altlar]n] `izin.

Ana evim

Bizim evimiz durêr kwwywn ortas]nda. O bir evelki yap], ang]s]n] yapm]=t] taa dqdumuz 
gen`liindq. Bu evdq bwwmw= baka karda=lar]nnan (`i`ular]mnan). Ev eski, ama uygun, yak]-
=]kl], s]cak.

Bu evin i`erleri dq s]cak, ama taa ̀ ok bu evdq can s]cakl]]. Bu can s]cakl]] ̀ ekeder, elbetki, 
dqdudan hem babudan. Bakaylan mamu da bir kerq bilq  kald]rmêêrlar seslerini ba=kas]na. 
Biri-birimizi annêêr]z yar]m laftan.

Nicq kurulu sadq cwmlelqr#

Herbir cwmlq bitirilmi= bir fikir gxsterer. Hepsicii laflar 
cwmledq baal] biri-birinnqn. Herbir cwmlenin var intona\iya 
sonu. Cwmlenin sonunda (bitkisindq) adet`q nokta, soru= yada 
duygu n]=an] koyulêr.

Sxlemqk neetinq gxrq cwmlelqr var nicq olsunnar annatma, 
soru= hem izin.

Cwmlelqr, ang]lar]nda biz haberleeriz, annadêr]z, sxleeriz 
birbi=ey, annatma cwmlq sayılêr.

Cwmlelqr, ang]lar]nda sorulêr birbi=ey i`in, soru= cwmlesi 
deniler.

Cwmlelerq, an g]lar]nda biz birkimseyi i=q, teklif ederiz, izin 
vereriz bişeyq, yalvarêrız, izin cwmlq sayılêr. 

Annatma, soru=, izin cw mleleri duyguylan sxlediynqn, onnar 
duygulu cw mlq olêrlar.

Subyekt hem predikat cwmlenin baş payları. Başka twrlw 
demqq, subyektlqn predikat cwmlenin gramatika temelini 
dwzerlqr. Ba= paylardan kaarq cwmlelerdq var nicq olsun 
ikincili paylar da: tamann]k, bellilik hem hall]k.

Cwmlq payları:     — tamann]k;
   — subyekt;      — bellilik;
  — predikat;        — hall]k.

 Okuyun. ~izin cwmlq paylar]n altlar]n].

1. Biz ya=êêr]z ikinci katta4. 2. Evin yan]nda bwwyer salk]m aac]. 3. Vaniylqn 
Petri giderlqr =kolaya4. 4. Baka panay]rdan getirdi bir ̀ uval karpuz. 5. Gx`men 
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ku=lar u`up-gittilqr s]cak taraflara. 6. Aulda biz ektik kartofi, suan, sarm]-sak, faswlq 
hem pap=oy4.

 Okuyun. Bu tekst mi osa ayırı cwmlelqr mi# Angı tema açıklanêr# Adlayın teksti 
da geçirin tefterq. Cwmlelerin soyunu belli edin, gramatika temelini çizin.

Geldi ilkyaz. Hava ba=lad] y]s]nmaa. E=erdi `imen. Kuzucuklar], olac]klar] uuratt]lar 
tolokaya. Onnar gwnwnq =en ka`]nêrlar hem atlêêrlar1 tolokada. Biz dq onnar]
n yan] sora oynêêr]z. Olêr av=am. Swrwcwk-swrwcwk mallar dxnerlqr evlerinq. 
Kuzular yatêr4. }nsan dinnener4.

 Okuyun. Yazın tefterq, sinraksis analizi yapın.

1) Gwzwn bizdqn u`up-giderlqr s]cak taraflara gx`men ku=lar. 2) K]=]n 
u=aklar kayêrlar derelerdq, oynêêrlar kaar topalaklar]nnan4. 3) K]=]n 
er dq, insannar da dinnenerlqr4. 4) Miti, Lqnka hem Soniylqn Sandi kablettilqr bwwn birqr  
„onnuk”. 5) Nereyi bxlq erken gidersin, komu=u#4 6) Bir pazar gwnw biz topland]k da gittik 
ba=`aya. Meyval]kta herbir aa`  `i`ek a`êr. Pek beendik =efteli aa`lar]n]!4

Cwmlq, ang]s]nda var sade bir gramatika temeli (subyekt 
hem predikat), sadq cwmlq sayılêr. K]rlar e=erdi. U=ak uyuyêr. 
Petriylqn Vasi k]rk]nm]=lar.

Cwmlelqr, ang]lar]nda sade ba= paylar] (subyekt hem 
predikat) var, dar cwmlq sayılêr. K]= geldi. Saurdêr kaar. Dondu 
derelqr. ~wne= y]s]tmêêr.

Cwmlelqr, ang]lar]nda var ba= paylar da, ikincili paylar da, 
geni= cwmlq sayılêr. Genq k]= geldi bizq. Saurdêr gxzql kaarcaaz. 
Dondu h]zl] derelqr.

Cwmlq, ang]s]nda var iki hem taa zeedq gramatika temeli, 
katl] cwmlq sayılêr.

Katl] cwmlelqr birka` sadq cwmledqn kurulêr. Cwmledq ka` 
sadq cwmlq, okadar da pay var. Bu sabaa yaamur yaad], e=illiklqr 
dirildi, taraflar gxzellendi.

Katl] cwmlelerin payları ay]r]lêrlar biri-birindqn virgwllqn.
Cwmlelqr shemayca bxlq gxsterilerlqr:

1) [– =] – sadq cwmlq;  

2) [– =],[– =],[– =] – katl] cwmlq.

ilkyaz
y]s]nmaa

u`up-gelmqq 
kaar topalaa
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§ 5. Birsoy paylı cümlelär

Ang] cwmlq paylar] birsoy say]lîr#

Birsoy cwmlq  paylar] hepsicii cuvap ederlqr bir soru=a, 
baal] onnar bir lafa hem hepsi var nicq olsunnar sade birtwrlw 
cwmlq pay].

Birsoy var nicq olsunnar cwmlenin ba= paylar] da, ikincili  
paylar] da. 

Vani her Oli  herzaman vakıtça hazırlanêrlar uroklara.
  hem  

Bu kwçwk, ama akıllı uşaklar çalışêrlar sevindirmqq anasını-
bobasını.

,  ama  

Onnar her gwn okuyêrlar, yazêrlar hem aulda işleerlqr.
,    hem  

Cwmledq var nicq razgelsin diil sade bir sıra birsoy cwmlq 
payı, ama olur olsun birkaç sıra birsoy cwmlq paylarınnan. 

Sabaalen hem avşamnen kızçaaz açırdı pençereyi da 
serinnedqrdi içersini.

  hem  

  da  
Kati hem Doni yıslardılar aulda, başçada bwwyqn fidannarı, 

ergivannarı hem ufak çiçekleri.
  hem  

, 

,   hem  

 Okuyun. Yazın cwmleleri da bulun birsoy paylar]. Çizin onnar]n altlar]n]. 
Herbir cwmledqn sora kurun birsoy payların shemalar]n]. 

1. Bizim taraflarda bwwyer alma da, armut ta, erik tq, wzwm dq. 2. Meyvalar] 
bwwtmektq1, `al]=êrlar bwwklqr dq, kw`wklqr dq. 3. Gwzwn wzwmnqr bizi 
`aarêrlar2, kqr elimizi ̀ ekerlqr kendilerinq. 4. O kara, maavi, sar], biyaz wzwmnerdqn aaz]
n sulanêr. 5. Gwzwn biz onnar] toplêêr]z, ezeriz, swzeriz, şırayı dxkeriz f]`]lara.

 Dw=wnwn da kurun kendinizdqn dxrdqr birsoy payl] cwmlq, ang]lar]nda olsun 
birsoy subyekt, predikat, tamann]k hem hall]k.

bwwmqq
`aarmaa
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 Okuyun soru=lar] da verin cuvap birsoy payl] cwmlelqrlqn. Nezaman birsoy 
paylar]n aras]nda koyulêr durgu`luk n]=annar]# A`]klay]n.    

1. Angı ku=lar gwzwn giderlqr s]cak taraflara# 2. Ang] tarafa u`up-giderlqr 
yaban kaazlar], xrdekleri hem turnalar# 3. Nesoy ku=lar kalêrlar k]=lamaa1 
bizdq# 4. Ne lqqz]m yaps]nnar u=aklar k]=]n ku=lara# 5. Nicq lqqz]m kar=]
lamaa gx`men ku=lar]2 ilkyaz]n#

§ 6. Durguçluk nışannarı birsoy 
paylı cümlelerdä

 Okuyun cwmleleri, ang]lar]nda birsoy paylar baal] biri-birinq intona\iyaylan 
hem baalay]c]ylan ama. A`]klay]n, neredq yap]lêr pauza bu cwmlelerdq, ang] 
laflar] biz seslqn ay]rêr]z. 

Kxpek girginnerq salêr, ama korkaklar] dalêêr. Ay =afk verer, ama y]s]tmêêr. 
Bulutlar dxnw=twlqr2, ama yaamad]lar.

Nesoy durgu`luk n]=an] koyulêr bu cwmlelerdq#

Birsoy paylar]n aras]nda virgwl koyulêr, eer birsoy paylar diil-
seydi baal] baalay]c]ylan yada baal]sayd]lar baalay]c]ylan ama.

Susana okuyard], yazard] .
Pa=i okumazd], ama yazard].  
Mani okuyard], ama yazmazd].  
Eer birsoy paylar durarsayd]lar cwmledq `ift-`ift, ozaman 

virgwl koyulêr `iftlerin aras]nda: Koli hem Todi, Lqnka hem 
Oli, Sandi hem Gxrgi, Kirana hem Nadi barabar gittilqr =kolaya.

Birsoy paylar]n aras]nda virgwl koyulmêêr, eer baalay]c] 
hem durarsayd] iki birsoy pay]n aras]nda. 1) Kati hem Gxrgi 
ya=êêrlar dostlukta.  hem  2) Kirana okuyard] hem yazard].  

 hem  3) Zafira koydu çantasına kiyatlarını hem tefterlerini. 
 hem 

 Okuyun. Paranteza i`indq bulunan baalay]c]lardan bulup doorusunu, yaz]n 
cwmleleri tefterlerinizdq. Koyun durgu`luk n]=annar]n].

1) Bqn (hem, ama) batw gittik2 dwn k]ra. 2) Bqn gittim bi`ikletaylan 
(hem, ama) geeri  dxndwm yayan. 3) K]rda biz kazd]k (hem, ama) siirelttik 
pap=oylar]. 4) Biz `al]=t]k (hem, ama) bitirqmedik pay]m]z]3. 5) Geeri1 dooru bqn genq 
istedim yayan  (hem, ama) s]ra geldi taligaylan dxnmqq.

= ,   =
= , ama   =

pap=oy
siireltmqq

k]=lamaa
emnik

girgin 
korkak
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 Kurun hem yaz]n tefterlerinizdq dxrdqr cwmlq, ang]lar]nda olsun:

1) }ki birsoy subyekt bir predikatta2. 2) }ki birsoy bellilik bir subyektq baal]. 3) }ki birsoy 
predikat bir subyekttq3. 4) W` birsoy tamann]k bir predikatta.

 Yaz]n birqr annatma temaya „Benim evim” yada „Benim aylqm”, kullanarak 
birsoy payl] cwmleleri. Birsoy paylar]n altlar]n] `izin, shemalar]n] gxsterin.

§ 7. Bütünneştirän lafl ar

Ang] laflar var nicq olsunnar bwtwnne=tirqn#

Birsoy paylar]n yan]nda var nicq olsun bwtwnne=tirqn laflar 
da, ang]lar] birsoy paylar] gxstererl maanayca bir laflan.

Xrnek: 1) Herbir klasta var twrlw avadann]klar: tafta, dolap, 
masa, banka, globus, karta.      

2) Ba=`ada bwwyer twrlw zarzavatlar: patlacan, biber, laana 
hem morkva.    hem 

Laflar zarzavatlar, avadann]klar  – bwtwnne=tirqn lalfar.
Bwtwnne=tirqn laflardan sora birsoy paylar]n xnwndq iki 

nokta koyulêr.

 Okuyun, koyarak herbir cwmleyq xlq laf, ang]s] kalan birsoy paylar]na var 
nicq olsun bwtwnne=tirqn laf. Yaz]n tefterlerinizdq cwmleleri, erleştirip dur-
guçluk nışannarını.

1) Parkta bwwyer twrlw ... salk]m me=q platan kay]n d]=p]dak.
2) Meyval]kta biz toplad]k... zerdeli =efteli abrikos alma hem armut4.
3) Mamu ald] bana twrlw ... fistan gxlmek kofta hem bir `ift don. 
4) Bizim ba=`ada  bwwyer1 twrlw ... gwl laalq lwlqka zambak hem zwmbwl3.

dışpıdak – aaç

zümbül – başça çiçää (giaţint)

 Okuyun, doldurarak cwmleleri birsoy paylar]nnan hem koyarak lqqz]mn] 
durgu`luk n]=annar]n]. Dwzwlmw= cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n.

1) Daalarda ya=êêr1 twrlw ... : ..., ..., ... hem ... .
2) Sportsmennqr sportlan zanaatla=êrlar ... da, ... da, ... da, ... da.
3) U=ak dooru yazd] hafta gwnnerini : ..., ..., ..., ..., ..., ..., ... .
4) Ustada var twrlw ... : ..., ... hem ... .

sportsmen
zanaatla=maa

meyval]k
d]=p]dak
ba=`a
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 Dw=wnwn, kurun da yaz]n cwmleleri shemalara gxrq.

1) ,  ,    kablettilqr birqr onnuk.

2) S]]rc]klar, geldiynqn, kondular    da,    da,    dallar]na da.

3) Gxl boyunda u=aklar   ,   hem   .

§ 8. Danışmak

Ne o dan]=mak#

 A`]klay]n, kimq dan]=êrlar  bu cwmlelerdq. O laflar]n altlar]-
n] `izin.

1. Ana Taraf]m, sevgili topraam!3 Bucak Vatan]m, Gagauzistan! Zorlar bas]ls]n yollar 
ba=]ndan, gwn hi` ka`mas]n gwl ba=`as]ndan! (D. Tanasoglu) 2. Yolu sqn, k]z]m, kolay]n-
nan bulacan, art]k bwwcqksin =ansora (halk masal]ndan). 3. Gelin, dostlar, buray] kutlayl]m 
`orbac]y], bwwkleri, u=aklar] hem gxzql dolaylar]! (K. Vasilioglu) 4. Lunga-Lunga, derecik, 
olsan sqn bir kam`]c]k3, brak]p akmay], duras]n da  kimisinq uras]n... (N. Baboglu) 5. Ya, 
uzat ellerini, `eh, kirgiz hem ermeni, grek, ukrain, belorus, moldovan, bulgar hem rus, fin, 
`uva=, hem dq fran\uz, italyan hem gagauz, nem\q, twrk, karakalpak... (K. Vasilioglu) 

Dan]=mak – bu bir laf ya da lafbirle=mesi, ang]s] gxsterer 
onu, kimq ya neyq dan]=êrlar.

 Okuyun teksti. Koyun ad]n]. Bulun cwmleleri, ang]lar]nda var dan]=mak. A`]k-
lay]n dan]=maklar]n intona\iyas]n]. Yap]n dooru pauzalar]. Dan]=maklar]n 
altlar]n] `izin.

Okuyarsan, dostum, `ok – kxstek bu dwnneedq yok. ~ok okuyan adam, 
paal] okuyucular]m, taa ̀ ok biler, ya=amam]z] taa ii annêêr, ya=amakta2 kendi 
erini taa tez bulêr, insana taa `ok fayda getirer. Onu=tan siz dq, u=aklar, okuyun, `al]=]n, 
nekadar taa zeedq1 bilmqq, annamaa. Sade kiyat, paal]1 wwrenicilqr, a`acek sizin gxzwnwzw, 
u=aktan Adam yapacek.

açmaa gözünü – akıllı yapmaa

 Okuyun cwmleleri. Bulun dan]=mak laflar]n] hem koyun lqqz]mn] durgu`luk 
n]=annar]n]. Unutmay]n intona\iya hem pauzalar i`in.

1. Mamu bqn ila`land]m, al]=t]m, ama benim can]m] s]klet iyer. (S. Van-
geli)  2. Hadi sqn dq u=ac]]m yum gxzlerini, sana sabaa1 alacam gxlmecik eni. 

ila`lanmaa
ayd]nn]k

okuyucu
ya=amak

s]y]rc]k

Gagauzistan
bwwcqk
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(K. Vasilioglu) 3. U=aklar oynay]n, ki ayd]nn]k olsun, halklar]n aras]nda hep birlik dursun. 
(G. Bl[naru) 4. ~iko ya sxlq u=aklara2: „Zaman hay]r olsun!” (Yu. Ermolaeva) 

Dan]=maklar cwmledq ay]r]lêrlar virgwllqrlqn. Eer dan]=mak 
durarsayd] cwmlenin ba=]nda da sxlenilqrseydi wwsek duyguylan, 
ozaman onun ard]na duygu n]=an] koyulêr. 

Miti! H]zl] evq gelqsin! D!                       .
Zina, sqn dq bibliotekaya gelersin mi# D.                       #
Sqn dq, k]z]m, bibliotekaya gidersin mi#            , d,             #
Sqn dq bibliotekaya gidersin mi, k]z]m#            , d  #

 Okuyun cwmleleri, koyarak onnarda durgu`luk n]=annar]n] hem `izerqk 
dan]=maklar]n altlar]n]. Bulun birsoy paylar]. Eer lqqz]m olarsayd], kw`wk 
bukvay] bwwkq olur dii=tirqsiniz.

1. Babo gidecqm bqn bwwn1 dar] ekmqq, bekim, bu y]l bizim tarla bereket 
verir (masaldan). 2. Ka` gxcen sau= buradan, zerq derisiz kalacan (masaldan). 
3. Sus, m]r]ldama kartlama. Dedim sana yok edqsin, xlq da yapas]n (masaldan). 4. Ah 
taraf]m taraf]m erin e=il koraf]. Toprac]k3 bizdq esmer, emi= hem ba=ak besleer (D. Kara 
~oban). 5. Buyurun efendi al]n bendqn pek taazq1, bu sabaa erindqn kopar]lma karanfillqr. 
(N. Baboglu) 6. Ya=a Bucaam ana topraam. (M. Kxsq). 7. Dostlar]m neredq siz# Bulu=a`ez 
nezaman# (P. ~ebotar)

karanfil – çiçek, rusça: gvozdika

esmer – kara (ekmek)

darı – rusça: proso

mırıldamaa – homurdamaa (kendi-kendinä lafetmää)

kartlama – ihtär (azetmemäk forması)

nerdä – neredä

 Okuyun peetin par`as]n] demekli. Kóyun eti=mqz durgu`luk n]=annar]n]. 
}nand]r]n dooruluunuzu. Ne i`in yazêr V. Filioglu kendi peetindq#

Wreemdqn

Ah, dolay – dwnnq wzw. Xmwrlw1 sendq var daa
Sevdal] sana gxzwm. Pak gwndqn kopma hem baa.
Hey, wrqqm ne pek ho=lu, Tq ekmek bwwdqn1 dq k]r
Gwne=li hem duygulu. Xl`wswz yapêr hay]r.   

ömürlü – çok yıllı

ölçüsüz – sayısız (pek çok)

bwwtmqq
xl`wswz

tarla
buyurmaa       
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 Okuyun, dii=tirerqk dan]=maklar] cwmlelerin ortas]na hem bitkisinq, koyarak 
lqqz]mn] durgu`luk n]=annar]n].

1. Mamu, braksana bwwn bqn lelwlara gideyim. 2. Dostlar! Sabaa gideriz 
gezintiyq. 3. Koli, unutma gen` baa `otuklar]n] k]= i`in gxmdwrmqq. 
4. Lqnka, sabaa gel bizq. 5. Wwrenicilqr! W` aydan sora biz art]k edinci klastay]z!

gömdürmää – topraklan örtmää

genç – körpä

artık – şindidän sora (şansora)

 Okuyun peetin par`as]n]. Bulun dan]=maklar], altlar]n] `izerqk. Kóyun 
durgu`luk n]=annar]n] da demekli okuyun. Kimi K. Vasilioglu =annêêr hem 
ne`in#

+annı  sqn ol,  halk]m!

Uzak yollar ge`tin, halk]m, Kalkt]n, halk]m, kuvetlendin, 
Bucaa gelincq sqn. Du=mannar] kuudun1.
Kqr say]s]z ge`ti y]llar, Zamannar] geeri brak]p,
Kalk]nca sqn dizdqn2. Bucaa saabi1 oldun.

sayısız – pek çok

kalkınca dizdän – kurtulunca duşmannardan; kendini adam sayınca

şannı – anılmış; metedilmiş, metin

§ 9. Sadä cümleyä analiz

Analiz s]ras]:

1. Cwmlenin soyu sxlemqk neetinq gxrq (annatma m], soru= mu, 
izin mi).

2. Cwmlenin soyu intona\iyaya gxrq (duygulu mu osa duygusuz mu).
3. Cwmlenin gramatika temeli (ba= paylar]).
4. Cwmlenin soyu ikincili cwmlq paylar]n doluluuna gxrq (dar, 

geni=).
5. }kincili paylar (varsayd]lar).
6. Birsoy paylar (varsayd]lar).
7. Dan]=mak (varsayd]).

                          

lelw
gezinti
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Analiz xrnqq:
 Gen`ecik `ocuklar geldilqr bir gwr, gxzql, e=il daaya.  

Aazdan analiz:
Bu cwmlq neetq gxrq annatma, intona\iyaya gxrq duygusuz, cwmlenin 

temeli – ̀ ocuklar  (subyekt), geldilqr (predikat). Cwmledq var ikincili 
paylar da, onu=tan da o geni= cwmlq. ~ocuklar (nesoy#) gen`ecik – 
bellilik.  Geldilqr (nereyi#) bir daaya – hall]k. Bir daaya (nesoy#) 
gwr, gxzql, e=il  – birsoy belliliklqr, sxlenilerlqr s]ralamak intona-
\iyas]nnan.

Yaz]l] analiz:
Gen`ecik `ocuklar geldilqr bir gwr, gxzql, e=il daaya.

 Yap]n aazdan analiz cwmlelerq. Kurun onnar]n shemalar]n] verilmi= xrnqq 
gxrq.

Xrnek: Dwn bqn okudum merakl] bir yaratma.
1. Av=ama bulu=acez =kolan]n2 aulunda. 2. Orada ̀ ocuklar oynayaceklar futbol. 3. Ondan 

sora Koliylqn ikimiz paklayacez klas]. 4. Evq dxndwktqn sora biz tutunacez uroklar]m]z-
dan3. 5. Bekleyecqm seni, Domna kaku! 6. Gwz geldi. 

 Okuyun. A=aadak] cwmlelerdq bulun subyektleri hem predikatlar].

1. Mitika sade =eker sevqrmi=. 2. ~ocuklar, h]rle\leri hem kwrekleri koyun dam]n 
i`inq. 3. Manol, akl]ma geldi bir f]kra. 4. Ne`inseydi bu zaabitlqr s]kla=t]rd]lar bizq 
gelmqq. 5. Niku, literaturada dwn ne verdilqr wwrenmqq# 6. Niku en ii sportçu =kolam]z-
da! 7. Bizdq var bir kxpek edi dq pali. 

§ 10. Sadä hem katlı cümlelär

Neylqn ay]r]lêr sadq cwmlq katl]dan#

Sadq cwmlelerdq var sade bir gramatika temeli, ama katl] 
cwmlelerdq var nicq olsun iki dq, taa `ok ta gramatika temeli. 
Sadq cwmlelqr, ang]lar] girerlqr bir katl] cwmleyq, mutlak baal] 
biri-birinnqn maanayca da, intona\iyaylan da.

Katl] cwmleyq girqn sadq cwmlelqr biri-birindqn ay]r]lêrlar 
virgwllqn.

Gwz geldi, yapraklar silkindi.  1  ,  2       .

Gwz geldi, da yapraklar silkindi.   1  , da        2      .

. . .
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 Geçirin tefterq katl] cwmleleri, koyarak durgu`luk n]=annar]n]. ~izin sadq cwm-
lelerin gramatika temellerin altlar]n]. A`]klay]n sadq cwmlelerin s]n]rlar]n].

1. Ge`ti s]cak yaz da geldi gwz. 2. Durard] a`]k gwnnqr ku=lar haz]r-
lanard]lar yola4. 3. Sabaalendqn durard] duman ama bir vak]ttan sora hava 
a`]ld]. 4. Art]k yakla=t]yd] noyabri ama suuklar1 taa gelmediydi. 5. ~eketti h]zl] yaamur da 
biz ka`t]k bordeyq. 6. A`an oldu karann]k biz tez daal]=t]k evlerimizq4.

bordey – kırda yapılı bir bekçi evceezi

 Kurun birqr cwmlq, ang]lar] uysunnar verilmi= shemalara.

1)   ,             . 3)   ,    ama     .

2)   ,    da     .  4)   ,    a`an     .

 Okuyun teksti 2-3 kerq. Uyêr mı bu ad tekstin içindekisinq# Uymarsa, 
dwşwnwn başka bir uygun ad tekstq. Yapın aazdan sintaksis analizi o cwmle-
lerq, angılarında kaçırılmış durguçluk nışannarı. Kapayıp kiıadı, kendibaşınıza 
yazın takrir, açıklayıp kendı bakışınızı annadılmış olayalara.

Kendi  ekmqqnnqn

Kragi Nwklay an]lm]= baac] hem ba=`]vanc]yd]. Taman orak vak]d]nda 
sade onda vard] nicq bulmaa k]rm]z] patlacan biber kaun... 

Kragi ̀ ]karard] varl]]n] sokaa da y]vard] onnar] tepecik-tepecik bir sofran]
n wstwnq: sar] zerdeli emi= erik patlacan biber. }nsannar da, bunnar] gxrdwynqn, tutu=ard]lar 
poftalar]ndan da abanard]lar y]v]nc]klar]n2 wstwnq baari gxrmqq ilk meyvalar] zerdelileri. 

Hepsicii istqrdi als]n ama `oyun paras] yoktu. }nsannar, gidip evlerinq, gelqrdilqr bir 
`anak unnan y]m]rtaylan pap=oylan paraylan... 

Ama u=aklar art]k s]na=m]=t]lar holluklar]2 tara=lamaa. Onnar bilqrdilqr, ani bir ufak 
k]rm]z] patlacan i`in lqqz]md] versinnqr Kragiyq dxrt-be= y]m]rta.

(M. Kuyumcuya gxrq)

başçıvancı – zarzavat büüdän adam 

baacı – baa bekçisi

varlık – burada: zarzavatlar, meyvalar (zenginnik)

tutuşmaa – alifl enmää

holluk – taukların yımırtlamak eri

 A=aadak] yazd]rma tekstini okuyun, a`]klay]n, ne`in o yazd]rmal] teksttir# 
Bulun teksttq sadq hem katlı cwmleleri. Ayırı gxsterın birsoy paylarlan cwmleleri.

baac]
ba=`]vanc]
buyurmaa

suuklar
hava
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Wwrenmqk y]lın ba=lant]s]

Lambu alt]nc] klasa ge`tiydi, ama =indiyq kadar =kolan]n gxzelliini1 pek annayamad]-
yd]. Bu gwzwn sentqbridq geldi da sans]n seftq gxrdw kendi =kolas]n]: ne pakl]kt], kapu xnw 
swpwrwlmw=tw, aa`lar2 hem trotuar boyunda ta=lar taazq kire`liydilqr, u=ak pek ̀ oktu. Lambunun 
b]ld]rk] be=inci klas]ndan dostlar] ay]r] topla=m]=t]lar eni alt]nc] klas]n xndercisinin dolay]na, 
onun ad]yd] Lwdmila hanum. K]z`aazlar ona verdilqr bir top `i`ek. 

+kolan]n aulunda oldu lineyka dizisi. Direktor hepsimizi kutlad] eni wwrenmqk y]l]nnan 
da toplant] bittiynqn, urdu ilk ̀ an. U=aklar girdilqr herkez klaslar]na. Biz eni klas]m]z] hi` 
tan]mad]k: i`ersi k]rnakt], dx=emq, kapular, pen`erelqr3 taazq boyal]yd]lar, duvarlarda as]-
l]yd] yaz]c]lar]n hem bilimcilerin patretleri. Ortada tan]d]k bizim Ay Boba Mihail ~akirin 
patredini4. Wwredicimiz sxledi, ki bizim alt]nc] klas]m]z]n odas] olacek gagauz dili kabineti. 
}leri dooru onu kendimiz taa da gxzql dizecez, donadacez.

trotuar – yol boyunda yayancı yolcaazı

döşemä – içersinin eri

 Okuyun teksti 2-3 kerq. Kapayın kiyadı da yazın takrir, açıklayıp tekstin 
xz fikirini hem bitki sxzwn maanasını. Takrirdq kullanın sadq hem katlı 
cwmleleri, dooru erleştirip durguçluk nışannarını. 

Orak bi`imi hem harman ay]

Orak vakıdında çiftçilqr en kuşkulu hem en cuvaplı. Onnar a`an gxrerlqr, ani Allaa 
vermi= gxzql ekin bereketi, `al]=êrlar nekadar taa tez, bi`ip-dwwswnnqr dq bereketi, tezicik 
tq elq als]nnar. }ywn, iywl, avgust s]cak aylarda `ift`inin ann]s]nda ter kurumêêr. Bu aylara 
kwwdq taa deerlqr f]r]n aylar]. Hepsindqn bwwk kah]r insannara, a`an bu s]`ak aylarda giri=er 
yaamurlar yaamaa. K]rda ayakta bi`ilmedik gxzelim boodaylar, arpalar ya biraz] y]k]l] 
kayr]mda, ama taa dwwlmedik...

Olduu gibi yaamurlardan bir aral]k, kwwlw insannar t]rt]llar gibi, kw`ww-bwwyw k]rda – hepsi 
kuvedinq gxrq `al]=êr bi=eylqn-bi=eylqn yard]m etsin bereketi toplamaa. Bi`ilmi=i dwwmqq, 
dwwlmw= teneyi, saurup-paklay]p, kuytuya ta=]maa. Ama dwwlmw=, paklanm]= ta olsa, k]rda 
kal]rsa – olur bela beklemqq.

– Bir y]l]n, – annad]rd] bobam, – dwwlmw=, saurulmu=, paklanm]= bir bwwk booday t]-
naz]n] kaybettik. Gelmi= ans]zdan tolu yaamuru, da insannar]n gxzw xnwndqn onbe= ton 
terekeyi sel alm]=. }nsannar, twhlan]p-baar]rm]=lar, ka`]n]rm]=lar, ama yar]m saad]n i`indq 
t]naz, u`up, gitmi= denizq...

Te ne`in `ift`i xlq deer: „K]rdan ekini ambara koymay]nca, sayma, ani o senin”.

kayrım – bir kosa tutamı kadar biçinti

tırtıl – yaprakları kemirän kurt

kuytu er – koruntulu er

tınaz – bir büük ekin tepesi
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1-inci test. Bulun duygulu cwmleyi, koyun 
sonunda n]=an]n].
1. Nerey] gidersin, Todur.
2. Maliyq yard]m edecqm aulu kazmaa.
3. Pek kqqmil bu i=.

2-nci test. Bulun dooru cuvab]. Dialog 
sxzw – bu:
1. bir ki=inin sxzw;
2. iki ki=inin sxzw;
3. `ok ki=inin sxzw.

3-üncü test. Bulun dooru cuvab]. 
Baalant]l] sxz – bu:
1. a`an teksttq cwmlelqr baal] maa-
nayca, var tema bwtwnnww, gramatika 
dooruluu hem logika uygunnuu;
2. a`an teksttq cwmlelqr a`]klêêr twrlw 
temalar], yok tema bwtwnnww hem logika 
uygunnuu;
3. a`an tekst kurulu toplama cwmlelerdqn.

4-üncü test. Ang] s]rac]kta bulunêr sadq 
cwmlq#
1. Vasi aulu kazêr, Ma=i dq fistan]n] 
wtwyq urêr.
2. Pazar gwnw taa sabaalendqn Sandi 
ka`arak gitti gxlq.
3. Lqnka, taa tez wwren uroklar]n], zerq 
sora ba=ka i=tqn tutunacez.

5-inci test. Bulun dooru cuvab]. Ang] 
cwmledq var sade gramatika temeli#
1. Bwwn =kolada olacek bwwk yortu.
2. Lqnkaylan Ma=i, Vasiylqn Petri 
wwrenerlqr.
3. Dwn yaad] yaamur.

6-ncı test. Bulun dar cwmleyi.
1. Petri yazêr, okuyêr hem twrkw `alêr.
2. ~imana k]rda pap=oy kazêr.
3. Mani hem ~ani, Simu hem Koli ka`]-
nêrlar.

7-nci test. Bulun birsoy payl] cwmleyi.
1. U=aklar oynêêr, bwwklqr i=leer.
2. Fedos gidecek lafkaya da alacek 
ekmek.
3. Lambu=ka bwwn kabletmi= `ok ii 
notalar.

8-inci test. Bulun bu sheman]n cwmlesini.
   1     ,   da     2     .
1. Vani pindi aaca da silkti biraz ceviz.
2. Cocuklar da, k]zlar da oturdular 
erlerinq.
3. Geldi yaz, da herersi doldu `i`eklqn.

9-uncu test. Ang] cwmledq var dan]=mak#
1. Wwredici annadêr u=aklara masal.
2. Geldi mi eni wwredici u=aklara#
3. Wwredici, ol herkerq xrnek u=aklara.

10-uncu test. Bulun cwmleyi bw twn ne-
=tirqn laflan. Kóyun durgu`luk n]-
=annar]n].
1. K]z`aazlar `ocucaklar hem bwwklqr 
gittilqr parka.
2. Panay]rda var `ok meyva alma 
armut =efteli abrikos...
3. Meyval]klardan art]k toplad]lar 
almalar] da armutlar] da =eftelileri da 
abrikoslar] da.

TESTLÄR „TEKRAR”
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Yukark] resimq bak]p, annad]n]z kendi taraf]n]z i`in, kullan]n yazd]rma el-
ementlerini.

§ 11. Morfologiya

Nelqr a`]klêêr bu gramatika bxlwmw#

Morfologiya – gramatikan]n bir bxlwmw, ang]s] a`]klêêr sxz 
paylar]n], onnaren kurulmas]n] hem di]=ilmesini.

Sxz paylar] var kendiba=]na hem yard]mc].
Adl]k, n]=ann]k, i=lik, aderlik, say]l]k, i=hall]k – kendiba=]na 

sxz paylar].
Baalay]c]lar, payc]klar, ardlaflar, modal laflar] hem duy-

gucular – yard]mc] sxz paylar].

Tema 3

BUCAKTA. NATURA
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§ 12. Adlık. (Tekrar)

Adl]klar gxstererlqr herbir predmetin ad]n], ang]lar]n] var 
nicq gxrmqq, i=itmqq, kokmaa, yoklamaa, imqq, kullanmaa, hem 
gxrwnmqz predmetleri, ang]lar] i`in var nicq dw=wnmqq, bilmqq. 
Adlıklar kim# ne# soru=lar]n birinq cuvap ederlqr.

Adam, aa`, ev, gxz, ak]l, lwzgqr, soluk, ayaz, ruh, umut, kah]r, 
duygu, xmwr, gwn h.b.

 Verilmi= laflar] bxlwn iki grupaya: kim# soru=a cuvap edenneri hem ne# 
soru=a cuvap edenneri. }nand]r]n dooruluunuzu.

Doktor, taliga, wwredici, kiyat, `ilingir, bostanc], ak]l, `im`irik, kenar, `izi, 
ruh, parmak, sa`ak, yaamur1, umut, `oban, kuzu, ko`, kah]r, duygu, senselq, 
bek`i, u=ak, lelw,  ila`, a=`], dermenci, kaku, sakal.

çilingir – demir ustası

çimçirik – yıldırım

ruh – adamın fi kiri, düşünmekleri, morallıı

aşçı – imekleri yapan insan (imekleri yapmak zanaatçısı)

 A=aadak] teksti „}ki zaman” okuyun, i`indeliini s]raylan annad]n. Adlık, 
nışannık, işlik sxz paylar]n], bxlwk-bxlwk ay]r] c]kar]p, yaz]n tefterlerinizq. 
Adlıkların hem işliklerin temel formasını gxsterin.

}ki  zaman

Gwz hem ilkyaz2 zamannar] sans]n biri-birinq benzqmeerlqr, ama onnar1 ikisi ̀ ok yak]n-
d]r biri-birinq kendi i=lerinnqn. }lkyazın `ekeder enilenmqk: uyanêr aa`larda3 gxzlqr, k]rda 
otlar e=erer, kıştan sora uyanêr kuannar, kelebeklqr, =en-=en a`êrlar =]ral] `i`eklqr, uzaktan 
gelerlqr gx`men ku=lar...

Ama gwz zaman] taa ilk gwnnerindqn gxsterer bir y]l dxnemin bitmesini, sona vermesini: 
aa`larda yapraklar, pembelenip, sararmaa ba=lêêrlar, otlar sa `ay]rda, sxrpe=ip, senerlqr. 
Tarlalarda booday hem arpa ekinneri ̀ oktan bi`ilmi=, da nadazda saplar kurumu=lar, ba=`ada 
`i`eklqr dq, kwswlw gibi, iiltmi=lqr ba=lar]n] a=aa, sansın uyuklamaa dw=wnerlqr. Meyval]
k ba=`as]nda da korkulu bir h]=]rt] i=idiler – sar] yapraklar, dallardan ay]r]l]p, dw=erlqr da 
kraal] topraa xrterlqr alt]nn] bezlqn. Sineklqr hem kelebeklqr dq, semeli gibi, aarêêrlar aral]-
klara sokulmaa. Ku=lar swrw-swrw giderlqr wwlenq dooru4... Neleri ilkyaz `ekettirdiydi, gwz, 
kapad]p, bitirer.

`ilingir
yaamur
`im`irik
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Xrnek: Adlıklar: zamannarı – zaman, ...
İşliklqr: benzqmeerlqr – benzqmq, ...

göçmen kuşlar – başka tarafl ara uçan kuşlar

yıl dönemi – yılın bir belli payı

sörpeşik – buruşuk, yımışak

nadaz – sürülmüş tarla

barez – dartı, sarı çember, başına dartmaa

semeli – haylaz, sarfoş gibi, uykulu gibi

bez – evdä dokunma biyaz çarşaf

senik – sörpeşik, vakıdı geçmiş

 Gx`men ku=lar, y]l dxnemi, sxrpe=ik, nadaz, barez, semeli – bu laflar] akl]-
n]zda tutunuz. Dwzwnwz onnarlan birqr cwmlq.

 Akl]n]za getiriniz, neydir o sinonim, ang]lar] taa s]k kullan]lêr yazd]rmal] 
tekstlerdq#

Sxrpe=ik, y]m]=ak, buru=uk, senik... Bu sinonimnerin maanalar]na gxrq, ang]lar] taa yak]n 
biri-birinq# Yaz]n onnar]n lafbirle=melerini. Nelqr olur olsun sxrpe=ik# Sxrpe=ik otlar, h]-
yarlar... Taa nelqr# Tefterlerinizdq s]ralay]n.

 Yukarda verili „}ki zaman” tekstindq gwz zamanı yazd]rilêr. 

Gwz temasını ilerledip, ayırın bir temacık („Gwz işleri”, „Gwzwn kırda”, „Gwz işleri kw-
wdq”) da annadın, nesoy işlqr gwzwn kırda hem aullarda.

 Okuyun teksti. Sıradan annadın onun içindeliini. Angı bxlwmdqn bu tekst#

Sofra  duas]

A`an bqn gezqrdim =kolaya, anam bizq ̀ ok kerq ge`irmi=lerini a`]klayard]. Akl]mdan ̀ ]k-
mêêr tolu gibi ya=lar]. O, dayma oflay]p, annad]rd] 1946-nc] y]l]. Akl]s]na getirqrdi, nicq 
aa`l]ktan xlmw= be= oolu hem iki k]z]. Salt bwwk batwmuz kurtulmu=.

Aa`l]ktan sora anam]zda biz bulunmu=uk taa alt] u=ak. }mqk zaman]nda her s]ra bizq 
deyqrdi: „A`]ld] sofraya kar=] genq edi yaprakl] laaleciim”.  Sofrada herkezi xpqrdi kendi 
ekmek dilimini. Salt sora `ekedqrdik imqq. 

Doyduktan sora, kimin s]ras]yd] swpwrmqq sofran]n erini, sava=ard] bir dq trofac]k ̀ iinen-
mesin. Herbirin akl]s]ndan `]kmazd] batwlar]m]z]n hem kakular]m]z]n aa`l]ktan xlwmw.

Bobam]z]n da duas] kald] akl]mda. O deyqrdi: „Allaa versin da hepsinin sofras] dolu 
olsun! Kimseyq ekmek urmas]n!” Bu duay] o sxlqrdi ya=lar gxzlerindq. Onu biz bwwn 
sxleeriz u=aklar]m]z]n yan]nda. Onnar]n da borcu kendi evlatlar]na dua wwretmqq.

(Todur Marinoglu)

`iinemqq
herkez
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tolu – iiri buzlu yaamur

dua – Allaha yalvarmak

edi yapraklı laaleciim (bu bir süretli lafbirleşmesi) – çok gözäl 

imeklärlän sofram, uşaklarım

kimseyä ekmek urmasın (bu da bir süret) – kimsey ekmeksiz kal-

masın

 Bulunuz dayma laf]na sinonim, dwzwnwz o sinonimnqn birqr cwmlq.

Cuvap ediniz soru=lara:
• Todur Marinoglu, kimdir o# Sxlqyin, ne bilersiniz onun i`in#
• Ne ge`irmi= Todurun anas]# Kimi o kaybetmi= aa`l]kta#
• Nas]l swpwrwrmw=lqr sofran]n erini# Kim#
• Siz nas]l swpwrersiniz sofran]n erini#
• Siz i=ittiniz mi bişey aa`l]k i`in# Kimdqn işittiniz aaçlık vakıdı için#
• Annad]n]z, nelqr i=ittiniz. Yazın bir miniyaratma, kullanıp işlikleri twrlw formalarda.

 Okuyun teksti. ~izin adl]klar]n altlar]n], koyup onnara soru= 
(laf]n xnwndq).

Bizim taraf]m]za deerlqr Bucak. Bucak ona demi=lqr, `wnkw gwnwn 
birindq buralar]  pek sapa bir ermi=, `olluk3 bir ermi=, kelemelikmi=, 
neredq sade koyunnar]1 otladarm]=lar. Ama gelmi=lqr buray] ̀ al]=kan 
gagauzlar, da bu k]rlar]n, tolokalar]n wzw  birdqn dii=mi=. 

Ne `ift`ilqr! Ne gagauzlar!

kelemä – sürülmedik, işlenilmedık er (toprak)

çolluk – boş, kumsal topraklar

sapa – yollardan uzak, bir tarafta bulunan er

toloka – otlatmak için erlär

 Okuyun demekli. Bulun adlıkları hem nışannıkları. Açıklayın, ne hxsterer 
bu sxz payları.

Ana dilim – tatl] bal, Ana dilim – gxzql ses,
Salk]m `i`qq kokusu. Maanq-twrkw avas],
+]ras]n] wklw dal Onu i=idqn herkez
Vermi= gxme` dolusu. Doymaz, ge`mqz avaz].

kelemelik
toloka
dii=mqq
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Ana dilim – gevrek sxz, Onsuz hi` olmaz saal]]m,
Uygun dizili sedef, K]s]r gezqr ak]l]m.
Wrwk fikir ona xz,
Kefimq verir hep kef. Dili lqqz]m bilelim.
 Biz ona, inan, evlad]z,
Onsuz hi` ge`mqz aa`l]]m, Dili hi` kaybetmeyelim,
Kuru kalar masal]m. Salt onunnan biz insan]z.

gömeç – rusça: sotı

sedef – boncuk

kef – adamın halı

ürük – hızlı

kısır – burada: boşuna, faydasız

§ 13. Nışannık

Nışannık predmetlerin twrlw nışannarını gxsterer da nesoy# 
netwrlw# angı# Soruşlara cuvap eder.

Xrnek: eşil, taazq, dwnkw, kaba, uzun h.b.
Nışannıklar taa sık kullanılêrlar adlıklarlan: eni fistan, geniş 

sokak, biyaz gwl h.b.
Nışannık cwmledq var nıcq olsun twrlw cwmlq payı: bellilik 

tq, subyekt tq, predikat ta, tamannık ta, hallık ta.
1) Cwmledq nışannıklar taa çok kerq olêrlar bellilikç 
Xrnek: 1. Şkola bibliotekasına getirdilqr eni kiyat. 2. Uşaklar 

geyinqrdilqr bwwk aacın altında da toplardılar iiri kara dutları. 
3. Kısmetli adam kaçınêr taa çok başkası için.

2) Nışannık dayma olêr subyekt hem tamannık. Bu olêr 
ozaman, açan nışannık yalnız kullanılêr da adlık erini tutêr. 

Xrnek: 1. Bwwklqr herbir iştq cuvapçı hem xrnek olêrlar genç-
lerq. 2. Hastayı erleştirdilqr ayırı palataya da verdilqr ona ilaç.

3) Nışannık sıkça var nicq olsun predikat ta.
Xrnek: 1. Benim kiyatlarım bu yil eni. 2. Bizim kızlar hem 

çocuklar akıllı hem çalışkan.
4) Kimqr kerq nışannık cwmledq hallık ta olêr. 
Xrnek: 1. Vani bobasınnan kırdan gelqrdilar hiç bir lafsız.

 Aşaadakı tabli\ada verili saklı predmetlerin twrlw nışannarı. Okuyun pred-
metlerin harakteristikasını da tanıyın saklı işleri. Yazın bilmeyceleri cwmlq 
hesabında tefterlerq, bulup sxzlwktq dooru cuvabı.
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Xrnek: Tombarlak, sarı-kırmızı, kızgın, yısıdêr topraa. (Gwneş)

Saklı predmetin nışannarı

yardımcı 
haber nedir bu#

forması benizi, ren-
gi, boyası

duyulan nı-
şannarı (dadı, 

kokusu)

başka 
nışannarı

tombarlak sarı-kırmızı – kızgın yısıdêr 
topraa

uzun eşil sulu datlı pwtwrekli iniler

– açık-maavi, 
maavi

– wwsek, dipsiz sarêr 
dwnneyi

tombarlak pembq, 
kızarık

taazq, datlı xrwlw, iki 
katlı, kaba

iniler

dxrtkxşeli renkli – tiparlı, kaplı, 
çoksayfalı

bilgi verer

Yardımcı sxzlwk: kiyat, teknq, taliga, gwneş, mantar, aaç, hıyar, pelik, gwl, kelebek, 
kolaç, morkva, gxk, su.

 Yardırıp saklı predmetin en xnemni nışannarını, kendibaşına dwzwn bilmeycq, 
açıklayıp cuvabı. İlerledin tabli\ayı xrneklerq gxrq. Cwmleleri-bilmeyceleri 
tefterq yazın.

 Okuyun tekstin ilk variantını, sora da okuyun ikinci variantı.

Saksan

1-inci variant
Yaşêêr bizim başçada bir kuş. Bu kuş guguştan biraz taa bwwk. Onun yannarı biyaz, kuyruu 

uzun. Sesi işidiler her taraftan. Pek sever o toplamaa yuvasına twrlw şeyleri.

2-nci variant
Yaşêêr bizim başçada bir gxzql kuş. Bu kara kuş guguştan biraz taa bwwk. Onun yannarı 

biyaz, kuyruu zun. Keskin sesi işidiler her taraftan. Pek sever o toplamaa yuvasına twrlw 
yalabık, şafklı şeyleri.

– Tekstin angı variant taa uygun, taa dolu# Neçin# Angı laflar gxzlleti tekstin ikinci 
variantını# Belli edin o laflar]n sxz payı olduunu.

– Yazın tefterlerinizq ikinci variantı. Bulun hepsi nışannıkları, belli edin onnarın funk\i-
yasını cwmledq.



43

BUCAKTA. NATURA

 Erle=tirin teksttä kaç]r]lm]= laflar], kóyup onnara soru=lar]. Ang] söz pay]na 
girerlär koyulmu= laflar# 

 Bulun, ang] laflara onnar baal] hem nesoy cwmlä pay] olêrlar.

Bizim küüyümüz ... hem ... . Onun ortas]nda3 durêr bir ... =kola. Üüreni-
cilär ... =kola rubalar]nnan her gün girerlär o ... klaslara2 bilgi kabletmää. Bu 
y]l geldi klas]m]za iki ... k]zçaaz, ang]lar]n]n pek gevrek sesleri var.

Yard]mc] laflar: alçac]k, ayd]n, k]rnak, büük, e=il, gözäl.

Laflar] koyduktan sora, teksti yaz]n tefterlerinizdä, çizeräk 
koyulmuş laflar]n altlar]n] cwmlq pay] gibi.

 Bulun yak]=an (uyan) laflar] büünkü havayı yazd]rmaa 
deyni. Kurun onnarlan cümlä da yap]n cümlä pay] analizi.

Laflar:
Gün: aç]k, bulutlu, s]cak, suuk.
Gök: aç]k-maavi, aç]k, dürük, üüsek, tunuk1, boz, alçak, maavi, karann]k, dumann]2.
Soluk: pak, dumann], nem, ilin, ayazl], aar.
Kaar: derin, kaba, sert, bitki, y]m]=ak3, teneli, t]k]=]k, biyaz, ufak, iiri, çoban sarg]s].

 Okuyun, bularak n]=ann]klar]n antonim e=lerini. E=li lafbirle=melerini yaz]n 
tefterlerinizdä, be= antonimnän birär cümlä kurarak.

Kaavi, uzun, hasta, üüsek, uzak, kal]n, s]cak, geni=, t]k]z, kuru, çii, büük, eni, çetin, h]zl].

 Okuyun direciklerdä n]=ann]klar] hem adl]klar], bularak onnar]n e=lerini, 
yazın lafbirleşmelerini tefterq.

Kaavi fistan ayd]nn]k çamur
hasta piinir s]cak  ekmek 
üüsek adam geni= klas
eni kavak kuru gün
taazä u=ak t]k]z sokak

Dördär lafbirle=melerinnän kurun birär cümlä, tefterlerinizdä 
yaz]n, çizeräk n]=ann]klar]n altlar]n].

üürenicilär
kızçaaz
klasımız

açık-maavi
soluk-kırmızı
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§ 14. Nışannıkların yaraştırma uurları

Gagauz dilindä n]=ann]klar]n var yara=t]rmak uuru, ang]s] 
gösterer, ani bir predmettä nesoysa n]=an taa wwsek yada taa 
al`ak uurda: Petri Mitidän taa kaavi. Kavak aac] salk]m aac]
ndan taa üüsek. Sandi bobas]ndan taa batal. Bu almalar baldan 
taa tatl]. Todur bizim =kolada hepsindän kaavi. Bizim küüdä en 
üüsek yap] – =kola.

N]=ann]klar var nicä olsunnar üç yara=t]rmak uurunda: 
denklik uurunda: alçak, tatl], kaavi, yak]n, ak]ll], biyaz; 
yara=t]r]c] uurunda: taa alçak, taa tatl], taa kaavi, taa yak]n; 
üstünnük uurunda: en alçak, en tatl], en kaavi, en yak]n.

 Doldurun kafesçikleri n]=ann]klarlan. }lk figurada kullan]n „bal” laf]n bukva-
lar]n]. }kinci figuray] doldurun n]=ann]klarlan, ang]lar] renk göstererlär, kul-
lanarak „maavi” laf]n bukvalar]n]. Üçüncü figuray] doldurun n]=ann]klarlan, 
ang]lar] göstererlär imeklerin n]=annar]n], kullanarak „tatl]” laf]n bukvala-
r]n].

Üç figuradan da birär yara=t]rma uurunda koyulan n]=ann]klarlan 
kurun birär cümlä da yaz]n tefterlerinizdä, çizeräk n]=ann]klar]n 
altlar]n], aç]klayarak onnar]n yara=t]rma uurunu.

 Okuyun verilmi= laflar], koyarak onnar] nekadar taa çok yara=t]rma uuruna:

Taazä, serin, suuk, üüsek, ya=, derin, biyaz, kal]n, toyan, kuru, ak]ll], h]zl], kurgaf, levent.
Xrnek: taazq – taa taazq – en taazq.

Be= laflan kurun birär cümlä, ang]lar]nda n]=ann]klar olsunnar 
yara=t]rma uurunda, da yaz]n tefterlerinizdä.
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 Bulun verilmi= n]=ann]klar]n sinonimnerini hem kurun onnarlan yara=t]rma 
uurda birär cümlä.

Besli, üüsek, uzak, ak]ll], datl], s]cak.

Kurulmu= çümleleri yaz]n tefterlerinizdä, aç]klayarak n]=ann]k-
lar]. 

 Kullanarak mşanmklan türlü formada, düzün yaratma da yazdırın bir ev 
hayvanını yada bir ev kuşunu. Örnek erină kullanın hazır planı. Lăăzimsa, 
diiştirin hem doldurun onu.

Plan
1. İlk buluşmak-tamşmak.
2. Hayvanın (ya kuşun) bütündân görüsü (boyu, tüüsü, yapaası).

1) Kafası (kalaa ya gagası, kulakları).
2) Üzü (gözleri, burnusu).
3) Güüdesi, bacakları.

3. O bir can bizim ayledä.

 Verilmi= temalardan „Bizi bekleer yaz”, „Seläm, çay]rlar-bay]rlar!”, „Sev-
gili zanaat]m” ay]r]n birisini da yaz]n birär yaratma, yazd]rma elementlerini 
kullanarak hem n]=ann]klar] türlü yara=t]rma uuruna koyarak.

Kurulmu= yaratmalar] tefterlerinizdä yaz]n, sora aazdan anna-
d]n.

 Çal]= yaz vak]d] haz]rlamaa birär yaratma fikirlemä elementlerinnän. 

Verilmi= temalardan ay]r]n beendiini: „Benim sevgili natura koşeciim”, „Ya=as]n 
dostluk, yok olsun prostluk”, „Naturay] koruyacez – raatl]kta ya=ayacez”.

 Siiredip dolay naturayı, cuvap edin soruşlara:

– Nesoy klimat hem hava Bucakta#
– Kim yaşêêr büün burada#
– Netürlü kırlar hem tolokalar şindi bizim taraflarda#
– Yazdırın miniatürada Bucaan büünkü durumunu, kullanıp verilmiş sözlüktän uygun 

hem yakışıklı nışannıkları. Belli edin, ne gösterer kullanılmış nışannıklar hem nesoy 
cümlä payı olêrlar.

Sözlük: güneşli, yufka, sulu, kızgın, çiçekli, yaamursuz, gözal, eşil, kaba, sürülü, 
kuru, susuz, çalışkan, yaamurlu, açık, döşeli, üklü.
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§ 15. Nışannıkların kurulması

N]=ann]klar gagauz dilindq var nıcq kurulsunnar taa çok 
adlıklardan, işliklerdqn afikslerin yardımınnan (taa siirek 
başka sxz paylarından).

Sadq nışannıklar olur kurulsunnar:
1) adlıklardan te bu afikslqrqn -lı, -li, -lu, -lw^^-nı, -ni, -nu, 

-nw; -sız, -siz, -suz, -swz h.b.: su-lu, swt-lw, tiken-ni, dat-sız h.b.;
2) işhallıktan te bu afikslqrlqn: -kı, -ki, -ku, -kw: bıldır-kı, 

bwwn-kw, şindi-ki h.b.;
3) işliklerdqn te bu afikslqrlqn: -ılı, -ili, -ulu, -wlw; -ı, -i, -u, 

-w; -k, -ak, -qk, -ık, -ik, -uk, -wk; -ma, -mq; -gın, -gin ^^ -kın, 
-kin h.b.: as-ılı, dwz-wlw, dik-ili, seç-mq, dol-u, aç-ık, çwrw-k, 
kız-gın, kes-kin, uy-gun h.b.

Katlı nışannıklar olur kurulsunnar katlamaklan:
1) iki sadq nışannıktan – acık-mor, sulu-maavi, iişi-tatlı, 

acı-tatlı h.b.;
2) sadq nışannıktan hem dwzwlw nışannıktan – kara gxzlw, 

uzun saçlı, kısa boylu, kısa enni h.b.;
3) iki dwzwlw nışannıktan – kıvrık saçlı, kirli suratlı, buruşuk 

konçlu (çizmq), yırtık enni (kwrk) h.b.;
4) adlıktan hem dwzwlw nışannıktan – kan içli (karpuz), deri 

yakalı (manto), altın elli (adam) h.b.;
5) sayılıktan hem dwzwlw nışannıktan – edi kwleli (seray), 

dxrt dişli (diiren), dokuz kafalı (balaur) h.b.

 Verilmi= laflardan dwzwn n]=ann]k, kullan]p uygun afiksleri.

+indi, bwwn, ileri, su, a`, bereket, =eker, biber, ekmek, soluk, gwl, çay]r, bay]r, şamar, 
wfkq, gxlgq, ak]l, un, suan, av=am, b]y]k, dalga.

 Alıp ilk bir kxk, ikinci ona uygun bir afiks eklqyin da nışannık kurun. Wçwncw 
adlıklara kurulu nışannıklardan birini uydurun da lafbirleşmesi kurun.

Xrnek: dart- + -ılı dart]l] karı, kay- + -gın kaygın yol h.b.
bal- ...-lw laflar
sar- ...-sız kazma
bulan- ...-ili taliga
seren- ...-ma borç
sap- ...-ulu pala
koş- ...-k çatı
doku- ...-lı wzwm



47

BUCAKTA. NATURA

çekerdek- ...-ni ekmek
haşla- ...-ılı su
çiz- ...-siz pınar
wk- ...-ık beygir

 Verilmi= lafbirle=melerinnqn kurun birqr cwmlq, koyarak n]=ann]klara soru= 
hem tefterlerinizdq yazd]ktan sora, n]=ann]klar]n altlar]n] `izin.

~al]=kan adam, gxzql k]z`aaz, mor patla`an, k]rm]z] kirez, suuk lwzgqr, =en musaafir, 
uzun `at], kw`wcwk ku=`aaz, incecik ses.

§ 16. Nışannıkların dooru yazılması

N]=ann]klar yaz]lêrlar:
1. Birerdq (katl] n]=ann]klar, ang]lar] kurulu laf katlamas]n-

nan hem -l], -li, -lu -lw afikslerin yard]m]nnan geografiya ya 
kwwlerin adlarından): be=gxzlw, karadenizli, enikwwlw, twlwkwwlw...

2. ~izicik a=]r] (katl] n]=ann]klar, ang]lar] tekrarlanêrla yada 
ang]lar]n]n bir pay] kaybetmi= kendi maanas]n]): taazq-taazq, 
bwwk-bwwk, dwbw-dwz, dop-dolu, kos-koca, sap-sar], yam-ya=, 
kup-kuru...

3. Ay]r] (katl] n]=ann]klar, ang]lar]n]n bir pay] sadq n]=ann]k,
ikinci pay] da dwzwlw n]=ann]k -li, -l], -lu, -lw af]kslerin yard]-
m]nnan):

Sar] sa`l], uzun sakallı, bwwk kafal], k]sa boylu, bozuk wrekli, 
uzun kulakl]...

4. N]=ann]klar, ang]lar]n]n yara=t]rmak uurlar] dwzwlw 
laflarlan: en, taa, pek, kayet, heptqn, `ok.

Xrnek: en bwwk, taa geniş, kayet kw`wk h.b.

 Verilmi= lafbirle=melerinnqn kurun birqr cwmlq.

En s]k], pek ak]ll], taa bwwk, kayet zengin, `ok balaban, heptqn hasta, kqr k]zg]n, 
en kqqmil, kayet bwwk, `ok kaavi.

§ 17. Nışannıkların morfologiya analizi

Analiz plan]:
I. Sxz pay]
II. Morfologiya n]=annar] (temel formas] kurulu=`a, yara=-

t]rma uuru (denklik, yara=t]r]ma, wstwnnwk), dooru yaz]lmas].
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III. Sintaksis funk\iyas]
Analiz xrnqq
Xnwmwzdq a`]ld] wwsek bay]rlar.
Aazdan analiz:
En ilkin, gxstereriz n]=ann]] (n]=ann]k wwsek) hem koyêr]z 

soru=ları nesoy# yada ang]#
}kinci, n]=ann]k koyulêr temel formas]na – wwsek; var mor-

fologiya n]=annar] (yara=t]rma uurlar]: denklik, yara=t]r]c], 
wstwnnwk), denklik uuru – wwsek.

W`wncw, cwmledq onun sintaksis funk\iyas] – bellilik.
Xnwmwzdq a`]ld] bay]rlar (nesoy#) – wwsek.
Yaz]l] analiz:
I. bay]rlar (nesoy) – wwsek (n]=ann]k).
II. T.f. – wwsek; sadq,  bir laf, denklik uuru.
III. Wwsek bay]rlar (nesoy#) – wwsek (bellilik).

 Yap]n iki=qr n]=annaa morfologiya analizi.

1) Gxzql adam]n i=leri da lqqz]m gxzql olsun. 2) +indi pinecez en dik bay]ra. 3) Sal-
k]m aac] almadan taa bwwk. 4) Petri bizim klasta en ak]ll].

 Okuyun teksti. Yazın tefterq.

Hava pek s]cakt]. Kimsey taa aala=mazd], ki er kuru, `wnkw erin 
nemi taa eti=tirqmediydi ka`s]n. Ama ilkyaz yaamursuz `ekedqrdi, da bu 
=wpelendirqrdi kwwlwleri2: acaba genq dxnmesin o `irkin k]tl]k y]llar]n 
birisi... Ama pazertesi gwnw, dwnnq ans]zdan sans]n dii=tiydi. Taa sabaalendqn koyu-kara 
bulutlar gxrwndwlqr gxkwn poyraz taraf]nda. Biraz sora onnar, ww=wp, h]zl] sard]lar maavi 
gxkw, sans]n onnar] atl] koolayard]lar geeridqn. Wwlendq1 gwn art]k heptqn gxrwnmqzdi, 
esqrdi bir keskin, suuk lwzgqr, ang]s] adam]n i`inq girqrdi.

erin nemi – erin beslilii (eşillik büütmää kolaylıı)

üüşüp – birdän abanıp, kaplayıp

Bulun n]=ann]klar]. A`]klay]n onnar]n formalar]n], yara=t]rmak uurlar]n], 
ba=ka formalar]n] (eer varsayd]). }nand]r]n cuvaplar]n]z]. Kim bu yaratma 
bxlwmwn avtoru hem nicq onun ad]#

 Okuyun teksti. Tefterq geçirin, bulup nışannıkları hem çizip cwmlq payları 
olduklarını.

aala=maa
yaamursuz
pazertesi
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Bqn derq boyunda, wwsek1 otlar]n i`indq, buldum bir kw`wcwk pali. Koydum onun ad]-
n]  Bulut, `wnkw onun yapaas] kara-bozdu. Ald]m onu  evq. Yapt]m ona bir kw`wcwk, ama 
s]cak evcqqz2. Benim Buludum biraz vak]ttan sora oldu bwwk1, yapaal], gxzql hem =en bir 
kxpek. Komu=ular] tan]yard], ama yabanc]lara keskin seslqn salard], koruyard] bizim varl]]-
m]z] hem raatl]]m]z].

 Okuyun K. Vasilioglunun uygun sxzlerini. Ang] temay] a`]klêêr bu uyugun 
sxzlqr# Ne`in# A`]klay]n bak]=]n]z] hem herbir sxzwn maanas]n].

K]smetli olmaa istqrsqn – sayma zaameti, dostum. Adam] bakêr zaamet, 
eer haylazsan – yok k]smet. Haylaz xrwyw=wndqn belli. }i adam prost (bet) i= 
yapmaz, becermqrsq – tutunmaz. Kwsmq hi` bana, zerq xdek i=inq gxrq. Erken kalkana Allaa 
da yard]mnayarm]=.

zaamet – iş, çalışmak

haylaz – üşenik adam

tutunmaa – alınmaa

yardımnamaa – yardım etmää (yapmaa)

ii – islää

ödek – kazanılmış para

küsmää– gücenmää

§ 18. Sayılıklar nicä söz payı

 Bu verilmi= sayl]klar] kullanarak, doldurun kafes`ikleri  da kurun eni laflar. 
Yaz]n onnar].

Ne gxsterer bu sxz pay]#

Say]l]klar ka`# nekadar# ka`]nc]# soru=lara cuvap ederlqr.
Say]l]klar taa `ok kerq adl]klarlan barabar kullan]lêr. 
Bizim klasta wwrener otuz ki=i. Dostum ya=êêr be=inci katta. 

Katidq var onbir ceviz. Be=imiz dq bwwn kablettik birqr onnuk.

zaamet
xrwyw=
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 Okuyun cwmleleri. Bulun say]l]klar] da `izin altlar]n], soruş onnara koyun.

1. Benim soyad]m klas jurnal]nda irmi birinci3 erdq bulunêr. 2. Bin do-
kuzwz elli edinci y]lda gagauzlar seftq kendi  yaz]lar]n] kablettilqr. 3. Elli y]l]n 
aras]nda peydaland] literaturam]zda2 bir irmi yaz]c]dan zeedq, ang]lar] art]k
yazêrlar uygun, gxzql, =]ral]. 4. Binnqrlqn gagauz u=aa bwwk havezlqn bwwn1 wwrenerlqr
kendi ana dilini. 5. Biz bwwn irmi birinci asirin ba=]nda bulunêr]z4. 6. ~ok vak]t dwnneyi 
zorda tuttu cenklqr, belalar, fenal]k, kinnik, ama biz irmi birinci asirdq onnardan lqqzım 
kurtulalım.

asir – üzyıllık

kinnik – mutlak cezalamak fi kiri tutmaa

 Okuyun cwmleleri, bularak onnarda s]ra say]l]klar]n]. 

1. Vasi pazara oniki ya=]n] tamannayacek4. 2. Alt] y]l]n i`indq ̀ ok eni 
i=lqr annad]k, ̀ ok faydal] bilgilqr kablettik. 3. Mali her ay kableder be=wz 
elli=qr ley pensiya. 4. }ki bin ikinci y]lda yaz]c] Dionis Tanasoglu seksqn ya=]n] tamannad]. 
5. Yanvar]n dokuzunda iki bininci y]lda Stepan Kuroglu altm]= ya=]n]  doldurdu. 6. Mihail 
~akirin duumas]1 ~ad]rda aprilin irmi edisindq bin sekizwz3 altm]= birinci y]lda.

tätü – baka (tetü, totu, baçi, buba, tati)

doldurdu – tamannadı

Sayılıkların bxlwkleri. Neylqn ba=kalanêrlar say]l]klar#

Say]l]klar bxlwnerlqr iki bwwk bxlwmq: 1. Say] say]l]klar]. Onnar 
ka`# nekadar# soru=lara cuvap ederlqr. Xrnek: bir, iki, w` h.b. 

2. S]ra say]l]klar]. Onnar ka`]nc]# soru=a cuvap ederlqr: 
be=inci, alt]nc] h.b.

Say] say]l]klar] bxlwnerlqr:
1. Payla=t]ran say]l]klara (ka`ar#): birqr, be=qr, onar, birqr-

birqr, be=qr-be=qr, wzqr-wzqr...
2. Bxlmq say]l]klara (nekadar#): ikidq  bir (1

2
, yar]m), dxrttq 

bir ( 1
4
, `eyrek), alt]da be= ( 5

6
), iki bwtwn hem be=tq w` (2 3

5
), wzdq 

altm]= (60 pro\ent).
3. Bellisiz say]l]klara: bir-iki, be=-alt], wzlqn, bir ikiwz, w`wz-

dxrtwz, be=wz-alt]wz, ...
Kullan]larkan adl]karlan barabar, say] say]l]klar] dii=ilmeerlqr 

ne say]larda, ne dq hallarda: be= gwn, be= gwnwn, be= gwnq, be= 
gwnw, be= gwndq,  be= gwndqn. 

tamannamaa
sekizwz

dokuzwz
say]
binnqrlqn



51

BUCAKTA. NATURA

Yaln]z kullan]larkan, sayı sayılıkları dii=ilerlqr: be=, be=in, be=q, 
be=i, be=tq, be=tqn; on, onun, ona, onu, onda, ondan; k]rk, k]rk]n, k]r-
ka, k]rk], k]rkta, k]rktan; be=inci, be=incinin, be=inciyq, be=inciyi, 
be=incidq, be=incidqn.

 Bu verilmi= say]l]klar] kullanarak, kurun  eni laflar da yaz]n onnar] tefter-
lerinizdq virgwl a=]r], a`]klayarak onnar]n maanalar]n]:

 Okuyun, bularak say] say]l]klar]n] hem a`]klayarak onnar]n bxlwmnerini.

Bwwn sade klas]n yar]s]1 haz]rlanm]= uroklara, sade dxrdwncw pay]
a`]klam]= teman]n xz fikirini. Onnar]n aras]ndan sade birka` ki=i kendi-
ba=]na3 yapm]= evdeki i=i. +indi birqr-birqr `]kacen]z taftaya da annadacen]z enidqn. 
~al]=]n herkerq iki=qr-iki=qr haz]rlamaa evdeki i=leri, ̀ wnkw taa kolay biri-birinizq kontrol
yapmaa.

§ 19. Sayılıkların kuruluşça bölünmesi

Ne farkl]k var bu say]l]klar]n aras]nda#

Say] say]l]klar] da, s]ra say]l]klar] da kurulu=`a w` paya 
bxlwnerlqr: sadq, katl] hem toplama say]l]klar.

Sadq say]l]klar kurulu bir laftan, bir kxktqn: bir, be=, edi, 
on, irmi, otuz, k]rk, elli, wz, bin, milion, miliard.

Katl]  say]l]klar kurulu iki kxktqn, ama yaz]lêrlar birle=ik 
(11–19; 200–900): onbir (on-bir), onsekiz (on-sekiz), ikiwz (iki-wz), 
w`wz, dxrtwz, be=wz, alt]wz, ediwz, sekizwz, dokuzwz.

Toplama say]l]klar kurulu birka` sadq hem katl] yada sadq 
hem katl] say]l]klardan: irmi bir; otuz sekiz, wz oniki, ikiwz onbe=; 
be=wz altm]= dokuz; bin bir.

haz]rlamaa
kendiba=]na
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Payla=t]ran say]l]klar: birqr-birqr, onar-onar, otuzar-otuzar 
h.b. yaz]lêrlar `izicik a=]r]. 

Kimi bellisiz say]l]klar da yaz]lêrlar `izicik a=]r]: bir-iki, 
wc-dxrt, be=-alt], on-onbe=, irmi-otuz,  k]rk-elli, ikiwz-w`wz, w`wz-
dxrtwz, be=wz-alt]wz h.b.

 Verilmi= say]l]klar] kurulu=`a bxlwmnerq bxlwn da ay]r]-ayr]] yaz]n. Dooru-
luunuzu inand]r]n. Say]l]klar] yaz]n laflarlan. 

15, 21-inci, 12, 5-inci, 30-uncu, 44, 500, 4, 3, 57-nci, 50, 19-uncu, 108-inci, 400, 217, 
600, 100, 900, 425, 1000-inci.

 Okuyun cwmleleri. Bulun say]l]klar]n kurulu=`a bxlwmnerini. Herbir sayılıın 
dooru yaz]lmas]n] a`]klay]n. }nand]r]n.

Bin dokuzwz elli sekizinci y]lda gagauz =kolalar]nda u=aklar ba=lad]lar 
ana dilindq wwrenmqq. Binnqrlqn1 u=ak seftq a`t]lar =kola kapular]n], seftq 
a`t]lar ana dilindq yaz]l] kiyatlar]. Ozaman sade birka` y]l wwrenildi gagauz 
dili. Enidqn ana dili dxndw =kolalara sade bin dokuzwz seksqn dokuzuncu2 y]lda. Ama o 
irmi be= y]l ge`medi bo=una. Yaz]l] dilimiz bu y]llarda  ilerledi, oldu taa da zengin, taa da 
uygun. Evropal]lardan geeri kalmamaa deyni, biz dq dilimizi latin grafikas]na ge`irdik, =kola 
kiyatlar]ndan  kaarq1, `ok ba=ka kiyatlar da `]kard]k.

uygun – gözäl, yakışıklı

grafi ka – bukvaların yazılması

 Verilmi= say]l]klar] kullanarak, doldurun kafes`ikleri da kurun eni laflar. Yaz]n
onnar] tefterlerinizdq, a`]klayarak onnar]n maanalar]n] hem dooru yaz]lma-
s]n].

 Okuyun teksti, bularak say]l]klar] hem a`]klayarak onnar] hertaraf`a. Teksttq 
bulunan \]fralar] yaz]n laflarlan, `izerqk onnar]n altlar]n].  

dokuzwz
grafika
kaarq
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Dimitri Kara ~oban]n duumas] Be=alma kwwywndq1 1933 y]lda.
May 25 y]l]n i`indq 1957-nci y]ldan 1982-nci y]ladan o `]kard] tipardan 10 kiyat. Bu 

kiyatlar]n3 yar]s] dolu gxzql, zengin, kqqmil, =]ral] =iirlqrlqn, ang]lar]nda peet`i a`]klêêr 
gagauzlar]n ya=amas]n]3, `al]=kann]]n], Bucak taraf]n gxzelliini, dii=ilmesini.

Dimitri Kara ~oban ge`indi oktqbrinin 8-indq 1986-nc] y]lda, brak]p bizq bwwk1 kultura 
zenginnii, `ok merakl] yaratmalar.

 Cwmleleri geçirin tefterq, sayılıkları yazın diil \ifralaran, ama laflarlan.

1) Kuşların arasında en çok yaşêêr papagal: o var nicq yaşasın 140 yıla 
kadar. 2) Yaban kuşlarından kartal yaşêêr 80 yıldan zeedq, garga yaşêêr
70 yıla yakın. 3) Ev kuşların arasından kaaz yaşêêr 40 yıl, tauk – 20 yıla kadar, ev guguşu 
– 30 yıl. 4) Devq var nicq susuz yaşasın 45 gwn. 5) Avlanarkan, canavar var nicq kaçsın 
55-60 kılometra saatta. 6) Evropanın orta kuşaanda kayın aacı yaşêêr ortalama 100-150 
yıl, meşq – 300 yıla kadar, kara çam – 400 yıla kadar. 7) Kimi flambur aaçları etişerlqr
1000 yıla kadar, cam aacları – 1200 yıla kadar.

 Kullanarak verilmi= say]l]klar], kurun eni laflar da onnar]n be=innqn, iste-
diinizq gxrq, kurun birqr cwmlq, tefterlerinizdq yaz]n.

 Yazın bır annatma „Benim aylqm”, kullanı twrlw sazılıkları. Annatmada 
sayılıkları gxsterin, soyunu belli edin. Yardımcı soruşlar:

– Nezaman peydalandı (duudu) sizin ayleniz#
– Ananızın hem bobanızın duuması kaçta#
– Ayledq kaç cansınız#
– Kaç bwwk insan hem kaç u=ak vars]n]z#
– Sqn kaçıncı yılda hem angı gwndq duudun#
– Nezaman hem nesoy xnemni oluşlar yaşamanda geçti#
– Taa nesoy faktlar var nicq annadasınız ayleniz için#

`al]=kann]k
gxzellik
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1-inci test. Say]l]k cuvap eder soru=lara:
a) kim# ne#
q) ang]# nesoy#
b) nekadar# kac# ka`]nc]#

2-nci test. Bulun s]ralarda zeedq laflar]:
a) be=, doksan, irmi bir,
q) ikinci, alt], wz,
b) sekiz, onbe=, k]rk.

3-üncü test. Ang] s]rada bulunêrlar s]ra 
say]l]klar]#
a) yabanc], kal]n, uzak,
q) birinci, be=inci, dokuzuncu,
b) bir, be=, dokuz.

4-üncü test. Ang] say]l]k s]rada zeedq #
a) bir, onbir, dxrtwz,
q) irmi be=, k]rk dxrt, onsekiz,
b) be=wz, sekizwz, edi.

5-inci test. Katl] say]l]klar angı sırada#
a) onbe=, dokuzwz, onalt],
q) k]rk edi, ü`, elli iki,
b) sekizinci, dxrt, bin be=.

6-ncı test. Toplama say]l]klar ang] s]-
rada#
a) otuz, irmi, elli,
q) onsekiz, onalt], be=wz,
b) otuz bir, irmi iki, elli w`.

7-nci test. Zeedq sayl]klar] bulun:
a) w`wncw, edinci, dokuz,
q) otuz sekiz, onsekiz, irmi edi,
b) dokuzuncu, w`, onbir.

8-inci test. Bulun bellisiz say]l]klar]:
a) wz, be=wz, bin,
q) bir-iki, on-onbe=, be=-alt]wz,
b) birqr-birqr, be=qr-be=qr, wzqr-wzqr.

9-uncu test. Bulun payla=t]ran say]l]klar]:
a) bir, edi, bin,
q) alt]=ar-alt]=ar, w`qr-w`qr, onar-onar,
b) birka`, azbu`uk, irmi-otuz.

10-uncu test. Bulun bellisiz say]l]klar]:
a) w`wncw, onuncu, wzwncw,
q) be=qr-be=qr, irmi=qr-irmi=qr, binqr-
binqr,
b) irmi-otuz, be=-alt], bir-ikiwz.

11-inci test. Ang] s]rada say]l]klar durêrlar 
gxsterek hal]nda#

a) be=q, ediwzwn, ellidq,
q) ikiyi, k]rk ediyi, seksqn w`w,
b) alt]dan, binnqrlqn, be=wzdqn.

12-nci test. Ang] s]rada toplama say]l]klar#
a) sekizwz bir, k]rk edi, w`wz dokuz,
q) onedi, dxrtwz, dokuzwz,
b) be=wz, onedi, dokuzwz.

13-üncü test. Zeedq say]l]klar] bulun:
a) altm]=a, ediyi, onbe=q,
q) be=inci, dokuz, onbir,
b) alt], onbe=, be=wz.

14-üncü test. Bulun zeedq say]l]klar]:
a) k]rk iki, be=wz, doksan sekiz,
q) etmi=, w`wncw, onedi,
b) w`wz, ondokuz, irmi bir.

TESTLÄR „SAYILIKLAR”
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SÖZ TEORİYASI

§ 20. Tekstin teması hem öz fi kiri

Nicq bulmaa tekstin temas]n] hem onun xz fikirini#

Kimin ya ne i`in annad]lêr teksttq, xlq dq o tekstin temas]. 
Annad]larsayd] teksttq bir u=ak ya u=aklar i`in – tekstin dq 
temas] „U=akl]k”; annad]larsayd] u=aklar]n yada bwwklerin 
aras]nda dostluk i`in, temas] da bu tekstin – „Dostluk”; annad]-
larsayd] ev hayvannar] yada yaban hayvannar] i`in, temas] da 
tekstlerin olacek „Ev hayvannar]” yada „Yaban hayvannar]”.

Avtor (yazan) ne koydusayd] neetinq gxstermqq bu teksttq, 
o da olacek onun xz fikiri.

Tekstlerin var temalar] da, temac]klar] da. Deyecez, var 
tema „Natura”. Bu – bwwk tema, geni= tema. Ama „Kurt-
ku=lar – bizim dostlar”, „Ekologiya”, „E=illikleri korumak”, 
„Ku=lara, hayvannara k]=]n yard]m”, „Ku=lar] kar=]lamak”, 
„Emniklqr”, „S]ncaplara yard]m”, „Yuvalar] korumak” h.b. – 
bunnar „Natura” teman]n mikrotemalar] (temac]klar]), bwwk 
teman]n elementleri (par`alar]).
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 Verilmi= tekst bxlwmnerin temalar]n] a`]klay]n hem bulun onnar]n xz fikirle-
rini.

a) Ma=ina gidqrdi gwr daa yolunca1. Ans]zdan =ofer birdqn bast] frenq 
(tormoza). Yolun ortas]nda, xnwmwzdq, ma=inadan2 bir-iki metra uzak 
durard] yaban ke`isi. O aar  soluyard]. Keçi durard] yolun wstwndq xlq, sans]n 
onu enserlemi=tilqr. „Ne bu#!” – dw=wndwk. Ama cuvab] h]zl] bulduk. Gwmelerin i`indq 
yalab]yard] yaban] gxzleri.

q) Komrat – Gagauziyan]n merkez kasabas]. Komratta var ̀ ok =kola, bolni\a, biblioteka, 
bwwk klisq, geni= sokaklar hem wwsek evlqr. Orada ya=êêrlar karda=`a gagauzlar, bulgarlar, 
moldovannar, ruslar, ukrainnqr, `]f]tlar hem ba=ka milletlqr dq4.

b) }ki adam kw`wkkqn kafadarm]=lar. Ama a`an bwwmw=lqr1, birisi zengin olmu=, xbwrw 
dq onda `oban i=leyqrmi=. Zengin ya=ayarm]= dwzgwn  evlerdq, `oban da ya=ayarm]= bir 
kuyu i`indq, bordeydq. Birisinin zenginnikleri say]s]zm]=, `oban]n sa bwtwn zenginnii – be= 
kxpekmi=.

fren – tormoz, mıyak

merkez – baş

küçükkqn – açan küçükmüşlär

millet – bir dildä lafedän insan toplumu

 Okuyun tekstleri. Neylqn onnar yak]n biri-birinq# Bulun cuvap 
hem inand]r]n dooruluunuzu. Analiz yapmaa deyni, var nicq 
xndeki i=in ilk tekstini da hesaba almaa. Bulun bu tekstlerin 
bwwk, geni= temas]n] hem xz fikirlerini.

a) Bu olduydu ilkyaz]n3. Biz gidqrdrik patekadan2. Bir dq xnwmwzdq ans]zdan ba=lad]-
lar sak]rdamaa saksannar.

~]kt]k tolokacaa. Bakêr]z, iki tarafa ka`]nêr ana` tav=am, onun da yan]nda iki saksan. 
Onnar ba yukar] kalkard]lar, ba erq konard]lar...

q) Biz kay]klan yakla=t]k ada ucun kenar]na. Onu h]zl] xrtqrdi su. Adac]kta2 ka`]nard] 
karaca. Bir gwmenin alt]nda yatard] karaca yavrusu. Tq ne`in o istemqzdi gitmqq adac]ktan. 
Onun yavrusu becermqzdi wzmqq. 

pateka – daracacık kır yolcaazı, daa yolcaazı

sakırdamak – saksan baarışması

ada – suyun ortasında bir parça kuru er

toloka – açıklık, işlenmäz toprak

becermää – bilmää

fren
yaban ke`isi
biblioteka 

pateka
saksan
ada
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uur
yazd]rmaa
artistik

§ 21. Söz stilleri

 Gxsterin, ang] tekst bxlwmwndq koyulêr neet:
a) bilgilik uurunda lwzgqr  i`in na=eysq a`]klamaa,
q) birqr sxz lwzgerli hava i`in,
b) lwzgerli havay] aazdan, doludan yazd]r]p, resimnemqq (artistik uurunda).
1. – Ya lwzgeri, ba `ocuk! Herersini tozlan doldurdu, ba!
   – Halizdqn da bxlq deli lwzgqr `oktan yoktu.
2. Lwzgqr – bu soluun1 atmosferada gezmesi. Lwzgqr i`in var nicq sxlemqq onun h]zl]-

l]]n]3 hem ang] taraftan o eser. Topraan wstwndq lwzgerin h]zl]l]]2 xl`wler maasuz aletlqn 
(priborlan), ang]s] gxsterer, ka` metra sekundta yada kilometra saatta lwzgerin h]zl]l]]. 
Lwzgerin semtini (napravleniyas]n]) gxsterer flwger gagas], maasuz ok`aazı da gxsterer 
onun kuvedini.

3. Fena lwzgqr xlq h]zl] hem ans]zdan aband] wstwmq, sans]n sincirdqn ka`]r]lm]=t]. O 
birdqn kapt] eni paraliyam] ba=]mdan, ilktqn tukurlad] onu bir kuru ̀ orlan gibi, sora kald]rd] 
havaya, `evirtti onu birka` kerq da, bqn kendimq gelincq, paraliyam kaybeldi toz buludun 
i`indq.  Otlar]n, koraylar]n i`indq lwzgqr xlq `irkin s]kl]k edqrdi hem uluyard], sans]n beni 
sarm]=t] dwnnenin yaban]lar].

fl üger – lüzgerin semtini hem kuvedini ölçmäk aleti

çevirtmää – döndürmää

Ne lqqz]m bizq bu sxz stilleri#

Bizim istediimizq, neetimizq gxrq biz kurêr]z aazdan sxz dq, 
yaz]l] sxz dq. A`an biz, bulu=tuynan yada telefonda, annadêr]z 
ba=kas]na kendi zorlar]m]z], duygular]m]z], biz kullanêr]z 
sxzwn lafetmqk stilini.

A`an bilgilik uurunda birbi=eyi a`]klêêr]z, twrlw argumentlqr 
getireriz, ̀ al]=êr]z kiminsq bilgilerini derinnetmqq, geni=letmqq 
– ozaman biz kullanêr]z sxzwn bilim stilini. 

Ama a`an biz laflarlan neyisq yazd]rêr]z, ̀ al]=êr]z, adam ay]n-
a`]k bizim gxzlerimizlqn gxrswn o kartinay], bizim duygula-
r]mız onu dalgaland]rs]n, bizimnqn (avtorlan) barabar sevinsin 
yada zeetlensin, bu olu=lar] resimdq gxrerqk, ozaman biz 
kullanêr]z sxzwn artistik stilini.

 Bulun ba=ka kiyatlarda bilim tekstlerini hem dq literatura kiyatlar]n]zda — artistik 
stilinnqn yaz]l]  materiallar].
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 Uydurun selemneri. Ang]lar]n] bunnar]n aras]ndan yak]=maz kullanmaa 
bwwklqrlqn#

~ao! Saal]caklan! Kal]n saal]caklan!
Selqm! Zaman hay]r olsun! Sabaa hayır olsun! Avşam hayır olsun!

 Ka` ki=i sxzdq pay alêr# Onnar biri-birini bilerlqr mi# A`]klay]n sxz situa-
\iyas]n].

Xnwmwzdq yanard] ate=. Dqdu yan] wstwnq yatard], bqn dq oturard]m bir 
bo= kazan]n dibinq, ang]s]n]n i`inq, ba=lad]ynan dan erleri aarmaa, koyulacek 
tutulmu= bal]klar2. Ama =indi bqn oturêr]m da bakêr]m ate=q. Bir dq i=iderim 
dqdunun sesini:

– Sqn =indi ne i= i`in dw=wnersin, oolum1#
– ~ok i=lqr i`in dw=wnerim, dqdu.
– Sqn brak o `ok i=leri. Dw=wn az, ama faydal].
– Ne i= i`in, dqdu#
Dqdu ba=lad] parmaklar]nda saymaa: 
– Wwrenmqk i`in. Bir! Namuzluk i`in. }ki! Ana taraf]m hem ana topraam i`in. W`! Bwwkleri 

hem ba=kalar]n] hat]rlamak i`in, naturay] sevmqk i`in. Dxrt! Adam olmak i`in,  ki seninnqn, 
nicq a=]klan, be=kaylan bir kerq bilq oynamas]nnar. +indilik bukadar etecek. Eer bunnar] 
herkerq ya=amanda tamannayarsan, haliz Adam olacan.

aşık – uşak (çocucak) oyunu
beşka – uşak (kızçaaz) oyunu
dan erleri – güneşin duumak eri
duum – duumak erleri

Ang] sxz stili kullan]lêr bu sxzle=mektq# Kurun hem yaz]n o cwmleleri, 
ang]lar]nda dqdu kendi istediklerini sxlemi=, kullanarak laflar] „herkerq” 
hem „bir kerq bilq”.

 Haz]rlay]n da yaz]n bir yaratma bxlq bir temaya „Sevinmeli gwn”.

Bu temay] a`]klamaa deyni, en ilkin akl]n]za getirin yaz yada k]= 
kanikullar]n], `wnkw en k]smetli gwnnqr gelerlqr bu kanikullara, 
a`an may herbir gwnw ge`irersiniz istediinizq gxrq. Onu=tan da 
sevinmelik dw=er herkezin pay]na ̀ uvallan, xnwndq kal]nca. Tq ne`in, 
bqn bulêr]m, taa ii  ay]rmaa1 bu gwnnerdqn en k]smetli gwnw da s]
radan a`]klamaa onu kendi yaratman]zda. Yazarkan, `al]=]n olsun 
yak]=]kl] diil sade i`indelii, dili, ama olsun kompozi\iya uygunnuu 
da, orfografiya rejimi da wwsek uurda1. Kim becerer, `al]=s]n kendi 
yaratmas]na bir dq resim yapmaa. 

dan erleri
aarmaa
bwwklqr

a`]klamak
kanikullar
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vatanda=
viza
y]ldxnwmw

 Okuyun tekstleri da sxlqyin, ang] sxz stili kullan]ldı onnarda. A`]klay]n bu 
sxz stilin n]=annar]n]. }nand]r]n dooruluunuzu. 

1. +indidqn sora, Bulgaristana gitmqq deyni, Moldova vatanda=lar]2 lqqz]m 
viza als]nnar. Vizan]n paas] 50 dolardan 70 dolaradan. Ama Moldova 
bulgar vatanda=lar]na deyni 40 dolarl]k viza koydu. Bu eniliktqn Moldova 
vatanda=lar]na bwwk zarar: para taraf]ndan da, vak]t kaybetmesindqn da... Kqr saatlarlan2 
suukta durmak o vizay] a`]nca — bundan da az sevinmelik.

2. Noyabri ay]n 12-sindq iki bin dxrdwncw y]lda Komrat li\eyi kendi 15-inci y]l donwmwnw 
tamannad]. Bu li\eydq 983 u=ak wwrener4. Onnara 46 wwredici1 kendi bilgilerini, kendi can 
s]cakl]]n] verer. 

Be= y]ldan zeedq art]k nicq bu li\ey ba=lad] bir bilim adam]n, raametli Gavril  Gaydarc]-
n]n ad]n] ta=]maa. 

yıl dönümü – yaşları tamannamak günü
vatandaş – bir küüdä (kasabada), tarafta yaşayannar
viza – devlet sınırlarını aykırlamak için dooruluk

 Okuyun, a`]klayarak sxz stilin `e=idini hem inand]rarak kendi dooruluunuzu.

Festival „Gagauz twrkwsw”

Canavar ay]n (oktqbrinin) 21–22 gwnnerin aras] 2000-inci y]lda ~ad]r kasabas]nda I-inci 
„Gagauz twrkwsw” festival] oldu.

Ona kat]ld] gagauzlar diil sade Gagauziyadan, ama Ukrainadan da. Bu iki gwnwn i`indq 
halizdqn belli oldu, ani gagauzlarda var diil salt halk twrkwleri, ama var temelq koyulu 
estrada twrkwleri dq.

Festival]n s\enariyas]na gxrq hem ~ad]r adetlerinq gxrq festivalc]lar, kasaban]n bwwk 
meydan]nda toplan]p, merkez sokaandan kultura binas]na dooru yayan dooruldular, ang]s]n]n 
xnwndq sabaalendqn taa kavallar `alard], atl]lar, donakl] faytonnar oyan]-buyan] gezinqrdilqr.

Festival bitti. Ama bir bwwk umut kald]. Bu festival hepsinq gxsterdi, ani gagauzlar]n da 
kulturas] wwsek uurda bulunêr. Var umudumuz, ani bu festival adet`q yortu olacek.

festival – yarışmak
estrada türküsü – konţertlerdä (sţenada) çalınan türkülär
sţenariy – plan, programa
adet – sıra
festivalcı – festivalda pay alan kişi

 Okuyun teksti. Bulun hem a`]klay]n  sxz stilin n]=annar]n]. 
~al]=]n inand]rmaa kendi dooruluunuzu hem tekstin xz fikiri 
taraf]ndan, hem dq kullan]lm]= sxz stilin taraf]ndan. A`]klay]n i`indeliini 
hem gxsterin kendi bak]=]n]z] bu problemaya.

aldatmak
zaval]
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Haliz adam
Vard]r m], kxrpq dostum, i=ittiin, nicq bwwklqr1 birkimsey i`in 

sxleerlqr, ani o „haliz adamm]=”# Bundan sora vard]r m] dw=wndwwn, 
ne o „haliz adam”,  ne gxsterer bu laf, ne`in bu adam „haliz”, ama 
ba=kalar] diil1 „haliz”# Halizlik – bu, en ilktqn, ger`eklik. Bxlq 
deniler o adama hem o adam i`in, ang]s] halizdqn (diil laflan) yapêr 
kendi i=ini hem vak]tlan yapêr, kqqmil hem kaliteli yapêr, ang]s] 
seni aldatmayacek hem satmayacek, laf]nda duracek hem du=man 
olmayacek. K]sadan sxlediynqn – haliz adam.

Taman eri hem olur soras]n]z, kalan] ozaman kim# Kendiniz dq 
dw=wnwn, olur mu demqq „adam” yada „haliz adam” ona, kim bir 
sebepsiz alm]= yada kapm]= bir zaval]n]n elindqn bitki parac]]n]#

Dw=wnwn dq sxlqyin, olur mu demqq „adam”, ang]s] brakm]= 
kimisqyd] aa` yada `]plak# Ang]s]n]n beterinq `ok insan xlmw=, 
kaybelmi=#

Olur mu demqq „adam” ona, kim yalanc]l]klan hem haydutluklan 
ya=êêr, insannar]n aras]nda du=mann]k eder hem dq kan dxker#

Ne demqq – bunnar bwwk gwnaa Allah]n da, insan]n da xnwndq. 
Ama var nicq taa a=aa da inmqq. Sizin uurunuza3, ya=amak uuruna. 
Tq sade bir xrnecik.

Olur mu demqq „adam” ona, ang]s] zeetleer, gwlmqq alêr ba=kas]-
n], kimin, bekim, bir kusuru var# Neydir bunun ad]# Bekim, bu – bir 
zulumnuk# – Diil! O zaval] sakat olan isteyiptq sakatlanmam]=. Bunu 
tutas]n akl]nda! Onu=tan hastalara, yufkalara, sakatlara herkerq lqqz]m 
dayak, yard]mc] olmaa, korumaa onnar].

Bunu yaparsan, dooru ya=ayarsan, i=ini vak]d]nda hem kaliteli 
tamannayarsan, laf]nda durarsan hem insan] insan sayarsan, hat]-
rlayarsan bwwkleri – sana da deyqrlqr: „Te bu `ocuk – haliz adam!”

körpä – genç, küçük

kaliteli – uygun, käämil, islää, kusursuz

haydutluk – hırsızlık

zavalı – fakir, fukaaranın biri

 Okuyun teksti.

~i`ulara

Biz bir-iki hafta xncq annad]yd]k, ani pazara gidecez ̀ i`ulara. ~i`u 50 ya=]n] 
cumertesi doldurard], ama karar alm]=t]lar, ani yapacek gwnwnw hem musaafirleri 
toplayacek pazar gwnw.

`i`u
cumertesi
bo=`a
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Tqtw karda=]na ald]yd] bir alt]n kol saad], ard]nda yazd]rd]yd], kimdqn hem ang] gwndq 
baa=lanma. Mamu haz]rlad] bu gwnq deyni bir leen gevrek. Biz dq k]zkarda=]mnan ay]rd]yd]k 
ba=`adan en gxzql ̀ i`ekleri da yapt]yd]k bir bwwk demet ̀ i`ek, haz]rlad]yd]k =iirli kutlamak.

Gwnnqr ge`ti, geldi pazar. Tqtw ald] elinq bir garafa =arap, mamu da bo=`aya sard] leennqn 
gevrekleri. Onnar ortada, biz dq – yannar]nda2. Gidqrkqn, yolda kar=]la=t]k bir babuylan. 
Tqtwylan mamu durgundular, elini xptwlqr, kefini, saal]]n] sordular. Sora biz dq xptwk babunun 
elini. Ondan sora biz gittik ileri.4 

Bir auldan `]kt] dqdu da dooruldu sokaan xbwr taraf]na. Ona yakla=t]ynan, tqtw  durguttu 
bizi, deyip: „Bwwklerin xnwnw ge`mqq ay]pt]r”.

Sokak, var nicq demqq, bo=tu, ama biz gidqrdik yolun bir taraf]ndan. Sokakta bulunan 
insannara tqtwylan mamu selqm verqrdilqr, bwwklerin1 ellerini xpqrdilqr. Biz dq onnar]n 
ard] sora. Akrannar]nnan, dostlar]nnan tqtw elle=qrdi, birbi=ey sorard]. Tqtwnun, mamunun 
bak]=lar]ndan biz annayard]k, nezaman bizq sade selqm vermqq, nezaman el xpmqq, nezaman 
durgunmaa, nezaman ileri gitmqq, nezaman bwwklerin sxzwnq kar]=maa, nezaman susmaa. 
Zeedq laf sxlqmemqq hem kendini dooru kullanmaa – bizq deyni bu bir kurald]. 

~i`ulara eti=incq, biz Sofiylqn ̀ ok i=lqr annad]k. En ilkin annad]k onu, ani bizim anam]z]-
bobam]z] kwwdq bilerlqr, sayêrlar hem hat]rlêêrlar, ̀ wnkw onnar ikisi dq dooruluk`u insannar. 
Yoktur bir kerq bilq onnar `eki=sinnqr, kavgala=s]nnar. Hem taa bir i= annad]k, ani eer 
istqqrsqn insan seni hat]rlas]n, kendin onu hat]rla. Onu=tan da, bezbelli, deerlqr: „Ne 
ekecqn – onu da bi`ecqn”. Bu – pek dooru! Bununnan yok nicq kay]l olmamaa.

Biz eti=incq, art]k musaafirlqr toplanm]=t]lar. Tqtw agas]nnan elle=t], xpw=tw, baa=]=]-
n] verip, kutlad]. Sora mamu kutlad] `i`uyu, eltiykas]nnan, sarma=]p, xpw=twlqr, ba=ka 
musaafirlqrlqn selemne=tilqr. Biz dq Sofiylqn onnar]n ard] sora, bwwklerin ellerini xpwp, 
ba=kalar]nnan selemne=tik. Bizim  `i`ek demetimizi doorudan koydular vaza  i`inq, sora 
da – masan]n wstwnq.

çiçu – bobanın kardaşı
leen – saan (rusça: tazik, miska) 
garafa – dar aazlı kulupsuz sırça çölmek (rusça: grafi n)
boşça – bez, materiya, angısının içinä birbişey, sarıp, baalêêrlar

1. A`]klay]n tekstin i`indeliini da sxlqyin, uyêr m] bu tekst yukardak] 
temalara osayd] uymêêr m]. Ang] sxz stilinnqn yaz]l] bu tekst# Ne`in# }nand]-
r]n. Bulun bu tekstin xz fikirini da okuyun onu.
2. Ne`in teksttq annatmak gider personaj]n ad]ndan#
3. Siz nicq gxtwrersiniz kendinizi sokakta hem musaafirliktq# A`]klay]n.

 Taa bir kerq dxnwp xnwndeki i=q, sxlqyin temeldqn, ang] sxz stilinnqn yaz]l] 
bu tekst. Var m] onda stil elementleri# Eer varsayd], bulun onnar] da okuyun. 
}nand]r]n kendi dooruluunuzu, say]klayarak yazd]rman]n hem fikirlemenin 
n]=annar]n].
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§ 22. Söz tipleri

Kurulu=una gxrq sxzwn var w` tipi: annatma, yazd]rma 
hem fikirlemq.

Annatma sxzdq birbi=ey i`in annad]lêr.
Yazd]rma sxzdq birbi=ey her taraftan s]radan yazd]r]lêr. 

Butak]m tekstlqr cuvap vererlqr insanın, predmetin, bi=eyin 
hertaraf`a nesoyluuna: gxzql mi, `irkin mi... 

Fikirlemq sxz  adam] mutlak dw=wndwrer, aaratt]rêr, cuvap 
eder en ilkin soru=a ne`in#, ang]s]nda lqqz]m a`]klans]n olu=lar]n 
peydalanmak sebepi.

 Okuyun teksti. Bulun teksttq da okuyun annatma sxz elementlerini, yazd]r-
ma hem fikirlemq sxz elementlerini. }nand]r]n kendi dooruluunuzu.

Yorgan gitti, kavga da bitti

Hoca, bir gecq yatarkan, sokakta =amata i=itmi= da, ne olduunu, annamaa 
istemi=. Hava d]=arda serinmi=. Onu=tan Hoca, yorgan] s]rt]na al]p, sokaa `]k-
m]=.

Kavga edennqr, Hocay] gxrwp, seslerini3 kestirmi=lqr, ama aralar]ndan birisi Hocan]n s]r-
t]ndan yorgan] `ekip, karann]kta kaybelmi=.

}`eri dxndwynqn, kar]s] titireyqn Hocaya sormu=1:
– Ne o# Ne wzerq o kavga#
– Bezbelli, bizim yorgan i`in `eki=qrdilqr, `wnkw yorgan gitti, kavga da bitti.      

kavga – çekiş

bezbelli – olmalı

 Okuyun teksti, bularak onun sxz stilini. Okuyarak tekst bxlwmnerini, kendi 
dooruluunuzu inand]r]n.

Av=am ekmqq

Oldu av=am. Aylemiz oturdu av=am ekmeeni imqq. Kw`wrqk, al`ac]k 
w`bacakl] bir  eni sofran]n wstwnq mamu aktard] bir soluk-sar] benizdq, 
taazq, pap=oy unundan yap]l] tombarlac]k, dolu ay gibi mamaliga, ang]-
s] haliz y]m]rta sar]s]na benzqrdi, ama taa bwwk. Herkezin xnwndq vard] birqr kw`wk eni 
`inicik. Ortada, mamaligan]n yan]nda, durard] bir bwwk `ini, ang]s] may doluydu datl], swt 
gibi biyaz, yaal], ezilmi= koyun piinirinnqn. Oradan herkezi alard] ka=]klan kendi `ini=inq 
da mamaligay] yuvarlayard] o piinirin i`indq.

=amata
onu=tan
yorgan

aylq
av=am ekmqq
mamaliga
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O mamaliga par`alar]n] (bukalar]) var nicq furkuli\aylan da yuvarlamaa o kqqmil1 
piinirin2 i`indq, ama bqn sevqrdim bu i=i yapmaa parmaklan da duymaa mamaligan]n da 
can s]cakl]]n], ha=lanmamaa da, piinirin dq nazl] y]m]=akl]]n] hem serinniini duymaa.

Hepsicii sofraya3 oturmay]nca, bizdq xlq kural, kimseycik ̀ eketmeer imqq. Tq mamu oturdu 
sofraya. Hepsimiz yapt]k stavrozlar]m]z] da `ekettik imqq, deyip: „Bereketli olsun sofram]z”.

çini – farfi ri
stavroz – kruça
sofra – üçbacaklı alçak masacık (masa)

Sizin aylenizdq mamaliga yapmaa beenerlqr mi# Neylqn onu iyersiniz# 
Annad]n. Siz nicq  oturêrs]n]z sofraya# A`]klay]n fikirinizi hem kendi 
„kurallar]n]z]”.

 Okuyun K. Vasilioglunun peetini da sxlqyin, ang] sxz stilini o kullanm]=. A`]k-
lay]n bu sxz ̀ e=idin n]=annar]n]. }nand]r]n dooruluunuzu peettqn s]rac]klarlan.

Yollar

Bizi yol gxtwrer Gxzellii sqn gxrdwynqn,
Uzac]k erlerq. }steersin `almaa.
Onnardan biz dxneriz
Ana evinq. Pek severim seni,
 Kudretli Vatan]m!
Bqn severim yolu Bqn sendqn uzaktaykan –
K]rlara gxtwrqn, Er bulamêêr can]m.
Neredq boodaylar
Sallanêr lwzgerdqn. Bqn haz]r]m evq
 Ka`arak kqr dxnmqq.
O u`suz k]rlarda Bucaktan uzac]k
Taa ilin solumaa, Bireri gitmemqq!

 Okuyun bu teksti da inand]r]n, ani avtor onda kullanm]= iki sxz stilini: 
annatma hem fikirlemq. Bulun teksttq o par`alar], neredq kullan]lêr bu sxz 
elementleri da inand]r]n dooruluunuzu.

Ne`in genq ge` kald]n#

~ani pek s]k =kolaya ge` kalard]. Girdiynqn klasa `andan sora, 
wwrediciyka sorard]:

– Ne`in genq ge` kald]n, ~ani# Ne, taa erken kalkamêêrs]n m]#
– Bqn erken kalkêr]m, – may kendi-kendinq cuvap edqrdi utancak ~ani. 

Zeetleyip onu biraz klas]n xnwndq, utand]r]p, wwrediciyka1 oturdard] onu erinq. Bir gwn ~ani
geldi ilk uroon bitkisindq4. Genq wwrediciykaya dedi, ki afetsin onu, ama o pek wfkelendi.

utancak
utand]rmaa
afetmqq 
afolmaa
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– Nekadar var nicq sana dayanmaa# – baard] o da ekledi. – Bu av=am bqn sizdqyim! 
Bilqsin bunu da olas]n evdq!

Ertesi gwnw wwrediciyka kendisi klas]n xnwndq ~aniyq yalvard], ki onu afetsin. Wwrediciyka 
`eketti xlq:

– Bqn hi` bilmqzdim, ne halda bulunêr ~aninin aylesi. Bu bana ay]p, ama... Kabaat 
bendq, – dedi wwrediciyka. – Pek zor ya=êêrlar. Mamusu hasta. Malisi 78 ya=]nda kar] art]k 
bi=ey yapamêêr. Bakas] da yok evdq: gitmi= Twrkiyeyq para kazanmaa. Bundan kaarq1, 
~aninin elindq, var nicq demqq, komu=u babucuk ta, ang]s]n] diil insan, ama art]k Allaa da 
unutmu=. Onu=tan ona da lqqz]m bir par`a ekmek almaa, bir bak]r su getirmqq hem bir ̀ wven 
imqq yapmaa... – ~aninin elindq, – ilerletti annatmas]n] wwrediciyka, – iki ev hem dxrt ki=i 
(kendisinnqn). ~ani, kw`wklwwnnqn, bwwk insan]n i=ini yapêr...

Wwrediciykan]n annatmas]ndan sora ba=kalar]na da ay]p geldi, ne`inki onnar da bilmqzdi 
~aninin ya=amas]n]. 

Sade =indi hepsi annad]lar, nicq zor ~aniyq ya=amaa. Sade =indi annad]lar, ne`in o ge` 
kalêr =kolaya. Bundan sora hepsicii u=aklar kuvetlerinq gxrq ̀ al]=ard]lar ~aniyq yard]m etmqq.

utancak – incä üzlü

utandırmaa – ayıplamaa (çekişmää)

afetmää – prost etmää

afolmaa – yalvarmaa birkimseyä prost etsinnär seni

Ne`in ~ani herkerq ge` kalarm]= uroklara# Nicq anna=]lm]=, ani ~ani zor 
ya=êêr# Ne`in wwrediciyka afolmu= ~aninin xnwndq# Dooru mu yapm]=# Ne`in# 
A`]-klay]n kendi dooruluunuzu. Siz cana yak]n u=aklars]n]z m]# Getirin xrnek.

 Haz]rlay]n da yaz]n bir annatma, yazd]rma hem fikirlemq elementlerini 
kullanarak, bxlq temalar]: „Ne`in bqn severim ana taraf]m]” yada „Ana 
evindqn uzak yok bana hi` ya=amak”.

Ay]r]lm]= temay] a`]klayarkan, mutlak lqqz]m her taraftan argumentlemqq cuvaplar], ang]-
lar] olur inand]rs]nnar, ani adama pek zor ya=amaa vatans]z, dostlars]z, kxkswz.
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§ 23. Yazdırmalı tekstlär

Ne o yazd]rmal] tekst#

Yazd]rma ya yazd]rmal] tekstlqr – xlq bir yaz]l] baalant]l] 
sxz, ang]s]nda gxsteriler bir obyektin, bir erin n]=annar] ya bir 
insan]n hal], yada bir ortal]]n durumu. Yazd]rmal] tekstq var 
nicq koymaa soru=: nesoy#

Yazd]rma olur olsun sxlenmi= ya yaz]lm]=.

 A=aadak] teksti okuyup, bulun aazdan sxlenmi= yazd]rmay], annad]n s]radan 
onun i`indeliini.

Todi dqdu sxleer unukas]na, nas]l onun gen`liindq K]p`ak kwwywndq horu olurmu=. 
„...Horu olurdu kwwywn ortas]nda, meydanda, orta erdq `alard] dwdwk`wlqr, kemen`ecilqr, 
daulcular. Gen` k]zlar, tak]l] twrlw dizi-dizi boncuklarlan, alt]nnarlan, sedeflqrlqn boy nu lar]n-
da, giiyimni tutmal]k pak rubalarlan, dart]l] gxzql biyaz pwskwllw =alinkalarlan, yapard]lar 
meydanda bir bwwk `evrq – horu, oynard]lar avaya gxrq uslu, ilin, bu oyuna denirdi «Dwz 
horu». Kimqr kerq delikann] ̀ ocuklar da tutunurdular horuya oynamaa, ama onnar oynayard]-
lar gwrwltwlw, atlamaklan, butwrlw oyuna denilirdi «Kalg]mayca». Horu olurdu sade pazarlarda 
hem bwwk yortularda. Oru`larda horu olmazd].”

sedef – gözellik fi l dişindän

takılı – boynusunda asılı

genç kızlar – delikannı kızlar

 Yukark] xrnektq verili dqdu Todinin aazdan sxlenmi= horu yazd]rmas]n]n 
i`indq bulun taa nas]l k]sadan yazd]rma var, `]kar]n o k]sadan yazd]rmay] 
tefterlerinizq (k]zlar]n yazd]rmas]).
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 Yukark] resimq bak]p, dwzwn w`qr cwmlq gagauzlar]n milli giiyimnerin 
n]=annar] icin, kullan]n yazd]rma elementlerini.

Musaafirlqr
Biz musaafirleri pek severiz. }ki kerq y]lda bizdq mutlak 

toplanêrlar musaafirlqr. En ilkin geler bakan]n karda=lar]-k]z-
karda=lar] – be= `ift u=aklar]nnan. Hepsi irmi ki=i. Sora ba=lêêrlar 
toplanmaa benim evli batwlar]m hem kakular]m. Onnar da – dxrt 
`ift hem dokuz u=ak. Biz dq edi ki=iyiz: dqdu, babu, baka, mamu, 
bqn, Pa=icik hem Vari.

Musaafirleri kabletmqq deyni, lqqz]m1 islqq haz]rlanmaa. Diil 
sade sofra dolu olsun, ama i`erlqr dq donakl] olsun, u=aklara da 
twrlw oyunnar, oyuncaklar haz]r olsunnar. Bundan kaarq haz]rlanêr 
muz]ka, twrlw twrkwlqr. Ama bwwklqr biraz buyurduynan, kqr kad]n-
calardan, maaramcalardan da at]lmêêrlar, evelki halk twrkwlerinin 
dq erini bulêrlar. Bizq dq, u=aklara, birqr-iki=qr twrkw `ald]rêrlar 
yada =iir annatt]rêrlar.

+ennenmqk programan]n yar]s]n] mutlak u=aklar kurêrlar. 
Bwwklqr vererlqr herkezinq kolayl]k kendi becerikliini gxstermqq: 
birka` =aka m] sxlemqq, osayd] kendi aarifliini, `emrekliini mi 
gxstermqq.

}diktqn, i`tiktqn, dinnenmektqn, =ennenmektqn, lafettiktqn sora 
musaafirlqr birqr-birqr ba=lêêrlar haz]rlanmaa evq. Analar-bobalar 
iki=qr-iki=qr giderlqr ilerdq, u=aklar da – ardlar]na.

Bqn pek beenerim, ani  musaafirlerin2 birisi dq =amata kald]rmêêr, 
kavgala=mêêrlar, ̀ eki=meerlqr. Kxtw laf ta onnardan yoktur i=ittiim. 
Hem hepsicii mutlak sayêrlar hem tutêrlar adetleri: yortular] da, 
ruba portular]n] da, imekleri dq, bwwkleri saymakta da. Herbir u=ak 
biler, ani bwwkleri lqqz]m  hat]rlamaa, ayk]r], kar=] laf sxlqmemqq, 
ba=  iiltmqq onnara, ellerini xpmqq, yortularda kutlamaa...

Bxlq yortulardan, bulu=maklardan sora, a`an gxrersin, ani 
hepsicii saa-selqm, wrqqn dq ilinnener, kendi kxklerini dq taa ii 
duyêrs]n.

maaramca – kadıncaya benzeyän bir oyun

aarifl ik – akıllılık (beceriklik)

atılmamaa – brakılmamaa

portu – ruba modası

çift – iki (ikişär)
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Annad]n tekstin i`indeliini hem kendi evlerinizdq bulu=maklar]. Neylqn 
ba=kalanêr sizin musaafirlerin kendilerini gxtwrmekleri (kullanmaklar]) 
bu yaz]l] teksttqn# Siz seversiniz mi musaafirleri# Ne`in#

NASAAT

Sade yazd]rma ay]r] tekstlerdq, yaratmalarda siirek olur razgelsin, 
ne`inki yaz]c] kendi annatmas]n] `al]=êr merakl] yaps]n, da bir pak 
yazd]rmay] kulland]ynan, olur okuyucuyu b]kt]rs]n. Bu wzerq yaz d]r-
mal] tekstin i`indq olur kar]=s]n annatma ya fikirlemq elementleri 
dq. Kı yazdırma tekstleri taa dooru, ta uygun olsun, gerçek, açık hem 
şıralı çıksın, yazmakta lqqzım becerikli kullanmaa zengin leksikayı, 
twrlw literatura artistika kolaylıklarını (yaraştırmak, epitet, meta-
fora, alegoriya h.b.).
Bu nasaatları alın hesaba!

 A=aadak] „Panay]rda” teksti okuyun. Burada yazd]rma var m]# Teksttq ka` 
obyekt yazd]rıl], s]ralay]n onnar].

Panay]rda

...Taligan]n3 da xbwr taraf]nda komediyac]lar kuklalar] palatkan]n xrtwswndq oynatmaa 
`ekettilqr1. }nsannar oray] swrw-swrw ka`ard]lar4. Kosti dq kam`]s] elindq2 ka`arak gitti 
oray]. }ki kukla xrtwdqn `]kt]. Birisinin rubas] maaviydi, \uguyu dq k]rm]z], xbwrwnwn dq 
rubas] k]rm]z], \uguyu da maaviydi. Onnar `ekettilqr xrtw wstwndq oynamaa, k]lb]klanmaa, 
itiri=mqq. Birisi xbwrwnwn ruba=kas]n]n eteendqn tuttu da `eker. O da baarêr: „Brak, deli, 
gxlmeemi y]rtacan!”... 

(N. Tanasoglu)

ţuguy – sivri kalpaan tepesi

komediyacılar – şennikçilär

kılbıklanmaa – çamuşlanmaa, şaka yapmaa

  Verili teksti okuyun da sxlqyin Ta=l]k maalenin yazd]rmas] i`in. Ta=l]]n yazd]
rmas]nnan taa ang] obyektlerin k]sa yazd]rmalar] kullan]lm]=#

Ta=l]k

Bizim kwwywmwzwn bir maalesinq Ta=l]k denilirdi. O maaledq ya=ard] insannar]n taa 
`oyu. Ta=l]]n sokaklar] dard], yaz]n tozluydular, ama gwzwn hem k]=]n dizqdqn `amurlu 
olurdular. Bu maalq pek kalabayd], evlqr al`akt]lar hem `ok s]kt]lar, taa `oyu sazlan ya 
papurlan xrtwlwydwlqr. Kenara dooru evceezlqr taa da ufakt]lar, kimisi vard] pak `amurdan 
– duvarlar] da, xrtwsw dq.

ta=
evceezlqr
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Maalenin ad]yd] Ta=l]k, ama orada ta= yol yoktu, sade oyanda-buyanda su p]narlar] ta=lan 
kurcall]yd]lar. Ta=l]]n ad], olmal], o tarafta ta= `]kar]lan kuyulardan gelirdi. Ama insannar 
orada `oktu hem `ok s]k]=mal]kta ya=ard]lar deyni, vard] taa bir ad] „Daa maalesi”.

kalaba – çokluk
saz – kamış
papur – balta büümü, saz gibi örtü için kullanılêr
kurcallı – taşlan kaavili yıkılmasın deyni

1. Sxlqyin, olurmuydu „Ta=l]]n” yazd]rmas]n] yapmaa, ba=ka obyektlerin k]
sa yazd]rmas]n] yapmay]nca# Denqyin, beki, siz yapacen]z#
2. S]ralay]n yazd]rmal] „Ta=l]k” teksttq Ta=l]k i`in, nas]l laflar kullan]lm]=#

 Bulun en gxzql bir gxz yapracıı da bakın ona islqq. Aazdan yazdırın onu, 
cuvap edip soruşlara sıravardır:

– Nesoy gxrwner o yapracık sizq#
– Angı renktq yapracık#
– Netwrlw onun forması#
– Sapı nesoy#
– Damarcıkları var mı# Onnar nesoy#
– E yapraan kenarcıkları nesoy#
– Taa nesoy nışnnarı onun var#
– Yazın tefterq yazdırmanızı.

 Kullanıp yukarda verilz xrnqq, kurun bir yazdırma tekst verili temalara gxrq: 
„Gwz çiçqq”, „Bulutlar gxktq”.

 Okuyun teksti. Sora cuvap edin verili soruşlara.

Benim sevgili wwredicim Elena Alekseevna. Canabisi wwreder bizi taa 1-inci klastan. 
Açan bqn seftq gxrdwm onu sentqbrinin birindq, o benim wwremq girdi. Onun şılak gxzleri, 
hatırlı danışması, mayıl gwlwşw çeker insanı.

Elena Alekseevna çıkıştı akıllı, derin duygulu bir insan, kasavetli, hepsini acıyêr hem 
herkezinq yardım eder. Bqn onuştan beenerim onu, ani o wwreder bizi sevmqq okumaa, 
terbieder kiyada sevgi. Elena Alekseevna kendisi çok okuyêr, muzeylerq, kon\ertlerq gider, 
kendi bakışlarını da bizq açıklêêr. Bundan başka, o teklif eder bizq, angı kiyatları okuyalım, 
angıları taa faydalı bizq olacek.

Elena Alekseevnada çok wwrenici vardı. Onnarlan buluçmak Elena Alekseevnanın 
yaşamasında xnemni bir olaydır. Wwrenicilqr hem şkolayı başarannar severlqr onu, hatır 
gwderlqr ona, aniki Canabisi wwreder inanmaa kendini hem saymaa başkasını.

1. Belli edin bu tekstin temasını.
2. Nesoy ad var nicq uydurmaa bu tekstq# (Benim sevgili wwredicim. En islqq 
wwredici. Bizim wwredizimiz.)
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3. Belli edin sxz tipini.
4. Kimi yazdırêr avtor#
5. Bulun o cwmleleri, neredq var yazdırma.
6. Kaç paya var nicq bxlmqq teksti#
7. Adlayın herbir payı.
8. Yazın tekstin planını da ona gxrq annadın teksti.

 Annad]n]z biri-birinizq aazdan yazd]rma karda=]n]z]n ya k]zkarda=]n]z]n 
harakteri i`in, kullanarak te bu laflar]: ̀ emrek, haylaz, uluz, zararc], utancak,      
ak]ll], kal]n wzlw, =en, ekti, k]skan` hem ba=ka.

 A=aadak] teksti „Taazq kaar” okuyun da sxlqyin, kullan]lêr m] onda yazd]r-
ma elementleri# Neyin yazd]rmas] var# Taa ka` i=in yazd]rmalar] burada 
kullan]lm]= k]sadan hem ang] temel yazd]rmay] taa derin gxstermqk i`in# 
Sxlqyin, ang] obyektin yazd]rmas] bu tekstq en xnemniydir#

Taazq kaar

Gwnnqr1 k]sald]k`a, havalar bulutlanêr. D]=ars] olêr sans]n taa karann]k. Ama te dw=er ilk 
kaar, xrter dolay] bim-biyaz ̀ ar=aflan, gwn hi` gxrwnmeer, ama herersi ayd]nn]k2, taazq, yalab]k, 
y]ld]z`]kl] kaardan. Bu ilk kaardan3 sora `ok gxzql k]rda, baalarda, ba=`ada. Gezersin 
`otuklar aras]nda. Te birka` iz, onnar 
garga izleri, sora taa izlqr – buradan 
da tav=am ge`mi=, gitmi= ba=ta alma 
fidan]na. Bakêr]z, kxrpq fidan]n kabuu 
kemirilmi=... A-ha, bu zarar], mutlaka, o 
y]l]k tav=am yapt]. O pek sever kxrpq alma 
fidannar]n kabuunu.4 Lqqz]md] gwzdqn 
saral]m aa``aaz] eski `uval par`alar]n-
nan ya ba=ka bi=eylqn. Yaz]k, almac]k 
olur kurusun, ama uzun kulakl] da olur 
`wvenq dw=swn. Kom=umuz kxrpq fidanc]-
klar]n yan]na birqr tuzak koymu=. Sak]n, 
tav=amc]k, sqn orada karn]n] doyurmaa 
`al]=]rkan, olur kement buvaz]n] s]ks]n.

körpä – genç    çarşaf – biyaz bez

yılık – yan bakışlı   yalabık – şafklı

tuzak – kement, prinka   ekti – çok gezmeyi sevän

sakın – korun    kıskanç – çok görücü

taazq
tav=am
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 İlerledin y]l]k tav=am]n yazd]rmas]n] (derisini, korkakl]ın], ku=kuluunu, 
ka`mas]nı, gxzlerini hem kulaklar]nı).

 Hep xlq ilerledin k]= gwnnerin yazd]rmas]n] (k]sa, suuk, saurgunnu, kwrtwnnw, 
dumann] hem ba=ka).

 Verili evdeki obyektin „Bizim barak palimiz” sxlqyin n]=annar]n], ang]lar] 
lqqz]m olsunnar yazd]rma yapmaa deyni.

 A`]klay]n kendi bak]=]n]z] bir obyektq, ang]s]n] dw=wnersiniz yazd]rmaklan 
annatmaa.

 Yard]mc] obyektlerin (evlerin, sokaklar]n) yazd]rmalar]na eklqyin taa 
epitetleri. Yaz]n onnar] tefterlerinizq.

 Demekli okuyun peeti da belli edin temasını. Sxlqyin, angı sxz tipindqn bu 
tekst, hem inandırın dooruluunuzu. Bulun kullanılmış dil kolaylıklarını. 
Denqyin kendiniz yaratmaa gxzql hem duygulu peet. 

K]=

Kaar yaayêr biyaz-biyaz,  Sokaklar oldu donak –
D]=arda hi` diil ayaz.   Hepsindq biyaz kalpak.
Kaarcaazlar olêr h]zl]   Ku=`aazlar salt kwswlw –
K]rlara yorgan katl].   Twwleri kaarcaaz wklw.

(T. Marinoglu)
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§ 24. Tekstin planı

Ne o plan#

Plan – o bir kısa cwmledqn ya lafbirle=mesindqn dwzwlw tekstin 
shemas] onun xz fikirini hem i`indeliini gxstermqk i`in.

Plan olur olsun k]sa (bxlq plan sadq sayılêr), hem plan olur 
olsun geni= tq (bxlq plan katlı sayılêr).

Herbir k]sa plan], geni=ledip, olur katl] yapmaa.

NASAAT

Tekstin katl] plan]n] dwzmqq deyni, lqqz]m:
1. Teksti bxlmqq birka` paya, paylar]n maanalar]na gxrq.
2. Bulmaa herbir pay]n xz fikirini.
3. Yazmaa herbir pay]n ba=l]]n] – bu olacek sadq plan.
4. Bulmaa herbir payda mikrotemalar], onnar]n abza\lar]na gxrq.
5. Yazmaa pay ba=l]klar]n altlar]nda mikrotemalar]n adlar]n] – bu 

olacek katl] plan.

mikrotema – tekstin baş temasının bir payı

abzaţ – tekstin bir payı, angısında bir mikrotema açıklanêr

Yapal]m bir sadq plan da sora, geni=ledip onu, yazal]m bir k]sa 
annatma.

Dw=wnelim, ne temaya yazacez hem nelqr lqqz]m olacek gxs-
terelim. Deyelim, tema olacek: „Biz kwwdq ya=êêr]z”. 

Sadq plan burada te bxlq olur olsun:
1. Bizim evimiz Tomayda.
2. Bizim aylemiz.
3. Yortular]m]z, adetlerimiz.
+indi bu k]sa plan] ya sadq plan] genişledelim da yapal]m onu katl].

I. Bizim evimiz Tomayda.
 1) Aulumuzda kw`wk evimiz.
 2) Nelqr var aulda (maaza, kwmes, garaj)#
 3) Kim ya=êêr kw`wk evdq#
 4) Bwwk evimiz.
 5) Nelqr var bwwk evdq. Nas]l dizili oras]#
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II. Bizim aylemiz.
 1) Bwwk aylemiz.
 2) Hepsimizin sevgilisi.
 3) Onnar severlqr oynamaa.
 4) Zararlar i`in takazalar.

III. Yortular]m]z, adetlerimiz:
 1) Kolada yortular].
 2) Musaafirlqr, rak]c]lar, kumilqr, survakicilqr.
 3) Paskellq yortusu. K]rm]z] y]m]rta, musaafirlqr.

 A=aadak] teksti „Biz kwwdq ya=êêr]z” okuyun. Annad]n, nicq avtor kullanm]= 
yukark] plan]n], bu teksti dwzmqq deyni.

Biz kwwdq ya=êêr]z

Biz ya=êêr]z Tomay kwwywndq, aulumuz geni=, `ay]ra `]kêr. Aylemiz bizim bwwk: içerdq 
beş canız: mamu, tqtw, bqn, benim kwçwk kızkardaşçıım Paşi hem kardaşçıım Vladi.

Bizi kwwdq çoyu biler, sokakça bizq Koliş deerlqr. Tqtw işleer kırda toprakta, mamu uşak 
başçasında çamaşırcıyka. Biz, uşaklar, şkolaya gezeriz.

Kızkardaşçıım Paşicik hepsimizin sevgilisiydir4. Ama o biraz nazlıca hem dq sever kimqr 
kerq zararcık yapmaa. Saklı girip bwwk evq, başlêêr orada aktarıp-karıştırmaa dolapları, 
sandıkları.

Bulup materiya parçacıı ya bir yalabık bisey, alêr onnarı da kendinq oyuncak yapêr. Bu 
zararlar için anam Paşicii takazalêêr.

Aulda var iki evimiz, bir garaj]m]z hem kwmeslqr tauklara hem xrdeklerq deyni. Evin 
birisi taa kw`wk, onun var iki odas] hem bir kufnesi.

Biz bu evdq hojma ya=êêr]z.
Kufnedq mamu bizq imqq haz]rlêêr. }`erin birisi bizim – kw`wk u=aklar]n odas], ama 

xbwrw – bwwklerin i`ersi, anam]n hem bobam]n.
Aulda xbwr ay]r] evimizq deeriz bwwk ev. Orada da var dxrt oda. Bwwk evdq bizim 

aylemizin3 tutmal]k rubalar] korunêrlar.
Orada i`erlqr gxzql dizili, duvarlarda as]l] kilimnqr hem var eni mobila. Bwwk evdq anam 

hem bobam musaafirleri kabul ederlqr. 
Bwwk1 evimizdq Eni y]l], Paskelleyi hem taa ba=ka yortular] da ge`ireriz. Eni y]lda bizq 

geler musaafirlqr: kumilqr, rak]c]lar, komu=ular.
Orada her y]l]n dizeriz bir `amcaaz da onun dolayanda oynêêr]z2, bilmeycq, =iir hem 

masal sxleeriz.
Paskelledq mamu pi=irer paska hem boyêêr k]rm]z] y]m]rta4. Biz k]rm]z] y]m]rtalarlan 

doku=êr]z da bakêr]z, kim taa kaavi `]kacek. 
Biz bakêrız hepsi kww adetlerini hem gagauz yortularını.

k]zkarda=c]]m
sakl]
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NASAAT

Herbir plan yap]lêr onu=tan, ki dw=wnwlmw= yazmak i`in teksttq 
fikirlqr s]raylan gitsinnqr, tekstin paylar] biri-birinq taa s]k] baalans]n-
nar, teksttq ̀ wmlelqr a`]klas]nnar ba= temay], olsunnar anna=]l] hem 
`]ks]nnar biri-birinin annamas]ndan, olsunnar logika uurundan s]-
k] baal].
Uygun, islqq dw=wnwlmw= plan yard]m eder, ki aazdan ya yaz]l] sxz-
wmwz olsun becerikli, anna=]lm]= hem kompetent. Al]n hesaba!

 „Biz ya=êêr]z kwwdq” tekstin katl] plan]n] okuyunuz, bulunuz neylqn ay]r]-
lêr sadq plan katl] plandan da sxlqyiniz.

 Verilmi= temaya „Top oynamakta” dwzwn bir sadq plan w` cwmledqn, sora 
hep bu temaya sadq plan] geni=ledin da yap]n bir katl] plan.

 „Top oynamakta” temaya dwzwlmw= plannar]n]za gxrq kendiba=]n]za yaz]n]z 
birqr baalant]l] tekst (sadq ya katlı plana gxrq).

1. Ka` k]sa cwmledqn olur dwzwlswn tekstin sadq plan]# 
2. Ama katl] plan nicq olur dwzwlswn# Annad]n]z.

 A=aadak] teksti „+kola” okuyun. Ka` paya olur onu payla=t]rmaa, xlq ki 
dwzmqq bir sadq plan. Sadq plan], dwzwp, yaz]n]z.

+kola

Bqn taa w` ya=]ndan hep istqrdim =kolaya gideyim da olay]m xlq wwrenici, niceydi benim 
Stifanka kakum. O art]k alt]nc] klasa ge`tiydi da her gwn, =koladan3 geldik`q, sxlqrdi, nekadar 
islqymi= orada wwrenmqq hem olmaa u=aklarlan birerdq. Gxsterirdi anama notalar]n].

Bir gwn bizq geldi Stifanka kakunun wwrediciykas] Sanda hanum. O pek metetti Stifankay]. 
„Bu u=ak, – dedi o, – derslerdq pek ku=ku sesleer wwrediciyi, ̀ ok taraflara bo=una bak]nmêêr, 
tefterlerini pak tutêr, yazêr gxzql hem hi` bir erdq dq yanılmêêr. Bi=ey istediynqn sormaa, baar]n-
mêêr yada tepinsin, nas]l kimisi yapêr, ama usluca elini kald]rêr da bekleer, onu wwredici 
denesin da sorsun, ne zoru var”.

Sanda hanum beni dq gxrdw, nicq ku=ku sesledim onun annatmas]n] da suvazlad] ba=]m]: 
„Sqn dq, – dedi o, – \a\an gibi, olacan m]# +kolay] sevecqn mi#” Bqn kabarmaklan1 sxledim, 
ani bekleerim `ekedeyim =kolada wwrenmqq da olay]m Stifanka kakum gibi en ii wwrenici.

ţaţa – kaku, büük kızkardaş

kabarmak – gururlanmak, üünmäk

kuşku seslemää – pek islää seslemää, çalışmaa, annamaa sölenmişleri

usluca
wwrenici
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1. Dw=wnwn da sxlqyin, ne`in yap]lêr tekstlerin plannar]# 
2. A=aada verili temalara gxrq „Benim kafadar]m Vani” ya „Benim dru=kam 
Marinka” yaz]n]z birqr k]sa tekst annatma yazdırma elementlerinnqn. }lkin 
annatman]z] yaz]n]z plans]z, sora hep bu annatman]za dwzwn bir sadq plan 
da onu yaz]n]z enidqn plana gxrq. Ang] annatma taa ii oldu#
3. Ang]s]n] taa kolay yazmaa#
4. Plannan m] osa plans]z m]#

 Kendiniz dw=wnwnwz bir tema da yap]n]z ona bir sadq plan, sora o plan] 
geni=lediniz. Da kendi geni= plan]n]za gxrq yaz]n]z tefterlerinizdq birqr 
annatma. O annatmalar] yollay]n]z „Gagauz sesi” gazetaya.

 A=aadak] „Bobaylan ool” dialogu ilerledin xlq, ki tema bwtwnnww olsun.

Bobaylan ool

Oolun birisi aala=m]= bobas]na:
– Baka, bqn bu yaz]n b]kt]m art]k ayak kaplar]m] `amurdan paklamaa. Her gwn-her gwn 

yaamurlar yaayêrlar. Siirektq bir gwn olêr yaamursuz.
– Yok zarar], `ocuum, – demi= bobas], – ayaklar]m]z s]k`a `amurlu durursa, karn]m]z 

tok olur, ama `amur erinq toz i`indq gezqrsqk, ozaman bizim i=lerimiz kxtwyq varar, olur 
aa` kalal]m...

...........................................................................................................................................

..........................................................................................................................................

1. Okuyun dialogu „Bobaylan ool”, sxlqyin ka` ki=i bu dialogta pay alêr#
2. Bu dialogun ba=l]] uyêr m] i`indeliinq#
3. Siz nicq ilerlettiniz bu dialogu# Yaz]n onu tefterlerinizq.

 „Bobaylan ool” dialogun yap]n k]sa plan]n], sora o plan] geni=ledin.

 Katl] plan]n]za gxrq „Bobaylan ool” dialogu uzad]n]z da `evirin onu bir 
annatma tekstinq.

 Teksttq „Wwrenmqk y]l ba=lant]s]” bulunuz ilkin =kolan]n yazd]rmas]n]. Ang] 
laflarlan ba=lêêr# Neredq biter# Sora bulun klas]n yazd]rmas]n], ba=lant]s]n] 
hem sonunu. Tekstin i`indeliini annad]n a=aadak] plana gxrq.

1. +kola enilenmi= gibi.
2. }lk wwrenmqk gwnw =kolada.
3. Alt]nc] klas]n odas].
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 Koyun Lambunun erinq wz aderliini „bqn” da yukardak] teksti annad]n]z 
sizin ad]n]zdan, olur ekleyqsiniz kendi dw=wndwklerinizi dq, ama `al]=]n 
annatman]z] uydurmaa yukarda verili plana gxrq.

 Yap]n]z bir k]sa plan temaya: „Bizim klas]m]z]n odas] olacek gagauz dili 
kabineti”.

 K]sa sadq plan]n]z] geni=lediniz, yap]n]z onu katl] plan. Kendi plan]n]za 
gxrq yap]n]z bir yazd]rmal] tekst, ac]klay]n]z onun temas]n] hem xz fikirini.

 Nas]l taa dooru olur demqq#

1. Lambu =kolan]n gxzelliini annayamad]yd].
2. Lambu =kolan]n gxzelliini duyamad]yd].
}nand]r]n doorusunu.

 Teksttqn verili laflara bulunuz sinonim da yaz]n]z onnar] lafbirle=mesi gibi.

seftq...
top `i`ek...
pakl]k...

 Teksttqn verili laflara bulunuz antonim da dwzwn onnarlan lafbirle=mesi.

ileri... gxzellik... `ok... burada...
dwzmqq... pakl]k... vermqq... oturmaa...

§ 25. Yazdırmalı tekstlerin kullanılması

Ang] razgeli=tq yazd]rmal] tekstlqr kullan]lêr#

Yazd]rmal] tekstlqr kullan]lêrlar ozaman, a`an lqqz]m 
olêr annatmaa bi=ey i`in taa derindqn, s]radan, detall] ufak-
tan. Deyelim, ki isteeriz obyekti gxstermqq her taraftan, ya 
isteeriz bir ki=inin twrlw i=leri i`in annatmaa. Bu razgeli=lerdq 
etmeer bir cwmlq, da ozaman kullanêr]z bir dizi cwmlq. On-
narda olur olsun twrlw epitetlqr, sinonimnqr, obyektin ya i=in 
twrlw n]=annar].

 A=aadak] teksti yaz]n, n]=ann] laflara annad]c] laf bulun, onnar]n 
lafbirle=melerini yaz]n.
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Kxpek Kara`ol

Bizq, yabanc]lara, kar=] `]kt] yataandan yaban] kadar bir kxpek Kara`ol. Ne wfkeliydi 
o! C]ba, kara-mor twwleri sertliktqn dikilmi=tilqr, ligal] aaz] yar] a`]kt] da oradan gxrwnwrdw 
enser gibi sivri, biyaz di=leri. O sans]n istqrdi desin: siz yabanc]ys]n]z, girmeyin bizim aula. 
Kxpqqn kaavi bacaklar] geni= pan`al]yd]lar, beli dq ortas]ndan kemerlenmi=ti. Haz]rd] 
wstwmwzq atlamaa, eer olmayayd] baal] sincirdq.

Karaçol – köpään adı

cıba – kısa tüülü

ligalı – tükürüklü, sulu

pançaları – ayakların şamar gibi uçları

kemerlenmiş – kıvrılmış, kamburlaşmış

detallı – çeşitli, çok taraftan görülmä

Cuvap verin soru=lara, a=aadakı xrnqq kullanarak:
Bu teksttq var mı Kara`ol kxpqqn yazd]r]lmas]# 
Ona olur mu deyelim, ki bu obyektin yazd]rmal] annad]lmas]# 
Hepsi cwmlelerdq var m] yak]n-yak]n, birtak]m paylar – obyekt hem onun 
n]=annar]# 

Yazd]rma metodu gxsterer obyektin twrlw taraflar]ndan n]=annarlan 
onun xzwnw.
Gramatikayca bu n]=annar olur gxsterilsinnqr birka` morfologiya 
kolayl]klar]nnan: adl]klar]n hem i=liklerin birle=melerinnqn, sade 
adl]klarlan, n]=ann]klarlan, i=liklqrlqn, i=hall]klarlan hem ba=ka. 

Xrnek: Kara`ol – yaban] kadar (yara=t]rmak), wfkeli (n]=ann]k)
  twwlqr – c]ba (n]=ann]k), kara-mor (n]=ann]k)
  aaz – yar] a`]k (n]=ann]k); ligal] (adl]ktan n]=ann]k)
  di=lqr – sivri (n]=ann]k), biyaz (n]=ann]k); enser gibi (yara=t]rmak)
  bacaklar – kaavi (n]=ann]k); pan`al] (adl]ktan n]=ann]k)

 A=aadak] verili obyektlerin ay]r]-ay]r] yazd]rmalar]n] yap]n, gxsterin 
parantezalarda, ang] gramatika formalar]n] kulland]n]z. Te nas]l gxsterili 
yukarda xrneklerdq.

`ukur – ... mera – ... oyun – ...
tarla – ... deniz – ... twrkw – ...

 Okyun teksti „Dermen” da bulun burada adl]klar] hem onnar]n annad]c] 
laflar]n], `]kar]n o n]=annar] da uydurun onnar] adl]klara te nas]l a=aadak] 
xrnektq gxsterili, o lafbirle=melerini yaz]n.
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Dermen

Bizim kwwywn dolayanda evel varm]= ̀ ok 
el dermenneri. Onnar]n temelleri ta=tanm]=, 
ama yap]lar] taftadanm]=. Lwzgerli havada ilin 
kanatl] dermennqr okadar h]zl] dxnqrmi=lqr, 
ki olurmu= sanas]n, bwtwn kww h]zlanm]= 
gxka u`maa. O evelki eski dermennerq 
diilmi= lqqz]m yakacak: benzin, gaz, elektrika 
kuvedi ya odun. Natura, kendi wfleyip, 
`evirirmi= uzun kanatlar] hem aar kayalar]. 
Onnar da dermeni yaparm]=lar, nicq bir diri 
can. Dermenin kayalar] wwdwrmw=lqr pak un, 
booday unu, yaparm]=lar pap=oy unu hem 
bulgur. An]lm]= dermennqr =indi sade akl]-
m]zda kald]lar.

Xrnek: eski dermen
 ta=tan temel
 ......................

el – lüzgär

bulgur – yarma, iiri-iiri ufalanmış papşoydan ya arpa boodaydan

 İlerledin teksti „Baa bozumu”. A`]klay]n, ang] bxlwmdqndir bu tekst.

Baa bozumu

Wzwmnqr olduynan, onnar] lqqz]m vak]d]nda toplamaa. Gwzwn havalar yaamurlu olêr, 
dumannar dw=er da pandallarda teneciklqr ba=lêêrlar patlamaa, y]m]=ay]p, `wrwmqq...

Baalar] vak]d]nda bozarsak, olur tatl] =]ra i`elim. Taa ̀ etin salk]mnar] olur k]= i`in tavana 
kald]ral]m yada bankalara, o=af gibi, kapayal]m...

...........................................................................................................................................

...........................................................................................................................................

 A=aada verili teksttq bulun bir uygun ba=l]k onun temas]na gxrq. Okuyup, 
annad]n onun i`indeliini, a`]klay]n xz fikirini hem sxz tipini.

Herbir2 imqk hem ya=amak i=lerini biz alêr]z naturadan. Booday1, arpa, pap=oy, kartofi, 
faswlq gelerlqr sofram]za topraktan. Tauklar, xrdeklqr, kaazlar hem hayvannar vererlqr bizq 
et, y]m]rta, swt...

E, s]rt]m]zda giiyimnerimiz# Onnar3 da koyun yapaas]ndan, hayvan derilerindqn, k]rda 
bwwyqn kenevirdqn, ketendqn, pamuktan...
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Evlerimiz dq dwzwlw natural i=lerdqn: ta=, toprak, kum, odun – hepsi ayaam]z]n alt]nda 
bulunêrlar. }nsana kalêr salt w=enmesin dq, ta=lar] dizip, evinq temel koysun, topraktan kerpi` 
yaps]n da duvar i=les]n. Odunnarı hem taftaları, yonup, uydursun evinq, xrtw dwzswn, dx=emq 
koys]n, mobila yaps]n.

Yakacaklar]m]z: gaz, benzin, kxmwr – genq ana topraan koynusundan geler. Ama haz]r 
tavada insana bi=eycik gelmeer4. Ne dq al]rsa adam naturadan, o lqqz]m `al]=s]n, i=lesin, da 
sade ozaman toprak, natura ona olêr haliz ana...

Hepsini bu zenginnikleri: kum, ta=, kxmwr – er alt]ndan da, er wstwndqn dq adam alêr 
zakonca. Lqqz]m kesmqq sade o aa`lar], ani dw=er kesilsin. Natura verer, ama olmamaa hesaps]z, 
olmamaa brakonyer. Kestin – sora da dik erinq taa `ok!

 Yukardak] teksttqn ̀ ]kar]n da yaz]n o cwmleleri, ang]lar]nda var birsoy paylar.

 Dwzwnwz k]sa plan], sora onu yap]n]z geni=, katl] bir plan. Plannar] yaz]
n]z tefterlerinizq. Urokta yap]n]z diskusiya, kimin plan] taa uygun, taa ii
olacek, ona verin ilk eri, sora bulun, kim olacek ikinci hem w`wncw er-
lerdq.

 A=aadak] teksti okuyunuz, yap]n]z onun k]sa plan]n] xlq, ki o plandan soru=un 
birisi uysun da olsun tekstin ba=l]].

Ekmek`i koyun

Bizim vard] bir vakla kuzumuz. Onun anas] ne`insq hastaland] da geberdi. Kuzucuk taa 
kw`wk emecenkqn kald] wwswz. Biz onu bwwttwk swt`qqzlqn eldqn. O bwwdw da oldu bir gxzql 
koyun, katt]k onu `obana, ama o swrwyw beenmedi da, k]rdan ka`]p, evq geldi. Sora birtaan 
onu swrwyq katmad]k, ama evdq aul i`indq doyururduk, sulard]k. Verirdik ona e=il ̀ imencik, 
ama o hepsindqn `ok sevqrdi ekmecik imqq.

Sofram]zdan kalan par`ac]klar] ona verirdik. A`an ekmek imqq otururduk, o dururdu 
kapuda, beklqrdi, ̀ ]karal]m ona kal]nt]lar]. Kapu xnwndq bizim kxpek tq beklqrdi, ona bi=ey 
sofram]zdan verelim. Ama koyun k]skan]rd], h]zlan]rd] ona kafaylan urmaa da koolard] kxpqq 
kapu xnwndqn bir tarafa. Bu koyunu biz hepsimiz ̀ ok sevdiydik. O yava=t] hem u=aklara pek 
yaman]rd], ne`inki u=aklar da onunnan oynamaa sevqrdilqr hem ekmecik verirdilqr. Ad]-
n] onun koyduyduk „Ekmek`i koyun”.

vakla kuzu – gözleri kara hem annısı çakal

üüsüz – anasız-bobasız

kalıntıları – nelär kaldı sofradan

kıskanırdı – çok görürdü, azetmäzdi köpektän

yamanırdı – yaklaşırdı, onnara alıştıydı

yavaş – elci, insandan korkmazdı
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 A=aada verili sadq hem katl] plannara gxrq yaz]n]z birqr yaratma, kullan]-
n]z annatma, yazd]rma hem fikirlemq elementlerini, ba=ka artistik kolayl]
klar]n]. A`]klay]n te bu temay]: „Ne`in bqn pek severim anam]-bobam] hem 
malimi”. Yaratmalar]n]z] yaz]n.

SADQ PLAN:

1. Anam
2. Bobam 
3. Malim

KATLI PLAN:

1. ANAM 

a) giiyimi

i=lenir günnerdq
pazarlarda hem yortularda
gxzellii

q) i=leri i`erdq, dwzendq
aulda, k]rda
kufnedq

b) harakteri uslu
ak]ll]
sevici
dooruluk`u

c) zorda kah]rl]
saburlu
`etin
verilmqz

2. BOBAM

a) gxrwmw

balaban
wzw
gxzleri, b]y]klar], sa`lar]

q) `emreklii
beceriklii

i=`i
`al]mn]
`emrek, kaavi
sert

b) i=i izmetindq
aulda
k]rda, baalarda
u=aklar] terbietmektq
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3. MAL}M 

a) wzw, gxrwmw

buru=uklu
sa`lar] kraal]
gxzleri duruk, =en hem ba=ka
giiyimni eskiycq

q) harakteri yalpak
yard]mc]
k]rnak
inan]c], kliseci
u=aklar] sevqn

b) i=leri i`erdq
kufnedq
aulda
ba=ka erdq

 Verilmi= temaya: „En islqq kafadar]m” dwzwnwz ilkin birqr k]sa sadq plan, 
sora o plan] geni=ledin da dwzwn birqr katl] plan. Plannar]n]z] dwzqrkqn, kul-
lan]n]z yukarda verili plannar] xrnek erinq. Plannar]n]za gxrq yaz]n]z birqr 
yaratma. Bulun ona bir uygun ba=l]k.

 Temaya „K]zak kaymakta” yaz]n]z birqr yazd]rmal] tekst verili k]sa plana 
gxrq.

1. Hava gwne=li, ama suuk.
2. Bqn kafadarlar]mnan k]zak kaymakta.
3. Sevinmeliklerimiz hem zorlar]m]z.

 Verili cwmleleri ilerledin da yap]n]z herbir sadq cwmledqn iki=qr-w`qr twrlw 
katl] cwmlelqr, a=aadak] xrnqq kullanarak:

1. K]smetiniz durmas]n.
2. Bizim bwwk evimiz gxzql dizili.
3. K]= taa bitmediydi, ama ilkyaz `ekedirdi.
4. Bizim ba=`ada gwllqr seftq a`t]lar.  
5. Bqn bakêr]m er tav=amnar]n].
6. Kwwywn bir maalesinq „Ta=l]k” denilirdi.
7. Y]kan]n]z sabunnan.
8. Olmay]n]z inat hem k]skan`.
9. Panay]rda `ok meyva sat]l]rd].
10. Gwne=tq `ok yanmaa olmaz.

Xrnek: „K]smetiniz durmas]n”. Olur te ang] cwmlelqr olsun:
a) Sizin k]smetiniz durmas]n deyni, i=lqyiniz `ok.
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q) }=lqyiniz her gwn, ozaman k]smetiniz durmaz.
b) Sizin k]smetiniz durmas]n deyni, i=lqyiniz gen`liktq da, ihtqrl]kta da.
c) }=lqyiniz kendi kuvedinizq gxrq, ozaman k]smetiniz dq durmayacek, saal]]n]z
da olacek.

 A=aada verili ba=l]klara gxrq dwzwnwz w` k]sa plan:

1. Biz evdq iki karda=]z.
2. Dwzdwk bir sallanga`.
3. Radicik biler oyuncak yapmaa.

Bu ba=l]klara gxrq kurunuz w`qr k]sa tekst da yaz]n]z onnar] tefterlerinizq.
}nand]r]n]z, ki yazd]rmal] tekstlerq dwzdwwnwz bu ba=l]klar:
• uyêrlar... ne`in#
• ba=l]klar olur olsunnar yazd]rmal] tekstlerin temalar] da... ne`in#
• ba=l]klar diil hepsi yazd]rmal] tekstlerin xz fikirleri... ne`in#
• ba=l]klardan sade birincisi „Biz evdq iki karda=]z” benim tekstimq uydu... 

ne`in#
• kalan] iki ba=l]k „Dwzdwk bir sallanga`” hem „Radicik biler oyuncak 

yapmaa” benim yazd]rmal] tekstimq uymad]lar, ne`inki... (sxlqyin, ne`in)#
• bqn koydum tekstlerq ba=ka ba=l]klar... Ne`in# Annad]n]z.

 A=aada verili annatma teksti okuyunuz, bulunuz, nesoy demekli dil kolayl]-
klar], hem ang] sxz tipi kullan]lm]= burada.

Mali yapaa i=leer

Mali, alatlamayarak, i=lqrdi1 iisini. O arada-saata, durgunup, bakard] iplii, sora enidqn 
kopedqrdi p]r]ldatmaa2. Maliyq i=siz durmaa zor edqrdi, ama ba=ka i=lerdqn taa `ok iiyi 
bilirdi, onu=tan, sevqrdi iplik i=lemesini. Rxkesi ona sans]n diildi i= tertibi, ama onun yak]n 
dostuydu. Rxkeylqn mali – ikisi bir gibiydilqr. O sol elinnqn `ekqrdi swmektqn3 yapaay], 
ama saa elinnqn k]vradard] iiyi. Uzad]p yar]m metra kadar, durgunurdu da sarard] incecik 
i=lenmi= iplicqq iisinq, sora enidqn ba=lard] saamaa swmeeni. Malinin elindq yapaa tez 
dii=tirqrdi ad]n] da olurdu iplik4.

}nanacaan gelmqzdi, ani payacan ipi gibi iplicqklqrlqn malinin hem mamunun elleri 
giidirirdilqr bizi. Benim dimilerim, mamunun, kakunun, malinin `ukmannar], bobam]n 
sarg]lar] hem yaamurluu – hepsi bu rubalar iidq i=lenmi= hem dwzendq dokunmu= 
ipliklerdqndilqr.

 Pay edin yukark] teksti iki paya maanas]na gxrq. }kisinq dq paylara koyun 
ay]r]-ay]r] ba=l]k.
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1. Ne`in bu annatmay] yok nas]l w` ya dxrt paya bxlmqq#
2. }nand]r]n ne`in#
3. Var m] bu tekstin xz fikiri#
4. Beki, bu teksttq var iki xz fikir#
5. Beki, ba=l]k bu annatmada uymêêr xz fikirinnqn#
6. Var m] nicq bu annatmaya taa uygun bir ba=l]k koymaa#

 Okuyun annatma teksti „Eni y]la kar=]” da dw=wnwn, ang] xz fikirini 
koymu= bu annatmaya avtor, ne artistik kolayl]klar] kullanm]= o bu 
teksttq.

Eni y]la kar=]

Eni y]la kadar iki saat kald]yd], a`an Todi uyuklad]yd]. Bir dq dw=wndq onun xnwndq bir 
geni= ep-e=il daa peydaland]. Orada gxzql-gxzql `am aa`lar] bwwyqrdi.

Daay]n boyunda bir yaban] gezinqrdi. O kimisq beklqrdi. Tezliyq Todinin akl]s]na geldi, 
ani var nicq olsun, ki canavar Ayaz Dqduyu bekleer da ondan u=aklar]n baa=]=lar]n] kapmaa 
isteer... Todi yaban]dan korktu da uyand]. Baksa, Ayaz Dqdu televizorun i`inq girmi=ti da 
ba=lam]=t] hepsini u=aklar] Eni y]llan kutlamaa. Todiyq bwwk sevinmelik geldi, ani yaban] 
diildi asl]dan, ama dw=tqn... (Todur Marinoglu)

 Okuyun Todur Marinoglunun laflar]n] bir gxzql taraf i`in: 

„Orada gwne= raatl], 
`x=medq sucaaz tatl], 
mamusu bizi bekleer – 
O topraa Vatan deniler...”

1. Sxlqyin, neredq bu toprak#
2. Ama siz nas]l laflarlan annad]rs]n]z bizim Vatan]m]z i`in#

 Yap]p bir plan, yaz]n]z ona gxrq bir yazd]rmal] yaratma temaya: „Benim 
sevgili taraf]m”.

 Bulunuz, ang] formada n]=ann]k ep-e=il# Uydurun ona obyekt. Yaz]n]z taa 
birka` ep-e=il gibi dwzwlw n]=ann]k. Dwzunwz onnarlan lafbirle=mesi.

 Yap]n]z bir plan da ona gxrq yaz]n]z bir yazd]rmal] yaratma temaya: „Benim 
wwrenmqk kiyatlar]m”.

 A=aadak] teksti „Olimpiada” okuyun, onun i`indeliini s]radan annad]n, 
verilmi= plana gxrq.
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 Bu tekst nas]ld]r# Ang] bxlwmdqndir#

Olimpiada

Komratta her y]l]n ilkyaz vak]d]nda olêr gagauz dilindq hem literaturada yar]=maklar, 
bu yar]=maklara olimpiada deeriz.

Olimpiada eveldqn deniler sport yar]=maklar]na, onnar olurmu=lar eski Grek memleketindq, 
oradak] en wwsek Olimp bay]r]n yan]nda. Bu bay]r]n tepesindq, say]l]rm]= ozamannar, ki 
Allah ya=êêr da bunun i`in kim olimpiadalarda wstelqrmi= – o Allaha taa yak]n olurmu=.

Bwwnkw gwnnerdq ba=ka twrlw yar]=maklara da al]=t]k olimpiada demqq. Bizim zaman]m]-
zda olimpiadalar olêrlar sportta, dildq, literaturada, fizikada, himiyada, matematikada hem 
ba=ka predmetlerdq.

Gagauz dilindq hem literaturada bu y]la kadar art]k ̀ ok olimpiada yar]=maklar] yap]ld]. 
~ok y]llar s]ravard]r gagauz dili hem literatura olimpiadalar]nda wstwn `]kêrlar Komrattan, 
~ad]rdan, Be=almadan, Twlw kwwywndqn, K]rlannardan u=aklar. Onnara twrlw paal] baa=]=lar 
veriler hem o wsteleyenneri universitetlerq ekzamensiz kabul ederlqr.

Ama ne yaz]k, ani kimi bwwk gagauz kwwlerimizdqn u=aklar olimpiadalara hi` gelmeerlqr 
da kat]lmêêrlar bu gxzql faydal] yar]=maklara. 

Plan

1. Evelki olimpiadalar. 
2. Gagauz dili hem literatura olimpiadalar] Komratta.
3. Gagauz dili hem literatura olimpiadalar]na kat]lannar.
4. Olimpiadalardan fayda wwrenicilerq.

 }nand]r]n, ki bu „Olimpiada” tekstin plan] uyêr yaz]l] tekstq. Ne`in# Eer bu 
plan tekstq uymarsa, inand]r]n, ne`in uymêêr.

 „Olimpiada” tekstin plan]n] yap]n geni= da tefterlerinizq yaz]n]z.

 Sizin =kolan]zda varsa birkimsey, ani kat]ld] olimpiadaya, `aar]n onu klasa 
da annats]n sizq, nas]l olimpiadalar ge`er.

 Dw=wnwn, tekstin verildii plan] nas]ld]r (geni=, katl], sadq)#

 A=aadak] teksti yaz]n, bulun yazd]rmal] cwmleleri, onnar]n altlar]n] `izin. 
Aazdan tekrarlay]n gramatika kolayl]klar]n], ang]lar]nnan yazd]rmal] metod 
yap]lêr.

Tav=am gxlgesi

Bu bir siirek dall], iinq gibi sivri yaprakl] ot. Onun gxlgesi may yok, ama ne`insq gagauz 
halk] ona vermi= ad „tav=am gxlgesi”. Eer islqq dw=wnwrsqk, butwrlw ad]n var derin annamas].
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Tav=amnar xmwrwndq `ok mu dinnenerlqr# Yok onnarda dinnenmqq vak]t, ama 
gxlgelenmqq hi` okadar da. Tav=am hojma ka`makta: ya karn]n] doyurmakta, ya 
du=mannardan korunmakta. Bezbelli, bu beterq ona gxlgq az lqqz]m deyni, en az gxlgeli 
ota demi=lqr „tav=am gxlgesi”.

 A=aadak] „K]=]n” teksti  yaz]n, i=hall]klar]n] bulup, altlar]n] ̀ izin, a`]klay]n 
onnar]n bxlwmnerini hem dooru yaz]lmas]n].

K]=]n

Evin ard]nda o wwsek kara aa` wwswz gibi kwswlw durard]. Onun yapraks]z dallar] k]r`tan 
pek a=aa iilmi=lqr. Karaku=lar, ani onun dallar]nda ilerdqn her sabaa =en xtqrdilqr, s]cak erlerq 
`oktan u`up-gittilqr. Kar=]k] yama` k]r`l] dumandan hi` se`ilmeer.

+ansora dekabri girdi. Bir sabaa pek erken kaar at]=t]rmaa `eketti, birdqn-birq, enikunu, 
lwzgersiz. Sora gittik`q kaar s]kla=t]rd], nicq insan deer, `oban sarg]s] h]zl] atmaa ba=lad]. 
}lk kaarlar, erq dw=wp, `abuk eriyqrdi, ama s]k-s]k kaar dw=mesi tezdq ensedi, da er bim-
biyaz oldu. 

U=aklar ilk kaara art]k pek sevinerlqr, `]k]p sokaa, ellerini yukar] kald]r]p, baar]=maa 
`ekederlqr: „Tq ilk kaar, tq ilk kaar!”

Kaar gittik`q sarpla=t], borannamaa ba=lad]. Butak]m borann] kaar yaad] bir gwnnqn bir 
gecq. Sabaas] kaar yava=-yava= dindi. Kaba kaar] boran kuytulara haydad].

Evin kayd]rmas]n]n i`inq adam boyunca kaar y]vd].
Wwlenq dooru kwwywn yamac]nda =amata i=idilmqq ba=lad], k]zaklar a=aa dooru tukur-

tukur kaymaa ba=lad]lar. Taa karann]k olunca k]rm]z] yanakl] u=aklar dayma kayd]lar... 
(N. Tanasoglu)

 Resimq bak]p, kurun alt]=ar cwmlq, kullanarak i=hall]klar]n]. Cwmlelerinizi 
yaz]n, i=hall]klar]n altlar]n] `izerqk.
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1-inci test. Verili iki `ift laf dil teoriyas]na 
gxrq neydir onnar: „a`]k - kapal]”; 
„uzun - k]sa”
a) sinonim,
q) antonim,
b) omonim,
c) lafbirle=mesi.

2-nci test. Bir tekstin plan]n] dwzmqq 
deyni, ne lqqz]m yapmaa#
a) dw=wnmqq temay],   
q) yazmaa teksti,   
b) aktarmaa sxzlww,
c) teman]n s]n]rlar]n] bulmaa.

3-üncü test. Tekstlerin plannar] ka` twrlw 
olur olsunnar#
a) bir soru=lu plan,
q) bir lafbirle=mesindqn plan,
b) `ok twrlw uzun plannar,
c) sadq hem katl] plannar.

4-üncü test. Neydir o dialog#
a) k]sa annatma,
q) iki ki=inin lafetmesi,
b) be= ki=inin laf],
c) avtorun sxzw.

5-inci test. Ne lqqz]m bilmqq, ki teksttq 
uygun ba=l]k koymaa#
a) ka` cwmlq var teksttq,
q) tekstin xz fikirini, 
b) tekstin uzunnuunu,
c) tekstin avtorunu.

6-ncı test. Neydir o abza\#
a) tekstin xz fikiri,  
q) tekstin yar]s], 
b) tekstin bir mikrotemas],
c) tekstin i`indelii.

7-nci test. Natura insana nelqr verir#
a) imelik,
q) giiyim,
b) ev,
c) hepsini, ne lqqz]m.

8-inci test. Neydir o tekstin temas]#
a) i`indelii,
q) ba=l]],
b) ba=lant]s],
c) sonu.

TESTLÄR
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DİL TEORİYASI

§ 26. Aderlik

Ang] sxz pay]na aderlik deniler# 

Aderlik deniler o laflara, ang]lar] kullan]lêrlar adl]klar]n, 
n]=ann]klar]n hem say]l]klar]n erlerinq. Aderlik kendiba=]na 
bir sxz pay]yd]r.
Xrnek: 

1. }`erdq yoktu kimsey.
2. Sayg]l] wwredicim, Canabinq mektup var, kimsq yollam]=.
3. Kim `xlmqq k]rd], o da harc]n] `ekecek (sxleyi=).
4. Kati kendisi wwreder kw`wk k]zkarda=`]]n] okumaa.
Aderliklqr gagauz dilindq birka` twrlw var:
1. Wz aderlikleri. Onnar lafetmektq gxstererlqr, kim lafeder 

(bqn), kiminnqn lafediler (sqn), kimin i`in lafediler (O). Bqn – 
birinci wz, Sqn – ikinci wz, O – w`wncw wz.

Hep wz aderliklerin s]ras]nda bulunêr hat]rl]k aderlikleri 
dq, ang]lar] kullan]lêrlar hatırl] dan]=maklar i`in. Onnar]n var 
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sade ikinci hem w`wncw wzleri, ne`inki lafedici kendi kendisinq 
dan]=amaz.

II-nci wz: Canabin – birlik say]s]nda; Canabiniz – `okluk 
say]s]nda.

III-wncw wz Canabisi – birlik say]s]nda; Canabileri – `okluk 
say]s]nda.

2. Gxsterici aderliklqr. Bu aderliklqrlqn bi=ey gxsteriler: bu, 
o, =u, bxlq, txlq, =xlq, xlq, te o.

3. Soru= aderlikleri kullan]lêrlar bi=ey sormak i`in: kim# ne# 
na=ey# nesoy# ka`# ang]#

4. }li=ki aderlikleri, bunnar hep o soru= aderlikleri, ama 
onnar kullan]lêrlar katl] cwmlelerdq baalamak i`in: kim, ne, 
na=ey, nesoy, nas]l, ka`, ang]s], ang].

5. Bellilik`i aderliklqr: her, herbir, herkez, hepsi, bwtwn.
6. Bellisiz aderliklqr kullanêrlar bellisiz bi=ey gxsterqn sxz 

paylar]n erinq: kimisi, birkimsey, bi=ey, birbi=ey, kimsq, nesq, 
ka`sa.

7. }nkqr aderliklqr gxstererlqr inkqrlik maanas]n]: kimsey, 
bi=ey. Bu aderliklerdq olur yanna=]k kullan]ls]n laf yok (yok 
kimsey, yok bi=ey). Urgu bu aderliklerdq dw=er ilk k]s]ma.

8. Saabilik aderlii – kendi.
Dwzwlmesinq gxrq  aderliklqr, payla=t]r]lêrlar iki paya: sadq 

hem katl] aderliklqr.
Sadq aderliklqr: bqn, sqn, siz, o, =u, bu. Onnar dwzwlw bir 

kxktqn, afikssiz, say]lêrlar temel aderliklqr.
Katl] aderliklqr dwzwlw bu, o, ne aderliklerin yard]m]nnan. 

Xrnek: busoy, osoy, butak]m, otak]m, butwrlw, nesoy, netak]m, 
netwrlw, nekadar, bukadar, na=ey, nei=.

Katl] aderliklqr taa var nas]l dwzwlswnnqr bir say]l]]n hem 
her aderliin yard]mnar]nnan. Xrnek: birka`, birkimsey, 
birbi=ey, bi=ey, herbir, herkez, hertwrlw hem ba=ka.  

Hesap al]n cwmledq xrnekleri: Bu armutlar] al kendinq. O 
koyêr kendini, ani `ok biler. Bqn senin sxlediinq diilim kay]l. 

Onun boyu bendqn balaban. O sava=]rd] kendi gxlgesini 
gxrmqq. Bqn anama mektub yazmaa hi` unutmam.

Kimi aderliklerin var kw`wldek formalar] da: oncaaz, bun-
caaz, kimcqqz, necqqz, ang]c]], kendicqq, hepsicii, kimseycik, 
bi=eycik.

Cwmledq aderliklqr dq adl]klar gibi olur olsunnar herbir 
cwmlq pay], ama taa s]k onnar subyekt hem tamann]k olêrlar.
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 A=aadak] resimnerq bakarak, kurun be=qr sadq cumlq, kullanarak twrlw 
aderlikleri. Cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n.

Xrnek: 1. Bqn isteerim `ok okumaa, `ok gezmqq, `ok bilmqq (bqn – subyekt).
2. Bilmqk benim kuvedimdir (benim – bellilik).
3. Av=am kafadar]m geldi bizq televizoru siiretmqq (bizq - tamann]k).

 A=aadak] teksti okuyun da, aderlikleri bulup, annad]n, ang] bxlwmdqndir onnar.

~ay li

Uzakta var bir bwwk ̀ ok insann] memleket. Onun ad] Kitay - ~in. Bu memlekettq ya=arm]= 
kalaba u=akl] bir aylq. O aylenin u=aklar] zor bwwyqrmi=lqr, s]k-s]k suuklay]p, wwswrwrmw=lqr, 
hastalan]rm]=lar. Adam]n en bwwk oolunun ad]ym]= ~ay Li. ~ay]n iki karda=] hastal]klardan 
xlmw=lqr. Anas] aalarm]=. Bobas] da `ok kah]rl] oflarm]=, `ok istqrmi= bulsun bir kolay]n] 
kurtarmaa aylesini beladan, ama bilmqzmi= nas]l.

O zamannar ge`mi= oradan bir ihtqr siirek sakall] gxzlwklw adam da vermi= Liyin bobas]-
na bir kal]n kiyat. Kiyad]n ba=lant]s]nda yaz]l]ym]= Kitay dilin bukvalar] – be= binin wstwnq 
n]=an. Yolcu demi=:

– Wwrensin oolun tan]maa ba=lant]da bukvalar] da ozaman becerecek okumaa bu kiyad] 
hem ba=ka da kiyatlar]. Bu kiyatta yaz]l], nelqr var te o kar=]da bay]r]n ard]nda. Orada var 
twrlw bwwlw otlar, onnar hastal]klar] al]=t]rêrlar.

Tutunmu= Li wwrenmqq bukvalar], aylarca gecq-gwndwz `al]=]rm]=, ama bukvalar] okadar 
zormu= akl]nda tutmaa, ki Li yorulmu= da vazge`mi= wwrenmektqn. Bobas]na demi=:

– Neyq bqn zeetleneyim bu kiyad] okumaa# Yolcu bizq gxsterdi bay]r], gideyim onun 
ard]na da bulay]m otu. 

Xlq da yapm]=. Wkletmi= torbas]n] da gitmi=. Birka` vak]t gezmi=, `ok otlar, `ok aa`lar, 
ku=lar gxrmw=, ama ila` otunu bulamam]=. Dxnmw= evq bo= ellqn da tutunmu= enidqn 
bukvalar] wwrenmqq. Birka` y]l wwrendiktqn sora okumu= kiyad]. Orada bulmu= yaz]l], ang] 
yollarda gezsin, nas]l aaras]n da, bulduynan otu, nas]l onu ha=las]n da kullans]n, ki hastal]-
klardan kurtulsun.
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~ay Li bu yol bay]r]n ard]nda `ok gezmemi=, gelmi= da getirmi= evq lqqz]mn] otu.
– Ne tez buldun# – sormu= bobas].
– Bu kiyat, – cuvap etmi= Li, – a`t] benim gxzlerimi, ayd]nnatt] yolumu, meydan bana 

taa geni= oldu. Bilmeyqydim onu okumaa, hi` bulamayaceyd]m bwwlw ilac].
Ha=lam]=lar otu, nas]l o kiyatta yaz]l]ym]=, da her sabaa i`qrmi=lqr otun gxzql renktq kokulu 

suyunu. Hastal]klar ayledqn saula=m]=lar, hepsinin kefleri dwzelmi=, cannanm]=lar.
Ozamandan beeri bwwlw otu `eketmi= kullanmaa ba=kalar] da, taa sora bu ot daalm]= 

bwtwn dwnneeyq, ad] kalm]= o kayretli  `al]=kan `ocuun ad]nda – `ay.

memleket – taraf, padişahlık

Kitay – Çin

vazgeçmää – brakmaa üürenmeyi

saulaşmışlar – uzaklaşmışlar

cannanmışlar – taa diri olmuşlar

1. Kimmi= o ~ay Li#
2. Ne zorlar `ekqrmi= ~ay Liyin aylesi#
3. Sanki kimmi= o gxzlwklw siirek sakall] yolcu#
4. Ne`in Li ilk sıra otu bulamam]=#
5. Ne a`m]= Liyin gxzlerini hem ayd]nnatm]= yolunu# Meydan nas]l 
olmu=#
6. Gwnwn =afk]ndan ba=ka taa nas]l =afk var insana# Bilimin =afk] bizq 
neredqn geler#

1. Ku=ku okuyun annatmay], annad]n tekstin i`indeliini kendi laflar]-
n]zlan.
2. Dw=wnwn eski latin milletin sxleyi=inq „Bilmqklqn olur y]ld]zlara 
eti=mqq”. Akl]n]zda tutunuz bu sxleyi=i.
3. Bu tekstin yard]m]nnan inand]r]n, ani bilim =afk] da hep xlq lqqz]m 
insana nicq gwne=in =afk].
4. Dw=wnwn. taa ne twrlw sxleyi=lqr bilersiniz bilimin insana faydas] i`in.

 A=aadak] teksti „Televizor” yaz]n, aderl]klerin altlar]n] ̀ izin, onnar]n sin-
taksis funk\iyas]n] a`]klay]n.

Televizor

O geldi bizim i`erimizq nicq bir dxrtkx=eli maavi gxzlw pen`erq. Bak]nca ev pen`erelerinq, 
televizorun ekran] `ok taa kw`wk, ama o okadar bwwk, ani gxsterer bizq dwnneeyin en uzak 
kx=elerini. Akl]m]zlan zor annamaa, nas]l televizion bwwlw gibi gxsterer bizq uzak Gimalay 
bay]rlar]n] hem }stanbul kasabas]n] ya Amerikay] hem Londonu. }`erdq otururkan, dwnneeyin 
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bir ucundan gxreriz xbwrwnw. Butwrlw =a=]lacek, inana gelmeyecek i=i dwzdw da getirdi bizq 
bwwnkw bilim, bilim adamnar]n bwwk zaametleri.

 A=aadak] cwmleleri yaz]n]z, aderlikleri bulunuz da onnara soru= koyu-
nuz.

a) Gwzwn bitkisindq bizim aul i`indq baalar] bqn kazêr]m k]= i`in, nadazda 
taa islqq kaar yats]n deyni.
q) Nas]l gideyim sizq, yqrim gelecek bizq (twrkwdqn).
b) Bizim o geni= sokakta maalenin u=aklar] sevqrdilqr top oynamaa.
c) O ihtqra bqn yard]m ettim torbas]n] ta=]maa.
`) Kimsey bi=ey demesin deyni, o yava=ac]k a`t] i`er kapusunu.
d) Dolu `uval] kimisinq zordu ta=]maa.
e) Kimq bu `antay] gxtwrersin#

 A=aadak] aderliklqrlqn ay]r]-ay]r] birqr cwmlq dwzwn: 

Onun, sendqn, onnar, hepsi, biz, siz, bxlq, ne, kendi, kim.

 A=aadak] dialog par`as]nda aderlikleri bulun da herbirinin formas]n] a`]-
klay]n.

– Sqn nas]l wwrendin hesaplamaa# – sordu Mani dqdusuna.
– }lktqn, a`an kiyat bilmqzdim, hesaplard]m akl]mca, pek zordu, – dedi dqdu.
– E, =indi nas]l hesaplêêrs]n#
– +indi, a`an kendi-kendimq wwrendim yazmaa, hesaplamaa, da oldu taa kolay, kimi 

bwwk \ifralar] unutmay]m deyni, yazêr]m kiyada.
– E, bu tellerdq tekerleciklqr ne`in#
– Onnar da, k]z]m, hesaplamaa yard]m ederlqr.
– Beki, onnar eski kompyuter# – gwldw Mani.
– Olur kompyuter da deyqsiniz, ama biz ona ba=ka twrlw deyqrdik.
– Dqdo, sizin bu tekerlecikli oyuncaan]z `oban sopas]nda pinekli hesaplara benzeerlqr.
– E, o senin elindq na=eycik# – sordu ihtqr.
– Te bu haliz kompyuter kw`wk bir s]rnik pa`kac]] kadar, ama hesaplêêr milionnarlan 

miliardlara kadar.
– E-e, k]z]m, bwwnkw gwndq bilim `ok ilerledi, benzqmeer bizim vak]da.

 A=aadak] lafbirle=melerinnqn birqr cwmlq dwzwnwz, aderlikleri bulup, altlar]-
n] `iziniz.

Sana solemqq; bunnar] gxrdwm; kendini gezdirmqq; ang]s]n] ̀ aarmaa; kimsey i=itmemi=; 
birkimsey gxrmw=; herkezini seslemi=; nesq denemi=; onnar]n evi; benim `antam; bizim 
evimiz; senin boban; sizin wwrediciniz.
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 A=aadak] par`ada aderlikleri bulup, sxlqyin, ang] cwmlq pay]yd]r onnar. Bu i=i 
olur ba=layas]n]z klasta yazmadaan, ama sora ba=aras]n]z evdq, tefterlerinizq 
yaz]p.

...Hepsinin siiredicilerin aazlar] bir kar]= a`]k kalm]=. Onnar =a=]p-sorarm]=lar: „Kim 
olsun bu pelivan, onun olacekt]r yar]m padi=ahl]k hem da padi=ah]n k]z] Dwnnq-Gxzeli”. 
Kimsey biri-birini i=itmqzmi=lqr, sade sessiz siiredirmi=lqr. Pepele=ka `illi beygirdq 
atl], xlq h]zl] gezinerqk, bay]r]n dolay]nda taa bir ko=u yapm]= da hep xlq `abuk kaybe-
livermi= insannar]n gxzw xnwndqn, nicq dq peydalanm]=t]. Kimsey bi=ey annayamam]=, 
ne olmu=. Uzakla=t]ynan alaydan, Pepele=ka kolvermi= bwwlw `illi beygirini. (Gagauz 
masal]ndan)

 A=aada verili aderliklqrlqn dwzwnwz birqr cwmlq, sora o cwmlelerin analizini 
yap]n]z.

Bi=eycik, necqqz, kendisi, hepsi, bqn, sqn, biz, onnar, kim, bu, =u o.

 A=aada verili teksti diktant erinq yaz]n]z, aderlikleri bulup, onnar]n altlar]-
n] `iziniz. Ne bwwnqdan aderlik i`in wwrendiniz, onnar] tekrarlay]n]z.

Mihail Eminescu – bizim Moldovan]n an]lm]= yaz]c]s]. }ki bininci y]lda n]=annad]k 
onun duumas]ndan 150 y]l]. Bu bwwk yaz]c] diil sade kendi halk]n]n gururluu, ama bwtwn 
dwnneeyin dq =ann] adamnar]ndan birisidir.

Yaz]c]lar, bilimcilqr, kim atomu sxktw, kim elektrika kuvedini a`t], 
kim peni\ilini wzq `]kard], u`aklar] hem sputnikleri dwzdw, onnar 
hepsi bwtwn insann]]n ya=amas]n] kolaylatmak i`in `al]=t]lar. Bwwn 
dq var aram]zda xlq insannar, ani kendi ya=amas]n] vererlqr bilim 
hem aara=t]rmak uuruna. Butwrlw kqqmil fikirli insannar olur `]-
ks]n herbir bwwnkw =kola`]lar]n da aras]ndan. Ama bilimci olmak 
i`in, ani bu dwnneedq bi=ey eni ̀ ]karmaa deyni, lqqz]m kw`wklwktqn 
kendini haz]rlamaa: ilkin =kolada pek islqq wwrenmqq, `ok zaamet 
etmqq, zenginnetmqq fikirini te o bilimnqrlqn, ang]lar]n] bizqdqn 
a`m]=lar hem ger`ekle=tirmi=lqr.

gururluu – halkın kabarması, onunnan olur üünsün

söktü – çözdü, dolaşıklıı dooruttu

peniţilin – mikroblara karşı ilaç

gerçekleştirmää – aslıya çıkarmaa, haliz yapmaa
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§ 27. Üz aderlikleri

Ne gxstererlqr wz aderlikleri#

Wz aderlikleri gxstererlqr işi yapan wzleri:

Birlik say]s]    ~okluk say]s]

I-inci wz – BQN    I-inci wz – B}Z
II-nci wz – SQN    II-nci wz – S}Z
III-wncw wz – O    III-wncw wz – ONNAR

Wz aderlikleri hallanêrlar nicq adl]klar da hep o hal afikslerini 
kabul ederlqr. Sade birinci wzwn aderlikleri BQN, B}Z saabilik 
hal]nda -IN afiksinin erinq kableder -}M afikslerini dq.

Xrnek: Saabilik hal: kimin# BEN}M,  B}Z}M, SEN}N, 
S}Z}N.

Ama III-wncw wzwn aderlii O `okluk say]s]nda hem hallan-
makta hal afikslerin xnnerindq kableder N konsonunu.

Xrnek: O – o-n-nar; O – o-n-un, o-n-a, o-n-u, o-n-da, o-n-
dan.

§ 28. Üz aderliklerin hallanması

Nicq wz aderlikleri hallanêrlar#

Birlik say]s] Cokluk say]s]

I-inci wz II-nci wz III-wncw wz I-inci wz II-nci wz III-wncw wz

T. bqn
S. benim
D. bana
G. beni
E. bendq
~. bendqn

T. sqn
S. senin
D. sana
G. seni
E. sendq
~. sendqn

T. o
S. onun
D. ona
G. onu
E. onda
~. ondan

T. biz
S. bizim
D. bizq
G. bizi
E. bizdq
~. bizdqn

T. siz
S. sizin
D. sizq
G. sizi
E. sizdq
~. sizdqn

T. onnar
S. onnar]n
D. onnara
G. onnar]
E.onnarda
~.onnardan

 Teksti „Klubta” okuyun da wz aderliklerin hallar]n] sxlqyin, sora bulun, ang] 
wzdq bulunêrlar aderliklqr, denqyin dii=tirmqq wzleri da bak]n, nas]l dii=ilecek 
tekstin i`indelii, baalant]s].
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Klubta

Bizim kwwywmwzdq var bir geni= hem ayd]nn]k yap]. O bizim klubumuz. Orada gen`lqr, 
yortularda hem pazarlarda bulu=up, =ennenerlqr.

Bir kerq onnar ̀ aard]lar =koladan fizika wwredicimizi Nedioglu Todur beyi, annats]n onnara 
taa anna=]l], nedir o kibernetika. O av=am bqn dq gittim kluba seslemqq lek\iyayı. Bqn onuncu 
klastay]m, wwredicimiz bizq derslerdq vard]r sxledii kibernetika i`in, ama burada klubta o 
geni=tqn annatt], ki kibernetika bir eni bilim obyekti, o peydaland] XX asir ortas]nda, sxledi 
kibernetikan]n uuru i`in. Ona sonunda ̀ ok i=lqr sordular hem Canabisinq verdilqr bir top ̀ i`ek.

lekţiya – büüklär için bir urok, bir ders gibi

asir – üz yıl

 Kendiniz hallay]n wz aderliklerini ikinci wzwndq birlik sayısında, dwzwn 
onnarlan birqr cwmlq.

 A=aadak] cwmleleri yaz]n]z, wz aderliklerini bulunuz, onnar]n yan]nda, 
skobalar i`indq, gxsteriniz, ang] halda bulunêr herbir aderlik.

1. Senin mi bwwn duuma gwnwn#
2. Bukadar `ok kaar bizdq sade bu k]=]n dw=tw.
3. Derslerdq biz uslu-uslu otururduk, bizdqn bir dq ses`qqz `]kmazd].
4. Gagauzlar m]# Onnar ̀ ok ̀ al]=kan insannard]r, onnara yok ne`in gwcenmqq. Bu 
milleti lqqz]m metetmqq hem ona hat]r gwtmqq.
5. Taraf]m]z] pek severiz, bizq lqqz]m ak]ll] xnderci.
6. Seni gxrqn `ocuklar oyunu sa=]r]r  (twrkwdqn).
7. Bu masal] bana bobam vard]r annat]].
8. Bendq umut var, ani wwrenmqm ileri dooru taa ii gidecek.
9. Kwwywn kenar]nda bizim var baalar]m]z.

§ 29. Hatırlık aderlikleri

Ang]s]yd]r o hat]r aderlikleri hem ne onnar gxstererlqr#

Dilimizdq wz aderliklerin s]ras]nda bulunêr maasuz bw-
wklerq hem sayg]l] insannara dan]=mak i`in hat]r aderlikleri. 
Ba=ka dillerdq bu aderliklqr var nas]l hi` olmas]n. Hepsi twrk 
soy lar]ndan dillerdq dq maasuz hat]rl]k aderlikleri yoktur. Hat]r 
aderliklerimiz gxstererlqr bizim dil zenginniimizi hem hat]rl] kul-
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turam]z]. Hat]r aderlikleri var ikinci hem w`wncw wzlerdq birlik hem 
`okluk say]s]nda. Te o aderliklqr:

II-nci wz Canabin Canabiniz
III-wncw wz Canabisi Canabileri

Hat]rl]k aderliklerinnqn biz dan]=êr]z kendimizdqn taa bwwklerq 
hem sayg]l] ba=kannar]m]za hem taa bilinmqz yabanc] insannara. 
Bu aderlikleri koyêr]z ikinci hem w`wncw wzlerq, kqr bir ki=iylqn 
dq lafetsqk.

Xrnek: Canabiniz dq mi geldiniz# – sordu Todi wwredicisinq
(II-wncw wz). 

Dqducuum, Canabin bana bwwn nelqr s]marlad]n, hepsini 
yapt]m (II-nci wz). 

Bobam Canabisinq }stanbuldan selqm yollad] (III-wncw wz).
Canabileri bizi eni kiyatlarlan mutlu ettilqr (III-wncw wz).
Kimqr kerq butwrlw hat]rl] aderliklerin erinq kullan]lêr `okluk 

say]s]n]n ikinci wzw siz, ama butwrlw dan]=mak dilimizq uygun diildir, 
o geler nicq bir kalka komu=u dillerdqn.

NASAAT

Hat]rl]k aderlikleri ba=tan herzaman yaz]lêrlar bwwk bukvaylan.
Hat]rl]k aderlikleri adl]klar gibi hallanêrlar. 

§ 30. Hatırlık aderliklerin hallanması

Nas]l hat]rl]k aderlikleri hallanêrlar#

Birlik say]s]

II-nci wz III-wncw wz

T. Canabin

S. Canabinin

D. Canabinq

G. Canabini

E. Canabindq

~. Canabindqn

Canabisi

Canabisinin

Canabisinq

Canabisini

Canabisindq

Canabisindqn
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~okluk say]s]

T. Canabiniz

S. Canabinizin

D. Canabinizq

G. Canabinizi

E. Canabinizdq

~. Canabinizdqn

Canabileri

Canabilerinin

Canabilerinq

Canabilerini

Canabilerindq

Canabilerindqn

 A=aadak] teksti yaz]n da bulun hat]rl]k aderliklerini. Onnar]n altlar]n] ̀ izin, 
formasını belli edin.

Hat]rl]  adam

Evel3 bizim kwwdq sade bir fer=el varm]=, ad]ym]= Uzun Simu. Canabisi `]km]= bir 
fukaara `ift`i aylesindqn, ama kw`wktqn =kolada hepsindqn islqq wwrenirmi= deyni, Simuyu 
yollam]=lar kwwywn paras]nnan kasabaya wwrenmqq1. Bir gwn kwwlwlerq toplant] olmu=, da 
orada primar sormu= insannara:

– Canabiniz isteer miysiniz bizim dq kwwywmwzdqn bir wwrenik `]ks]n# Eer istqrsqniz, 
ozaman ac]may]n biraz para, da yollayal]m Simuyu, wwrensin.

– }steeriz, – kay]l olmu= kalabal]k, – ama soral]m Canabinq, bu gen` ool i= yapacek m]#
– +wpemiz yok, – demi= primar, – sorduk =kolan]n2 direktoruna. Canabisi pek metetti 

Simuyu.4

Ge`mi= vak]tlar, da Simu kwwlwlerin umudunu doorutmu=. Olmu= bir islqq ila``] da 
izmet etmi= insana `ok y]l.

+indi S]mu `oktan ge`inmi=, ama zaman]nda hat]rlar] i`in hi` unudulmêêr. Ona 
ya=amas]nda kw`ww-bwwyw, Canabin deyip, dan]=]rm]=lar.

evel – çoktan

ferşel – doftordan taa küçük bir ilaççı

dernek – toplantı

primar – küü başı

 A=aadak] verili aderliklqrlqn birqr cwmlq dwzwnwz.

Canabin, Canabiniz, Canabisi, Canabileri, Canabindqn, Canabilerinq, Canabinizi.

 Yaz]n]z verililmi= teksti, n]=ann] wz aderliklerin erinq koyunuz hat]rl]k 
aderliklerini.
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Bizim komu=u Panti sordu:
– Stepan batwn neredq#
– O asker izmetini Komratta yapêr, – dedim bqn.
– Batwndan m] o kiyat, ani bulwnun elindq#
– Ondan e zer, dwn kablettik.
– Nelqr yazêr o#
– Ne yazêr batw, =indilik sade bulw biler. O okuyacek kiyad] bizq dq hem anama da, 

ne`inki onnar batwnun yaz]s]n] sxkqmeerlqr.
– Sqn, Panti, neredq askercilii yapt]n#
– Bqn dq asker izmetimi Benderdq yapt]m.

§ 31. Gösterici aderliklär

Neyi gxsterici aderliklqr gxstererlqr#

Gxsterici aderliklqr gxstererlqr obyektlerin yak]nn]]n] hem 
uzakl]]n] (bu, o, =u, bxlq, xlq).

Xrnek:  Bu k]z`aaz dans `evresindq oynard].
O =kolac] wwrenmqk y]l]nda hi` bir dq gwn atlatmad].
Bxlq pak tefter sadece bizim Katidq var.
Xlq gxzql havalar sade yaz]n ortas]nda olêr.

Gxsterici aderliklqr cuvap ederlqr soru=lara: Ang]# Nesoy#
Xrnek:  1. O yabanc] adam] biz vard]r gxrdwwmwz. (Ang]# – o)

2. Xlq gxzql meyvalar sade bizim Moldovada vard]r. (Nesoy# – xlq)
3. Gwrgen-K]vradan bxlq aa`lar] biri-birinq baalay]p,  bwtwnnq daay] bordeyin 
yan]na swrwyecek (halk masal]ndan). (Nesoy# – bxlq)
4. +u bay]r]n ard]nda biyaz-biyaz `i`eklqr (twrkwdqn). (Ang]# – =u)
Gxsterici aderlik O benzeer w`wncw wz aderliinq O. Ama gxsterici aderlik O taa 
s]k durêr adl]klar]n xnwndq, da onu kolay ay]rmaa wz aderliindqn, ang]s]n]n eri 
taa s]k i=liklerin xnwndq.

Xrnek:  O ki=i gidqrdi twkenq, ama diil bu. Burada O aderlik, soru=u – ang] ki=i#
O gidqrdi twkenq. Burada I wz, aderliin soru=u – kim#

Gxsterici aderliklqr adl]klarlan kullan]l]rkan, hallanmêêrlar hem say]larda da dii=ilmeer-
lqr.

Xrnek: bu kiyat, bu kiyatlar, bu kiyad]n, bu kiyada, bu kiyattan hem ba=ka. Ama a`an 
gxsterici aderliklqr yaln]z kullan]lêrlar (adl]k maanas]nda), ozaman onnar hallanêrlar, nicq 
adl]klar hem say]da da dii=ilerlqr.

Al]n]z hesaba, ani gxsterici aderliklqr, cwmlq pay] olarak, taa s]k var nas]l bellilik olsunnar.
Xrnek: Bu `izmelqr taman bana gxrq geldilqr, sans]n benim ayaama yap]lm]=lar (Ang] 

`izmelqr# Bu – bellilik).
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Gxsterici aderliklerin hallanmak tabli\as]

Birlik say]s] ~okluk say]s] Birlik say]s] ~okluk say]s]

T. bu
S. bunun
D. buna
G. bunu
E. bunda
~. bundan

bunnar
bunnar]n
bunnara
bunnar]
bunnarda
bunnardan

o
onun
ona
onu
onda
ondan

onnar
onnar]n
onnara
onnar]
onnarda
onnardan

Birlik
say]s]

~okluk
say]s]

Birlik
say]s]

~okluk
say]s]

Birlik
say]s]

~okluk
say]s]

T. =u
S. =unun
D. =una
G. =unu
E. =unda
~. =undan

=unnar
=unnar]n
=unnara
=unnar]
=unnarda
=unnardan

bxlq
bxlenin
bxleyq
bxleyi
bxledq
bxledqn

bxlelqr
bxlelerin
bxlelerq
bxleleri
bxlelerdq
bxlelerdqn

xlq
xlenin
xleyq
xleyi
xledq
xledqn

xlelqr
xlelerin
xlelerq
xleleri
xlelerdq
xlelerdqn

 A=aadak] teksti „Bizim xkwzlqr” yaz]n, gxsterici aderliklerin altlar]n] `izin, 
aazdan sxlqyin onnar]n hallar]n].

Bizim  xkwzlqr

Vard] bir `ift xkwzwmwz Brqzu hem Kudal. Wwrettik onnar] kw`wktqn ko=uya da okadar 
`ok al]=t]yd]k onnarlan, ki laf]m]z] da onnar annard]lar.

Kudal herkerq bilirdi erini – `izidq, say]lêr saa tarafta, ama Brqzu ko=ulurdu d]=yan]-
na – say]lêr edektqydi.

Te xkwzlqr taligada emini iyerlqr, onnar pek uslu.
De birisinq: „Kudal, ko=ul!” Ona bu izin eter. Brak]p imesini, kendisi gidip-sokêr boy-

nusunu boyunduraa, ama Brqzu ko=ulmêêr demeyincq ona da: „Brqzu, ko=ul!” }=idincq sesi, 
o da yanna=êr e=inq, boynusunnan girer boyunduraa. Bqn koyêr]m zevleleri da pinerim 
taligaya. Onnar haz]r, ama hi` bir dq ad]m yapmêêrlar izinsiz. Bqn deerim:

– Hi-i-i, Brqzu, Kudal! – da taliga `]kêr yola... Kqqmil mallar, bxleleri insan gibi ak]ll]. 
Helal onnar] bakmaa. Ama herbir i= – wwretmektq. Kim becermeer hayvannar] kw`wktqn 
wwretmqq, onnarda xkwzlqr har]n da olurlar, inatl]k ta yaparlar, erq da seni aktar]rlar.



98

GAGAUZ DİLİ

koşuya üüretmää – taligada hem başka erdä çekmää üüretmää

em – alaf, hayvan iyintisi

zevlä – demir çıbıklar boyunduruu kapamaa deyni

hi-i-i – haydi, çekedin ileri

harın – haylaz, diil ileri, ama geeri çeker, harınnêêr

 88-inci sayfada bulunan resimq bakarak, kurun be=qr cwmlq. Cwmlelerdq 
kullan]n wz hem gxsterici aderlikleri. O cwmleleri tefterlerinizdq yaz]n.

 Gxsterici aderliklerin hallanmas]n] wwrenin da bilin kiyats]z hallamaa.

 Verili gxsterici aderliklqrlqn: bu, bunun, buna, bunu, bunda, bundan 
dwzwn birqr cwmlq. Herbir cwmleyi tefterlerinizq yaz]n]z.

 A=aada verili iki cwmlq aderliklqrlqn. Siz dq hep bu aderliklqrlqn dwzwn taa 
iki dq olsun dxrt cwmlq. Yaz]n]z onnar] taftada hem ge`iriniz tefterlerinizq.
a) Sade bxlesi olur olsun halka xnderci.
q) Xlesini on yoldan aylan (sxleyi=).
b) ... .
c) ... .

 Okuyun a=aada verili teksti da dw=wnwn ona bir ad. Sora yaz]n onu tef-
terlerinizq, bulunuz saabilik formas]nda aderlikleri, onnar]n altlar]n] ̀ iziniz. 
Eer varsa teksttq ba=ka twrlw dq aderliklqr, onnar] da al]n]z hesaba.

Vanidq vard] bir palicik. A`an pali bwwdw, oldu xlq islqq bir kxpecik, ki hepsi onu sevqrdi. 
U=aklar onunnan oynard]lar, yar]=ard]lar ka`makta, atlamakta. Geldi Vanilerq komu=u 
k]z`aaz], w` ya=]nda Manicik. O pek korkak bir 
u=akt], onnarda kxpek yoktu. Vaninin kxpecii h]z-
land] kokalamaa eni musaafiri. U=ak korktu da ka`t] 
mamusuna, aalayarak.

– Korkutma u=aa, be Vani, – dedi Maniciin 
anas]. Kxpek mi o, xlesi var nas]l dalas]n da.

– Bxleleri dalamêêr kimseyi, – dedi Vani, – var 
ba=ka kxpeklqr, ani diil al]=]k u=aklarlan, xleleri 
olur dalas]n. Ama bxlesini tut kuyruundan da `ek, 
istqr ac]ts]n onu, o u=aa dalamaz. O bwwk insan gibi 
=akadan da annêêr.

Vani ald] kxpqq kucaana da yakla=t]rd] Manicqq, 
dedi korkmas]n.

– Suvazla onu, Manicik, tut =u kulaandan...
U=ak usland], sevinmqq ba=lad].
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Yukark] tekstin icindeliini s]radan annad]n.

Saabilik formas]nda aderliklqr olur hallans]nnar da

Hallar  Birlik say]s]  ~okluk say]s]
T.  bxlesi   bxleleri
S.  bxlesinin  bxlelerinin
D.  bxlesinq  bxlelerinq
G.  bxlesini   bxlelerini
E.  bxlesindq  bxlelerindq
~.  bxlesindqn  bxlelerindqn

 Yukardak] verili tekstlqn i=lqyin taa biraz. Bulunuz orada adl]klar] da 
uydurunuz onnara aderlik kw`wldek formas]nda verili xrnqq gxrq. 
Xrnek: u=ak – oncaaz, kxpecik – buncaaz, ...

 A=aadak] aderliklerin kw`wldek formas]nnan dwzwnwz birqr cwmlq: buncaaz, 
oncaaz, =uncaaz, bxlecii, xlecii.

§ 32. Soruş hem ilişki aderlikleri

Ne gxstererlqr soru= hem ili=iklik aderlikleri#

Soru= aderlikleri kim# ne# ang]# na=ey# nesoy# gxstererlqr 
sormay], soru=u. Kim# aderlii insan, hayvan, ku= i`in sorêr, 
ama ne# aderlii, kalan obyektleri gxsterip, sorêr onnar i`in 
(bwwywm, ruh, tertip hem ba=ka) angi# hem nesoy# aderlikleri, 
herbir nışanı gxsterip, sorêrlar.

Xrnek: 1. Kim ald] masa wstwndqn gazetay]# Kim# aderlii sormaklan gxsterer, ani 
insannardan birisi gazetay] alm]=.
2. ~uvala ne koydular# Ne# aderlii gxsterer sormaklan, ani `uvala nesa 
bi=ey koyuldu.
3. Ang] armudu koparay]m bu al`ak fidandan# Angı# – soru= aderlii, ama bu 
– gxsterici aderlii.
4. Kim bwwn izmet`i klasta# Kim# – soru= aderlii.
5. Ne durursun, mari k]z, aul a=]r]# (twrkwdqn) Ne# – soru= aderlii.
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6. Nesoy dildq siz lafedersiniz# Nesoy# – soru= aderlii.
7. Na=ey ald]n twkendqn# Naşey# – soru= aderlii.
8. Nesoy kiyat sqn getirdin# – Nesoy# – soru= aderlii.

Al]n hesaba!
}li=ki aderlikleri hep o soru= aderlikleriydir, ama onnar kat-

lı cümledä baalayıcı gibi kullan]lêrlar kim, angı, nesoy, naşey, na-
sıl.

Xrnek: 1. Gxldq y]kanmakta bqn tan]d]m, k]m bana wzerqk yakla=t]. Burada kim– ili=iklik 
aderlii.
2. O ne sxledi, bizq `ok uydu. Ne – ili=iklik aderlii.
3. Ang] cevizleri ay]r]rsak, onnar bizim olurlar. Angı – ili=iklik aderlii.
4. Sokaktan bir kw`wk `ocucaa sordular, var m] nasıl senin ad]n] wwrenelim# 
Nasıl – ili=iklik aderlii.

Tutunuz akl]n]zda!

Kimi soru= hem ili=iklik aderliklerin var `okluk say]lar] da: kim# 
– kimnqr#, ne# – nelqr#, angı# – angılar#, naşey# – naşeylqr#

 A=aadak] teksti okuyun, soru= hem ili=iklik aderlikleri bulun. O cwmleleri, 
neredq bulacen]z lqqz]mn] aderliklerini, tefterlerinizq yaz]n.

Yolda

Al`ac]k bir kar]= kadar `ocucak, torbas] omuzunda, alatlard] yoluna. Beni gxrwncq du-
rukland], `]kard] kalpaan] da, iilip, selqm verdi.

– Zaman hay]r olsun, dqdu!
– Hay]r olsun, saa ol, `ocuum! Kim seni wwretti bxlq hat]rl], gxzql selqm vermqq#
– Evdq anam-bobam, =kolada da wwredicim.
– +indi nereyi gidersin#
– +kolaya giderim.
– Sqn taa kw`wk diilsin mi# Ne art]k wwrenici miyisin#
– Diilim bqn kw`wk, boyum al`ak.
– Ang] klastays]n#
– Alt]nc]ya ge`tim.
– Bravo. Ne bwwk `antan var! Nelqr koyêrs]n i`inq#
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– Kiyatlar]m] hem kat]klan ekmeemi.
– Nesoy kiyatlar]n var#
– Gramatika, matematika, istoriya, ba=ka okumak kiyatlar].
– +kolada sqn nas]l wwrenersin#
– Wwrenerim islqq, kabul ederim notalar] on, kimqr kerq dokuz...
– Wwren, `ocuum, wwrenmqk kw`wkleri bwwk yapêr, ak]ll]lar] da taa ak]ll].

karış – eski ölçü, büük parmaklan orta parmaan arası

bravo – maşalla, käämil, pek islää

katık – ekmään yanına bişey (piinir, sucuk, saa yaa)

 A=aadak] cwmleleri tefterlerinizq yaz]n, soru= hem ili=iklik aderliklerin altlar]-
n] `izin birqr `izgiylqn.

1.  Kim isteer sabaa izmet`ilii yapmaa#
2.  Soray]m, taa ne var maalenizdq#
3.  Kimin bu `ok =]mar]k u=ak#
4.  Neylqn siz ya=êêrs]n]z#
5.  Henez basm]= ondxrt-onbe= ya=]na, nelqr gelmi= o gen` k]z]n ba=]na (halk 

twrkw swndqn).
6.  Na=eylqr dikersiniz, mari, bu gxzql kripdi=indqn#
7. Nesoy fistan giidirelim gelinq#
8.  Ya bak onun wstwnq, nesoy pak rubalar] var.
9.  Ka` klas sqn Tarakl] =kolas]nda bitirdin#
10. Toplêêr Vanicik hepsiciini, neceezi varm]=... (masaldan).
11.  Eti=tiynqn da sorêrlar, ang] kwwdq bulunêrlar.
12.  O, kimi bqn ay]rd]m, hepsinq hat]r gwttw.
13.  Ba=ka ya=amak, ani geldi gagauz kwwlerinq, dii=tirmedi adetlerimizi.

 A=aadak] aderliklqrlqn dwzwnwz birqr cwmlq: kim# ne# ang]# na=ey#

 A=aadak] teksttq hertwrlw aderlikleri bulun, soru= hem ili=iklik aderliklerin 
altlar]n] `izin.

K]=]n  gxzellii

Kim bilmeer k]=]n gxzelliini, o korkêr onun suuklar]ndan. Ama o diil sade suuk hem 
yoksuzluk. Ang] insan k]=a haz]rlanêr yazdan, ona korku yok. Senin tavan]nda var terekq, 
unnukta dolu `uvallarda pitlxvka hem pap=oy unu. 

~al]=kan adam]n aulunda da ne yok# – Ku=, er tav=am], domuz, koyun, inek, b]zaa hem 
ba=ka mal. Ama maazada ka` i=lqr var# – Tur=u, =arap, kartofi, morkuva, bankalarda kapal] 
patlacan, biber – hepsi bunnar yaz]n bereketi, k]=]n da kat]klar]. 
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Ne can]n isteer, o var. Ama k]=]n da `al]=kan kwwlwyq var `ok i=. Aulda mallar lqqz]m 
her gwn bak]ls]nnar, doyurulsunnar, sulans]nnar hem dq s]cakta olsunnar – bunnar kimin 
kah]r], diil mi hep `ift`inin#

Ama a`an i`erdq hem aulda, maazada hepsi var, hepsi taman, kendin dq giiyimni hem 
saasem, ̀ ]k]ver d]=ar] da bak, ne gxzql dolay: kaar henez yaam]=, k]rlar, evlqr, sokaklar sans]n 
biyaz yorgannarlan xrtwnmw=lqr. Soluk suuk, ama o saasem. Nesoy sevinmelik doldurêr insan]n 
wreeni! Nas]l `]kmas]n o i`erdqn da may]l olmas]n dolaya#!

Kim beener haliz ya=amay], kimin var sevgisi naturaya, o gxrer k]=]n da, yaz]n da, 
gwzwn dq gxzelliklerini. Ang] y]l zaman] da gelsq, hepsinq olur sevinmqq, hepsinin var 
kendi gxzellikleri.

terekä – tenä papşoy, arpa, booday

pitlövka – pak un, biyaz un

henez – şindi hemen

saasem – saalıklı, saalam

§ 33. Soruş hem 
ilişiklik aderliklerin hallanması

Birlik say]s] ~okluk say]s] Birlik say]s] ~okluk say]s]

T. kim#

S. kimin#

D. kimq#

G. kimi#

E. kimdq#

~. kimdqn#

kimnqr#

kimnerin#

kimnerq#

kimneri#

kimnerdq#

kimnerdqn#

ne#

neyin#

neyq#

neyi#

nedq#

nedqn#

nelqr#

nelerin#

nelerq#

neleri#

nelerdq#

nelerdqn#

Birlik say]s] ~okluk say]s] Birlik say]s] ~okluk say]s]

T. na=ey#

S. na=eyin#

D. na=eyq#

G. na=eyi#

E. na=eydq#

~. na=eydqn#

na=eylqr#

na=eylerin#

na=eylerq#

na=eyleri#

na=eylerdq#

na=eylerdqn#

ang]#

ang]n]n#

ang]ya#

ang]y]#

ang]da#

ang]dan#

ang]lar#

ang]lar]n#

ang]lara#

ang]lar]#

ang]larda#

ang]lardan#
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Aderliklqr ANGI, NESOY, a`an adl]klarlan kullan]lêrlar, ozaman hallanmêêrlar hem say]-
da da dii=ilmeerlqr.

T. ang] kww
S. ang] kwwywn
D. ang] kwwyq
G. ang] kwwyw
E. ang] kwwdq
~. ang] kwwdqn

 A=aadak] teksttq varm]yd]r soru= aderlikleri, eer bulursan]z, o cwmleleri ay]-
r] `]kar]n tefterlerinizq, soru= aderliklerin altlar]n] `iziniz.

Yolda

Kxr hem kiyat bilmeyqn kar=]la=m]=lar yolda.
– Ang]m]z taa karann]kta ya=êêr# – sormu= birisi.
– Elbetki, ikimiz dq, – demi= xbwrw.
– Yok, – kay]l olmam]= gxzleri gxrmeyqn adam. – Sqn baari xnwnw gxrersin, gwne=i 

siiredersin, ama bqn duudum karann]kta, karann]kta da xlecqm.
– Bqn dq ne faydas], ani gxzlerim a`]k, a`an te o xnwmwzdq yaz]lar] okuyamêêr]m, nelqr, 

acaba, yaz]l] orada#
– Olmal], yaz]l], nereyq gidelim, – demi= kxr olan.
– Beki dq, – kay]l olmu= kiyat bilmeyqn.
– O yaz]lar taftada m] yaz]l]# – sormu= kxr.
– Diil, bir demir tenekidq.
– Sivri ucu nereyq doorudulu#
– Saa tarafa.
– Ozaman saaya lqqz]m gidelim.
– Neredqn bildin#
– Bqn, – demi= kxr, – parmaklar]mnan, yoklamaklan, duymaklan okuyêr]m.
– Ama bqn, –  aala=m]= xbwrw, – bilmeerim hi` bir twrlw ne okumaa, ne yazmaa.
– Yaz]k, – demi= kxr. – Te na=ey – bilmemezlik yapm]= seni kxrdan da taa kxr.

 A=aadak] cwmleleri yaz]n, soru= aderliklerini bulun, al]n karar, ang] hallarda 
bulunêr onnar.

Kim bwwn saal]k komisiyas]n] ge`medi#
Wwredici kimi metetmi=#
+kolac]lar neyq may]l olmu=lar#
Bu eski yollardan nelqr sade ge`memi=.
Kimq lqqz]m pak tefter#
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Bu na=ey, mari# 
Nesoy birdqn zor oldu bizdq ya=amak#
Ang] lwzgerlqr, ang] yaamurlar seni buraya getirdi# (twrkwdqn)

 A=aadak] teksti okuyunuz, orada aderlikleri bulunuz da, altlar]n] ̀ izip, annad]n]z, 
ang] bxlwmdqndir onnar.

Tanas batw avc]. O avlanmêêr twfeklqn, kapannarlan, ya tuzaklarlan. Onun avc]l]k 
tertibi – fotoaparat. 

O deer, avc]l]k – gxzql bi=ey, ama kimin havezi var sade bir hamellik i`in, xldwrwp-
yoketmqq diri cannar], o diil avc], ama o brakonyer. Bqn, – deer Tanas batw, – sinerim xlq bir 
sakl] erceezdq da gxrerim, nas]l korkusuz ge`er tav=amc]k, ya bir tilki da ate= etmqk erinq 
`ekerim fotoyu, da o art]k bizim. Sanêr]m, ki yaban hayvannar], onnar da can ta=]yêrlar, 
onnar] da ac]dêr, a`an tutulêrlar kapannarda, ya buulêrlar tuzaklarda da zeetlenerlqr gwnnqr 
boyuna ya haftalarlan.

Benim fotoaparat]m `ok taa ii o kann] silqhlardan. O xldwrmeer, kan dxkmeer, ama, 
tutup bizim kw`wk karda=lar]m]z], tan]=t]rêr onnar] bizimnqn, verer kolayl]k may]l olal]m, 
sevinelim onnara.

§ 34. Bellisiz hem inkär aderlikleri

Yukark] aderliklerin bxlwmnerini taa  dolu yapêrlar bellisiz hem inkqr aderlik-
leri.

Bellisiz aderliklqr: kimi, kimisi, birkimsey, birbi=ey, kimsq, nesq, ka`sa.
}nkqr aderlikleri: kimsey, bi=ey.

§ 35. Aderliklerin morfologiya analizi

Aderliklerq nicq morfologiya analizi yap]lêr#

Aderlik ang] bxlwmdqn: wz, gxsterici, soru=, bellilik, bellisiz, 
inkqr aderlikleri; var m] wz aderliin say]s], hal], hat]rl]k 
formas]; cwmledq aderlik ang] cwmlq pay] olur olsun#

ADERL}KLERQ ANAL}Z SIRALII:

Beni istedi gxrmqq anam.

1. Beni – aderlik, cuvap eder soru=a kimi#
2. Temel formas] – bqn.
3. Wz aderlii.
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4. Kullan]lêr gxsterek hal]nda, birinci uzdq, birlik say]s]nda, onun rolw cwmledq – 
ikincili pay, tamann]k, a`]klêêr predikat].
5. Hat]rl]k formas] yok.

§ 36. Aderliklerin dooru yazılması

I. A=aada s]ralanan aderliklqr birerdq yaz]lêrlar: 
a) Katl] aderliklqr, ang]lar] dwzwlw bu, o, ne aderliklerin yard]m]nnan.
Xrnek: busoy, osoy, butak]m, butwrlw, nesoy, netak]m, netwrlw, nekadar, bukadar, 

na=ey, nei=, otak]m.
q) Katl] aderliklqr, ang]lar] dwzwlw bir say]l]]n hem her aderliin yard]mnar]n-
nan.
Xrnek: birka`, birkimsey, birbi=ey, bi=ey, herbir, herbiri, herkez, hertwrlw.
b) A`an ne aderliinq yamanêr i=lik yapmaa, ozaman onnar birerdq yaz]lêrlar lafetmqk 

formas]nda.
Xrnek: nqpmaa (ne yapmaa), nqbacan, nqbacam, nqbacez, nqbacek.
c) Kimi bellisiz aderliklqr, ang]lar] dwzwlw -sa, -sq, -sayd], -seydi afikslerin yard]m]nnan.
Xrnek: kimsq, nesq, kimseydi, neseydi.
II. Ay]r] yaz]lan aderliklqr:
Aderliklqr bu, o, =u, bxlq,  ang]lar]n yan]nda kullan]lêr gxsterici aderlik te.
Xrnek: te bu, te o, te =u, te bxlq, te xlq.
III. ~izgicik a=]r] yaz]lan aderliklqr:
Kimi aderliklqr, ang]lar] `iftli olêrlar ya iki kerq sxlenilerlqr.
Xrnek: bi=ey-bi=ey, =u-bu, =unu-bunu, filan-fi=man, kendi-kendinq, biri-birinq, biri-

birindqn, biri-birinnqn.

ADERL}KLER} TEKRARLAMAK }~}N }+LQR

 A=aadak] verili cwmleleri yaz]n, bulun katl] hem soru= aderliklerini, annad]-
n]z, ne bilersiniz onnar i`in hem inand]r]n]z onnar]n dooru yaz]lmas]n]. }=i 
yaparkan, kullan]n]z bu kiyatta verilqn kurallar].

Stepan, sqn karpuzlar] ka`a satêrs]n#
Bu klastan neyiniz taa kald] almaa#
Dxrtlqn be=i toplasak, nekadar olur#
Daadan gelir h]zlan, edi bin y]ld]zlan, ne o # (bilmeycq – twfek)
Onun ad] var, kendisi yok, a bil ne# (bilmeycq – gxlgq)
}ki kamburlu devq lqqz]md]r herbir evq. (bilmeycq – tuzluk)
Neredqn, gelip, nereyq gidersin#
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 A=aadak] teksti ilkin dikkat okuyunuz, sora tefterlerinizq yaz]n]z. Herbir 
aderlikleri bulunuz, onnara her taraftan analiz yap]n]z, nicq =indiyq kadar 
wwrendiniz, y]nand]r]n]z kendinizi, ki bu temay] islqq bilersiniz.

~ad]r hem Komrat

~ad]r hem Komrat biri-birinq yak]n kasabalar. Onnar, beki, diil en eski gagauzluk erleri, 
ama onnar]n erle=mesinq gxrq (Demir yol boyu, al]=-veri= ̀ at]r]]) bwwmw=lqr, da bwwn gagauz 
halk]n merkez erleri oldular. Komrat – Gagauziyan]n ba= kasabas], Avtonom bxlgemizin 
xndercilik, administrativ merkezi, ama ~ad]r da – ikinci merkez kultura, din, al]=-veri=, 
industriya taraflar]ndan. Bxlq yak]n-yak]n erle=ik iki \entru pek uygundur Gagauziyan]n 
ekonomika geli=mesi i`in. Na=ey sade becermeer bizim gagauzlar: baalarc]l]], hayvanc]l]], 
ba=`]vanc]l]]. Ama diil sade k]r i=lerindq usta bizim insannar. Onnar dwzwntwcw dq, askerci 
dq, bilimci dq. Zor vak]tlar ge`ecek, da olursa ak]ll], uzaklara bak]c] ba=kannar]m]z, bizim 
varl]kl], zengin ya=amam]z bu iki kasabalarda ilerleyecek.

~ad]rda lqqz]m, mutlaka, kalk]ns]n twtwn fabrikas], elektro-termik zavodu, et kombinat]. 
Ama Gagauz Milli teatrusu lqqz]m `]ks]n Evropa ma=tab]nda wwseklqq, dwzwlswn ~ad]r]n 
din merkezi, ang]s] diil `oktan kxk sald] orada hem taa ba=ka butak]m i=lqr. Komrat ta art]k 
bildirdi kendisini dwnneeyq devlet universitetinnqn, var pedkoleci, gimnaziyalar hem ba=ka 
=kolalar...

Taa bizim Komrat an]lm]= kultura eskiliklerinnqn. Burada taa ondokuzuncu asirin sonunda 
varm]= real u`ili=`esi, dirilirmi= bir teatru kolektivi. Bunnardan ba=ka, Komrat taa zamandan 
ta=]yêr gagauzluun revolw\iya ruhunu. Komratta duumu= ilk gagauz revolw\ioner Andrey 
Gala\an. Onun xnderciliinnqn dwzwlmw= 1906-nc] y]lda seftq Komrat respublikas], ang]s]-
n] du=mannar birka` haftada buumu=lar, ama o ilkmi=. İlk k]v]lc]n ozamandan ̀ ekiler bizim 
bwwnkw gwnnerq. Da te bwwn dq Komrat politika uurundan ba=ta. Burada sonunku on-onbe= 
y]llar]n i`indq kaynad] sava= dilimiz i`in, baams]zl]k i`in da kazan]ld] bwwnkw Avtonomiya 
„Gagauz Yeri”.

Komratlan gagauzlar kabarêrlar, Komrat i`in twrkwlqr `al]nêr, peetlqr yaz]lêr, ama onun 
istoriyas] taa ilerdq, o ay]r] yaz]lacek bizim i=lerimizlqn.

Bizq bwwn zor da olsa, olmaz verilelim, halk]m]zda var bwwk kuvet, buna lqqz]m inanal]m, 
ona dayanal]m da doorudal]m onu oray], neredq progresin en kaynak eri, neredqn ya=aman]n
kalk]nmas] `ekedecek da durgunmaz ilerleyecek.
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TESTLÄR

1-inci test. A=aadak] aderliklerin aras]nda 
bulun gxsterici aderliini:
a) bqn, q) biz, b) bu, c) sqn.

2-nci test. A=aadak] verili xrneklerin ang]-
s]yd]r wz aderlii#
a) xlq, q) =u, b) bxlq, c) siz.

3-üncü test. A=aadak] aderliklerin aras]nda 
varm]yd]r soru= aderlii# Ang]s]yd]r o#
a) txlq, q) kim#, b) bu, c) bxlq.

4-üncü test. A=aadak] aderliklerin aras]nda 
varm]yd]r nışanı gxsterqn aderlik# Ang]-
s]yd]r o#
a) ne, q) nesoy, b) ka`, c) kimin.

5-inci test. A=aadak] aderliklerin aras]nda 
ang]s]ydir bellisiz aderlii#
a) kim, q) ne, b) na=ey, c) nesq.

6-ncı test. A=aada verili aderliklerin aras]nda 
varm]yd]r inkqr aderlii# Ang]s]yd]r o#
a) kimi, q) birkimsey, b) kimsey, 
c) birbi=ey.

7-nci test. A=aadak] verili aderliklerin aras]-
nda bulun katl] aderlii:
a) benim, q) onnara, b) butwrlw, c) =unnar.

8-inci test. A=aadak] verili aderliklerin 
aras]nda varm]yd]r aderlik kw`wldek 
formas]nda# Ang]s]yd]r o#
a) busoy, q) butak]m, b) netwrlw,
c) necqqz.

9-uncu test. A=aadak] verili xrneklerdq 
bulunuz hat]rl]k aderliini:
a) onnar, q) biz, b) Canabin, c) sqn.

10-uncu test. Cwmledq aderliklqr taa s]k 
ang] cwmlq pay] olêrlar#
a) hall]k, q) bellilik, b) tamann]k.

11-inci test. Gxsterici aderliklqr (bu, o 
=u) cwmledq taa s]k ang] cwmlq pay] 
olêrlar#
a) tamann]k, q) predikat, b) bellilik, 
c) hall]k.

12-nci test. A=aadak] verili aderliklerdq 
ang]s] sadq#
a) busoy, q) oncaazlar, b) netak]m, 
c) nekadar.

13-üncü test. A=aadak] verili aderliklerdqn 
ang]s] bellisiz#
a) =u-bu, q) filan-fi=man, b) biri-birinq, 
c) kendi-kendinq.

14-üncü test. Ang] sxz paylar]n erinq 
aderlik kullan]lmêêr:
a) adl]k, b) n]=ann]k,
c) i=lik, d) say]l]k.
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SÖZ TEORİYASI

 Yukark] resimq bak]p, yaz]n birqr annatma tekst, a`]klay]n temay]: „}i dost”, 
tekstin a=aas]nda onun sadq plan]n] kurun.

 A=aadak] teksti „Dostlar kurtard]” demekli okuyun, ona katl] plan kurup, 
teftlerlerinizq yaz]n. O plana gxrq annad]n tekstin i`indeliini, a`]klay]n onun 
tipini hem xz fikirini.

Dostlar kurtard]

Bilinir matematik Lev Pontrqgin kxr oldu, a`an o wwrenqrdi taa ba=lank] =kolada. Ozaman 
onun gxzleri ba=lad]yd] ac]maa, onnara yapt]lar opera\iya, ama yard]m olmad], da `ocucak 
ba=lad] hi` gxrmemqq, dwnnqq ona dwbwdwz karann]k oldu.

Bu ans]zdan bela cocucaan can]n] yakt]4. O pek kah]rl] gezinqrdi i`erdq, sava=ard] 
wwrenmqq dooru xrwmqq karann]kta. Onun anas]-bobas] dw=wnqrdi `ocucaan gelecqq i`in 
da kararlard]lar wwretmqq onu muz]kant olsun. Ama muz]kay] wwrenmqq deyni, cocucaan 
yoktu ne havezi, ne dq istemesi.

Bir kerq onnar]n evinq gelmi=lqr bu `ocucaan dostlar].
– Ne`in Lev =kolaya gelmeer# – sordular onnar kxr `ocucaan mamusuna.
– Nas]l var nicq gitsin o# – kah]rl] sordu onun anas].
– Biz onu kolundan tutarak, gidecez barabar =kolaya. Uroklar bittiynqn, genq bxlq evinizq 

gelecez. Xlq yapacez taa Lev al]=]nca!

ana-boba
y]l-y]ldan
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– }slqq, e nicq o wwrenqbilecek# O bi=ey gxrmeer.
– Biz yard]m edecez, bwtwn klas ona yard]m edecek! – bir sestq dedilqr `ocucaan dost-

lar].
Hem onnar halizdqn yard]m ettilqr. Her av=am dostlar]ndan3 birisi gelqrdi Pontrqginq bilq 

haz]rlanmaa uroklara, wwsek seslqn okumaa ona wwrenmqk hem artistik kiyatlar]n]. Urokta 
onun yan]nda oturan dostu yava=arak annadard] ona, ne yaz]l] taftada, ne wwredici gxsterer. 
Wwredicilqr bwwk duyguylan sava=ard]lar wwretmqq bu kxr, ama pek `al]=kan wwreniciyi. Lev 
Pontrqgin her gwn gelqrdi =kolaya, her gwn, herbir urokta o haz]rd] cuvap etmqq. Ona diildi 
pek kolay wwrenmqq, ama onun islqq akl]nda tutmas], fikiri y]l-y]ldan taa bwwyqrdi. O wwrendi 
yazmaa. Tefterdq yaz] s]ralar] buruk olmas]n deyni, sayfan]n2 wstwnq koyard]lar uzun kartonnar], 
ang]lar]nda aral]k vard] bukvalara deyni. Sora ona sat]n ald]lar bir yazmak ma=]nkas], ang]s]nda 
o ba=lad] dwwmqq1 kendi yaratmalar]n] xlq h]zl], ani yoktu nicq annamaa, ki gxrmqz ̀ ocuk bu 
yaz]lar] basêr. Okumaa deyni sq onda bir ̀ ift gxzlerin erinq vard] irmi be= ̀ ift – klasta hepsinin 
gxzleri. Dostlar] gxtwrwrdwlqr Lev] gxlq kayak kaymaa, teatruya, kon\ertlerq, lek\iyalara.

Halizdqn dostlar Lev Pontrqgini beladan kurtard]lar, onnar]n yard]m]nnan Lev Moskvada 
orta =kolas]n] ba=ard] en ii notalarlan da girdi wwrenmqq universitetq. Burada da bulundu ii 
dostlar. Studentlqr bwwk havezlqn yard]m edqrdilqr bu delikann] ̀ ocaa, ang]s] bi=ey gxrmqzdi. 
Pontrqgin sq universitettq gxsterdi kendisini, ani o bir talantl] matematik, da o orada irmi w` 
ya=]nda art]k oldu profesor. Tezdq bu gen` bilgi`iyi ay]rd]lar memleketin Bilim Akademiyas]-
na korespondent azas]. 

(M. Vodopyanova gxrq)
  

1. Annad]n, siz nas]l yard]m edersiniz biri-birinizq#
2. Akl]n]za getirin, vard]r m] olduu xlq, a`an lqqz]md] yard]m etmqq dostla-
r]n]za#
3. Ang] sxleyi=leri bilersiniz dostluk i`in#

 A=aadak] teksti okuyun rollara gxrq. Cwmlelerdq, subyektleri, predikatlar] 
bulup, soru= onnara koyun, sora onnar] tefterlerinizq yaz]n.

Kendin istedin

İngiliz dilindq gelqn dersq lqqz]md] birqr annatma yazmaa k]= i`in. Miti kacarak gitti1 
kendi dostuna Simuya.

– Kurtar beni! – dedi o. – Ver sendqn yazay]m annatmay]3 benim tefterimq. 
– Genq mi# – sordu Simu. – Brq, s]k`a beenersin sqn aalemin i=lerini2 kendinq yazmaa! 

E, islqq, verecqm sana te bu karaya yaz]l] sayfay]... Bana o =indqn sora diil lqqz]m. Sade 
sqn unutma ̀ evirmqq bu annatmay] gagauz dilinq. Burada o gwlwmsedi da nesq ̀ abuk yazd] 
sayfan]n bitkisindq4. 

~eketti urok.
– Karakal`u Miti, ya oku, ne sqn yazm]=]n, – dedi wwredici. Miti `abuk okudu. A`an 

klasta i=ittilqr annatman]n bitkisini, hepsi birdqn gwldwlqr.

aalem
yalvarmak
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– E, ne yapmaa, Karakal`u, – gwlwmsedi wwredici, – bqn senin yalvarman] jurnalda =indi 
gxsterecqm...

Bitti urok.
– Ne yapt]n sqn! – dedi Simu. – }ki bitki cwmleleri bqn =aka yazd]m, gwlmqq deyni. Lqqz]m-

d] evdq onnar] ilkin `evirqsin gagauz dilinq. Baari =indi `evir.
Miti tez ald] sxzlww dq ̀ evirdi: „Koyunuz bana nota «w`»! Annatmay] bqn yazd]m aalemin 

tefterindqn!”

1. Annad]n Mitinin harakteri i`in. Nas]l siz dw=wnersiniz, ne yann]=t]r         
Mitinin harakterindq#
2. A`]klay]n, ne oldu ingiliz dersindq#
3. Dooru mu yapt] Simu#
4. Var m] nicq saymaa Simuyu, ani o haliz dost Mitiyq#
5. Simunun erindq nicq k]llanacêyd]n]z kendinizi#

 A=aadak] teksti okuyup, onun plan]n] kurun; plan] tefterlerinizq yaz]n. 
Tekstin ang] bxlwmwndq xz fikiri bulunêr# A`]klay]n onu. Sxlqyin, tekstin 
ang] bxlwmwnw olur k]saltmaa xlq, ki onun i`indelii bozulmas]n.

Payla=t]r]n xlq, 
nicq i=i  paylaşt]yd]n]z

Bir ihtqr wwredici ya=ard] yaln]z4. Onun wwrenicileri hanidqn bwwdwlqr, ama onnar kendi 
wwredicisini unutmazd]lar.

Bir kerq wwrediciyq geldilqr iki `ocuk da dedilqr: „Bizi analar]m]z yollad] dola=al]m 
Canabinizi hem yard]m1 edelim evdeki i=lerinizi yapmaa”. Wwredici yalvard] `ocuklara, 
doldursunnar bo= kaday] suylan. Bu ka da n]n yan]nda, skemnq wstwndq, vard] iki bo= kazan 
hem bir dq bwwk f]n], aac]n da l]nda da as]l]yd] bir 
pek kw`wk oyuncak kazanc]]. O kazanc]k2 ilindi, 
nicq twwcqqz.

~ocuklar]n birisi ald] bwwk teneki kazan] da 
yolland] p]nara dooru, xbwrw sq ald] aac]n dal]n-
dan kw`wk kazanc]] da ka`arak gitti dostunun ar-
d]na.

~ok kerq `ocuklar gittilqr p]nara da sora 
dxndwlqr geeri. Wwredici onnar] siiredqrdi pen-
`eredqn3. Ba=`ada ̀ i`eklqr, gwmelqr, aa`lar kuan 
bal]na kokard]lar. ~ocuklar =en lafedqrdilqr biri-
birinnqn. Onnar]n birisi pek s]k durgunurdu, aar 
kazan] suylan koyard] erq da ann]s]ndan terini  
silqrdi. Xbwrw ka`]nard] onun yan]nda, dxkerqk 
erq suyu kw`wrqk kazanc]ktan.

twwcqqz
ballar
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A`an kada art]k dolduydu suylan, wwredici ̀ aard] ikisini dq ̀ o`uklar] i`eri. „Saa olun!” – 
onnara dedi da koydu masa wstwnq bir bwwk `xlmek, dolu kuan bal]nnan, hem bir dq filcan, 
genq dolu kuan bal]nnan. „Gxtwrwn bu baa=]=lar] kendi analar]n]za. Ko herbiri als]n onu, 
neyi kazanabildi”, – uzatt] laf]n] wwredici.

Ama `ocuklar]n birisi dq uzatmad] ellerini almaa ballar]. „Biz yok nicq pay edelim bu 
ballar]”, – utanarak, dedi `ocuklar. „Payla=]n ballar] xlq, nicq i=i payla=t]yd]n]z”, – dedi 
wwredici, gwlwmseyerqk.

1. Var m] nicq `ocuklara ha ra kteristika vermqq#
2. Ne sxlener teksttq kazannar i`in#
3. Ne`in `ocuklar k]y]=mazd]lar almaa kuan ballar]n]#
4. Kimq wwredici doldurmu=tu bir bwwk `xlmek kuan bal]# Ne`in#

 A=aadak] teksti okuyun. Onun plan]n] kurup, annad]n i`indeliini.

A`an i= sevinmelik 
getirer insana

Bir kerq Todur gitti dereyq y]kanmaa. Bir dq baksa: iki `ocuk, oturarak kar=] biri-birinq, 
kavga kald]rm]=lar, sava=êlar inand]rmaa biri-birini, ang] i= taa lqqz]mn] – u`ak`]lar]n m] 
osa gemicilerin mi. Vasinin batwsu – u`ak`]2. Anto=an]n sa batwsu – gemici2. Onu=tan Vasi 
u`ak`]lar] beener, Anto=a sa – gemicileri.

Seslediynqn Vasiyi, `]kêr, ani u`ak`]lar]n i=i en paal].
– Kim en h]zl] gxtwrer insannar]1 ba=ka kasabalara# – sordu Vasi.
– Kay]l]m: u`ak`]lar. Ama bir u`ak`] alacek wz ki=iyi gxtwrmqq deyni, gemici sq var nicq 

als]n bin ki=iyi. Annad]n m]#
– Ama a`an adam pek gw`lw hastalanêr, doktorlar sa ba=ka kasabada bulunêr, ozaman 

kim onu `abuk var nicq gxtwrswn ila`lamaa# Gemici mi#
– E, kim derin hem bwwk denizlerdq, geni= gxllerdq bal]klar] tutêr# U`ak`]lar m]# – sordu 

Anto=a.
– U`ak`]lar bal]k tutmêêrlar, ama onnar yard]m ederlqr bal]k`]lara aaramaa bal]klar] 

denizlerdq, – dedi Vasi.
Bu kavgan]n sans]n yoktu bitkisi. Da Todur art]k b]kt]yd] seslemqq bu dostlar]n 

`eki=mesini4. Todurda karda= yoktu, bobas] da traktorda i=lqrdi.
Pek kwswlw Todur deredqn evq gelqrdi. Yolda o ans]zdan kendi anas]n] gxrdw. Onun 

anas] po=tada i=lqrdi. O kalkard] hepsindqn erken dq her gwn gidqrdi po=taya. Yaamur mu, 
kaar m] yaayêr, o bakmêêr, ani y]slanacek, o herbir havada yolda bulunêr, kiyat, gazeta 
insannara daadêr. ~ok i=leer onun anas]. Ama Todurun bobas] i`in, traktorcu Ormanc] i`in, 
gazetalarda3 yazd]lar hem rad]oda annatt]lar, ama anas] i`in hi` bir ii laf da Todur i=itmedi. 
„Allele, onu=tan, ki mamunun i=i diil ba=. Beki, o heptqn kxtw i=tq bulunêr#” – dw=wndw 
Todur da sordu mamusuna:

yaamur
annatmaa
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– Ne, senin i=in pek mi kxtw say]lêr#
– Diil, – cuvap etti anas], – benim i=im pek ii.
– E, ne`in bobam i`in gazetalar yazd]yd]lar, ama senin i`in yazmad]lar#
– Ne`inki senin boban `ift`i, o `al]=êr ekmek olsun deyni. O swrer topraa, ekinneri eker, 

sava=êr ekmek bwwtmqq. Ekmek sq insana – en ba=. Onu iyerlqr hepsi hem hererdq: kwwlerdq 
dq, kasabalarda da, kosmosta da, denizlerin wstwndq dq. Benim sq i=im pek iiydir, ama o 
biraz gxrwnmqz.

~ocuun mamusu a`t] ̀ antas]n], ang]s] doluydu kiyatlan. O ̀ ok vak]t kar]=t]rd] ̀ antas]n], 
aarad] da buldu lqqz]mn] kiyad] da, gxsterip Todura, dedi:

– Al da tez gxtwr bu kiyad] Ormanc]lara. Bu kiyat Kolidqn. }ki ay oldu yazmêêr. Mamusu 
pek dw=wner onun i`in. Her gwn beni bekleer... Git, sevindir onu!

Todur kiyad] ald] da ka`arak gitti Ormanc]lara. Tokad]n yan]nda o kar=] geldi 
Vasiylqn.

– Te bu kiyat Kolidqn, al onu.
Vasi sevinmeliktqn atlamaa ba=lad]. Kavrad] kiyad].
– Mamu! Mamucuk! Neredqysin# – ba=lad] baarmaa o.
}`erdqn ka`arak `]kt]lar onun anas] hem bobas]. Onnar taa o moment ba=lad]lar okumaa 

bu kiyad]. Sevindirdi Todur Ormanc]lar]. Da bundan o kendisi dq ba=lad] sev in mqq. Can] 
`ekti, o ba=kas]na da gxtwrswn kiyat, da o ba=lad] taa s]k mamusuna yard]m etmqq.

Bundan sora Todur ba=lad] demqq, ani o isteer po=tar olmaa. A`an bir i= insana sevinmelik 
getirer, ozaman say]lêr, ani o i= en iiydir. 

güç – kuvet

güçlü – kahırlı, burada: pek aar, pek çirkin

1. Bulun da okuyun teksttqn Vasinin hem Anto=an]n dialogunu. 
2. A`]klay]n, ang] durgu`luk n]=annar] cwmlelerin bitkisindq koyulmu=# 
Ne`]n#
3. Ang] abza\ta tekstin xz fikiri bulunêr# Okuyun.

 A=aadak] teksti okuyun. Koyun ona ad, temas]n] bulun, ona katl] plan dwzwp, 
tefterlerinizq yaz]n.

Benim ad]m Mi=a. Bqn alt]nc]1 klasta wwrenerim. Benim bobam i=leer bolni-
\ada hirurg. Bir kerq o teklif etti bana, gideyim bolni\aya da siiredeyim onnar]n 
yortu av=am]n]4. A`an bobam]n i=indqn bir doktor bitirdi rapor okumas]n], ba=lad]lar lafetmqq 
tribunada onnar, kim ileri hastaym]=. Onnar annadard]lar bolni\an]n en ii adamnar]3 i`in.

Te tribunaya bir geni= arkal] adam yakla=t].
– Bu Andreycik, – dedi yan]mda oturan bir ihtqr babucuk. O gwlwmsedi: – Bu adam ileri 

pek hastayd]... pek, dwbwdwz dw=kwndw!
– Bqn i=leerim! – wwndw tribunadan Andrey. – Bqn bwwn traktoru genq haydêêr]m, ne`inki 

dwnneedq var bxlq insannar... Var bizim aram]zda da te bxlq bir adam...

dwbwdwz
insan
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Bqn uz bakt]m s\enaya da annad]m, kimin i`in bu sxz sxlener: bobam] gxrqmqzdim. O 
saklanm]=t] kiminsq arkas]n]n ard]na. Sora taa iki ki=i, ang]lar] ileri hastaym]=, tribunadan 
lafettilqr, dedilqr, ani onnar bobam]n yard]m]nnan „enidqn2 duumu=lar”. Onnar]n birisi =indi 
=ofxr i=ini yapêr, xbwrw – mal sat]c]s] magazindq. 

Zalda oturan insannar hepsi beendi bu sxzleri. Sora oldu kon\ert.
...Evq beni ge`irdi Andrey, ne`inki bobam] ̀ aard]lar, ̀ abuk gitsin bir hastalanm]= insan]n 

evinq! „Genq kimisq kurtarmaa gitti”, – dedi hep o babucuk.
A`an yakla=t]k bizim evin yan]na, Andrey dedi:
– Sqn pek benzeersin bobana! Vallaa ... benzeersin!
Dedi xlq, sans]n bir baa=]= adad] bana. Bqn sq bu minudun i`indq dw=wndwm, ani bqn, allele, 

benzeerim bobama sade wzwmdqn-gxzwmdqn. „Ama halizdqn ona benzeyim deyni, – say]-
klard]m bqn, – wwreneyim lqqz]m taa `ok hem taa islqq... Bu diildir pek kolay i= – yapmaa 
ba=kas]n] k]smetli!”

rapor – nasaat, doklad

mal satıcısı – ruba, ayak kabı satıcısı

 A=aadak] teksti okuyup, annad]n onun i`indeliini dii=tirerqk: ilkin, kullanarak 
aderlii birinci wzdq „bqn”, sora – kendi laflar]n]zlan, kullanarak aderlii w`wnw 
wzdq „o”. Bulun tekstin tipini hem xz fikirini.

Dostla=t]lar

Bqn getirdim baalardan1 evq bir kirpi da salverdim onu bizim i`erdq erq. }lkin o, bir 
yumak olup, yatt] i`ersinin bir kx=eciindq. Ama bir vak]ttan sora kirpicik a`]ld] da ba=lad] 
ka`]nmaa i`erdq4.

Bizdq vard] bir bwwk, kal]n hem uzun kuyruklu kedi. O ilktqn erindqn ba=lad] siiretmqq 
bu kirpiciin ka`]nmas]n], ama sora o dost`as]na yakla=t] bu eni musaafirq, istedi onu 
kokalamaa. Ama kirpi annamad] kedinin ii neetini, o =i=irdi kendisini, dikti iinelerini, atlay]p, 
fena saplad] kedinin burnusunu. Bundan sora bizim kedimiz ba=lad] gezinmqq i`erlerdq, 
aylanarak bu kirpidqn.

Bir gwn, wwlen ekmeendqn sora, mamu koydu kedinin `iniciinq birka` ka=]k `orba. 
Kedimiz oturdu ciniciin yan]na da tatl]-tatl] ba=lad] imqq. Ans]zdan dolab]n alt]ndan kipri 
`]kt], kokalayarak burnusunnan, `inicqq yakla=t], sora o da `eketti imqq. Kedimiz ka`mad], 
biraz yan bakard] kirpiyq, ama ba=lad]yd] alatlan imqq, i`mqq.

Bu gwndqn sora mamu herkerq ba=lad] onnar] birerdq doyurmaa. Onnar da, yanna=]k 
oturup, bilq karn]lar]n] doyurard]lar. Kirpicik kalac]]n]3 uzadard], iinelerini yas]ldard], 
olurdu uslu, yalab]k2, uzunca. Kedimiz dq ba=lad] ondan hi` korkmamaa. 

Bxlq onnar dostla=t]lar.

karnı – katı
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1. }lk kar=]gelmqk nicq oldu#
2. Kim kimi wsteledi#
3. Nesoy yazd]rma elementleri var kedi i`in# Sxlqyin tekstin laflar]nnan.
4. Taa ne var nicq eklemqq kedinin yazd]rmas]na#
5. Nicq yazd]rma kuracen]z kipri i`in#
6. Ne`in tekstin ad] „Dostla=t]lar”#

 A=aadak] teksti „K]yak `ocuk” okuyun, a`]klay]n onun sxz tipini. S]radan 
annad]n tekstin icindeliin], sora yaz]n birqr s]radan takrir, kullanarak onun 
a=aadak] soru=lar]n].

K]yak `ocucak

Bir kwwdq, gwne=li yaz gwnwndq, bir pek kw`wk k]z`aaz2, ang]s]n] anas]-bobas] kasabadan 
getirmi=ti buray], bakarm]= p]nar i`inq.

Bu k]z`aaz, `ok a=aa iildip kafas]n], sava=arm]= p]nar]n dibini gxrmqq. Onu sans]n 
bwwlemi=lqr. O pek `ok bakm]= p]nar i`inq, onu=tan, bezbelli, gxzleri kararm]=. Ans]zdan 
onun ayaklar] kaym]=1, da o, baararak, dw=mw= geni= derin p]nar i`inq.

Yak]n bu p]nara bulunarm]= sade birka` `ocuk, ang]lar] ya=tan taa bwwkmw= bu k]z`aazdan.
Onnar, i=idip k]z`aaz]n sesini, ka`arak gelmi=lqr p]nar]n yan]na, bakm]=lar p]nar i`inq da 

gxrmw=lqr, ani k]z`aaz su wstwndq wzer, nas]l bir bwwk `i`ek. P]nara dw=qrkqn, onun fistan] 
dolmu= soluklan, onu=tan o yava= dw=mw=, su wstwnq inmi=, nas]l bir para=utlan, ta=lara da, 
k]smetinq, urulmam]=. +indi bu ilin fistan su wstwndq k]z`aaz] wzdwrqrmi=4. Ama k]z`aaz 
bu k]smeti vard] nicq `abuk ka`]rs]n: fistan] y]slanard], aarla=ard] da `ekqrdi onu su alt]na. 
K]z`aaz vard] nicq buulsun.

~ocuklar]n birisi, bir oniki ya=]nda, istedi kazannan inmqq p]nar i`inq.
O `abuk kazana oturdu, da dostlar] ba=lad]lar onu `at]ylan kolvermqq p]nar i`inq. Ama 

`at] koptu, da `ocuk kendisi dw=tw p]nar i`inq.
~ocucak wzmqq bilqrdi, o =a=k]n olmad], ̀ etin tuttu kendisini, onun akl] verqrdi, ne lqqz]m 

yapmaa. Su i`inq dal]p, o genq su wstwnq `]kt], wzerqk yakla=t] k]z`aaza. K]z`aaz]n fistan] 
suyun dalgalar]ndan heptqn kaybedqrdi soluklar], o art]k girqrdi su i`inq.

~ocucak `abuk tuttu bir ellinnqn k]z`aaz]n kolundan, xbwr elinnqn da tutundu p]nar]n 
ta=lar]ndan. P]nar i`indq su pek suuktu, sans]n buzluydu, da onnar w=wmesinnqr deyni, 
`ocucak3 ba=lad] yava=-yava= wzmqq, tutunarak bir elinnqn p]nar]n kayar ta=lar]ndan. K]z`aaz 
sar]lm]=t] ̀ ocucaa, s]k] tutunard] onun kolundan. ~ocucak duyard], nas]l korkudan k]zcaaz]n 
can] s]k-s]k dwwlqrdi. Bxlq, hi` durgunmayarak, bu korkuyu bilmqz `ocucak p]nar i`indq 
dolaylad] birka` kerq suyu, tutarak bir elinnqn bu u=aa. Tezdq bwwklqr yard]ma geldilqr.

Bwwk insannar kolverdilqr p]nar i`inq uzun bir merdiven, ang]s] bulunurdu kwwdq yang]n 
i`in, da `ocucak, kald]r]p u=aa omuzlar]na, merdivenin basamaklar]ndan `]kt] yukar].

(T. Têssa görä)

kıyak – korkmaz, girgin

şaşkın – fi kirini kaybedän

bwwlemqq
bezbelli
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1. Bu teksttq ang] olu= i`in annad]lêr#
2. Ang] bxlwmnerq bu teksti olur pay etmqq#
3. Nas]l var nicq tekstin herbir bxlwmwnq ad koymaa#
4. Nas]l baalanêr ikinci abza\ birinciylqn#
5. Ne`in k]z`aaz buulmam]=, dw=twynqn p]nar i`inq#
6. Ne onu kurtarm]=#
7. ~ocucaan harakteri nicqydir#
8. Siz nas]l kantara koyêrs]n]z bu `ocucaan k]yakl]]n]# Beenersiniz mi# Ne`in#
9. Neyq wwreder bizi bu tekst#

 A=aadak] teksti okuyun, onun i`indeliini annad]n, temas]n], xz fikirini 
hem sxz tipini bulup, a`]klay]n. Bu teksttq gxrq yaz]n cuvap a=aadak] 
soru=lara.

}lk kaar

Gwzwn bitkisindq kimqr kerq erq ilk sefer kaar dw=er4. Seftq kaar yaamas] herkerq ans]z-
dan olêr.

Sabaalqn erken kalkêrs]n – herersi bim-biyaz. Er sans]n giiyer yortu i`in biyaz fistan]n]. 
O fistan gxzlerini kama=t]rêr.

Seftq kaar]n yaamas] yapêr twrlw gxzellikleri3. O dii=tirer herersini. Eer gxrqrsqn bu vak]t 
dereyi, yok nas]l, duruklan]p, =a=mayas]n! Onun, =eker gibi, biyaz kenarlar]n i`indq boz-
maavi suyu biraz karaya dxner.

Ama nas]l gxzql aa`lar1 olêr seftq kaar yaamas]ndan! Onnar]n herbir dalcaaz]na kaarcaaz 
dw=er. Kaardan aa`lar benzeer biyaz tantelidqn gibi xrmq i=lerq. Sade dokun aac]n bir dalcaaz]-
na – osaat sana biyaz kaarcaazlar dxkwler!

Sokak boylar]nda, neredq kw`wrqk e=il ̀ am aa`lar] bwwyer, ilk kaar xlq onnar] gxmer, ani 
onnar]n kimisi kaar babusuna benzeer. Aa``aazlar]n2 dalcaazlar] kaardan hi` gxrwnmeer, 
y]raktan onnar kaar topalaana benzeerlqr. Kimi aa``aazlar] kaar xlq ̀ ok wkletmi=, ani onnar]n 
dallar] biyaz kalpak gibi durêrlar. Aar kalpaklardan dallar a=aa ̀ xkmw=lqr, onu=tan benzeerlqr 
u`an ku=a, ang]s] kanatlar]n] yaym]=.

Kwwywn kenar]nda, o sabaa gidqrsqn baalara yada daaya dooru, olur gxrqsin dwz kaar 
wstwndq peydalanm]= yaban hayvannar]n ilk izlerini. Eer neetlenirsqn hem bilqrsqn okumaa 
bu „yaz]lar]”, wwrenecqn tav=am]n yada tilkinin izlerini tan]maa.

}lk kaar – bu taa diil k]=. Bu kaar `ok durmêêr, `abuk eriyer.
(V. Petrova gxrq)

sefer – kerä, raz; ilk kerä

yaymaa – uzatmaa, genişletmää

yaban hayvanı – diil ev hayvannı,

daalarda, kırlarda, bayırlarda yaşayan hayvan

kaarcaaz
yaamaa
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1. Nas]l kaar]n seftq yaamas] naturan]n herbir ko=esini dii=tirer#
2. Ang] gxzellikleri var nicq gxrmqq deredq, aa`lar yan]nda, sokak boyunda#
3. Neyq benzeerlqr e=il `am aa`lar]n dalcaazlar]#
4. O sabaa ne var nicq gxrmqq kwwywn kenar]nda#
5. Ang] artistik kolayl]klar]n] bu teksttq avtor kullanêr#
6. Tekstin bitkisi nicqydir#

 A=aadak] teksti „Ay]c]k” okuyun, onun i`indeliini annad]n, sxz tipini hem 
stilini a`]klay]n. Bu teksti kendiniz taa uzun yap]n, tamannay]n, kullanarak 
a=aadak] kartinay] hem soru=lar].

Ay]c]k

Kosti dqdu daac]yd]2, o bir bwwk daa i`indq ya=ard]1. Onda vard] bir pat]rdak. Bu 
pat]rdaklan o her gwn gezqrdi daa i`indq, bakard], neredq ne lqqz]m yapmaa. }= sq onda 
vard] pek `ok: neredqsq aac]n kuru dal]n] kesqrdi, kimi erdq incq fidan] doorudurdu, 
kimi aa`lara baalard] taftadan evcqqz ku=lara deyni. Kosti dqdu pek sevqrdi kendi 
daay]n], `al]=ard] onda, nas]l bir haliz `orbac], sava=ard] daada olsun pakl]k, k]rnakl]k, 
gxzellik.

Bir kerq Kosti dqdu bir bwwk aac]n alt]nda buldu bir kw`wk ay]c]], ang]s] topallard] da 
gezqmqzdi. Daac] koydu onu pat]rdaana da getirdi kendi evinq. Evdq o annad], ani bu ay]c]k, 
bezbelli, aa`tan erq dw=mw= da bertmi= yada k]rm]= bacaan]. Kosti dqdu ba=lad] ila`lamaa 
ay]c]]. Bir vak]ttan sora ay]c]]n bacac]] al]=t]. O ba=lad] gezmqq i`erdq, sora aul i`indq. 
Ama uyuyard] o tavanda. Orada s]cakt], vard] kuru er hem oradan gxrwnwrdw daay]n y]rak 
erleri. Hem merdiven dq vard]. Pek beenqrdi bu daa musaafiri merdivenin basamaklar]ndan 
tavana pinmqq.

Bir gwn kasaban]n zoopark]ndan geldilqr i=`ilqr dq istedilqr, ki Kosti dqdu sats]n 
onnara bu ay]c]]. Ama Kosti dqdu istqmedi onu satmaa4. „Ko ya=as]n, – dedi o, – benim 
evimdq”.

Xlq dq ya=ard]lar barabar. Ama bir kerq daac] gxrer: ay]c]]n anas] yakla=m]= bu evq. Bu 
bwwk3 ana ay] ba=lam]= `aarmaa yavrusunu, sevinerqk, bezbelli, ani buldu oolunu. Ay]c]k 
ilktqn korktu, ba=lad] tavanda saklanmaa. Ozaman Kosti dqdu tokad] a`t], ama kendisi i`eri 
girdi. „Olmaz, – dedi o, – xz anadan oolunu saklamaa!”

}ndi tavandan ay]c]k, merdivenq basarak, yakla=t] tokada, kald]rd] xn bacaklar]n] yukar], 
da ba=lad] sallamaa te o bacac]]n], ang]s] ileri ac]rann]yd].

– Hadi, kal saal]caklan, ilin yol sizq, – dedi Kosti dqdu. Aula `]k]p, o kapad] tokad] da 
gitti kendi pat]rdaan]n yan]na.

(E. Babaeva gxrq)

kırnaklık – paklık, temizlik

barabar – bilä, yannaşık

evcqqz
gozellik
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1. Annad]n, ne`in avtor sayêr, ani dqdu Kosti halizdqn ak]ll] `orbac]#
2. Annad]n s]radan, nas]l ay]c]k ya=ard] dqdu Kostinin evindq#
3. Ne`in dqdu Kosti satmad] ay]c]] zoopark]n izmet`ilerinq#
4. Ne`in daac] dqdu kolverdi ay]c]] anas]na#
5. A`]klay]n, nas]ld]r dqdu Kostinin harakteri# Ne`in siz butwrlw sayêrs]n]z# 
Sxlqyiniz bak]=]n]z].

 Bu kartinaya bakarak, yaz]n yukark] tekstin taa bir pay]n]. Onu adlay]n
te bxlq: „Ay]c]k geeri geldi”. Tekstin bitkisindq cuvap yaz]n te bu soru=a: 
„Ald] m] genq dqdu Kosti ay]c]] evinq#” Annad]n, ne`in siz bxlq dw=w-
nersiniz.

 A=aadak] teksti okuyun, annad]n onun i`indeliini, a`]klay]n onun tipini hem 
stilini. Ang]s]yd]r onun xz fikiri#

E=illikleri koruyannar

Miti bir fidanc]]n dal]n] burdu, ama onu k]rmaa eti=tirqmedi. Kimsq h]zl] tuttu onun elini 
da `ekti bir tarafa.

– Sqn mi diktin bu aa``aaz]#
Miti dapturu geldi, ama a`an islqq bakt], gxrdw, ani onun yan]nda bulunêr bir bxlwk ̀ o  cuk, 

onnar]n kollar]nda baal]yd] birqr e=il sarg]c]k, ang]lar]nda bwwk bukvaylan yaz]l]yd] „NK”.
– Gxtwrelim onu bizim xndercimizq Mariya bulwyq! – dedi `o`uklar]n birisi. ~ocuklar 

teklif ettilqr Mitiyq gitsinnqr bir yabanc] aulun i`inq. Orada durard] bir ya=l] kar], ang]s] fena 
bakt] Mitiyq. Miti utanmaktan k]zarard].

– Bqn... bqn istedim bir sopac]k kendimq yapmaa, – dedi o da iiltti kafas]n] a=aa. Bu vak]t 
bir k]z`aaz ka`arak girdi aul i`inq.

iiltmqq
diil
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– Mariya bulw, Canabinizi `aarêrlar! – baard] o. ~ocuklar ka`arak `]kt]lar =xşq yoluna, 
ang]s] diildi y]rakta. Oradan i=idilirdi =amata, baar]=maklar.

Miti i`in unuttular1, ama o buradan ka`maa istemqzdi. Miti gitti `ocuklar]n ard]na. Yol 
wstwndq durard] bir ma=]na, onu sarm]=t] birka` `ocu`ak. Ma=inan]n yan]nda durard] =ofer 
da kabaat]2 i`in annadard]:

– Emin ederim, ̀ ocuklar, ani istqmedqqn oldu. Ma=inay] ba=lad]m ̀ evirmqq da ans]zdan 
`iinedim fidanc]].

– Lqqz]m olacek ba=ka fidanc]k dikqsiniz! Ba=ka twrlw bizdqn kurtulamayacan! 
+ofer kay]l oldu.
– Unuttuk ma=inan]n nomerlerini yazmaa, – dedi `ocuklar]n birisi ozaman, a`an bu 

ma=ina art]k gidqrdi da dxneme`tqn sapm]=t]. Bu vak]tta hepsi gxrdw, ani Miti yazm]=t] ̀ ]b]k-
lan yolun boyunda bu ma=inan]n bukvalar]n] hem nomerlerini.

– Bravo, bilmi=in, ne yapmaa, – metettilqr Mitiyi `ocuklar. Hadi, dostla=al]m, ol bizim 
gibi „Natura koruyan]”.

Bu birka` ay geeri olduydu. +indi Miti dq gezinirdi, kolunda baal] e=il sarg]c]k, ang]s]n-
da yaz]l]yd] bwwk bukvalarlan: „NK”.

...Yaz gwne=i pek keskin =]lêêr. O islqq y]s]dêr aa`lar]n, gwmelerin yapraklar]n]4. 
Lwzgerdqn3 yapraklar]n f]=]rdamas] sans]n annadêr insannara onnar]n dostlar] i`in – „Natura 
koruyannar]” azalar] i`in. 

dapturu gelmää – titiremää

sargıcık – baalık

yaşlı – diil genç

azalar – pay alannar

ceza – nakazanie

NK – natura koruyannarı

1. Ne`in `ocuklar n]=ann]ym]= bxlq bukvalarlan „NK”#
2. Ne`in Miti ka`mad], a`an onun i`in hepsi unuttuydu#
3. Netwrlw ceza verer „Natura koruyannar]” te onnara, kim naturaya zarar 
yapêr#
4. Annad]n, duyarm]yd] kendi kabaat]n] Miti#
5. Ne i`in Mitiyi kablettilqr „Natura koruyannar]n” grupas]na#
6. Beenermiysiniz bxlq `ocuklar], nicq Miti# A`]klay]n, ne`in.

Diil o dost, kimin aazından bal akêr, ama o, kim, dooruyu söleyip, 
yardım eder.



119

DOSTLUK

 A=aadak] teksti „Biyaz gxlmek” okuyun, i`indeliini annad]p, 
bxlwn onu birka` paya, herbir paya ad koyun. Tekstin katl] 
plan]n] dwzwn. O plan] tefterlerinizq yaz]n.

Biyaz gxlmek

Biz Pavliylqn haz]rlanard]k1 gitmqq gxlq bal]k tutmaa. Ba=`ada, kuyucuklar] kaz]p,
kurt`aaz2 toplad]k, haz]rlad]k oltalar] hem ald]k birqr kazan, bal]klar] getirmqq 
deyni.

Aul boyunda oturan dqdu Li=ku dedi: „Pavli bal]klar] tutacek, ama Koli tutamayacek. O 
kazan] bo=una alêr”. Bqn kwstwm dqdunun bu laflar]na.

Gxlwn kenar]nda biz, aaray]p, bulduk kendimizq birqr er, neredq gxlwn suyu taa derin, 
duruk, uslu, da att]k oltalar]m]z] su wstwnq.

„Dald]! Dalg]` dald]!” – ans]zdan Pavli baard] da, kald]r]p oltas]n], `]kard] su i`indqn 
bir bwwk bal]k. 

Sora o ba=lad], tutup ba=ka bal]klar] butwrlw, s]b]tmaa onnar] biri-biri ard] sora kumnar 
wstwnq. Bqn bir bal]k tutunca, onda olduydu art]k on bal]ktan zeedq.

„Dqdunun laflar] asl] ̀ ]kt]!” – sevinirdi Pavli. „Yok, senin erin taa ii”, – m]r]ldand]m bqn, 
`ok gxrerqk dostuma. „E, hadi,  erlerimizi3 dii=elim”, – teklif etti Pavli. 

Biz dii=tirdik erlerimizi. Ama ne fas]l i= bu – Pavli benim erimdq dq ba=lad] s]k-s]k bal]k 
tutmaa#! Benim sq dalg]c]m bir erdq durard], donmu= gibi. 

Bal]k tutmay] biz ba=ard]k kqr xlq, nicq dqdu dediydi. Pavlinin kazan] dolduydu bal]klan, 
benim sq sade kazan]n dibindq bal]k vard].

A`an biz yakla=t]k evlerimizq, genq kar=] geldik dqdu Li=kuylan4. Bak]p benim kazan]ma, 
dqdu sallad] oyan]-buyan] kafas]n] da, =iret gibi, gwlwmsedi: „Xlq dq annamad]n m], ne`in 
az bal]k tuttun# 

Oltan]n senin biyaz, hem gxlmqqn dq biyaz. Pavlidq sq hem olta kara, hem gxlmek kara. 
Bal]k biyazdan korkar”.

„E, sqn beni bu i=q ne`in ilerdqn wwretmedin#” – sordum bqn dqduya. Dqdu genq 
gwlwmsedi: „Bxlq taa ii akl]nda tutars]n. Zeetlqnmeyecqn – wwrenqmeyecqn!”

olta – ölä uzun kamış, eki pardı, angısında 

baalı ip hem gega, balık tutmaa deyni

dalgıç – su üstündä üzän ipä baalı 

şişä tıkacı yada başka bir ilin iş

1. ~ocuklara dqdu ne haber verdi#
2. Nicq dqdunun =wpelenmesi asl]ya `]kt]#
3. Tekstin xz fikiri neydir#
4. Var m] nicq bu teksti k]saltmaa# Nicq#

zeedq
dii=tirmqq
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DİL TEORİYASI

§ 37. İşhallık

Ang] sxz pay]na i=hall]k deniler#

}=hall]k deniler dii=ilmqz sxz pay]na, ang]s] i=lemin nicq 
olduunu, kimi obyektin, n]=an]n n]=an]n] gxsterer hem so-
ru=lara: nas]l# nicq# nezaman# neredq# nekadar# cuvap eder.

          Nas]l#           Neredq#           Nekadar#

Xrnek: Tez yapêr,  orada dinnener, hi` datmêêr (i=lemin nışanını gxste rerlqr);
                Nekadar#   Nekadar#     Nekadar#

`ok kiyat , az wzwm , hayli vak]t  (obyektin nışanını gxsterer);
  Nekadar#       Nicq#          Nicq#

kayet ilin , pek ak]ll], pek s]cak  (n]=an]n n]=an]n] gxstererlqr).
}=hall]klar hallanmêêrlar, onnar]n yok say]lar], wzlerdq dq dii=ilmeerlqr. }=hall]klar taa s]k 

birle=erlqr i=liklqrlqn, ama onnar var nicq annats]nnar adl]klar] hem n]=ann]klar] da.
Xrnek: zor yasamaa (i=lik), bwwn gitmqq (i=lik), az insan (adl]k), `ok gxzql (n]=ann]k).
Cwmledq i=hall]k taa s]k hall]k olêr, ama ba=ka cwmlq pay] da var nicq olsun – tamann]k, 

subyekt, predikat. Buydur onun sintaksis funk\iyas].
Xrnek: Xtxxgwn festival oldu. Nezaman# Xtxxgwn – hall]k.
Konferen\iya orada ge`ecek. Neredq# Orada – hall]k.
Sábaa taa ii bwwndqn olacek. Ne# Sábaa – subyekt.
B]ld]r] unutma! Neyi# B]ld]r] – tamann]k.
Twkendq mal `ok. Nekadar# ~ok – predikat.
Gagauzça yazı peydalandı 1957-nci yılda. Nesoy gagauzça# – bellilik.
}=hal]klar]n birle=mesi i`in xrneklqr:
1) Lwzgqr eser y]raktan. Neredqn# 2) Karda=]m h]zl] sokaa `]kt]. Nicq# 3) Pazar i`in 

aul boylar]n] swpwrdwlqr bwwn. Nezaman# 4) Biz kald]k burada. Neredq# 5) O `ok i=ledi 
aulda. Nekadar# 6) ~i`ek pek gxzql. 7) Radiodan sesledik gagauz`a twrkwleri. Nesoy# 

Bu xrneklerdq i=hall]klar y]raktan, h]zl], bwwn, burada, `ok annadêrlar i=likleri, ama 
i=hall]klar pek, gagauz`a yorumlêêrlar n]=ann]] hem adl]].

yorumlamaa – annatmaa

 Yaz]n cwmleleri. Bulun i=hall]klar] hem `izin altlar]n]. Sxlqyin, ang] sxz 
paylar]n] onnar annadêrlar hem ang] cwmlq pay] olabilerlqr.
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Vani hem Peti hanidqn dostla=m]=tilar4. Peti yak]n ya=ard] Vanilerq, onda `ok 
gugu= vard]. Vani dq pek sevqrdi gugu=lar]1. Dostunnan3 anna=]p, o her gwn, 
=koladan geldiynqn, h]zl] gidqrdi kafadar]na gugu=lar] siiretmqq. Orada o kendisi wrkwdqrdi 
dam]n wstwnq konan gugu=lar]. Biyaz, tekir hem boz gugu=lar `ok yukarda u`u=urdular. 
}lerdq u`ard] bwwcerqk, tarac]kl] gugu=, geeridqn onu eti=qrdilqr ba=kalar]. }lerkisi tez ba=lard] 
aktar]lmaa, onun ard]na yumak-yumak dayma olurdular ba=ka gugu=lar da. A=aada Vani hem 
Peti barabar hem siiredqrdilqr, hem gwlqrdilqr. Onnar sans]n doyamazd]lar bakmaa bu fas]l, 
`ok gxzql diri kartinaya. Sora gugu=lar enikunu konard]lar genq o dam]n wstwnq, neredq 
onnar wwrenmi=tilqr dinnenmqq. Bxlq pek =en ge`irirdi dinnenmqk vak]d]n] iki dost.

 A=aadak] lafbirle=melerinnqn kurun birqr cwmlq, onnar] yaz]n, i=hall]klar]n 
altlar]n] `izin, annad]n, nesoy cumlq pay] ishall]klar olêr.

A=aa inmqq, tez gelmqq, dizçq xrwmqq, ̀ abuk eti=mqq, xtqqnda oturmaa, osaat annamaa, 
bo=una aaramaa, hergwn okumaa, b]ld]r ekmqq, yaar]n ̀ aarmaa, sabaalqn kalkmaa, oray] ̀ ]-
kmaa, gecq-gwndwz i=lemqq, oyan]-buyan] gezinmqq, azar-azar i`mqq, yak]n-yak]n koymaa, 
islqq dwzeltmqq, kolay ge`mqq, siirek dikmqq, `ok kesmqq, az getirmqq.

 A=aadak] cwmleleri yaz]n, i=hall]klar] bulun, onnara aazdan soru= koyup, 
altlar]n] `izin.

1. Sallanga`ta, sallana-sallana, pek yukar] ̀ ]kt]m. 2. Yolca gidqn dostumu ̀ abuk eti=tim. 
3. Anam twkendqn tez geldi. 4. Çalişêrız biri-birimizlqn taa s]k gagauz`a lafedelim. 5. }htqra 
diildi zor bastonunnan ad]m-ad]m xrwmqq. 6. Gecq-gwndwz i=lemqk adam]n saal]]n] var nicq 
bozsun. 7. Kim sabaalqn kalkêr, o taa `ok i= eti=tirer yapmaa. 8. Bir artist yortumuzda halk 
twrkwlerini moldovanca `ald]. 9. Musaafir s]cak `ay] azar-azar i`ti. 10. Xtqqnda sınaştım 
uyumaa, zerq burada suuktu. 11. Kaz]lm]= kuyucuklara biz `abuk atard]k iki=qr pap=oy 
tenesi. 12. Benim dqdum hem malim maalemizdqn y]rak ya=êêrlar.

§ 38. İşhallıkların düzülmesi

}=hall]klar dwzwlerlqr:
1) twrlw sxz paylar]ndan afikslerin yard]m]nnan:
a) adl]klardan -`a, -`q, -ca, -cq afikslerin eklemesinnqn:
moldovan – moldovan-ca, gagauz – gagauz-`a, adet – adet-`q;
b) say]l]klardan: bir – bir-dqn, bir – bir-az, bir – bir-erdq;
2) adl]klardan hem n]=ann]klardan twrlw afikslqrlqn: tez-dq, 

k]sa-dan, tersi-nq, zor-lan h.b.
3) urgunun erini dii=tirmesinnqn:
sabaá (adl]k) – sábaa (i=hall]k)
av=ám (adl]k) – áv=am (i=hall]k)

ya=
yap
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Xrnek: Ayd]nn]k sabaá (adl]k). Sábaa yola ̀ ekedecez (i=hall]k).
Oldu av=ám (adl]k). Av=am dola=t] beni dostum (i=hall]k).

4) laflar]n ikilenmesindqn, birle=mesindqn:
kat-kat, yava=-yava=, ad]m-ad]m;
iki=qr-iki=qr, iki=qr-w`qr;
orada-burada, nas]-nicq;
tez-tez, sokak-sokak, wwsek-wwsek;
ayk]r]-buykuru, oyan]-buyan].

Al]n hesaba! }ki laftan dwzwlw i=hall]klar yaz]lêrlar `izgicik a=]r], 
ne`inki onnar katl]y]d]r.

 A=aadak] i=hall]klar]n] kullan]n birqr cwmledq, cwmleleri yaz]n, sxlqyin, ang] 
sxz paylar]n] onnar annadêrlar.

Dwn, az, pek, genq, kayet, henez, dayma, `oktan, ileri, yukarda, a=aada, b]ld]r, burada.

 A=aadak] laflardan dwzwnwz i=hall]k. }=hall]klar] yaz]p, onnar]n afikslerin 
altlar]n] `izin.

K]=, ayak, gagauz, moldovan, adet, yaln]z, sokak, eni, bo=, gwz, bizim, sizin, uzbek, twrk.

 A=aadak] lafbirle=melerinnqn birqr cwmlq kurun, cwmleleri yaz]n, i=hall]klar]n 
altlar]n] `izin, a`]klay]n, nicq onnar dwzwlw.

Yar]ld] ba=tan-ba=a, a`]ld] birdqn-birq, gwn-gwndqn y]s]nêr, s]k-s]k imqq, `ok-`ok 
lafetmemqq, kat-kat bwkmqq, hemen-hemen gxrmqq, ad]m-ad]m xrwmqq, yava=-yava= `]-
karmaa, yak]n-yak]n oturmaa, par`a-par`a kesmqq, kwrek-kwrek atmaa, uzun-uzun bakmaa.

 A=aadak] teksti okuyun, ona ad koyun. Teksti yaz]n, onun cwmlelerindq 
i=hall]klar]n altlar]n] `izin, nas]l cwmlq pay] onnar, annad]n.

Tilki pek ac]km]=t]. O gwnw tilki hi` datmam]=t] bi=ey4. ~ukurun3 ba=]na yukardan 
konmu=tu bir boz garga. Tilki osaat dw=wnmw=: „Ha, te bwwn bqn dq wwlenniimi1 yapacam!” 
Da tez yapm]= kendisini xlw.

Garga, ang]s] s]na=m]= gagalamaa hepsini, ne razgeler, `abuk yakla=m]= `ukur i`inq, 
tilkinin yan]na. Garga h]zl] urmu= gagas]nnan2 bir kerq tilkinin kuyruuna, tilki ans]zdan 
atlay]vermi= da kapm]= gargay].

~eketmi= garga butak]m yalvarmaa:
– Tilkiciim, imq beni diri, ilkin xldwr da sora i!
– E, nas]l seni =indi xldwreyim#
– ~]kar beni set wstwnq da s]b]t a=aa. Bqn dw=twynqn, xlecqm, da heptqn iyecqn beni.
~]k]p `ukurun ba=]na, tilki t]rmanm]= yukar] da at]vermi= gargay]. Garga, bir-iki sıra 

saurdup kanatlar]n], hemen konmu= bir balaban fidana. Aa` tilki a`]k aazlan kalm]=.
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§ 39. İşhallıkların gramatika formaları

}=hall]klar]n, nicq dq n]=ann]klar]n, var iki twrlw gramatika 
formalar]:

1) onnar]n var kw`wldek formalar];
2) onnar]n var yara=t]rmak uurlar].
}=hall]klar]n kw`wldek formalar] kurulêrlar i=hall]klardan -c]k, 

-cik, -cak, -cac]k hem taa ba=ka afikslerin yard]m]nnan.
Xrnek: orada – ora-c]k, burada – bura-c]k, =indi – =indi-cik, 

`abuk – `abu-cak, `abu-cac]k, tez – tezi-cik, y]rak – y]ra-c]k.
}=hall]klar]n te bu yara=t]rmak uurlar] vard]r:
a) denklik uuru: okumaa erken, i=lemää yukarda;
q) yara=t]r]c] uuru: gelmää taa erken, inmää taa a=aa;
b) wstwnnwk uuru: gelmää pek ge`, bu wwrenici hepsindqn 

tez yazd].

Okuyup paragraf], a`]klay]n, nicq kurulêr i=hall]klar]n kw`wldek formalar] 
hem onnar]n yara=t]rmak uurlar]. Akl]n]za getirin, nicq n]=ann]klar]n yara=-
t]rmak uurlar] dwzwlerlqr#
Yap]n ̀ ]k]=: neylqn i=hall]klar]n yara=t]rmak uurlar] ba=kalanêrlar n]=ann]k-
lar]n denklik, yara=t]r]c] hem wstwnnwk uurlar]ndan#

 A=aadak] lafbirle=melerini yaz]n. }=hall]klara hem n]=ann]klara soru= koyun. 
A`]klay]n, neylqn onnar biri-birindqn ba=kalanêrlar.

Zor geldi, zor ta=]d], zor soluyard], zor yol, zor daava; suuk su, suuk buz, suuk tuttu 
kendisini; s]cak hava, s]cak manca, s]cak-s]cak i`ti; y]rak maalq, y]rak ka`t]; wwsek tavan, 
wwsek atlad]; siirek s]ra, siirek geler; fena lwzgqr, fena bakmaa.

 A=aadak] lafbirle=melerinnqn birqr cwmlq kurun. Cwmleleri tefterlerinizq 
yaz]n. }=hall]klar]n kw`wldek formalar]n] bulup,  altlar]n] `izin.

Cabucac]k ayk]rlamaa, k]sac]k kesmqq, daracac]k erle=tirmqq, orac]k-burac]k aaramaa, 
ufac]k dwwmqq, tezicik yard]m etmqq, s]cac]k imqq, yava=ac]k gezinmqq, az]c]k vermqq.

 A=aadak] cwmleleri yaz]n, i=hall]klar] hem n]=ann]klar] bulup, altlar]n] ̀ izin, 
sxlqyin, ang] sxz pay]n] onnar annadêrlar hem nesoy cümlä payı olêrlar.

1. Ha=lak demirin ucu k]rm]z]yd]. 2. Hasta `xlmektqn swdw ha=lak i`ti. 3. Kwwywn 
stadionunda bir al`ak sport`u hepsindqn y]rak ka`t]. 4. Y]rak maaledq h]s]mnar]m]z ya=ard]. 
5. Bu yaz]n her gwn s]cak hava oldu. 6. Mancalar] taa ii s]cak imqq. 7. Askerdqn evq kiyat 
siirek gelqrdi. 8. Buz dolab]ndan suuk su i`tim, da buaz]m ba=lad] ac]maa. 9. Kxrpq `ocuk 
iki kazan suyu p]nardan evqdqn zor-zor ta=]d]. 10. +kolac] bir merakl] teksti h]zl] okudu.
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§ 40. İşhallıkların bölümneri

}=hall]klar]n ang] bxlwmneri vard]r#

}=hall]klar maanalar]na gxrq bxlwnerlqr te butwrlw:

i=in erini gxsterqn – a=aa, orada, burada, buyan], ilerdq, 
yukarda;

i=in hal]n] yorumlayan – yava=, tez, h]zl], `abuk, bo=una, 
adet`q;

i=in zamannar]n] annadan – dwn, bwwn, erken, yaar]n, av=ama, 
b]ld]r, henez;

i=in sebepini gxsterqn – wfkedqn, zordan, kah]rdan, isteyiptq;
i=in nekadarl]]n] yorumlayan – az, `ok, hayli, hi`, taa, pek, 

gerqq gibi;
i=in needini annadan – onu=tan, gxrwptq, o zorumnan.

 A=aadak] lafbirle=melerinnqn birqr cwmlq kurun, onnar] tefterlerinizq yaz]n, 
a`]klay]n, ang] bxlwmdqn i=hall]klar kullan]ld]#

A=aa1 inmqq, orada bulunmaa, tez ̀ ]kmaa, h]zl] yazmaa, burada imqq, ̀ abuk y]slanmaa, 
erken kalkmaa, `ok uyumaa, av=ama2 gelmqq, hayli oyalanmaa, bo=una lafetmqq, kah]r-
dan yard]m edqmemqq, dwn seslemqq, az bakmaa, henez dxnmqq, wfkedqn3 saklanmaa, pek 
utanmaa, yava= oturmaa.

 A=aadak] cwmleleri yaz]n, onnardan ̀ ]kar]n bir direcqq o i=hall]klar]n], ang]lar] 
i=in erini gxstererlqr, xbwr direcqq – i=in zamannar]n] annadan i=hall]klar]n].

1. A=]r]dan gelqn musaafir a=aa indi. 2. Orada sokac]]m]z saa tarafa sapard]. 3. ~ok erken 
kwwywn meydan]na insannar toplanm]=t]. 4. Radiodan ii haber i=ittik, ani yaar]n yaamur yaaya-
cek. 5. Bwwn kwwywn ba= sokaanda sport`ular oyan]-buyan] ka`]nard]lar. 6. Pazar gwnw gwne=li 
hem s]cak hava oldu. 7. Biyaz gugu=lar]n biri yukarda u`ard]. 8. Nqqndan gelersin sqn, dostum, 
okadar =ensin sqn# 9. ~alg]c]lar muzıka `almaa ba=lad]lar, k]zlar horu oynamaa `ekettilqr, bir
k]zlan `ocuk ortada oynard]lar. 10. Taligalar aras]nda, =urada-burada insan ba=lad] ate= yak-
maa. (N. Tanasoglu) 11. – Ey, Allah`]]m, yap xlq, ani fayton taa a=aa bats]n! (D. Kara ~oban)

 A=aadak] teksti yaz]n, i=hall]klar]n altlar]n] `izin, annad]n, ang] bxlwmdqn 
i=hall]klar cwmlelerdq kullan]lm]=.

Yaz]n

Hava pek s]cakt]. Gwn xlq yakard], ani yol wstwndq yalnayak gezmqq pek zordu. Ku=`aazlar 
hi` c]v]ldamazd]lar. Tauklar `]rp]l]k2 alt]nda kuyucuklar i`inq enikunu girmi=tilqr da s]-
caktan gagalar] a`]k yatard]lar.

yukarda
yalak
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Kaazlar yalaan dolayanna dx=enmi=ti da dayma, kafalar]n]3 su i`inq sokup, =]k]rdadar-
d]lar. Sora patu, ne dw=wndwysq, yalak i`inq girip, orada yatt]. Su yalaan kenarlar]ndan 
`abuk ta=t], patu sa kendini pek ii duyard]. O ayk]r]-buykuru y]kanmaa ba=lad]. Kanatlar]n] 
yukar] kald]r]p, pat]rdatt], sora, kalk]p, genq yatt]. Sora ad]m-ad]m erq indi. Yalak i`indq 
su hi` kalmam]=t]4. Patu, gxlgeyq gidip, orada yatt]. Kaazlar da onun ard]na tezicik gittilqr. 
Onnar, bwwk kanatlar]n] e=il ot wstwnq yay]p hem sar] bacaklar]n] uzad]p, `abuk yatt]lar.

Maazan]n1 gxlgesindq ev kxpqq, dilini uzad]p, geni=`q uzanm]=t]. Ona pek s]cakt]. Ama 
kedi lilqkalar]n alt]na sokulmu=tu da sade yava=ac]k kuyruunu k]m]ldadard] hem gxzlerini 
k]p]=t]rard]. Ona orada pek islqqydi. 

 A=aadak] teksti demekli okuyun, onun i`indeliini annad]n. A`]klay]n onun 
tipini, temas]n] hem xz fikirini. Cwmlelerdq i=hall]klar] bulup, soru= koyun 
onnara, sora yaz]n onnar] tefterlerinizq.

Vaninin yard]m]

Gri=a, Fedi hem Vani dosttular. Bir pazar gwnw Fedi hem Gri=a yolland]lar ̀ ay]ra labada 
toplamaa4. Onnar]n ard]na tak]=t] Vani dq.

– Git, Vani, topla sqn dq biraz labada, olur neylqn `orba yapmaa, – yalvard] ona, 
gideceykqn, malisi.

~ay]rda3 pek ilin solunurdu, raatt],1 wwsek otlar i`indq bulunurdu labada yapraklar] da. 
Y]rakta gxrwnwrdw twrlw `i`eklqr2: k]rm]z],  maavi, biyaz. Bwtwn `ay]r `i`eklqn dolmu=tu. 
Dostlar, sevinerqk, `ay]rda daald]lar labada toplamaa. Onnar gidqrdilqr hep taa ileri, xtqq 
dooru, ili=erqk otlara hem `i`eklerq.

Bir dq ans]zdan Fedi dedi:
– Ya, bak]n, burada ne `ok kuan var!

– Asl], asl], burada `ok kuan var, – dedi Vani. – Ya, ne f]y]ldêêrlar!
– Ey, dostlar, – baard] y]raktan Gri=a, – dxnwn geeri! Biz art]k eti=mi=ik hotullar]n yan]na 

– te nqqnda onnar!
~ay]r]n kenar]nda, uzun salk]mn]]n i`indq, gxrwnwrdw kuannar]n al`ac]k hotullar].

kuannar
wwlen
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– Hadi, enikunu geeri gidelim, – izin verdi Gri=a, – ama h]zl] sallamaa kollar]m]z] olmaz, 
zerq kuannar] wrkwdwrwz, da onnar var nicq bizi `abuk dalas]nnar.

~ocuklar yava=-yava= hotullar]n yan]ndan ay]r]lmaa ba=lad]lar. Onnar uslu xrwyqrdilqr, 
kuannardan aylanard]lar. Art]k `]kard]lar kuann]k i`indqn, a`an Vani i=itti, ani kimsq aalêr.

Vani, dxnwp, bakt] dostlar]na dooru. Fedi aalamazd], aalard] bir kw`wk `ocucak Vasicik, 
kuan saabisinin oolu. Vasicik pek yakla=m]=t] hotullara, da onu kuannar sarm]=t].

– Dostlar, – baard] Vani, – Vasicii kuannar pek dalêrlar!
– Onun yan]na yok nicq yakla=maa, – dedi Gri=a, – bizi dq kuannar dalayaceklar.
– Lqqz]m onun bobas]n] `aarmaa, – dedi Fedi. – Te ge`qrkqn onnar]n evin yan]ndan, 

sesedecez onun bobas]na.
Da dostlar]n ikisi gittilqr ileri.
Vani sq dxndw geeri da gitti uz hotullar]n yan]na.
– Gel buray], – `aard] o Vasicii.
Vasicik sq hi` i=itmqzdi. O kollar]nnan kuannardan sava=ard] korunmaa hem ne kuvedi 

varsa baarard], aalard].
Vani yakla=t] Vasicqq, tuttu onu kolundan, da xlq onu ̀ ]kard] kuann]k i`indqn, sora onnar 

kol-kola barabar gittilqr Vasiciin evinq.
Vasiciin mamusu ka`arak `]kt] onnara kar=], al]p, kald]rd] `ocuunu kucaana:
– Aman, seni seslemezini, ya! Sqn ne`in yaln]z kuannara gittin# Baksana, nicq seni 

kuannar dalam]=lar! – sıraladı Vasiciin anası. Sora bakt] Vaniyq. – Aman, Allah]m, Vanicik, 
– dedi o, – Vasiciin beterinq seni da kunnar dalam]=lar! Ama yok bi=ey, sqn korkma: biraz 
ac]yacek, sora ge`ecek!

– Benim birerim ac]mêêr, – dedi Vani da yolland] evinq. Yolda onun dudaa =i=ti, bir 
gxzwnwn wstw dq =i=ti dq kapand] dwbwdwz. 

– P]-], ne oldu sana! – =a=t] onun malisi. – Kim seni bxlq gxzelletmi=#
– Kuannar, – cuvap etti Vani.
– Bqn kar=]la=t]m Gri=aylqn hem Fediylqn, onnara ne`in kuannar dokunmam]=lar# 
– Onnar ka`t]lar, bqn sq Vasicii kuann]ktan `]kard]m, – dedi Vani. – Bu =i=lerdqn yok ne 

korkmaa, onnar, biraz ac]y]p, ineceklqr.
Vasinin bobas] geldi k]rdan wwlen ekmeeni imqq, bakt] Vaniyq da gwlwmsedi.
– Fedicik hem Gri=a kuannardan ka`m]=lar, – dedi malisi, – bizim sq Vani, cana yak]n 

bwwyer, Vasicii kuannardan kurtarm]=. Te =indi onu mamusu, yava=-yava= al]=t]racek.

labada – sçavel

enikunu – yavaş

hotul – uley

1. Var m] nicq demqq, ani Gri=a hem Fedi haliz dost#
2. Ne`in Vaninin bobas], gxrdwynqn oolunu, gwlwmsedi#
3. Ne dedi Vani i`in onun malisi# Vani nicq bwwyer#
4. Siz bulunayd]n]z hotullar]n yan]nda, nicq gxtwreceydiniz kendinizi#
5. Acaba, ne deyecek Vaniyq onun mamusu# Nicq dw=wnersiniz#



127

DOSTLUK

§ 41. İşhallıkların özellikleri

}=hall]klar – dii=ilmqz sxz paylar]. Ama kimi i=hall]klar kurulu twrlw adlı sxz paylarından: 
adlı sxz payların gramatika formaları kaluplandı da diişilmqz sxz payı gibi – işhallık – dili-
mizdq kullanılêr. Bu birinci xzellik.

Xrnek: Oradan lwzgqr eser. Neredqn# 
O kald] orada. Neredq#
Biz ge`tik yak]na. Nereyi# 
Sqn gel buray]. Nereyi#

}kinci xzellik: Kimi i=hall]klar yorumnêêrlar n]=ann]klar]. Bu razgeli=lerdq i=hall]klar 
gxstererlqr n]=ann]]n uurunu, nekadarl]]n].

Xrnek: taa gxzql laalq; pek gxzql gwl;
`ok s]cak kum; heptqn ha=lak su.

 A=aadak] xrneklerq bakarak, verilmi= soru=lara gxrq noktalar]n erinq i=hall]-
klar] yaz]n. 

bakmaa

nereyi#..
neredqn#..
nezaman#..
nicq#..

`]kmaa

nereyi#..
nezaman#..
nedqn#..
nicq#..

Yardımcı laflar: yukar], sabaalqn, a=aadan, dikat, oray], buradan, erken, h]zl].

 A=aadak] lafbirle=melerinnqn birqr cwmlq kurup, tefterlerinizq yaz]n, i=hall]-
klar]n altlar]n] `izin. A`]klay]n, ang] sxz paylar]n] onnar yorumnêêrlar.

Aac]n pek e=il yapraklar], baay]n en k]sa yolcaaz], dalcaaz]n en k]rm]z] almas], `ocuun 
`ok gxzql gxlmqq, k]z]n kayet biyaz fistan], maalenin heptqn derin p]nar], =kolan]n en paal] 
musaafiri.

 A=aadak] dialogu yaz]n hem ilerlqyin. Noktalar]n erinq lqqz]mn] laflar], 
lafbirle=melerini yada cwmleleri yaz]n, i=hall]klar]n altlar]n] `izin.

– Zamansêêrs]n, Koli!
– Kebetêêrs]n, Tanas!
– Bqn seninnqn dwn istedim telefonda lafetmqq, ama bulamad]m seni.
– Bqn dwn hem xtxxgwn ... ... Ne`in aarad]n#
– }stedim seni bizim resim sergisinq teklif etmqq. E, yaar]n yada xbwr gwnq olmayacan 

m] aylak#
– Yaar]n, bekim, olacek vak]d]m, ama xbwrgwnq...
– E, ozaman bqn ... seninnqn genq telefonda lafedecqm.
– .............
– .............
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 A=aadak] sxleyi=leri yaz]n, i=hall]klar]n] bulup, altlar]n] ̀ izin. Onnara soru= 
koyun, a`]klay]n, ang] sxz pay]ndan onnara soru= koyulêr.

1. A`an ̀ ok bilecqn, taa ak]ll] olacan. 2. Az kald], maraz kald]. 3. A`an taa ̀ etin tutunacan, 
aar wkwn kald]rmas]na yard]m]n] zeedeledecqn. 4. Az olsun, ama ii olsun. 5. Neredq twrkw 
`al]nêr, orada taa ilin ya=anêr. 6. Erken kalkan]n uuru da xrwyer. 7. Dola=an tez gelir. 8. ~ok 
ya=ayan – `ok bilmqz, `ok i=leyqn – `ok bilir. 9. Bilgidqn zarar hi` yok, ama faydas] onun 
pek `ok. 10. K]rda ekmek taa datl]. 11. Dostlar]n olsun `etin hem dq insandan metin.

maraz – burada: zoru, lääzımnık

metin – metedilmiş

 A=aadak] soru=lara cuvap verin, sxzwnwzdq kullanarak verilmi= i=hall]klar]n].

1) Netwrlw nasat verer sport`ulara onnar]n xndercisi, yar]=maa `ekedeceykqn#
2) Netwrlw nasaat verer wwredici wwrenicilerq, kontrol i=ini yapmaa `ekedeceykqn#
3) Hastaya doktor netwrlw nasaat verer#
4) Ang] nasaatlar] sqn sxleyecqn dostuna, =kolan]n yortusuna ge` kalmas]n deyni#
5) Ne siz sxleyeceniz kafadarlar]n]za, onnar] uzun yola ge`irqrkqn#
Yardımcı laflar: `ok, taa islqq, dayma, s]cak-s]cak, erken, `abuk, h]zl], s]k-s]k, 

y]raktan hem taa ba=ka.

 A=aadak] lafbirle=melerinnqn birqr cwmlq kurun. }=hall]klar]n altlar]n] ̀ izin, 
annad]n, nicq dwzwlw i=hall]klar.

Gagauz`a lafetmqq, moldovanca oynamaa, rus`a yazmaa, sokak`a gitmqq, ayak`a durmaa, 
adet`q yortu bakmaa, diz`q durmaa;

kat-kat bwkmqq, s]k-s]k ekmqq, yava=-yava= gitmqq, ad]m-ad]m yakla=maa, yak]n-yak]n 
erle=mqq, hemen-hemen tutabilmqq, `ok-`ok kar]=t]rmaa.

 Verili resimnerq bak]p, kurun birqr annatma tekst, ang]s]nda olsun yazd]
rma elementleri dq. Cwmlelerdq kullan]n i=hall]klar]. Tekstlerq ad koyun. 
Tekstlerdq a`]klay]n a=aadak] soru=lar]:

1. O gwn hava nas]ld]#
2. Bir ihtqr kar] nicq ge`qrdi yolu#
3. Ne kaybetmi=ti bu ihtqr insan#
4. Kim buldu babucuun kesesini#
5. Ne oldu ileri dooru#
6. Ne`in poli\iya  cocucaa takazalad]#
7. Cocucak ileri dooru nicq yard]m edecek babucaa#
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 A=aadak] teksti „Bizim =kolam]z” demekli okuyun, a`]klay]n onun temas]-
n], sxz tipini, annad]n onun i`indeliini. }=hall]klar], bulup, yaz]n tefterleri-nizq.

Bizim =kolam]z

Bizim =kolam]z w`katl]yd]r2. O yap]lm]= uzun, balaban hem meydann]. Onun hayatlar] 
geni=, klaslar], kabinetleri ayd]nn]k. Wwsek pen`erelerdqn =afk urêr hereri, hem ayd]n-
n]k erkendqn taa av=amadan. Kendi =kolam]z] biz pek severiz4. Onda var otuz kabinettqn 
zeedq. Herbir kabinettq, klasta u=aklar]n ya=lar]na gxrq erle=tirili masalar, skemnelqr, 
tablalar, kompyuterlqr, ba=ka tehnik ara`lar]. Pen`erelerin3 wstwndq gwnq kar=] a`êr twrlw 
`i`eklqr.

+kolam]zda ̀ ok merakl] kabinetlqr var, ama biz en ̀ ok beeneriz ana dili hem kompyuter 
kabinetlerini. Ana dili kabinetindq biz herzaman gxreriz gagauz yaz]c]lar]n patretlerini, onnar]
n yaratmalar]ndan resimneri, lqqz]mn] yaz]lar]n]. Wwreneriz kabinetlerdq.

ayd]nn]k
zeedq
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Kabinetlerdqn kaarq, =kolam]zda var biblioteka, bufet, imqk i`in oda, sportzal hem kon-
\ert i`in yada twrlw toplant]lar i`in zal. Bibliotekam]z pek zengin, onda var `ok wwrenmqk 
hem artistik kiyatlar], twrlw dergilqr, gazetalar ana dilindq, moldovan, rus hem ba=ka yabanc]  
dillerdq.

Biz pek hat]rlêêr]z =kolam]z]n wwredicilerini. Kendimiz gxreriz, ani onnar saymêêrlar 
zaametini1, pek ̀ al]=êrlar, ki herbir =kolac] derin bilgi kabletsin hem nicq lqqz]m terbiedilsin. 
Biz dq herbir urokta `al]=êr]z dikat olmaa, islqq seslemqq da gwcendirmemqq bizim 
wwredicilerimizi hem, temay] derindqn annay]p, sevindirmqq evdq analar]m]z]-bobalar]m]z]. 
Ama hepsindqn islqq biz wwreneriz gagauz dilini, ne`inki bizq pek merakl]yd]r annamaa ana 
dilinin gxzelliini hem xzelliini.

+kolam]zda biz dinneneriz dq. Uroklardan sora biz pek severiz sportzalda twrlw oyunnar] 
oynamaa, cocuklar taa s]k futbol yada voleybol oynêêrlar. Oynamakta ̀ ok vak]t kaybetmeeriz. 
Bir saad]n i`indq kadar oyunnar] ba=arêr]z.

+kolam]z pek pak, ne`inki herbir klas]n yada kabinetin var kendi izmet`ileri, ang]-
lar] gxzleder, gwbwrlenmesin birersi. Kendileri dq, uroklar bittiynqn, swpwrwp-paklêêrlar 
kabinetleri, klaslar].

tabla – duvarda asılı yazmak için tafta

tehnik araçları – tehniçeskie sredstva

terbietmää – üüretmää kendini tutmaa,

dikat – kuşku

1. Ne`in wwrenicilqr pek beenerlqr kendi =kolas]n]#
2. Ang] kabinetleri wwrenicilqr taa `ok severlqr# Ne`in#
3. Kabinetlerdqn kaarq, nelqr var taa =kolada#
4. Ne`in u=aklar pek severlqr kendi wwredicilerini#

 A=aadak] anna=]lmaz laflarlan dwzwn birqr cwmlq da sora yaz]n onnar] 
tefterlerinizq: tablada yazmaa, u=aklar] terbietmqq, dikat bakmaa, ku=ku 
ge`mqq, zaametini saymamaa, kompyuter kabineti.

 A=aadak] tekstqn ikişqr-wçqr xrnek cwmlq çıkarın da yazın (onnar]n sxlemqk 
neetinq gxra: annatma, soru= hem izin). }=hall]klar] bulup, altlar]n] `izin.

+kolada yortu

Bizim =kolaya geldi bilinir moldovan yaz]c]s] Spiridon Vangeli4. +kolan]n bwwk toplant] 
zal]na oturdular herbir klas]n wwrenicileri hem wwredicileri. +kolan]n direktoru hem Spiridon 
Vangeli s\enaya ̀ ]kt]lar. Bu kar=]gelmeyi a`t] =kolan]n xndericisi. O Spiridon Vangeliya sxz 
verdi. Zalda bulunan =kolac]lar hem wwredicilqr kalkt]lar ayak`a da bir k]sa vak]da kadar 
au`lar]n]3 dwwdwlqr. Spiridon Vangeli dedi:

kar=]gelmqk
xnderci
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– Saa olunuz! Oturunuz!
Sora o annatt] kendi avtobiografiyas]n]. Xlq ̀ ok merakl] i=lqr o sxledi u=aklar]n en sevgili 

bir personaj]  i`in – Gugu\a i`in.
Bitkidq Spiridon Vangeli teklif etti:
– Hadi, =indi bekleerim sizin soru=lar]n]z]!
Zaldan skolac]lar]n birisi sordu:
– Ang] eni annatmalar] bitki vak]tlarda yazd]n]z#
Spiridon Vangeli cuvab]n] sxledi:
– Tipardan `]kt] benim annatmalar]m „Po=ta=ul” hem „Nukul”. Siz ne okumad]n]z m] 

onnar] moldovan dilindq# Okuyunuz bu yak]nnarda. Wwrenin islqq Moldovan]n devlet dilini 
– moldovancay]. O yard]m edecek sizq ileri dooru Moldovada wwrenmqq.

Sora moldovan u=aklar]n sevgili yaz]c]s] sordu:
– E, gagauz dilindq siz benim ang] annatmalar]m] okudunuz#
}lerdq oturan bir =kolac]2 dedi:
– Hepsimiz okuduk gagauz`aya `evirilmi= annatmalar]n]z] „Radunun musaafiri1” hem 

„Kelebek memleketindq”.
Spiridon Vangeli pek sevindi da s]marlad]:
– ~evirin gagauz dilinq benim ba=ka annatmalar]m] da. Umut ederim, ani siz bwwk 

havezlqn onnar] okuyacen]z.
+kolac]lar verdilqr Spiridon Vangeliyq bir bwwk top `i`ek. Onnar bitkidq teklif ettilqr:
– Ba=ka kerq bizim =kolaya genq gelqsiniz, sayg]l] Domnul Vangeli!

 A=aadak] tekst pay]n] okuyun, koyun ona ad, sora onu tamannay]n]z kendi 
fikirinizq gxrq. Getiriniz akl]n]za, ani tekstin var te bxlq paylar]: `eketmesi, 
temel pay], bitkisi.

Benim dqdum hem malim bwwn bizq musaafirlqq geldilqr. Eni wwrenmqk y]l]n `eketmesi 
wzerinq onnar kutlad]lar beni. Mamu koydu sofray]. Biz oturduk da idik ekmeklqn manca hem 
karpuz. Sora dqdum hem malim teklif ettilqr bana, annaday]m bizim alt]nc] klas i`in: ka` wwrenici 
var klasta, ang] kabinetlerdq wwrenecez, nezaman uroklar ̀ ekedecek – sabaalqn mi osa wwlendqn 
sora m], sentqbrinin birindq ne bqn beendim =kolada, oldu mu bu gwn yortu =kolada#

Bqn dedim: „Dwnneeyi ayd]nnadêr gwne=, ama adam] – bilgi”. Da sora `ekettim bizim 
klas]n wwrenmesi i`in annatmaa...

 A=aadak] peeti okuyun, annad]n onun i`indeliini kendi laflar]n]zlan. Onun 
temas]n] hem cwmleleri i=hall]klarlan tefterlerinizdq yaz]n.

+kolac], akl]nda tut!
}stqrsqyd]n kxprw dwzmqq,
Y]d]zlar]n kaymas]n] gxrmqq,
K]rlarda ma=]na aydamaa,
Gxk wzwnq u`aklar] `]karmaa,
}slqq `al]= =kolada
Hem kqqmil wwren orada!



132

GAGAUZ DİLİ

 A=aadak] cwmleleri yaz]n. }=hall]klar]n altlar]n] ̀ izin, aazdan a`]klay]n onnar]n
sintaksis funk\iyalar]n].

1. Dostum ans]zdan peydaland] =kolan]n xnwndq.
2. Karda=]m h]zl] `]kt] i`erdqn.
3. Hasta u=ak s]cak-s]cak idi `orbay].
4. Kimqr kerq yaz]n pek erken s]cak c]kêr.
5. Yolland]ynan i=q, alatlan git!
6. Gimnastikaylan her gwn iilenqrsqn, kaavi olursun!
7. Biz pek severiz gwne=li ana taraf]m]z]!
8. Kw`wklqr bwwklerq yaz]n yard]m ederlqr.
9. ~ok `al]st]m, az dinnendim, onu=tan para hayli kazand]m.

10. Yaz]n yan yatacan – k]=]n her gwn tok olmayacan.
11. Evin yancaaz]nda iki `ocucak uslu oynarm]= hem beklqrmi= analar]n].

 A=aadak] cwmleleri yaz]n, i=hall]klar] bulup, altlar]n] `izin. A`]klay]n, ang] 
cwmlq paylar]n erinq onnar kullan]lm]=.

1. Bulutlu havayd], da tezdq bizi suuk sard]. 2. Gxlwn suuk suyunda y]kanmaa olmaz. 
3. Todur keskin b]`aklan sivriltmi=ti karanda=]n]. 4. O bakt] bana taa keskin (D. Kara ~oban) 
5. Bwwk yaamurdan sora sokak `irkin kar]lm]=t]. 6. ~irkin resimini silip, `ocuk onu enidqn 
yapm]=t]. 7. Yorgi zor a`t] gxzlerini. 8. Zor yollar onun xnwndq ans]zdan peydaland]. 9. Hepsi 
fidannar durêr k]vrak, uz, gercik. (D. Kara Coban) 10. Twkendq k]vrak kostwmnar sat]lard]. 
11. Bir ihtqr adam aar orwyqrdi. 12. Bqn yard]m ettim aar `uval] taligaya kald]rmaa. 13. Uz 
gidqn adama kimsey maana bulmaz.

§ 42. İşhallıkların dooru yazılması

}=hall]klar]n dooru yaz]lmas] nas]ld]r#

I. Birerdq i=hall]klar yaz]lêrlar:
1) A`an i=hall]klar katl] hem dwzwlw  bu, o, ne, her aderliklerin yard]-

m]nnan.
Xrnek: buy]l, bwwn, burada, buyan], orada, orda, neredq, nerdq, 

nqqn], nqqnda, nqqndan, netak]m, netwrlw, nekadar, nezaman, ne`in, 
ozaman, osaat, herzaman, hererdq, herkerq.

2) A`an i=hall]klar katl] da dwzwlw bir say]l]]n yard]m]nnan.
Xrnek: biraz, birazdana, birerdq, bireri, birtak]m.
3) A`an i=hall]klar katl] hem dwzwlw te bu laflar]n yard]m]nnan beeri, 

xtqq.
Xrnek: beeridq, berqqnna, berqqnda, berqqndan, xtqqnna, 

xtqqnda, xtqqndan.
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4) Birle=ik yaz]lêr te bu i=hall]klar da: isteyiptq, ba=a=aa, enikunu, 
=indqnsora, =ansora, d]=anna, i`yanna, altyanna, dolayanna, dolayan]
na, dolayanda, dolayan]nda, kendiba=]na.

II. Ay]r] i=hall]klar yaz]lêrlar:
1) Katl] i=hall]klar, ang]lar] twrlw sxz paylar]ndan dwzwlw.
Xrnek: bir kerq, kimi kerq, kimqr kerq, bir sestq.
2) }=hall]klar, ang]lar] dwzwlw te bu ardlaflar]n yard]m]nnan: dooru, gibi.
Xrnek: geeri dooru, ileri dooru, xtqq dooru, gerqq gibi.
3) A`an i=hall]klar]n var yara=t]r]c] uurlar].
Xrnek: taa islqq, taa `ok, en ilkin, en zor.

III. ~izgicik a=]r] i=hall]klar yaz]lêrlar:
1) A`an katl] i=hall]klar dwzwlw laf ikilemesindqn.
Xrnek: ad]m-ad]m, yava=-yava=, yak]n-yak]n, kat-kat, ba=ka-ba=ka, 

azar-azar, gwn-gwndqn, y]ldan-y]la, ba=tan-ba=a, istqr-istemqz hem ba=ka.
2) Katl] i=hall]klar, ang]lar] dwzwlw sadq i=hall]klar]n tekrarlamas]nnan.
Xrnek: hemen-hemen, uzun-uzun, `ok-`ok, h]zl]-h]zl], gwcwlq-

gwcwlq.
3) Katl] i=hall]klar, ang]lar] dwzwlw `iftli laflardan.
Xrnek: gecq-gwndwz, ileri-geeri, nas]-nicq, a=aa-yukar], oyan]-

buyan].

 A=aadak] cwmleleri yaz]n, i=hall]klar]n] bulup, annad]n onnar]n dooru yaz]l-
mas] i`in.

1. Buy]l ba=`am]zda meyva aa`lar]m]z bwwk bereket verdilqr. 2. Aulda baay]m]z] 
bozduynan, damdan tauklar]m]z] kolverdik, e=il `otuklar]n yan]nda oyan]-buyan] ka`]ns]n-
nar deyni. 3. Nqqnda her y]l]n `ay]rlar e=erer, ba=`alar `i`ek a`êr, ekinnqr gelir verer, orada 
bizim raatl]]m]z, orada – ana taraf]m]z. 4. Sqn her gwn burada ayak kab] satêrs]n, sxlq, te 
bu kara tuflilqr nekadar yapêr. 5. A`an bu yoldan ileri dooru gidecqn, koyunnar]n] bulacan 
(masaldan). 6. Nasti kiyats]z ii annatt] =iiri, Oli dq genq bu =iiri taa islqq ezberledi. 7. Vasi 
Komrat gxlwndq bal]k dayma tutêr. 8. Wwren kendiba=]na seslemqq, annatmaa, okumaa hem 
yazmaa, ozaman seni hepsi metedecek. 9. }ki k]z`aaz bir uzun ip aşırı, yukar]-a=aa atlard]lar. 
10. Kw`wk k]zkarda=`]]m erken ba=lad]yd] ad]m-ad]m xrwmqq. 11. Yortu gwnw istqr-istemqz 
dut aa`lar]n gxlgesindq dinnendik.

 A=aadak] birle=ik yaz]lan katl] i=hall]klar]n] bxlwn iki=qr lafa, ang]lar]ndan 
onnar dwzwlwydwr. Yaz]n, verilmi= xrnqq kullanarak.

Buyan], orada, neredq, nqqnda, netak]m, netwrlw, nekadar, nezaman, ne`in, ozaman, osaat,  
herzaman, hererdq, herkerq, hertwrlw, berqqnda, berqqndan, xtqqndan xtxxgwn, =indqnsora, 
d]=anna, i`qnna, altqnna, dolaynda, dolayan]nda, kendiba=]na.

Xrnek: buy]l – bu y]l; burada – bu arada; bwwn – bu gwn; xtqqndan – xtqq yandan.
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 A=aadak] lafbirle=melerini yaz]n. }=hall]klara soru= koyup, altlar]n] `izin, 
a`]klay]n, ne`in onnar ay]r] yaz]lêrlar.

Kimqr kerq yard]m etmqq, bir sestq twrkw ̀ almaa, bir kerq gelmqq, geeri dooru aydamaa, 
ileri dooru gitmqq, xtqq dooru kaymaa, gerqq gibi utanmaa, taa `ok okumaa, en ilkin cuvap 
etmqq, kayet zor ta=]maa.

 A=aadak] cwmleleri yaz]n, katl] i=hall]klar]n] bulup, altlar]n] ̀ izin, a`]klay]n, 
ne`in onnar `izgicik a=]r] yaz]lêrlar.

1. Kat-kat dx=ek – onu bilmeyqn e=ek (bilmeycq). 2. Ad]m-ad]m gidecqn – pek y]-
raa eti=ameyecqn, h]zl] xrwyecqn – `ok i= yapabilecqn. 3. Bu dwnneedq insan]n ya=amas] 
basamak-basamak olur olsun. 4. Y]l-y]ldan koru eni kiyatlar]n] hem dq kendi dostlar]n]. 
5. Dostluun faydas] istqr-istemqz belada belli olur. 6. }ki ipi u`lar]ndan gerip, u=aklar a=aa-
yukar] atlard]lar. 7. K]=tan kalma kaar yama`ta azar-azar eriyqrdi. 8. Tombarlak `iniyq 
koyulmu= gxzlemeleri par`a-par`a kesmi=tilqr. 9. Dx=qq dw=qn hastay] gecq-gwndwz ila`lard]
lar. 10. Hi` bir dq i=i otqq-beeri yapmaa olmaz. 11. Buzlu yolda ma=inan]n tombarlak 
tekerlerleri ileri-geeri kayard]. 12. Dinnenmqk evin xnwndq insannar a=aa-yukar] gezinirdi. 
13. Hat]r yapmaa sevqn dostum yava=-yava= beni sevindirdi.

§ 43. İşhallıklara morfologiya analizi

}=hall]klar]n analiz s]ral]]:
1. Nesoy sxz pay], ne gxsterer, ang] soru=a cuvap eder.
2. }=hall]k ang] bxlwmdqn.
3. Var m] yara=t]rmak uuru.
4. Cwmledq rolu.

Analiz xrnqq.
Vani tez xrwdw evq dooru.

I. Aazdan analiz xrnqq:
1. Tez – i=hall]k. Gxsterer i=lemin hal]n], cuvap eder soru=a nicq#
2. }=lemin hal]n] gxsterqn i=hall]k.
3. Yara=t]rmak uuru yok.
4. Cwmledq onun rolu – hall]k.

II. Yaz]l] analiz xrnqq:
1. Tez – i=hal. (nicq#)
2. }=lem. hal. gxst.
3. Yara=. uuru yok.
4. Hall]k.
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 A=aadak] cwmleleri yaz]n, i=hall]klar] bulup, onnara aazdan hem yaz]l] 
morfologiya analizlerini yap]n.

1. Lwzgqr enikunu esqrdi. 2. Zena =koladan evq ge` geldi. 3. Oli, uroklar]na haz]rlanarkan, 
pek `ok okudu.

 A=aadak] lafbirle=melerini teftelerinizdq yaz]n, i=hall]klar]n altlar]n] `izin, 
onnar]n dooru yaz]lmas] icin annad]n.

Xtqqnna gxtwrmqq, berqnna ayk]rlamaa, bxlq yazmaa, biraz vermqq, birerdq 
bulunmaa, gwcwlq-gwcwlq swrwmqq, nezaman getirmqq, nqqnda aaramaa, nicq resimnemqq, 
nqqndan c]kmaa, her gwn sulamaa, ne`in y]s]tmaa, nqqn] gitmqq, neredq bulmaa, 
buradan ge`mqq, bwwn satmaa, azar-azar vermqq, istqr-istemqz ta=]maa, oyan]-
buyan] gezdirmqq, yava=-yava= solumaa, zorlan solemqq, kimqr kerq uuramaa, geeri 
gitmqq, hemen tutmaa, `ok i=lemqq, ba=tan-ba=a k]rmaa, parca-par`a yapmaa, yak]n-
yak]n dizmqq, kat-kat bwkmqq.

 A=aadak] lafbirle=melerinnqn kurun birqr cwmlq, cwmleleri te fterlerinizdq yaz]n, 
i=hall]klar]n] bulup, altlar]n] `izin, onnar]n do oru yaz]lmas]n] a`]klay]n.

Kwrek-kwrek atmaa, ad]m-ad]m xrwmqq, s]k-s]k sormaa, hemen-hemen eti=tirmqq, wwsek-
wwsek u`maa, yak]n-yak]n gezinmqq, hererdq aarama, herzaman beklemqq, hertwrlw ̀ evirmqq, 
ileri-geeri kaymaa, may-may kopartmaa, buradan kalkmaa, oradan gxrmqq, a=aadan getirmqq, 
neredqn seslemqq, yukar] atmaa.

 Gxzdqn ge`irin resimi da, kullanarak i=hall]klar], yaz]n bi rqr yaratma bxlq bir 
temaya, nicq „Benim kwwywm”.
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1-inci test. Ang] laflar gxstererlqr i=lemin 
hal]n]#
1. ~ok, az, genq, henez.
2. Kiyat, saal]k, dost, aa`.
3. E=il, kal]n, kaavi, maavi.

2-nci test. Ang] i=hall]klar n]=ann]klardan 
kurulma# 
1. K]sadan, bo=una, zorlan, eniycq.
2. Maasuz, taman, barabar, kayet.
3. Erken, =indi, xlq, bxlq.

3-üncü test. Ang] i=hall]klar adl]klardan 
kurulma#
1. Okadar, otak]m, otwrlw, ozaman.
2. Sokak`a, bulgarca, diz`q, ayak`a.
3. Gxzelcq, yukar], d]=ar], ileri.

4-üncü test. Bulun i=hall]klar], ang]lar]n 
var yara=t]r]c] uuru.
1. }leri dooru, xtqq dooru, kimqr kerq.
2. Taa h]zl], taa erken, taa `abuk, taa 
ge`.
3. Biraz, birka`, birtwrlw, birtak]m.

5-inci test. Bulun i=hall]klar], ang]lar]n 
var wstwnnwk uuru.
1. Bwwn, her gwn, osaat, netak]m.
2. Pek a=aa, kayet az, en `ok.
3. Yava=, yak]n, tezdq, ilkin.

6-ncı test. Ang] i=hall]klar gxstererlqr 
i=lemin erini#
1.  Yava=, `abuk, s]radan, ilin.
2.  Orada, burada, ilerdq, yukarda.
3. Onu=tan, onun i`in, o zorumnan.

7-nci test. Ang] i=hall]klar gxstererlqr 
i=lemin zaman]n]#
1. Bwwn, yaar]n, erken, henez.
2. Gxzelcq, s]k`a, geni=`q.
3. Bitkidq, tersinq, dikinq.

8-inci test. Bulun katl] i=hall]klar].
1. Yukar], i`eri, d]=ar], ileri.
2. Osaat, ozaman, hererdq, birtak]m.
3. Salt, dayma, saade, barabar.

9-uncu test. A=aadak] sırada ang] i=hall]k-
lar `izgicik a=]r] yazılı#
1. Ana-boba, çanak-çxlmek, kurt-kuş.
2. Azar-azar, ba=tan-ba=a, ba=ka-ba=ka.
3. Kıp-kırmızı, kap-kara, mas-maavi.

10-uncu test. A=aadak] cwmledq laftan
„zor” ang] i=hall]k kurulu#
1. Dostuma zordu bu i=i yalnız 
yapmaa.
2. Bu bay]r]n wstwnq zoruna pinmqq 
lqqzım olacek.
3. Netwrlw zorluklar çekti bu hasta#

TESTLÄR
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SÖZ TEORİYASI

 Yukark]   resimin sol taraf]na bak]p, yaz]n k]sadan birqr fikirlemq tekst. 
Tekstin ad] olsun „Sabaa gimnastikas]”. Cuvap verin soru=lara: Ne`in 
lqqz]m herbir =kolac], dx=ektqn kalkt]ktan sora, kendi gwnwnw ̀ eketsin 
gimnastikadan# Var m] nicq demqq, ani sport yard]m eder insan]n 
kuvedini zeedeletmqq, saal]klar]n] taa ii yapmaa# Ne`in#

 Yukark] resimin saa taraf]na bak]p, yaz]n k]sadan birqr annatma tekst, tekstlerdq 
a`]klay]n temay]: „Ka`mak yar]=mas]nda”. Cuvap verin soru=lara: Kim 
taa h]zl] ka`êr# Ka`mak yar]=mas]nda kim wsteler# Yap]n `]k]=.

 A=aadak] teksti teflerlerinizq yaz]n, i`indeliini annad]n. Bulun onun tipini, 
temas]n] hem xz firkirini.

Nicq Olimpiya sport oyunnar] duumu=

Bu i= olmu= pek ̀ oktan, birka`2  bin y]l geeri. Ozaman ̀ ok kw`wrqk1 devletlqr varm]= orada, 
neredq =indiki Gre\iya devleti  bulunêr. O devletlerin birisinq deyqrmi=lqr – Olimpiya.

Bir kerq, a`an kolesni\alarlan yar]=mak olarm]=, bir gen` kahraman Pelops wstelemi= 
Olimpiya devletin padi=ah]n]. Da bu wstelemqk an]lm]= olsun deyni, ba=lam]=lar herkerq, 
dxrt y]l ge`tiktqn sora, butwrlw sport yar]=mas]n] yapmaa. Sora bxlq yar]=maya  kar]=m]= 
h]zl] ka`mak yar]=mas], taa sora – twrlw ba=ka sport yar]=malar] da. Bu yar]=maklarda 
ba=lam]=lar pay almaa ba=ka grek devletlerin sport`ular] da4. Halk legendas]na3 gxrq, 

herkerq
bxlq
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Olimpiya oyunnar]n] adetq `evirmi= bwtwnnq grek devletlerinq – Gerakl, Gre\iyan]n bir 
sevgili, halk geroyu.

Te ozaman hepsi grek devletleri anna=m]=lar, ani onnar hi` birtwrlw dq cenk ce ket tir-
meyeceklqr bu Olimpiya sport oyunnar]na haz]rlanarkan hem bu yar]=maklar] yaparkan. 

Bu bir bwwk anna=makt]r! Olimpiyada sport oyunnar] bwwnkw gwnnerdq yard]m ederlqr 
milletlqr aras]nda dirlik hem usluluk olsun.

kolesniţa – küçüräk taligacık, angısını urumnar 
kullanırmışlar cenklerdä yada sport yarışmalarında
kahraman – geroy, girgin insan
dirlik hem usluluk – burada: soglasiya hem mir

 A=aadak] tekstin `eketmesini yaz]n, sora kendiniz ba=ar]n bu annatma 
tekstini.

Malisini  sesledi

Pavli Manast]rl] onw` ya=]ndayd]. O wwrenqrdi bir bwwk gagauz kwwywn =kolas]nda 6-nc] 
klasta. Onun anas] hem bobas] gitmi=tilqr iki y]la ba=ka bir devletq para kazanmaa. Pavli 
ya=ard] kendi malisindq. O, elbetki, malisini pek sevqrdi, ama biraz az ona yard]m edqrdi. 
Ama bir kerq...

 A=aadak] teksti yaz]n, onun i`indeliini s]radan annad]n. Tekstin plan]n], 
kurup, yaz]n. Cwmelerdq say]l]klar]n altar]n] ̀ izin, onnar]n dooru yaz]lmas] 
i`in annad]n.

Marafon ka`mas]

Bu olu= iki bin alt]wz2  y]l geeri oldu. Urumnar pers halk]nnan1 cenk yaparm]=lar. Marafon 
kwwywn3 boyunda urumnar wstelemi=lqr persleri. Bu cenk bittiynqn, urumnar yollam]=lar 
onnar]n bir en ii askerini Afina kasabas]na, sxlesin orada bu bwwk sevinmelik i`in haberi. 
Marafon kwwywndqn Afina kasabas]nadan varm]= k]rk kilometra. Bu yolu asker sade ka`arak 
lqqz]mm]= ge`sin4. O xlq dq yapm]=. Ama a`an asker ka`arak eti=mi= Afina kasabas]na, 
hepsinq baarm]=: „Sevinin, biz wsteledik!” – da 
taa o sekundun i`indq, erq dw=wp-xler, ne`inki 
on un wrqq diilmi= al]=]k bxlq uzun yolda h]zl] 
ka`maa.

Te ne`in sport ka`mas]n] k]rk kilometraya 
hem ikiwz metraya koyuldu ad – marafon 
ka`mas]. Bizim gwnnerimizdq2 ka`mak ya-
r]=malar]nda marafoncular lqqz]m ka` s]nnar 
art]k diil k]rk kilometra, ama k]rk iki kilometra 
wz doksan be= metra. Kimi sport ̀ ular be cererlqr 
taa `ok, bundan da uzun yol ka`maa.
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urum – grek

pers – ölä deyärmişlär ozaman te o insanara,

angıları yaşarmış İran padisahlıında

asker – soldat

marafon kaçması – hızlı, yırak, uzun yola kaçmak

§ 44. Baalantılı sözün ilerlemesi

Neredq i=idiler dialog hem monolog sxzleri#

Akl]n]za getiriniz:
1. Ang] sxzq deniler baalant]l]# Xrnek veriniz.
2. Ang] sxzq deniler dialog  sxzw# Xrnek veriniz.
3. Ang] sxzq deniler monolog sxzw# Xrnek veriniz.
4. Neylqn ay]r]lêrlar dialog hem monolog sxzlqr yaz]l] olannardan#

Al]n hesaba!  Dialog hem monolog sxzlqr i=idiler uroklarda 
wwredicinin hem wwrenicilerin aras]nda. 

 Okuyun a=aadak] I-inci tabli\ada aazdan monolog formalar]n]. Bulun xrnek 
onnara.

I-inci tabli\a

Wwredicinin hem wwrenicilerin monologlar] uroklarda

Monolog sxzleri

Wwredicinin Onun informa\iyas] eni temay] wwretmqq `ekedeceykqn.
Onun analiz yapmas] diktantlara, yaz]lm]= takrirlerq, 

yaratmalara, testlerq.
Onun c]k]= yapmas] dersin bitkisindq. Onun analiz yapmas] 

=kolac]lar]n cuvaplar]na, diskusiyas]na.

Wwrenicilerin Onnar]n geni= cuvaplar] predmetin bir temas] i`in yada 
bwtwnnq predmet i`in.

Onnar]n annatmalar] tekstin i`indelii i`in, tekstin personjlar] 
i`in.

Onnar]n analiz yapmalar] biri-birinin cuvaplar]na.
Onnar]n nasaatlar] (dokladlar]) bir literatura temas]na gxrq 

ya bir ba=ka temaya gxrq.
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 Okuyun a=aadak] II-nci tabli\ada dialog formalar]n], bulun onnara xrnek.

II-nci tabli\a

Wwredicinin hem wwrenicilerin dialoglar] uroklarda.

Dialog sxzleri

Wwredici Onnar]n lafetmesi wwredici eni temay] annadarkan, koyarak                   
hepsinq problemni soru=lar]. Lafetmqk problemni soru=lara 
gxrq, eni temay] a`]klarkan, diskusiya yapmas]nda.

Wwredicinin soru=lar]na cuvap vermqk, açan o koyêr soru=lar] 
biri-biri ard] sora hepsinq deyni ev i=inq kontrol yaparkan, 
verilmi= testleri çxzqrkqn.

Wwredicinin soru=lar]na cuvap vermqk, a`an o `ok soru= 
koyêr, eni temay] urokta kaaviledqrkqn.

Yap]n ̀ ]k]=! Yaz]l] dialog hem monolog formalar] kullan]lêr tekst-
lerdq, annatmalarda hem ba=ka literatura yaratmalar]nda. Baalant]-
l] sxzdq var tema tamann]], gramatika hem maana baalant]s], logika 
uygunnuu hem mutlak kompozi\iya bwtwnnww.

 Yap]n diskusiya a=aadak], soru=lara cuvap bularak.

1. Baalant]l] sxzwn n]=annar] ang]s]yd]r#
2. Baalant]l] sxzdq var m] tema hem kompozi\iya bwtwnnww#
3. Baalant]l] sxz olur mu olsun aazdan yada yaz]l]# Xrnek veriniz.
4. Yaz]l] baalant]l] sxzdq cwmlelqr nicq baal] biri-birinq#
5. Var m] baalant]l] sxzdq derin maanal]k, kompozi\iya hem logika      
uygunnuu# Xrnekleri bulup, annad]n.
6. Olur mu baalant]l] sxz demqq =kolac]lar]n aazdan hem yaz]l] cuvaplar]-
na, onnar]n takrirlerinq, yaratmalar]na, toplant]larda sxzlerinq, nasaatlar]-
na, gazetalarda tiparlanm]= yaz]lar]na# Xrnek veriniz.

 Okuyun a=aadak] tekstin dialoglar]n] rollara gxrq, koyun ona ad. Olur mu 
bu teksttq demqq baalant]l]# Ne`in#

Beni hepsi sayard], ani bqn ii wrekli, ama bqn s]k] `ocuktum. S]k]l]ktan2 er kendimq 
bulamêêr]m. Deyecez, a`an benim3 dostlar]m bendqn isteerlqr bi=ey almaa bir vak]da 
kadar, benim can]m pek istqmeer vermqq, o istenmi= olan birbi=ey hi` diil dq lqqz]msa 
bana... Bqn deerim: „Buyur al, te vererim”, kendimin sq can]m ac]yêr. Yada, a`an 
gelirdim bqn evq musaafirliktqn, ba=lard]m pi=man olmaa, ne`in xlq az idim bomboni 

Wwrenicilqr
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orada. Bqn utan]rd]m, ani bxlq s]k]y]m. Tezdq bqn oldum xlq s]k], ani ba=lad]m kimseyq 
bi=ey vermemqq.

Bir kerq bana yakla=t] dostum Vani da yalvard]4.
– Ver, – dedi, – te o kiyad]n] bqn dq okuyay]m...
– Verqmeyecqm, – dedim, – kendim okuyêr]m.
– E, sora verecqn mi# – sordu Vani.
– Sora verecqm.
Peti istedi bendqn karanda=lar]m] – resimnemqq, Todur da – =a=kilerimi – oynamaa.
– Yok nicq vereyim, – dedim bqn Petiyq. Bwwn bqn kendim resimneyecqm. Todura da 

dedim:
– Av=ama bqn kendim =a=ki oynayacam kw`wk karda=]mnan.
}ki gwndqn sora Vaniylqn kar=la=t]m, o sordu bana:
– Ba=ard]n m] okumaa#
– Neyi# – sordum bqn dq ona.
– Kiyad].
– A-a! – akl]ma geldi benim. – Yok, ba=armad]m taa, bqn herbir sayfay] pek oya 

okuyêr]m.
– E, islqq, – kah]rl] dedi Vani. – Ama a`an ba=aracan, vere`qn mi#
– Verecqm.
Kqr o gwnw dq bana yakla=t] Peti.
– Bwwn verecqn mi# – sordu o.
– Yok, verqmeyecqm, – dedim bqn. – Kendim okuyêr]m.
– Neyi okuyêrs]n# – gwlwmsedi Peti.
– Kiyad].
– Sqn unutmu=un, bqn sendqn karanda=lar]n] istediydim, –annatt] Peti.
– A-a, xlq, xlq, – akl]ma benim geldi. – Resimneerim taa, resimneerim! 
Sora bqn kar=la=t]m Todurlan.
– Ne, nqbêêrs]n# – sordu o. – +indi verecqn mi#
– Genq verqmeyecqm, – dedim bqn. – Kendim okuyêr]m! Diil, kendim resimneerim! 

Yan]ld]m – kendim oynayacam!
Bundan sora dostlar]m bendqn ba=ka bi=ey istqmedilqr.

1. Annad]n, nas]l harakteristika verer ̀ ocucak kendi-kendinq tekstin ba=lant]-
s]nda#
2. Ang] olu= en ba= bu teksttq#
3. ~ocuun dostlar] annad]lar m], ani o yalan sxleer, istenmesin ondan bi=ey 
deyni#

 Sxlqyin, nas]l siz annêêrs]n]z te bu laflar]n maanalar]n]: s]k] adam, 
diil ii wrekli, s]k]l]]ndan er bulamêêr kendinq, iilik yapmaa sevmqz 
`ocuk#
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 A=aadak] dialogu yaz]n. Bu dialogta laf] „W`wncw” ang] sinonim laf]nnan var 
nicq dii=tirmqq. Annad]n, ne`in... Cwmlelerdq say]l]klar]n altlar]n] `izin.

W`wncw er

– Gri=a, sqn ne xlq bwwn pek =ensin#
– Bqn bwwnkw ikiwz metraya ka`mak yar]=mas]nda w=wncw eri kaplad]m.
– E, nas]l sana bwwn bu k]smet dw=tw# Sqn ileri xlq islqq ka`mazd]n#
– Bwwn alt] ki=i lqqz]md] bu ka`mak yar]=mas]nda pay als]n, ama alt]nc] klas]m]zdan w` 

ki=i yar]=maya gelmedilqr...

 A=aadak] merakl] soru=lara cuvap bulup, kendiniz kurun onnarlan twrlw 
cwmleleri, cwmleleri yaz]n, kullanarak cuvaplar].

1. Ang] gxl bu dwnneedq en bwwktwr#
2. Ang] ku= bu dwnneedq en bwwktwr#
3. Bilerlqr mi fillqr wzmqq#
4. Birtak]m m] kedinin gxzleri gwndwz hem gecq#
5. Neçin tauklar kimqr kerq yudêrlar kwçwrqk ta=çaazlar]#
6. Ne`in gwne=li havalarda olmaz y]slamaa e=il patlacannar], biberleri, h]-
yarlar]#
7. Enge`lqr herkerq mi geeri dooru giderlqr#

Cuvaplar: 1. Rusiyadak] gxl Baykal. 2. Afrikadak] strauslar. 3. Bilerlqr. Fillqr gxllerdq 
bilerlqr hem wzmqq, hem dalmaa su i`inq.

4. Diil birtak]m. Gwndwz kedinin gxzleri gwne=tqn, ayd]nn]ktan kw`wlerlqr, gecq vak]d]-
nda onnar bwwlerlqr karann]ktan.

5. Ta=caazlar, ang]lar]n] tauklar yudêrlar, yard]m ederlqr onnar]n kat]s]nda booday yada 
pap=oy tenelerini, s]k]p-ezmqq.

6. Gwne=li havada suyun damnalar] bwwywmnerin yapraklar]nda durgunêr, onnar gwne=in 
s]caan] kendinq ̀ ekerlqr, da bundan var nicq yans]n, kurusun patlacannar]n, biberlerin yaprak-
lar].

7. Enge`lqr suda wzerlqr geeri dooru, ama a`an lqqz]m olêr bal]k tutmaa imqq deyni, 
onnar wzerlqr ileri dooru da.

 Sorunuz biri-birinizq da dwzwnwz birqr yaz]l] dialog hem birqr yaz]l] 
monolog.

1. Sqn h]zl] ka`maa biler miysin#
2. Sqn yukar] atlamaa becerer miysin#
3. Sqn suda wzmqq biler miysin#
4. Sqn k]zaklan kaymaa becerer miysin#
5. Sqn kayak (konkilqrdqn) kaymaa biler miysin#
6. Sqn ka`ma top oynamaa biler miysin#
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7. Sqn voleybol oynamaa biler miysin#
8. Sqn futbol oynamaa becerer miysin#
9. Sqn her sabaa gimnastika yapêr m]ys]n#

 Kendiba=]na dwzwnwz birqr baalant]l] annatma tekst, a`]klay]n]z te bu 
temay]:

Ne bqn her sabaa yapêr]m

I. ~eketmesi olsun te bxlq: Bqn kalkêr]m pek erken, saat edidq.
II. Orta erindq kullan]n te bu laflar]: }lkin... Sora... Ondan sora... 
III. Ba=ar]n bxlq: Bqn eti=tirerim hepsini `abuk yapmaa da =kolaya ge` kalmêêr]m.
Laflar kullanmaa deyni: kald]rmaa dx=ekleri, gimnastika yapmaa, bir kilometraya kadar 

ka`maa, y]kamaa di=lerimi, surat]m], ellerimi, ensemi; belqdan suuk suylan y]kanmaa, imqq 
sabaa ekmeeni, `abuk giiyinmqq, aynaya bak]nmaa, cantama kiyatlar], tefterleri koymaa.

 A=aadak] teksti okuyun, onun temas]n] hem xz fikirini bulun, i`indeliini 
annad]n; `]kar]n da yaz]n adl]klar] – I-inci direcqq, n]=ann]klar] – II-nci 
direcqq, i=hall]klar] – III-wncw direcqq.

Nas]l iki dost sava=m]=lar kendi 
saal]]n] kaavilemqq

Lambu `o`ucaan var bir batwsw Gri=a. Gri=a kwwdq traktorcu3  i=leer. O pek kaavi hem 
onun teni gwne=tqn3  esmer olmu=.

– Nedqn sqn bxlq `etin olmu=un#4 – sordu ona Lambu.
– Bqn traktorcuyum, `ok i=leerim hem sportlan iilenerim.
– Benim dq can]m ̀ eker traktorcu olmaa hem isteerim kaavi olmaa, – dedi Gri=aya onun 

kw`wk karda=].
– }i dw=wnmw=wn. Ama saa hem kaavi olmaa deyni, lqqz]m wwredqsin kendini ̀ elikli olmaa. 

Dayanmakl], saal]]n] kaavilemqq  deyni, olur her gwn, bwtwn y]la kadar sportlan iilenqsin 
hem suuk1 suylan y]kanas]n.

– Hadi, barabar sava=al]m `elikli olmaa! – dedi Lambu kendi dostuna Mi=aya.
Mi=a kay]l oldu.
~ocuklar kararlad]lar bir gwndq kaavi hem ̀ elikli olmaa. }lkin onnar ba=lad]lar kald]rmaa 

yukar] bir aar demiri – trubay]. Xlq `ok kald]rd]lar, ani ikisinin da kafalar] ba=lad] dxnmqq. 
Sora onnar bir saat, atlayp-ka`]nd]lar h]zl]-h]zl]. A`an yoruldular, ba=lad]lar bwwk ta=lar] bir 
tepeyq ta=]maa. Bundan sora onnar, soyunup ̀ ]plak, biri-birinin wstwnq ̀ ok vak]t kazannardan 
suuk su dxkwp-y]kand]lar.

Ertesi gwnw Lambu hem Mi=a hastaland]lar. Onnar]n kafalar] hem buazlar] ba=lad] ac]-
maa. Onnar bwtwn hafta dx=eklerdq yatt]lar. Doktor dedi, ani onnar yann]= dayanmakl] olmaa 
sava=m]=lar. ~elikli, kaavi birdqn-birq, ans]zdan kimsey olmêêr.
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Ozamandan bu cocuklar her sabaa2 ba=lad]lar gimnastikaylan iilenmqq. Gimnastikadan 
sora onnar genq y]kanêrlar, ama suuk i`er suyunnan, diil p]nardan henez ̀ ]kar]lm]= suylan. 
Y]kand]ktan sora onnar islqq silinerlqr kuru pe=kirlqrlqn. Cocukla]r ba=ka hastalanmêêrlar.

çelikli olmaa – burada: pek kaavilemää saalıını

çelik – stal’

dayanmaklı – saburlu

 A=aadak] teksti, okuyup, koyun ona ad, sora yaz]n; bitkidq sxlqyin, olur mu 
bu tekstq baalant]l] demqq.

Bu olu= oldu bir gagauz kwwywn boyunda. Bir koyun swrwsw otlard] al`ak bay]rc]klar]n 
tepesindq. Hava pek s]cakt], gwne= yakard] koyunnar]n, kxpqqn hem `oban]n wstlerini. 
Ans]zdan `oban hastaland], s]caktan kaybedip kendisini, dw=tw erq. O kxpek, ang]s] 
beklqrdi swrwyw, bir ak]ll] kxpekmi=. O annam]=, ani koyunnar]n saabisi hastalanm]=. 
Kxpek ilkin haydam]= koyunnar] t]rlaya. Sora dxnmw= geeri, da bay]rc]]n wstwndqn 
swrwmw= coban] a=aa, kwwyq. Tezdq kwwywn insannar] gxrmw=lqr, ani bu kxpek swrwyer 
hasta saabisini evin e=iklerinq. Dooru sxlener, ani kxpek hi` bir zaman da belada brakmaz 
kendi saabisini.

 A=aadak] teksti yaz]n, onun i`indeliini annad]n, bulun sxz tipini.Tekstin 
cwmlelerindqn `]kar]n be=qr i=hall]k, yap]n onnara morfologiya analizini. 
A`]klay]n, ne`in bu tekst baalant]l]#

Biyaz kaaz

Biyaz kaaz – en bwwk hem hodul ku= bwtwn maaledq. O gezer pek dik, gezqrkqn, 
sans]n dw=wner, nicq yapmaa1 herbir ad]mc]]n]. Erindqn3 dii=tirmqq bacaan] deyni, bu 
kaaz ilkin kald]rêr onu biyaz gwwdesinq 
da, tutup xlq birka` sekund, yava=ac]k 
bacaan] kolverer erq. Kaaz herzaman2 

yukarda uslu tutard] kendi uzun ensesini, 
sans]n tepesindq bir filcan su ta=]yard]. 
Bwwn biyaz kaaz `ay]ra indi4. Onun ard]-
na tak]=t]lar diil ̀ oktan wwswz kalm]= b]c]-
lar da. ~ay]rda bwwcerqk b]c]lar otlamaa 
ba=lad]lar. Biyaz kaaz, dxnwp gwnq kar=], 
uzad]p ensesini, bir erceezdq pek hodul 
y]s]nard]. Gwn urmu=tu onun wstwnq, o 
yalab]yard], benzqrdi biyaz ̀ inidqn yap]l-
ma kaaza.

maalq
biyaz
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Ans]zdan gxkw kara bulutlar kaplad]lar. ~ay]ra sans]n boz karann]k ̀ xktw. Keskin lwzgqr 
otlar] ba=lad] f]=]rdatmaa. Bir kara buluttan ba=lad] yaamaa k]yna= yaamur toluylan. Ba=ka 
kaazlar, korka-korka, baar]=arak, otlar i`inq sindilqr.

 Biyaz kaaz otururdu bir tarafta, uzad]p yukar] ensesini. Tolu dwwyqrdi onun kafas]n], 
kaaz wrkqrdi hem gxzlerini kapard]. A`an pek bwwk tolu urard] ona, kaaz bwkqrdi ensesini 
hem kafas]n] sallard]. Sora genq, ensesini uzad]p, kafas]n] bir tarafa iildip, kara buluda 
bakard]. Onun geni= yay]l] kanatlar]n altlar]nda uslu y]s]n]rd]lar b]c]lar.

 A=aadak] teksti okuyun, sxlqyin onun sxz tipini, belli edin, olur mu bu teksti 
baalant]l] sxz saymaa. Ne`in# }nand]r]n.

Kxpqqn  ad]yd]  Bim

Biz ya=ard]k1 daa i`indq. Bizim kwwceezimiz3 daay]n bir kenar]nda bulunurdu. Bir 
gwn bqn avc]l]ktan gelirdim kwwywmwzq. Daada islqq xrwdw i=im: twfeklqn urdum bir boz 
tav=am] hem bir dq yaban xrdqq. Yolda yoruldum da, bir ate= yak]p, oturdum yan]nda 
dinnenmqq. Bqn ̀ ]kard]m ̀ izmelerimi, twfeemi ast]m aac]n birinq. Benim yan]mda dalm]=t] 
derin uykusuna avc]l]k kxpqqm Bim4.O uyuyard] pek ku=ku. A`an bqn k]p]rdan]rd]m, kxpek 
a`ard] gxzlerini.

Bim kaavi bacaklar]nnan hem boz arkas]nnan benzqrdi canavara. Ama onun boyu taa al`akt] 
canavarlardan. Bim – bir uslu, yava=2 kxpekti. Beni pek beenirdi, bendqn hi` ay]r]lmazd].

Ans]zdan daa i`indqn bir canavar peydaland]. O kacard] uz bana dooru. Canavar]n aaz] 
a`]kt], sivri di=leri gxrwnwrdw, ligalar] akard]. Bqn annad]m, ani twfeklqn patlatmaa ona dooru 
eti=tirqmeyecqm.

Kurtard] Bim. O h]zl] kalkt] erindqn da ka`arak tuttu canavar]n buaz]ndan. Onnar ikisi 
ba=lad]lar buu=maa. Bqn ̀ abuk ald]m twfqq, keezleyip canavar], patlatt]m. Canavar erq dw=tw. 
Bqn taa bir kerq twfqq patlatt]m. Canavar xldw.

Evdq bqn Bimin yaralar]n] yaalad]m formalinnqn. Doktora gxtwrmqq deyni lqqz]md] wz 
kilometradan zeedq yol yapmaa, onu=tan bqn kxpqq ila`lamaa gxtwrqmedim. Bqn baalad]m 
Bimi da ba=lad]m ii imeklqrlqn onu doyurmaa.

Ama iki haftadan sora Bim xldw, bezbelli, o canavar kudurmu=tu.
Bqn pek s]k anêr]m Bimi, nicq bir ii dostumu, ona benim can]m ac]yêr =indi dq.

(}. Aramileva gorq)

formalin – ölä yaa, yaraları ilaçlamaa deyni

kuduz – kudurmuş

 Yukardak] tekstin „Kopqqn ad]yd] Bim” i`indeliini annad]n te bu plana gxrq:
1. Avc]n]n dinnenmesi ate=in yan]nda.
2. Kuduz canavar.
3. Kurtar]c].
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4. Canavar kur=uma uruldu.
5. Kimin i`in can]n] kaybetti Bim#

 A=aadak] teksti okuyun, onun sxz tipini bulun. Tekstin plan]n] kurup, yaz]n.

Para kesesinnqn oluş

Sokak`a gidqrdilqr Kati hem onun kw`wk karda=] Kosti. Onnar]n xnwndq xrwyqrdi bir 
ihtqr babucuk4. 

Babucuun3 saçlar]2 biyazd], hem o topallard].
Xlq yava= gidqrkqn, babucuk kaybetti para kesesini. Kosti ilkin gxrdw, ani ondan bu kesq 

erq dw=tw. Kosti iildi, keseyi al]p, ka`arak eti=ti babucuu: „Babo, Canabiniz kaybettiniz para 
kesesinizi, te neredq o!” Babucuk ald] kesesini da soktu onu cxbwnq.

 – Of, bqn oldum pek kaybedici..., – dedi o da yolland]1 ileri dooru.
Kosti dxndw kakusuna da ba=lad] aala=maa babucuktan: „Var bu dwnneedq bxlq da kaskat] 

insannar. Babu ald] kesesini, cxbwnq koyda da hi` «Saa ol!» da demedi”. Ozaman bwwk 
kakusu durgundu, fena bakt] kendi kw`wk karda=]n]n wzwnq da sordu: „Ne`in sana o lqqz]m 
«Saa ol!» desin# Ani sqn gxsterdin namuzluunu mu# Namuzlu olmaa – bu senin borcun, 
ama o diil kazanmak i=i”.

Kosti birdqn annamad], ne ona sxledi bwwk kakusu, ama a`an sonunda annad] bu laflar]n 
maanalar]n], ba=lad] onnar] akl]nda tutmaa bwtwn ya=amas]nda.

 
(E. Permqka gxrq)

 

namuzlu – dooru yapan, aldatmayan

1. Dooru mu yapt] Kosti#
2. Lqqz]md] m] Kosti gwcensin# Ne`in#
3. Onun kakusunun dooruluu var m]#
4. Ang]s]yd]r tekstin xz fikiri#
5. Ang] `]k]= olur almaa kendinizq#

 A=aadak] teksti okuyun, onun plan]n] kurup, tefterlerinizq yaz]n. O plana  
gxrq annad]n tekstin i`indeliini, bulun xz fikirini.

Mar\i=orlar

Mard]n birindq moldovannar biri-birinq baa=lêêrlar mar\i=or4. Mar\i=or – kw`wk 
`i`ecqq benzeyqn donatma, ang]s] yap]lêr biyaz hem k]rm]z] ipliceklerdqn da tak]lêr insan]n 
gwwdesinq1.

Bu moldovannar]n bir gxzql adetiydir. Bu adetin temelindq3 bulunêr bir merakl] halk 
legendas]. Te ne onda sxlener:

Bir fena K]= babusu hi` istemqzmi= verilmqq, at]l maa. Onun vak]d] bittiydi, da lqqz]md] 
art]k }lkyaz gel sin, ama K]= hep sava=ard] suuk vermqq, neetlenirdi dwbwdwz xrtmqq biyaz 
kaarlan hepsi bay]rc]klar].
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Bir kerq K]= bir bay]rc]]n te-
pesindq durgunmu= da ona pek 
fas]l gelmi=, a`an gxrmw=, ani 
burada, kaarlar] aralay]p, bwwyer 
incq sapl], biyaz bir `i`ecik – 
`iidem. Bu `i`ecik y]s]narm]= 
ilkyazdan2 seftq peydalanan =]-
laklarlan hem yufka ses`qqzlqn 
`aararm]= }lkyaz], taa tez gelsin 
bu tarafa.

Wfkelenmi= K]= babusu. 
Koymu= neetinq, cezalas]n bu 
`iidemi: ne`in onun dayanmas] 
yo k.

– Sqn xlecqn, bqn seni xldwrecqm, – dedi ona K]= da xrttw onu `irkin, uzun, kuru hem 
sivri ̀ xkeleklqrlqn. Bu zaval] ̀ i`ecik innedi, sora ba=lad] aalamaa. Xlq dq bu ̀ xkeleklerdqn 
xleceydi `i`ecik, eer ona yard]ma gelmeyqydi gen` hem gxzql }lkyaz. S]cac]k hem y]m]=ak 
elceezlqrlqn o sard] `i`ecii, ba=lad] onu y]s]tmaa da onun `xkeleklerini ay]tlamaa.

~xkeleklqr wfkelenqrdi, saplard], t]rmalard] }lkyaz]n y]m]=ac]k parmaklar]n]. Kan damnac]-
klar] dw=qrdi biyaz kaar wstwnq hem `iidem `i`qqn yaprac]klar]na, da oralarda k]rm]z] iz 
olurdu. Gwne= =]lamas]ndan hem kan damnamas]ndan `iidem dirildi dq `i`ek a`t]. Kaar 
eridi, da K]= bitti. 

Biyaz kaar hem k]rm]z] kan damnac]klar] – te ne`in mar\i=orlar] yapêrlar k]rm]z] hem 
biyaz ipliklerdqn. 

Mar\i=or – ilkyaz simvolu. O gxsterer, ani bu taraf]n naturas] enidqn diriler, ani ilkyaz 
getirer sevinmelik hem k]smet herbirinq. Mar\i=orun yard]m]nnan insannar biri-birinq kendi 
en ii duygular]n] bildirerlqr. Eer sana baa=lad]ysad]lar mar\i=or – bu gxsterer, ani seni ilkyaz]n 
gelmesi i`in kutlêêrlar hem saal]k, k]smet dileerlqr.

donatma – gözellik
simvol – simvol, nışan
bildirmää – haberlemää
dilemää – istemää

1. Ne wzerq hem ne`in insan biri-birinq mar\i=or baa=lêêr#
2. Bu adetin temelindq ne bulunêr#
3. Bulun teksttq legenday], koyun ona ba=l]k.
4. Ne`in mar\i=orlar] biyaz hem k]rm]z] ipliklerdqn yapêrlar#
5. Mar\i=or neyin simvolu#

 Yukarkı resimq bak]p, kurun kendiniz birqr annatma teksti, koyun ona 
ba=l]k: „+kolada mar\i=or yortusu”.
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DİL TEORİYASI

§ 45. Ardlafl ar 

Ang] laflara deniler ardlaf# 

Ardlaflar deniler te o yard]mc] dii=ilmqz sxz pay]na, ang]s] 
gxsterer laflar]n ili=ikliini biri-birinq. 

Ardlaflar i`in, gibi, gxrq, deyni, sora, a=]r], beterq, wzerq, kadar, 
kar=], kaarq hem ba=ka laflar]n ardlar]nda kullan]lêrlar. Ardlaflar 
dii=illmeerlqr say]lara gxrq, onnar hallanmêêrlar. Cwmlelerdq ardlaflar 
kullan]lêrlar adl]klar]n, aderliklerin, i=liklerin hem ba=ka sxz paylar]n 
ard]nda.

Xrnek: Okumak kiyad] alt]nc] klas i`in. Onun gibi bqn dq k]vrak 
yazd]m. Dostum gwn a=]r] bizq gelqrdi. Pazara kar=] klisenin cannar] 
dwwler.

 A=aadak] cwmleleri yaz]n, ardlaflar]n] bulup, altlar]n] `izin; a`]klay]n, ang] 
sxz paylar]n ard]nda onnar kullan]lm]=.

1. Biz bir saat kadar i=ledik. 2. O annatt] kendisi i`in. 3. Eti=qrsqk ilkyaza kadar, taa `ok 
=efteli fidan] dikecez. 4. Bu fistan] terzi sana gxrq dikti. 5. Oturdum anama kar=]. 6. +kolaya 
dooru gidqn sokak uzdu hem e=illikliydi. 7. Eni yap] dwzdwlqr ineklerq deyni. 8. Bendqn 
ba=ka yok kim yaps]n bu i=i. 9. Sendqn sora bqn enidqn okudum bu kiyad]. 10. O y]ldan 
beeri benim bwwk karda=]m dw=wner hepsimizq.

 A=aadak] cwmleleri okuyun, ardlaflar]n] bulup, `]kar]n da yaz]n onnar] 
tefterlerinizdq ay]r], a=aadak] xrnqq kullanarak.

1. Zor i=tqn sora evin sundurmas]na oturduk dinnenmqq. 2. Pek bulutlu havada yaamura 
kar=] lwzgqr esqrdi. 3. Dar sokac]ktan twkenq dooru bir taliga dxndw. 4. Bu pazardan w` gwn 
ileri radiodan eni haber i=ittik. 5. Kasabadan avtobuslardan kaarq herbir kwwyq mar=rutkalar 
da gezer. 6. K]=]n poyrazdan esqr lwzgerq kar=] olmaz `ok durmaa. 7. Bu `ok `al]=kan adam 
i`in biz gazetada bir annatma okuduk. 8. Bal]k`]lar]n kazan]nda kw`wk bal]caklardan ba=ka, 
bir dq enge` vard]. 9. Bwtwn hafta pazertesindqn beeri hep kaar yaad]. 10. Onun gibi bqn 
becermeerim bxlq k]vrak gxlmek dikmqq. 11. Sport`ular bay]r]n tepesinq pindilqr, bqn dq 
onnar]n ard]na `ak oray] eti=tim.

Xrnek: iştqn sora, ...
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§ 46. Ardlafl arın özellikleri

Ardlaflar]n ang] xzellikleri vard]r#

Gagauz dilindq ardlaflar]n te bu xzellikleri vard]r: adl]klar]n 
hem aderliklerin ard]nda bulunan ardlaflar koyêrlar onnar] 
twrlw hallara.

1. Ardlaflar i`in, gibi, a=]r], beterq, wzerq koyêrlar adl]klar] hem aderlikleri, ki onnar 
cwmledq bulunsunnar temel yada saabilik hallar]nda.  

T.h.
  

Xrnek: Hava bulutland], da biz ba=lad]k lafetmqq yaamur i`in. (Yaamur – temel hal]nda.)

S.h.
Bqn soledim kafadar]ma, ani bu iilii yapt]m onun i`in. (Onun – saabilik hal]nda.)

T.h.
Komu=u ald] sat]n bir tuyan beygir, ang]s] `im`irik gibi h]zl] ka`êr.

S.h.
Dostum yava= gidqrd], onun beterinq bqn dq ge` kalmad]m =kolaya. (Onun – saabilik 

hal]nda.)
2. Ardlaflar kadar, kar=], deyni, gxrq koyêrlar adl]klar] hem aderlikleri doorudak hal]na.

 D.h. D.h. D.h. D.h. D.h.
Xrnek: kwwyq kadar, buna kadar, sana gxrq, gwnq kar=], bana deyni.
3. Ardlaflar kaarq, sora, beeri koyêrlar onnar]n xnwndq bulunan adl]klar] `]k]= hal]na.
Xrnek:  ~.h.
Senin bu dwnnedq yok ba=ka kimseyin k]z]ndan kaarq. (K]z]ndan – `]k]= hal]nda.)

~.h.
Stepu bir vak]ttan sora bulu=tu dostunnan. (Vak]ttan – `]k]= hal]nda.)

~.h.
Bu sabaadan beeri buraada vak]t kaybeder. (D. Kara ~oban) (Sabaadan – `]k]= hal]nda)

 A=aadak] cümleleri yaz]n, ardlaflar]n altar]n] ̀ izin, onnar]n xnwndq bulunan 
adl]klar]n hem aderliklerin wstwnq yaz]n hallar], kullanarak xrnqq.

Yar]m y]l]n i`indq benim dostum i`in ba=kas]ndan hi` bir prost laf i=itmedim. Onun i`in 
pek dw=wner malisi. Kimqr kerq, =koladan gelirkqn, dostuma o kar=] `]kêr. Bu ihtqr insan 
kw`wkkenq pek ii wwrenqrmi=, onu=tan o isteer dostum da onun gibi islqq wwrensin. O yar]m 
saat kadar gider sokak`a =kolaya dooru. Dostumun bak]=]na gxrq, malisi bo=una ona kar=] ̀ ]-
kêr. O sayêr kendisini bwwk, bu wzerq onu diil lqqz]m okadar ̀ ok korumaa. Dostum =koladan 
evq dooru benimnqn geler. Yolda biz =aka biri-birimizq sxleeriz, gezeriz dik, kollar]m]z] 
sallamêêr]z, dermen kanad] gibi. Gwn a=]r] bqn bulu=êr]m dostumun malisinnqn. Bundan 
sora bqn dxnerim bizim sokaa da giderim yaln]z evq.  

T.h.
Xrnek: dostum i`in.
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 A=aadak] cwmleleri yaz]n, ardlaflar]n] bulup, onnar]n altlar]n] `izin.

1. Dermenin uzun kanatlar] lwzgerq kar=] h]zl] dxnqrdilqr. 2. +kolan]n bibliotekas]n-
da biz bir saat kadar eni kiyatlar] okuduk. 3. Dostumdan kaarq yoktu kim yard]m 
etsin bu bizim pek zor i=imizdq – eni evin aul boyunda fidan dikqrdik. 4. Bir swrw 
biyaz gugu= pek yukar], gxkwn wzwnq, u`tular, orada onnardan ba=ka, sade maavi gxk 
gxrwnqrdi. 5. Dimitra=-P]t]ra= av=ama kadar evdqn ay]r]lm]= sade w`-dort boy aras] 
(masaldan). 6. – Nezamandan beeri bqn bu av] kollêêr]m, dedim, taa ii atlay]m =unun 
wstwnq aa` a=]r] (masaldan). 7. Kuanc]k pen`erenin aral]]ndan i`eri girmi=, dooru 
dqdunun koynusuna sokulmu= (masaldan). 8. Tarlalarda gwzlwklqr s]r`a gibi `]km]=t]-
lar. (N. Tanasoglu) 9. G]rliţan]n bwwk dwrwklww wzerinq, ona kimsey yakla=amazd], 
bir adamdan kaarq. (D. Kara ~oban)

§ 47. Ardlafl arın dooru yazılması

Ardlaflar nesoy yaz]lêrlar#

Gagauz dilindq ardlaflar]n taa `oyu ba=ka laflardan ay]r] 
yaz]lêrlar.

Xrnek: lwzgerq kar=], bizim gibi, =kola i`in, ba=`aya kadar, bendqn kaarq, bunnardan 
ba=ka, aula dooru hem taa ba=ka.

Ama dilimizdq var xlq ardlaflar da, ani yaz]lêrlar ba=ka laflarlan birle=ik, afiks gibi. Te 
ang]lar] onnar: -lan, -lqn, -dan, -dqn, -dak, -dqk, -nan, -nqn. Onnar vokal garmoniyas]-
na gxrq laflara yamanêrlar. Onnar ardlaf-afiks sayılêrlar.

Xrnek: bobaylan, kiyatlan, sepetlqn, k]radan, wwlenqdqn, av=amadak, dizqdqk.
Ama getiriniz akl]n]za, ani afikslerdq, a`an laf]n temeli biter -m, -n konsonna-

r]nnan -n konsonu yaz]lêr. Xrnek: gwn – gwnnqn, kum – kumnan, adam – adamnan, 
bizim-bizimnqn.

Butakım, -nan, -nqn hem afiksin, hem ardlaflar]n funk\iyalar]n] tamannêêrlar.

 A=aadak] ardlaflarlan dwzwn birqr cwmlq, onnar] teflerlerinizq yaz]n.

}`in, gibi, gxrq, kadar, deyni, beeri, sora.

 A=aadak] cwmleleri yaz]n, ardlaflar]n altlar]n] ̀ izin, a`]klay]n onnar]n dooru 
yaz]lmas]n].

1. Bu artistik kiyad]n] benim i`in bobam sat]n alm]=. 2. Benim dqdumnan malim ya=êêrlar 
bizim evin en s]cak i`ersindq. 3. Kedi atlad] d]=ar] pen`erq a=]r]. 4. Yaamurun beterinq 
dostlar bulu=amad]lar biri-birinnqn. 5. Neredq kald]n, mari Pa=i, wwlendqn beeri bekleerim 
seni# 6. Eni adetlerq gxrq ̀ am aa``aazlar]n] insan lqqz]m donaklas]n diil sade Eni Y]la kar=], 
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ama Kolada yortusu i`in dq. 7. Xn diptq oturêr bobaylan ool (D. Kara ~oban). 8. Evin bir 
pen`eresi olsun horuya kar=] (Twrkwdqn). 9. Sendqn kaarq yard]mc]m yok (Masaldan). 
10. Wwlendqn sora k]zg]nn]k biraz indi.

 A=aadak] lafbirle=melerini yaz]n, ardlaflar]n] bulun. Ay]r] yaz]lan ardlaflar]n 
altlar]n] bir `izgiylqn `izin, ama birerdq yaz]lan ardlaflar]n altlar]n] `izin 
iki=qr `izgiciklqn.

Dumandan sora, wwrenicilqr i`in, bobaylan anna=maa, anamnan i=lemqq, ate=lqn 
oynamamaa, yaza kadar, ona gxrq, gwnq kar=], evq dooru, av=amadan `al]=maa, masallan 
uyutmaa, twrkwlqn =ennendirmqq, dutlan ekmek imqq, swtlqn pi=mi= pirin` kar]=t]rmaa, 
karda=]mnan gxrw=mqq, `i`umnan geziyq gitmqq, testerqylqn kesmqq, demirlqn `]karmaa, 
wwlenqdqn beklemqq, fidannara kar=], hayvannara deyni, b]ld]rdan beeri, be= gwn ileri, 
dostumdan kaarq, oray] ̀ ak, bizim gibi, avsamadak beklemqq, bizimnqn oynamaa, onnardan 
ba=ka.

 Yaz]n adl]klar]. Kóyun onnar] o formaya, ki peydalans]n onnarda yada onnar]n 
ard]nda ardlaflar.

Kol – ..., ev – ..., adam – ..., sxzlwk – ...
dermen – ..., yaz – ..., erik – ..., el – ...
u=aklar – ..., dwn – ..., avsam – ..., duvar  – ...

Xrnek: kol – kollan, ev – ev i`in

 A=aadak] laflar] tefterlerinizdq yaz]n, onnar]n temellerindq bitki konsonnar]n 
altlar]n] `izin. Ac]klay]n, nezaman yaz]lêr  -nan, -nqn, nezaman da – -lan, 
-lqn.

Benimnqn, seninnqn, wzwmnqn, gxzwmnqn, dwwnnqn, sesinnqn, ekinnqn, odunnan, 
insannan, toomnan, tozlan, toplan, swtlqn, buzlan, gen`lqn, kiyatlan, somunnan, ekmeklqn, 
eriklqn, armutlan, dostumnan, saal]klan, yazallan, `]b]klan, gxklqn, adamnan, samannan, 
aalemnqn, sportlan, selqmnqn, karda=]mnan, oolumnan, k]z]mnan, merdivennqn, yard]mnan, 
kwreklqn, gwne=lqn, `otuklan, makazlan, dillqn, neetlqn, kxkennqn.
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TESTLÄR

1-inci test. A=aadak] ang] s]rada bulunêr-
lar ardlaflar#
1. Kol, gxz, basamak, ev.
2. }`in, sora, kadar, kaarq.
3. Balaban, e=il, biyaz, al`ak.

2-nci test. A=aadak] ang] cwmledq ardlaf] 
vard]r#
1. Havada u`an lelek, kanad] senek-
benek (maanidqn).
2. Dwn `ok annatt]m dostuma kendim 
i`in.
3. Bizim ana taraf]m]z engin hem gxzql.

3-üncü test. A=aadak] ang] s]rada 
ardlaflar yaz]l] birle=ik nicq afiks#
1. Yolcu, bostanc], korkuluk, samann]k.
2. Benim, onun, kendinin, herbirinin.
3. Kapuylan, demirlqn, adamnan, sizinnqn.

4-üncü test. A=aadak] ang] cwmledq 
ardlaflar yaz]l] birle=ik nicq afiks#
1. Sport-adam]n ya=amas]nda bwwk yar-
d]mc].
2. Musaafirleri tuzlan hem ekmeklqn olur 
kar=]lamaa.
3. Pazar gwnw klisenin xnwndq ̀ ok insan 
vard].

5-inci test. A=aadak] ang] lafbirle=me-
lerindq var ay]r] yaz]lan ardlaflar]#
1. Gwzwn gibi serin, alma kadar bwwk, 
u=aklar i`in dw=wnmqq, benim bak]=]-
ma gxrq.
2. Bobas]ndan balaban, kakusundan 
cemrek, karda=]ndan `al]=kan.
3. Gecq-gwndwz `al]=maa, iki=qr-iki=qr 
saymaa, birqr-birqr aktarmaa.

6-ncı test. Ang] cwmlq duygulu sxlemqk 
sesinq, intona\iyaya gxrq#
1. Benim dostum sever sportlan iilenmqq.
2. U=aklar, kw`wktqn olun sport`u, sport 
sizi taa kaavi yapar!
3. Sport insana saal]k verer, dii=tirer 
herbirin kefini.

7-nci test. Ang] cwmlq annatma sxlemqk 
neetinq gxrq#
1. Oolum, ya `abuk gel yan]ma!
2. „Aalemq prost yapma, kendin belaya 
dw=qrsin”.
3. Karda=]m, karpuzlar] sqn ka`a satt]n#

8-inci test. Ang] cwmlq soru= sxlemqk 
neetinq gxrq#
1. Kim kendini pek ̀ ok sever, onu aalem 
az sevqr.
2. Sqn, neredqn gelip, nereyi gidersin#
3. Gwzwn, bir pazara kar=], bqn dostuma 
ba=`ay] kazmaa yard]m ettim.

9-uncu test. Bulun cwmleyi, ang]s]nda 
yok ikincili pay.
1. Havalar gittik`q y]s]nêr.
2. Karann]k `xktw.
3. Kasaban]n meydan]na `ok insan 
toplanm]=t].

10-uncu test. Bulun cwmleyi, ang]s]nda 
var birsoy paylar.
1. Dwn =koladan evq geleceykqn, dostumu 
kapunun xnwndq bekledim.
2. Ba=`ada a`m]=t]lar sar], pembq hem 
k]rm]z] laalelqr.
3. Lambu – benim en sevgili dostumdur.

engin – geniş
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DİL TEORİYASI

§ 48. Baalayıcılar

Ang] sxz pay]na baalay]c] deniler#

Baalay]c] deniler o yard]mc] dii=mqz sxz paylar]na, ang]lar] 
baaladêrlar iki cümlq payını yada cwmleleri biri-birinq. Gagauz 
dilindq var birka` twrlw baalay]c]: birle=tirici, ay]rd]c], kar=]tlay]c] 
hem ili=tirqn.

Xrnek:  1. Bendq dq var, sendq dq var hem bir kuru dalda da var. (Bilmeycq).
2. Pani hem batwsu Yorcu bostan] beklqrdilqr. Yorcu hi` aylak durmazd], `ak]-
s]nnan ya karpuzlar] dilimnqrdi, ya bi=ey yonard]. Pani sq ba masal sxlqrdi, 
ba bordeydq sinekleri koolard]. Wwlendq `ok s]cak olurdu, da zordu bostan]n 
dolayanda ka`maa, ama gargalar s]caktan korkmazd]lar. Av=am-sabaa hep 
u`u=urdular da konup-delqrdilqr karpuzlar].
Bu xrneklerdq alt] `izili laflar: da hem, ya, ba, sa baalay]c]d]rlar.
1. Birle=tirici hem ay]rd]c] baalay]c]lar baalêêrlar ya ay]rdêrlar iki cümlq payını 
yada cwmlq.
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Birle=tirici baalay]c]lar: hem, da, dq.
Ay]rd]c] baalay]c]lar: ya... ya..., ...ya ...ya da, yada, eki, osa, osayd], ne... ne 
hep, ba... ba.
Kar=]tlay]c] baalay]c]lar: sa, sq, ama.

Bu baalay]c]lar olur cwmledq baalats]nnar, kar=]lats]nnar yada ay]rts]nnar laflar], cwmlenin 
maanas]na gxrq.

Ornek: Vani hem Koli gittilqr bibliotekaya kiyat almaa (burada hem birle=tirici).
Sand]m, geldi karda=]m Sandi, osa ba=kas]ym]= (burada osa – ay]rd]c]) Bu ba=kas] 

gwlwmsedi da uzatt] elini bana (da – birle=tirici).
Sergey bendqn kw`wk, ama `ok taa ak]ll] (ama – kar=]tlay]c]).
Ya `al]m] ver bana, ya bir somun ekmek (ay]rd]c] – ya... ya).
Sqn bizq imqq haz]rla hem swt`qqz kaynat (Masaldan. Burada hem – baalay]c], 

birle=tirer).
}li=tirqn baalay]c]lar baalêêrlar cwmleleri. Te o ili=tirqn baalay]c]lar: ani, a`an, aniki, 

deyni, eer, ki, makar ki, makar ani, ne`inki, sans]n, cwnkw, zerq, baarim, nicq, baari,  
hem ba=ka.

Bu baalay]c]lar baalêêrlar katl] cwmlelerin paylar]n]. Katl] cwmlelerin paylar] kullan]
lêrlar kendiba=]na. Onnar biri-birinnqn baal] olmasalar, annamalar] katlı cünılelerin yoktur.

Xrnek:

•  Unutma, ani sabaa toplant]m]z var.
•  ~wnkw hayvancıklar toktu koyun swrwsw, tolokada yat]rd]. 
•  A`an aa`larda k]zaracek almalar, `ekedecek karpuzlar da olmaa.
•  A`an erken kalkacan, o gwnw taa `ok i= yapacan.
•  Bitirqmedim =kolam], zerq lqqz]md] `ok para xdemqq.
•  Suuktan kurtulmaa deyni, yakt]k bir bwwk ate=.
•  Makar ki yorgundum, i=imi brakmad]m.

 Yukark] (s. 145) resimq bak]p, yaz]n onar cwmlq Nastradinin f]kralar] i`in. 
Cumlelerdq kullan]n twrlw baalay]c]lar].

 A=aadak] teksti „Aariflik s]z]nt]s]” yaz]n, baalay]c]lar]n altlar]n] `izin, a`]-
klay]n, ang] bxlwmdqn onnar..

Aariflik sızıntısı

}nsan]n aariflii, derin fikiri taa ii gxrwner folklorda.
Bizim gagauz halk]n folklorunda var `ok sxleyi=, bilmeycq, f]kra, maani, twrkw, masal 

hem legenda. Bu aazdan yaratmlarda var ta=lanm]= gibi derin evellerdqn kalma dilimizin 
kqqmil xrnekleri, ani her gwn lafetmektq `oktan unudulmu=lar. Taman bu xrnek1qr nicq bir 
aynada gxstererlqr insan]n derin aarifliini hem onun yaratmak talant]n].

Gagauzlar ̀ ok vak]t yaz]s]z ya=am]=lar, ama bu kusur kxsteklqmemi= onnar], braks]nnar 
sonundan gelqn evlat boylar]na en lqqz]mn] fikirlerini. Olmu= p]nar gx`mw=, cannar kaybelmi=, 
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yang]nnar hem su bas]mnar]... Da, ani butwrlw belalardan gelqn gen`lqr bilsin korunmaa deyni, 
twrkw dwzqrmi=lqr. („Hay keten...”, „Hatal] p]nar” hem ba=ka.) Bu twrkwleri `alarm]=lar 
konu=kalarda, dwwnnerdq, neredq `ok insan toplan]rm]=, onnar ge`qrmi=lqr aazdan-aaza, 
gidqrmi=lqr gelqn asirlerq. Te buydur o bwwk kolektiv ak]ll]l]k, ang]s]nnan yaz]s]z da lqqz]m-
n] i=leri halk gxtwrwrmw= gelqn zamannara. 

F]kralarda hem k]sa masallarda gxrwner nekadar derin dw=unmw= o masal] dwzqn anonim, 
ani ̀ ok keskin kxtwleer hem gwlmqq alêr tamahl]], ikiwzlwlww, yalanc]l]] hem ba=ka kusurlar]. 
Alal]m sxleyi=leri dq, onnarda be=-on laflan a`]klanêr bir bwtwn dwnnqq hem xlq fikirlqr, ang]-
lar]n] bir uzun traktat yaz]s]nda da a`]klayamayacan.

talant – naturadan, duumadan vergi

evlatboyu – gençlik boyları

göçmüş – yıkılmış

su basımnarı – derelerin taşması

atadan-beladan – kötü zorlardan, ölümdän

traktat – bir uzun bilim yazısı

anonim – angısının adı kalmış bellisiz saklıda

kolektiv – topluluk

asir – üz yıl

 Yukadak] teksttq bulunuz ka` kerq kullan]lm]= baalay]c] „hem”.  Dw=wnwn, 
herbir cwmledq baalay]c] „hem” ang] sxz paylar]n] baalêêr# Sora `]kar]n 
onnar] da yaz]n]z, nas]l a=aada xrnektq gxsterili.

Xrnek: Hem – baalêêr tamann]klar] aarifliini hem talant]nı;
hem – baalêêr ...

§ 49. Nicä lääzım dooru yazmaa baalayıcıları

•  Katl] baalay]c]lar aniki, ne`inki, makarki, eki, birle=ik yaz]lêrlar. 
Xrnek: O bu sabaa dinnener, ne`inki av=am ge` geldi evq.
•  Toplanm]= baalay]c]lar, ang]lar] dwzwlw da, dq, ta, tq, ki laflar]n yard]m]nnan 
yaz]lêrlar ay]r]: hem dq, hep tq, ya da.
Xrnek: O adam]n  varmi= bir `ocuu hem dq bir k]z] (masaldan).
• Ay]rd]c] baalay]c] osa birle=ik yaz]lêr.
Xrnek:  Aalay]m m] osa gwleyim mi# (Sxleyi=).
Ama a`an yalnız kullanılêr aderlik „o” hem baalay]c] „sa”, yaz]lêr ay]r] (o sa).
Xrnek: Biz bekledik, bekledik kafadar]m]z], o sa gelmedi.
•  Balay]c] ya da ay]r] yaz]lêr.
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Xrnek: Vani ya da Koli yaar]na b]zaay] s]]ra kuuvacek.

Xrnek: Ya padi=ah xlecek, ya da e=ek geberecek. (Nastradin Hocan]n f]kras]ndan.)

 A=aadak] teksti „Manu=” okuyun, onun i`indeliini annad]n]z kendi laflar]-
n]zlan. Ç]kar]n da yaz]n o cwmleleri hem o laflar], ang]lar] kullan]lm]= 
baalay]c]larlan. Annad]n, ang] bolwmdqn baalay]c]lar.

Manu=

Vekil Vasilin Manu=u, buydu bir geni= arkal], s]k kara b]y]kl], wwsek ann]l], `ok gxzql 
simada bir adam. O ta=]rd] epiz-eni gaytann] anteri, ayaklar]nda yaz]-k]=] `izmq, belindq 
dq geni=, k]rm]z], evdq dokuma ku=ak. Bay Manu= say]l]rd] bizim ba= xndercimiz. Kimsey 
onu ba= koymad]yd], kimsey ay]rmad]yd], ama onun kendi Allahtan vergisi, istidat], talant] 
kald]rd]yd]lar bu adam] okadar yukar] bizim wzwmwzdq, ki hepsimiz lafs]z sayard]k onu, 
seslqrdik hem hat]r gwdqrdik ona... Kemen`eci, annad]c] hem pek gxzql okuyucu, `ok dil 
bilici, =iir, muz]ka sevicisi, annay]c]s] – bunnard] Manu=un `ok taraftan vergilerindqn 
sade birka`]...

Benim taraf]mda hepsindq dolay kwwlerdq onu bilirdilqr, nicq bir kqqmil ge`ilmedik 
kemen`eciyi. Ama bqn ilk kerq i=ittim onu, annad]rkan Bucak taraf]m]z i`in, bizim gxzql 
adetlerimiz i`in, kwwlerimiz hem kasabalar]m]z i`in. Onun sxzwnw yoktu nas]l seslqmemqq. 
Onun laf] bwwlqrd] sesleyiciyi. }nsan aras]nda deerlqr, ani onun aaz]ndan bal akêr. Ama 
`ok sora bqn annad]m, ki en ̀ ok merakl]yd] bu adam]n kemen`esi, ang]s] hem =ennedirdi, 
hem aalad]rd], hem oynad]rd]. Manu= gagauzdu, ama, kendi ana dilindqn ba=ka, taa bilirdi 
moldovan dilini, bulgarcay], rus`ay], islqq lafedqrdi grek`q hem `]f]t`a. Dillqr i`in akl]-
mda kald] onun bir `ok gxzql, aarif laf]: „Dil bilmqk – o bir bwwk hay]r insan]n kendisinq 
hem onun yan] ba=]ndak]lara da, dil bilqn kolay kiyat`]l]] da wwrener, bilimi dq duyêr, dil 
bilmqk diil bir wk ta=]mak da omuzunu bertsin...” Butwrlw dw=wnqn adamnan bozmazd] 
dost olmaa hem onunnan dayma lafa durmaa.

sima – görüm

gaytan – kara yalabık tasma

önderci – baş

vergi – becermäk

büülemää – akılı kaplamaa

istidat – talant, vergi

 Yap]n bu tekstin k]sa plan]n] w` cwmledqn da sora geni=ledin onu.O geni= 
plana gxrq annad]n]z tekstin i`indeliini.

1. Dw=wnwn, sanki neredqn geler sxleyi=lqr, bilmeycelqr, legendalar, masallar# Kim 
onnar] dwzmw=, yaratm]=#
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2. Manu= neylqn an]lm]=#
3. Ka` dil bilirmi= Manu=#
4. Dil bilmqk i`in ne sxlqrmi= Manu=# Sxlqyin tekstin laflar]nnan.

 A=aadak] teksti „Dxnecek” yaz]n, baalayc]lar]n altlar]n] ̀ izin, sxlqy]n, ang] 
bxlumdqn onnar.

Dxnecek

Bizim aulda bobam hayvannardan toplama f]=k]lar] tezek dxkmw=tw. Da =indi tezeklqr 
lqqz]md] ̀ iinensinnqr, onu=tan koydular ortalaa bir f]`]. F]`]n]n da wstwnq erle=tirdilqr taligan]n 
tekerleeni. Tekerlqq koydular bir `atal, xlq, ani dxnswn poyrada, `atala da ast]lar taligan]n 
okunu.

Okun bir ucuna yapt]lar bir oturak, xbwrwnq dq – bir. Butak]m dxnecek haz]rd]. Biz bir 
swrw u=ak beklqrdik dxnecektq `ekinmqq, ama `ekinirdi sade iki ki=i, kalan] `evirirdilqr 
oku. Biraz dxndwktqn sora oturaklara pinqrdi ba=ka iki ki=i, sora taa ba=kalar]... Da hep xlq 
dxnqrdik av=ama kadar. Dxnecektq u=aklar oynay]p-iilenirdilqr hem dq tezekleri ̀ iinqrdilqr. 
Kwwdq herbir kw`wk i= tq faydaylan yap]lêr.

dönecek – uşaklara dönmäk için iilencä, oyuncak

çatal – ölä bir çatal kazık, angısına yakışêr taliganın okunu koymaa

poyra – bir kalem gibi demir, ani tekerlään başlıında dingilä geçer

 A=aadak] cwmleleri tefterlerinizq yaz]n]z, annad]n]z, ne bilersiniz baalay]c]-
lar i`in.

Wwrenicilqr derslerdq okuyêrlar hem yazêrlar.
Batwcuum, sallanga`ta sallasana beni dq.
Bu i=i vermqm bqn ne sana, ne ona.
Bizim kwwdqn Valkane=qdqn ne yak]n, ne uzak.
Bwwn ya da yaar]na i=lerimizi bitirecez.
Kendi dw=wndwwnw `etin tut da yap, ama olma inat.
Sava=ma sincirdq yabanc] kxpeklqn oynamaa, zerq o seni dalar.
Anastas kalm]= evdq, `wnkw hastaym]=.
Ka`]n taa h]zl], baari siz eti=in vak]d]nda fini=q.
Bqn aarad]m Todiyi i`erdq, o sa d]=arda oynarm]=.
Sana da yard]m edecqm, makar ki vak]d]m pek az.

 A=aadak] okumak par`as]ndan „Bulu=mak” `]kar]p, yaz]n baalay]c]lar], 
onnar]n altlar]n] `izin, a`]klay]n, neyi onnar baalêêrlar.
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Bulu=mak

Eveldqn taa kalm]= adet bulu=makta laflan selqm vermqq yada bir jestlqn ho=luu gxstermqq 
(elle=mqk, ya el xpmqk, ya da sarma=mak).

Pek ̀ oktan sade yabanc] erkeklqr kar=]la=t]ynan biri-birinq elini gxsterirmi=lqr. O vak]t-
larda yabanc]ylan, tan]nmad]k adamnan kar=] gelmqk korkun`mu=, da bu wzerq lqqz]mm]= 
elini gxstermqq, tan]tmaa, ani sendq yok silqh. ~ok taa sora elini gxstermqk ge`mi=, da 
elle=mqk olmu= hem diil sade yaban`]larlan, ama herbirinnqn bulu=makta da.

Bwwnkw gwndq elle=mqk gxzql bir adet. Elle=erlqr gen`lqr dq, ihtqrlar da; hem h]s]mnar, 
hem yabanc]lar... Ama bulu=makta `ok bwwk duygu gxstererlqr kar]lar hem k]zlar. Onnar 
ya sarma=êrlar biri-birlerinq, yada aaz-aaza xpw=erlqr, gwlw=erqk.

En unudulmaz hem sevinmelikli bulu=maklar olêr u=aklarlan, ani `oktan uzaklardan 
ana-boba evlerinq dxnmw=lqr.

Gagauzlarda kw`wklerin en yak]nnarlan bulu=mas]nda, mutlaka, olêr el xpmqk. Bu bizdq 
hem bulu=mak sevinmelii hem dq `ok sayg], hat]r bwwklerq. Bu adeti olmaz unutmaa ya 
ondan vazge`mqq. Bizim ihtqrlar]m]z da biri-birini sokakta kar=]lad]ynan, biraz ba=]n] iildip, 
eki kalpaan] `]kar]p, mutlaka, adam]n kefini, hal]n] sorarlar.

yalınkat – incä üzlü, pek duygulu

siläh – kılıç, tüfek hem başka cenk, düüş tertipleri

jest – bir davranmak

 A=aadak] xrnek wzerinq verili baalay]c]larlan kendiniz dq birqr cwmlq dwzwnwz 
da onnar] tefterlerinizq yaz]n]z.

Ama, osa, o sa, yada, `wnkw, ne`inki, ani, a`an, makar ki, sans]n.

 Kurudimov Stepan i`in 
kurun birka`ar cw mlq, 
kul lanarak twrlw ba a la y]-
c]lar].
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1-inci test. A=aadak] verilmi= xrneklerdqn 
ang]lar] baalay]c]yd]r#
a) dur, ver, koru, ta=], atla,
q) derq, kiyat, laf, xrdek, ate=,
b) i`in, gxrq, kadar, kar=], gibi, sora,
c) hem, ama, eer, ani, a`an, zerq.

2-nci test. Ang] sxz paylar]na baalay]c] 
deniler#
a) kendiba=]na sxz paylar]na,
q) dii=ilir sxz paylar]na,
b) yard]mc] dii=ilmqz sxz pay]na,
c) modal laflar]na.

3-üncü test. Neyi baalêêrlar baalay]c]lar#
a) baalay]c]lar] biri-birinq,
q) laflar] hem cwmleleri biri-birinq,
b) ardlaflar]n] baalêêrlar,
c) sade i=likleri biri-birinq.

4-üncü test. A=aadak] baalay]c]lar]n 
aras]nda ang]lar]yd]r birle=tirici#
a) ani, a`an, eer, ki, nicq, ne`inki,

q) hem, da, dq, hem dq,
b) ya, yada, osa, ba ... ba, ne ... ne.

5-inci test. A=aada verili sxleyi=tq baalay]-
c] varm]yd]r# „Laflan i=q yard]m 
olmaz, i=lqn – olur:
a) sxleyi=tq baalay]c] yok,
q) sxleyi=tq baalay]c] var,
b) sxleyi=tq var bir baalay]c],
c) sxleyi=tq var iki baalay]c].

6-ncı test. Verili cwmledq ang] laf baalay]-
c]yd]r# ~wnkw biz art]k anna=t]yd]k.
a) anna=t]yd]k,
q) çwnkw,
b) biz,
c) art]k.

7-nci test. A=aadak] ang] cwmledq var ay]r-
d]c] baalay]c].
1. Kendin mi gelecqn osa yolay]m ard]na 
bir ma=ina m]# (D. Kara ~oban)
2. ~ok bekledik dostumu, o sa gelmedi.

TESTLÄR
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§ 50. Lafl ar var, yok

Var, yok – nesoy laflar#

Laflar var yok ay]r]lêrlar hepsindqn sxz paylar]ndan. Onnardan var kolay adl]k dwzmqq 
-l]k, -luk laf dwzwcw afikslerin yard]m]nnan.

Xrnek: var – var-l]k (adl]k)
yok – yok-luk (adl]k)
Bu laflar predikatlık lafları sayılêr. Onnar cwmledq kabul ederlqr 

predikat afikslerini da dwzerlqr sadq hem katl] predikatlar]. Bak]n]z, nicq 
dii=ilerlqr bu laflar – var, yok, kabul edqrkqn predikat afikslerini 
=indiki hem ge`mi= zamannarda.

+indiki  zaman

Birlik say]s] ~okluk say]s]

Bqn var-]m
Sqn var-s]n
O var (vard]r)

yok-um
yok-sun
yok (yoktur)

Biz var-]z
Siz var-s]n]z
Onnar var (vard]rlar)

yok-uz
yok-sunuz
yok (yokturlar)

Ge`mi=  zaman

Birlik say]s] ~okluk say]s]

Bqn var-d]m
Sqn var-d]n
O var-d]

yok-tum
yok-tun
yok-tu

Biz var-d]k
Siz var-d]n]z
Onnar var-d]-lar

yok-tuk
yok-tunuz
yok-tu-lar

Ornek: 1. Zena (subyekt) vard]r yapt]] (predikat) anas]n]n i=ini. 
 2. Gwz art]k bitqrdi, ama bwwk `otuklarda wzwm taa vard] (vard]-

predikat).
 3. Saklamba` oynarkan, bqn `ok aarad]m seni aul i`indq, sqn 

(subyekt) yoktun    (predikat) birerdq.
 4. Komu=ular (subyekt) yoktular (predikat) evdq, onu=tan onnar]n 

tokad] kapal]yd].
„Var” hem „yok” laflar cwmlq i`indq baalanêrlar – ni`q laflan hem ba=ka i=liklqrlqn da 

dwzerlqr katl] predikatlar].
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Xrnek:  Evin teneki sa`aan] var nicq indirmqq (predikat) taa a=aa.
Bu dar i`erin kx=es]nq yok nicq koymaa (predikat) masay].
Bu `ok s]cak havada sade gxlgedq vard] nicq dinnenmqq (predikat).

 Laflarlan var, yok, vard]m, yoktum, vard]k, yoktuk dwzwnwz birqr cwmlq, 
subyektlerin hem predikatlar]n alt]n] `iziniz birqr hem iki=qr `izgiylqn.

 A=aadak] lafbirle=melerinnqn dwzwnwz birqr cwmlq. Predikatlar]n alt]n] 
`iziniz. Ac]klay]n, nicq onnar kurulu.

Vardı nicq oturmaa, yoktu nicq durmaa, var nicq vereyim, yok nicq satay]m, var nicq 
ka`maa, yok nicq oynamaa, var nicq yazay]m, yok nicq kalay]m.

 A=aadak] cwmleleri tefterlerinizq yaz]n]z. Predikatlar] bulunuz, onnar]n alt]-
n] `izin, annad]n, ne bilersiniz butwrlw predikatlar i`in, nicq onnar dwzwlw.

1. Erken yoktu nicq kalkmaa, pek yorgunduk.
2. Sport`ulara bu dar `etin yolcaazda yoktu nicq ka`maa.
3. Kim islqq wwrener, onnar] var nicq alal]m geziyq.
4. Bu gxzql renkli kiyad] var nicq okusunnar kw`wklqr dq.

 A=aadak] okumak par`as]n] okuyun, aderliklerini hem baalay]c]lar] bulun, 
onnar]n altlar]n] `izin, tekrarlay]n]z, ne wwrendiniz bu sxz paylar] i`in. 
Eer bulursan]z „var” hem „yok” laflar], onnar]n da altlar]n] `iziniz iki=qr 
`izgiciklqn.

Ya=arm]= baltada kurbaalar. Onnar durmamayca xlq baar]=]rm]=lar, ki ortal]k xtqrmi=. Bir 
kw`wk kurbaac]k gelmi= anas]na da sormu=:

– Ne`in bizim bu baltada okadar `ok baar]= var#
– Ne`inki burada kurbaalar ya=êêrlar da onnar baar]=êrlar.
– Bqn dq var m] nicq baaray]m# – sormu= yavru kurbaac]k.
– Var nicq, – demi= anas], – `wnkw sqn dq kurbaas]n e.
– Baaracam, ama ne`insq sesim `]kmêêr.
– Yok nicq c]kmas]n. Sqn baar ̀ ok, ozaman, bekim, ba=lar ̀ ]kmaa, makar ki sqn kw`wkswn. 

Baar, baar da sqn dq ozaman kurbaaya benzeyecqn.
Giri=er bu kurbaac]k dire=iptq baarmaa, ama sesi hep `]kmazm]=. O sa pek istqrmi= 

hepsini kurbaalar] ge`mqq baarmakta. Sesi ba=lam]= `]kmaa, ama o taa da `ok dire=mi= da 
xlq baarmaktan patlam]=.

Ne ekecän – onu da biçecän.
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TESTLÄR

1-inci test. Laflar „VAR” „YOK” ang] 
sxz paylar]ndan kald]lar#

a) i=liklerdqn,
q) baalay]c]lardan,
b) n]=ann]klardan,
c) adlardan.

2-nci test. Laflar „VAR” „YOK” ang] 
cwmlq pay] olur olsunnar#

a) subyekt,
q) predikat,
b) bellilik,
c) hall]k.

3-üncü test. Laflar „VAR” „YOK” 
gramatika uurundan ang] sxz paylar]-
na taa yak]nd]rlar#

a) n]=ann]klara,
q) i=hall]klara,
b) adl]klara,
c) i=liklerq.

4-üncü test. „VAR” „YOK” laflardan 
ang] afikslerin yard]m]nnan olur 
dwzwlswn adl]klar#

a) -mak, -mqk,
q) -l]k, -lik,
b) -d]k, -dik,
c) -n]k, -nik.
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FOLKLOR
Gagauz halk]n fikir keskinnii hem demekli sxzleri gxrwner onun aazdan yaratmalar]nda. 

Aazdan halk yaratmalar]na – masallara, twrkwlerq, f]kralara, dastannara hem ba=kalar]na 
bir laflan deniler folklor.

Aazdan yaratmalar] derin evellerdq dwzmw=lqr halk]n aras]nda bulunan talantl] insannar. 
Biz onnar]n avtorlar]n] bilmeeriz. Dwzwlmw= yaratmalar aazdan-aaza biri-birinq sxlenirmi= 
da xlq eti=mi= bwwnkw gwnnerqdqn. Herbir masal annad]c]s] yada twrkw `alannar]n herbiri 
aazdan yaratmaya nesq eklqrmi= yada nesq atladarm]= – masal olsun taa merakl] deyni, 
twrkw dq taa gxzql `al]ns]n deyni.

Delicä

(Gagauz halk masal])

+indi, `wnkw, varm]= bir vak]tlarda, bir vak]tta da yokmu=, w` karda=. }kisi  ak]ll]ym]=,  
w`wncwsw biraz taa az ak]ll]ym]=, da ad]n] Delicq koymu=lar. Bu karda=lar]n anas] taa kendi-
sinin saal]]nda, eli-ayaa tutarkan, payla=t]rm]= karda=lara aulu w` paya. Delicenin pay] dw=mw= 
en kenara. Batwlar] i=lqrmi=lqr paylar]n], ama Delicq hep kwllwktq oynarm]= da onun aulu 
kelemq kal]rm]=, orada belqdqn ot bwwyqrmi=. Da te, a`an geler s]ra, nas]l bu ya=amakta olêr, 
biter anas]n]n gwnneri, da onu saal]k brakêr. Kalm]= aulda bir w` y]ll]k dana, da karda=lar]n 
aras]nda onun beterinq `eketmi= bwwk kavga. Bwwk batwlar] deyqrmi=:

– Mamu bana brakt] danay]!
– Yok, bana brakt]! – deyqrmi= ortanc]s]. Ama Delicq dq susmazm]=.
– Bqn en kw`ww, – deyqrmi= o, – bana kald] dana.
~eki=erlqr onnar xlq birka` gwn dq, a`an gxrerlqr, ani anna=mak yok, dw=erlqr kay]llaa, 

`]kars]nnar danay]  k]ra, da oradan kolversinnqr – gelsin evq. Kimin auluna dana girecek, 
onun olacek.

Tema 1

GAGAUZ HALK YARATMALARI
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Xlq dq yapm]=lar.
Dana geler, geler da uz Delicenin auluna girer, ne`inki orada varm]= `ok e=illik otlamaa.
– Bak sqn Delicedq k]smeti! – twhlan]rm]=lar batwlar]. Ama yok nqps]nnar. Xlqymi= 

anna=mak.
Ertesi gwnw Delicq `at]lêêr Danay] da toparlanêr, nqqn]sa gidqrmi=. Batwlar] sorêrlar:
– Sqn nereyq gxtwrersin o danay], ba Delicq#
– Satmaa, nereyq, te mamunun k]rk] yakla=êr birka` gwmw= lqqz]m olacek. Satacam da 

haz]r param]z bulunsun.
– Bey, nqbêrs]n sqn, dur, olmaz satmaa, – deyqrmi= batwlar]. – Anadan-babodan bir 

gxzql mal kald], onu da satarsan, aalemdqn ay]p, w`wmwzdq dq bi=ey ba=ka aullar]m]zda 
olmayacek.

– Yok, satacam, o benim i=im. Mal benim, ne isteerim, onu da yapacam.
– Satma ba, olmaz!.. Ama Deliceyq ne annadacan#
– Hii-i, ho-o-oy! – baararak, ba=lam]= Delicq danay] sokaa aydamaa.
– +indi yok paas]na verecektir! – demi= bwwk batwsw.
– Ey, Delicq, – baarm]= ard]ndan xbwr batwsw, – sak]n, baari ucuz vermq!
– Korkmay]n, ne bqn delimiyim, yok paas]na vereyim gxzelim tuyan danay], – demi= 

Delicq dq gitmi=. Da te olq gidqrmi= danaylan edeendq, ama kendisi dq bilmqzmi=, nereyq 
gider. Yolda `]kêr bir bwwk bora, ba=lêêr yaamur damna=t]rmaa.

Delicq duruklanêr bir bwwk dall] aac]n kuytusunda. Baalam]= danay] aaca da beklqrmi= 
yaamur ge`sin... Lwzgqr sq, git-gidq, hep taa h]zlanarm]=, aa` sallanarm]=, kxkwndq dq nesq 
fas]l-fas]l g]c]rdarm]=:

– G]-]-]-]-]r\, g]-]-]-]-]r\!
Delicq bunu i=idincq, ba=lêêr aa`lan lafetmqq:
– Na=ey, na=ey# – sorarm]= aaca. – Sqn danay] m] isteersin sat]n almaa#
Aa` genq:
– G]-]-]-]-]r\!
– Ka`, k]rk m]# Olur, satêr]m, ama yok 

paas]na vermqm, delirmediydim.
– G]-]-]-]-]r\!
– Ka`, k]rk m]# Yok, k]rk-m]rk, bqn 

bilmqm, ver otuz da al danay].
Aac]n g]c]rdamas] genq i=idilirmi=:
– G]-]-]-]-]r\!
– K]rk-k]rk, gxzelim danay] ver ona k]rka. 

Dedim sana ver otuz, ama o – hep k]rk da k]rk, 
– wfkelenmi= Delicq. +indi bqn sana gxster-
ecqm, nas]l yok paas]na bir dana almaa!

Gider, alêr bir nacak hem h]rle\ da ba=lêêr 
aac] kxklemqq, kazêr bir taban, kazêr iki... 
w`wncwdq `]karêr bir `xlmek alt]n.

– Otuz istemqzdin vermqq, – demi= 
Delicq, – te =indi bir `xlmek alt]n verdin, 
saa ol, brakêr]m kxklqmeyecqm!
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~xzwp, kolverer danay] gitsin, nqqn] gidqrsq, 
kendi dq, al]p ̀ xlmqq, ka`arak evq yollanêr. Yolda 
sxlenirmi=: „Ucuz vereceymi=im. Diilim  bqn  o  
basetmi=  ahmaklardan...”

Geldiynqn evq, batwlar] sormu=lar:
– Nqqndan ald]n o alt]nnar], ba Delicq#
– Danay] satt]m.
– Da ne bir `xlmek alt]na m] verdin#
– Bir `xlmek alt]na zer, a`an taa az 

vermedilqr.
– Delicq, ama k]smetli, – genq giptq 

etmi= batwlar]. – Ama hep okadar biz, 
aldad]p, alacez ondan o alt]nnar].

Delicq sq gecq-gwndwz hep `xlmek 
elindq gezqrmi=. Kwllwktq alt]nnar], devirip 
`xlmektqn, kar]=t]r]rm]= kwllqrlqn, sora to-
plarm]= genq `xlmqq. Onu gxrqn deyqrmi=: 
„Bu pak deli!”

Bir av=am onnar]n kom=usu bakêr pen`eredqn da gxrer kwllwktq Deliceyi, sanm]=, o 
ate=lqn oynêêr, da baarm]=:

– Ey, ahmak, sqn etecek oldu e=tin o kwllww, zerq =indi bir yang]n yapacan da bwtwnnq 
kwwyw yakacan!

Delicq sq sans]n hi` i=itmqzmi=, genq alt]nnar], daad]p-toplarm]=...
– Bqn sana demedim mi, baari gecq cendem ol o kwllwktqn, kendin dq yanacan, bizi dq 

yakacan, ba =a=! – baarm]= ona kom=usu da `]km]= bir sopaylan, ama eti=tirqmqmi=, Delicq 
ka`m]=. Sora Delicq edinmi= kendisinq bir e=ek da onunnan ba=lam]= oynamaa, kwllww bir 
`ala brakm]=. 

Gelmi= s]ra anas]n]n k]rk]n] yapmaa. Batwlar] `aarm]=lar Deliceyi da anna=maa.
Bwwk batwsu demi=:
– Mamu bizq w`wmwzq dq bir. Hadi, koyal]m el, eldqn dq yapal]m mamunun k]rk]n], xlq, 

nas]l dw=er, utanmayal]m aalemdqn. Lqqz]m alal]m bir sofra, `anak, ka=]k hem taa nelqr lqqz]m 
da verelim, nicq s]ras], ani xbwr dwnneedq mamunun xnwndq bulunsunnar.

– Bqn gidecqm panay]ra sofra, ̀ anak almaa! – ̀ ]k]vermi= aradan Delicq. – Bendq var alt]n 
hem ko=acaam da var – e=ek, kotigam da var, dolduracam bir kotiga `anak, `xlmek.

– Git sqn, – kay]l olêr batwlar]. – Ama diil lqqz]m bir kotiga, al otuz-k]rk `anak okadar 
da ka=]k, bir sofra, birka` tuzluk, da etecek. Biz dq haz]rlayacez sofraya iintileri.

Ertesi gwnw Delicq ko=êr e=qq kotigas]na, da „dq=-`w=, dq=-`w=” gider panay]ra. Dol-
durêr kotigay] `anaklan, wstwnq da koyêr bir sofra da toparlanêr evq. Ama yolda Delicq, 
ku=kulanm]=, sesirgenmi-kotigada `anaklar t]ng]rdarm]=lar:

– T]k]r–t]k]r–t]k]r, t]k]r–t]k]r–t]k]r...!
– Na=ey, na=ey, na=ey# – =wpeli sorarm]= Delicq. Ya, siz brak]n baar]=may], zerq =indicik 

usland]racam!
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Y]lma a=aaya dooru kotigadan sofra 
kaym]= erq. Delicq iner taligas]ndan, ama 
almam]= sofray] koysun taligaya, lafed-
qrmi= onunnan:

– Sqn ne taligada ̀ ekinmqq mi b]kt]n# 
}steersin yayan m] gitmqq evq# A`an 
isteersin, senin i=in. Git yayan, ayac]-
klar]n var, – demi= o da brakm]= yar]m 
yolda epiz-eni sofray]. Kendisi pinmi= 
taligaya, kam`]lam]= e=qq. Ama ̀ anak-
lar taligada genq:

– T]ng]r-t]ng]r-t]ng]r, t]ng]r-  
t]ng]r! Delicq dq, gittik`q, taa 
pek wfkelenqrmi=, onnara dooru 
dxnwp, baar]rm]=:

– Susun, dedim sizq, annama-
zlar, etecek oldu baar]=t]n]z!

Ama t]ng]rt] y]lmaya a=aa dooru taa da pek h]zlanarm]=.
– A-ha, – demi= Delicq, – siz benim y]nad]ma baar]=êrs]n]z, =in di baar]=acen]z erdq!
O iner taligadan da hepsini `anaklar] birqr-birqr urêr erq hem tekerlqq.
– Na sana da baar]=! Na sana, na sana!
Yolun wstw sade `anak par`as]nnan dolmu=. Sora gelmi= evq bo= ellqn.
– Nqqnda sofra# – sormu= bwwk batwsu.
– Geeridqn geler.
– Nas]l sofra kendisi geleceymi=, ne o diri can m], na=ey#
– Kendisi istedi! Taligadan atlad], durêr yol wstwndq, isteer yayan gelmqq. Bqn dq dedim: 

„isteersin, var ayaklar]n, gel yayan”.
– Tfu! – deer batwsu, – ke=ki dq, yollamayayd]k biz bu Deliceyi panay]ra. Yaar]na ma-

munun k]rk]na insannar gelecek, ne verecez onnara#
– Yaar]nadan sofra gelecek, – uslu cuvap etmi= Delicq.
– E, `anaklar neredq# – sormu= batwsu.
– ~anaklarlan i= bet, – demi= Delicq, – yapacez mamunun k]rk]n] `anaks]z, bqn onnar] 

k]rd]m.
– Ne`in, ba ahmak, bobadan-dededqn bir adet kalm]=, onu da m] basal]m# – sormu= wfkeli 

kw`wk batwsu. – Ne`in k]rd]n `anaklar]#
– Ne`in# ~anak m] onnar, hepsi zulum.  Giri=tilqr yolda baar]=maa, nicq gargalar. Bqn 

dedim sussunnar, onnar genq gwrwltw kald]rd]lar, benim y]nad]ma yapt]lar. Bqn yalvard]m 
iiliklqn: „brak]n, susun, tang]rdamay]n”, onnar genq uslanmad]lar. Dayan]l]r m] bxlq i=q# 
}ndim, sordum – yok t]ng]rt]. „Aha, susêrs]n]z#” – dw=wndwm. Ald]m da birqr-birqr hepsini 
tekerlqq urdum, wwrensinnqr y]natl]k yapmaa.

– Brak bu deliylqn, yok ne anna=maa, – dedi bwwk batwsu. O yollad] kw`wk karda=]n] pana-
y]ra, s]marlad], als]n, ne lqqz]m, da mamusunun k]rk]n] yaps]nnar birka` gwn taa sora.
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 Sxledim sizq bunu, Masallara iilencq,
 Buydur masal]n sonu. Akl] a`an gelecek,
 Delicq dq Delicq, Masaldan o gidecek.

kelemä – işlenmedik kır

yok paasına satmaa – pek ucuz vermää

sakın – kuşku ol

giptä etmää – kıskanmaa, çok görmää

basmaa – unutmaa

1. Ang] insannar] masal gwlmqq alêr#
2. K]smetinq mi dana dw=mw= Deliceyq#
3. Annad]n Delicenin `al]=mas] hem bwtwnnq ya=amas] i`in#
4. Masal esapl] sesleyecileri gwldwrtmqq. Kimq var nicq gwlmqq#
5. Delicenin, ang] i=leri a`]klêêr, ki o diil deli#
6. Kimin beterinq paal] eski adetlerimiz bozulêr#

Delicenin k]sa harakteristikas]n] kurun da tefterlerinizdq yaz]n.
Annad]n, ang] halk adetlerini taa siz bilersiniz, ani yap]lêrlar ge`inmi= 
insannar] anmaa deyni.

Garga

(Gagauz halk masal])

 Masal, masal maniki, Be= tilkinin derisi,
 T]rnaa vard]r oniki. Kuanc]n]n ar]s],
 Onikinin yar]s], Sat]c]n]n dar]s]...

~wnkw, bir vak]tlarda varm]=, bir vak]tlarda da yokmu=, eer olmayaym]=, sxlenmeyecey-
mi=... Varm]= bir kara garga, onun da ayaklar]nda diilmi= oniki, ama sade on t]rnakm]=. Da 
te bu garga gitmi= avlanmaa-tavlanmaa, xlecq kwllwktq e=inqrkqn, batm]= bacaana bir `al]. 
Sava=m]= garga c]karmaa `al]s]n], ama `]karamam]= da gitmi=, yalvarm]= bir kar]ya 
– `]kars]n onun `al]s]n].

Alm]= o kar] iineyi da, zar-zor `]kar]p, kurtarm]= gargay] ac]dan.
– Saa olas]n, – demi= garga, – ama `al]m] kald]ras]n, bqn onu gelecqm almaa.
– Kald]ray]m, – demi= kar] da koymu= `al]y] sergenq.
Ertesi gwnw kar] yakarm]= f]r]n] ekmek pi=irmqq deyni, ama yakacaa eti=memi=, atm]= 

f]r]na `al]y] da pi=irmi= ekmeeni. Gelmi= garga:
– Ver benim `al]m]!
– E, te xlq-bxlq, – annatm]= kar], – yakacaam eti=medi, ekmeklerim `ii kal]rd], att]m 

`al]y] da pi=irdim ekmeklerimi.
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– Bqn bi=ey bilmeerim! – wfkelenmi= garga hem baarm]=:
– Ya `al]y], ya somunu!
Yok ne yaps]n kar], vermi= somunu. Garga alm]= somunu da gxtwrmw= bir adama, o adam 

da karda=]nnan, xkwzlqrlqn taman aulunu swrqrmi=lqr.
– Olur mu bqn brakay]m sizq benim somunumu da gideyim avlanmaa-tavlanmaa, dxnw=tq 

al]r]m onu, – demi= garga. Adam kay]l olmu= da koymu= somunu sergenq. Wwlendq sofraya 
oturduynan, karda=lara eti=memi= ekmek dq imi=lqr gargan]n da somununu. Gelmi= garga 
da demi=:

– Verin somunu!
Adam pi=mann] sxlemi=:
– Te eti=medi ekmeemiz da harcad]k senin da somununu.
– Bqn bi=ey bilmeerim: ya somunu, ya xkwzw! – baar]rm]= garga xlq, ani sokak al-

mazm]=.
Yok ne yaps]n adam, verer ko=udan xkwzw sade kurtulsun gargadan.
Alêr garga xkwzw da gider bir ba=ka kwwyq, dan]=êr bir `orbac]ya:
– Bqn gideerim avlanmaa-tavlanmaa, olmaz m], ̀ orbac], brakay]m sendq benim xkwzwmw, 

sora, gelip, al]r]m#
– Olur, necin olmas]n, – demi= hi` bir da =wpesiz adam da kolvermi= gargan]n xkwzwnw 

kendi s]]rl]k auluna.
Ge`mi= birka` vak]t, adam yapm]= dwwn da sofras]nda eti=memi= iinti, kesmi=lqr gargan]n 

da xkwzwnw. Ama taa dwwn bitmedqqn eti=tirmi=, gelmi= garga.
– Bey, twflan]rm]= adam, oldu bir zorumuz da dwwnw ba=armaa deyni kestik senin dq mal]

n], dayan birka` gwn, sat]n al]p, erinq verecez bir xkwz.
– Bqn bi=ey bilmeerim, – demi= garga, – bana =indi verin: „Ya xkwzw, ya gelini!”
Dwwn kalm]= yar]m, ay]rm]=lar gwveedqn gelini dq vermi=lqr gargaya.
Garga gxtwrmw= gelini daaya, pindirmi= onu bir bwwk aaca da oradan `alarm]=:

~al]y] verdim, somunu ald]m,
„Gwmbwrdesin balaban, gwmbwrdesin”, – deyin!
Somunu verdim, xkwzw ald]m,
„Gwmbwrdesin balaban, gwmbwrdesin”, – deyin!
Xkwzw verdim, gelini ald]m,
„Gwmbwrdesin balaban, gwmbwrdesin”, – deyin!

Dayanamam]= bu dooruluksuzlaa gwvqq, alm]= twfqq, gitmi= daaya, da urup gargay] 
kur=una, kurtarm]= kendi gelinini.

1. Nicq masal `ekeder#
2. Okuyun masal]n o erlerini, neredq yalpak garga brakêr `al]y], somunu, 
xkwzw. Annad]n, ne`in o pek sertlener, a`an geler onnar] geeri almaa#
3. Annad]n, nas]l garga bir `al]ylan alm]= somunu, xkwzw, gelini#
4. Var m] nicq demqq gargaya, ani o pek tamaa#
5. Neylqn biter masal# Ne`in garga kalêr bi=eysiz hem kaybeder can]n] da#
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Dastan için

Dastan – gagauz folklorun taa bir janras]. Dastan – o bir annatna ̀ ok eskidqn 
olmu= girgin i=lqr i`in, girgin dq bat]rlar i`in, ang]lar] insan]n faydas]na `ok 
sava=m]=lar, kuvedini hem becerikliini koymu=lar.

Dastannar gxstererlqr gagauzlar]n kxklerini – eski oguzlar], ang]lar] kurmu=lar isto-
riyan]n i`indq kendi eposunu.

Dastannar dwzwlmw= pek derin evellerdq, istoriyam]z]n Altay-Enisey vak]tlar]nda. 
Onnar]n temelinq koyulmu= twrlw legendalar, masallar, twrkwlqr. Onnar] annadarm]=lar, 
`alarm]=lar en talantl] insannar, ang]lar] laf ustas]ym]=lar.

Dastannarda gxrwner gagauz halk]n wwsek moral kaliteleri: k]yakl]], ariflii, ̀ al]=kann]], 
ii wreklii, cana yak]nn]], ii ya=amak istemesi. Onnar]n temalar] – girginnik, kaavilik, 
`emreklik, dostluk. Dastannar]n taa `oyunda annad]lêr, nicq gen`, kaavi `ocuklar bwwk 
sevday] koruyêrlar, sevda yolunda fena, =iret, kxtw insannar] wsteleerlqr, iilik yapannar] 
beladan kurtarêrlar, fenal]k yapannara kar=] giderlqr, enseerlqr.

Bizim dedelerimiz kqqmil dastannar yaratm]=lar: „Dengiboz”, „Kxroglu”, „Er-
genekon”, „Tepegxz” h.b.

Dastannar kurulu prozadan, ama var =iir par`alar] da i`indq hem dq var dastannar, ang]lar]n 
var proza hem =iir variantlar] „Kxroglu”. Dastannar dwzwlw bir pek gxzql, demekli dillqn. 
Onnarda kullan]lêr metaforalar, alegoriya, bwwltmqklqr, epitetlqr, uydurmalar.

Gagauz dastannar]n] aara=t]rd] Moldova Akademiyan]n bilim  izmet`isi, filologiya 
bilimnerinq doktor, gagauzologiya bxlwmwn ba=] Lwba ~impoe=.

moral kaliteleri – halkın en ii moral tarafı, nışannarı

ensemää – üstelemää

büültmäk – giperbola

1. Neyq dastan deniler#
2. Dastannar nezaman dwzwlmw=#
3. Kim onnar] annadarm]=, `alarm]=#
4. Gagauz halk]n ang] wwsek kaliteleri, neetleri dastannarda gxrwner#
5. S]ralay]n kimi dastannar]n adlar]n].
6. A`]klay]n dastannar]n temalar]n].
7. Dastannar]n dili neylqn ba=kalanêrlar#
8. Ne onnar]n dillerindq kullan]lêr#
9. Gagauz dastannar]n] kim, aara=t]r]p, yazd]#

Okuyun Lwba ~impoe=in kiyad]nda „Dastann]y epos gagauzov” dastannar] 
„Kxroglu” (kiyada girmeyqn par`alar]n]) hem „Tepegxz” gagauz dilindq.
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Dengiboz

Bu dastan] annatm]= 1959 y]lda M.}. Kre\ova
(duumas] 1899 y]lda Karakurtta).Yaz]ya ge`irmi= S.A. Amanjolov.

Bir `ocuk vard], `ok i=leer, alt] karbona yapêr. Bobas]na deer:
– Bqn gidecqm panay]ra, bakacam, ne almaa bu paraylan.
Gezer, gezer, bi=ey bulamêêr. Geler geeri, yolda gxrer, ani bir dqdu sulêêr w` kuli. O 

`ocuk sorêr dqduya:
– Bu kulileri ne yapacan#
– Satacam, ama satamêêr]m.
~ocuk deer:
– Ne isteersin, dqdu, onnara#
– Alt] karbona ver bana, da al bir kuliyi.
~ocuk alêr kulilerin hay]rs]z]n], suya kar=] i`eneni, almêêr onnar]n isleesini. Dqdu 

sorêr:
– Ne`in almêêrs]n, `ocuk, bunnar]n islqqsindqn, zabunu alêrs]n#
Bi=ey demeer `ocuk, alêr o kuliyi, evinq gxtwrer. Anas]nnan-bobas] baarêr ona:
– Xlecek!.. Ne zabun, yaban#..
Dama gxtwrer `ocuk onu, verer ona orada yulaf, ot, su – hepsini, ne lqqz]m. Xlq bakêr 

onu w` y]l. Sora piner ona, bir deredqn ge`er. A`an basêr o beygir Dengiboz, su i`indqn bir 
az]c]k kuru toprak `]karêr.

Taa bir y]l besleer onu ̀ ocuk. Sora piner ona taa bir kerq, genq o deredqn ge`er. O deredqn 
ge`qrkqn, beygir suya bast] ayaannan, `ok kuru toprak `]kard]. A`an genq bast], o topraa 
att], f]rlatt] kuyruundan kulaan]n aras]nadan. 
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Sora bu `ocuk padi=ah]n k]z]nnan Akkabak yar]=êrlar. Kim k]z] atl] ge`ecek, kim ondan 
taa `ok ku= uracek, kim onu gwre=mektq y]kacek, o `ocaa bu padi=aa k]z]n] verecek.

+indi, a`an onnar giderlqr yar]=maa, Akkabak alêr taa bir k]z yan]na. Baalêêrlar bey-
girlerini, oturêrlar ekmek imqq, iyerlqr-i`erlqr. K]zlar alm]=lar bir `otra, `otran]n orta eri 
bxlwk. Bir yan]na koymu=lar =arap, xbwr yan]na – su. O k]zlar `o`aa vermi=lqr =arap i`sin, 
kendileri da su i`mi=. ~ocuk olêr sarfo=, k]zlar sa piner beygirlerinq da giderlqr. ~ocuun 
beygiri Dengiboz ki=neer, ki=neer, sora kaz]]n] `]karêr. Beygir `ocaa deer:

– Ne uyuyêrs]n# Pin bana, islqq s]k] baalan. Bana a`an pinecqn, kalk ayak`a, ur bana bir 
kam`]. A`an gxrecqn ilerdeki beygirlerin tozunu, ur bana taa bir kam`], bir da k]za, islqq ur.

~ocuk xlq da yapm]=. ~abuk eti=mi= y]raa ka`an beygirleri, a`an urmu=, k]z]n fistan] 
y]rt]lm]=. A`an `ocuk erinq eti=mi=, orada insan `okmu=, onu beklqrmi=lqr. ~ocaa hepsi 
sevinmi=... Eti=ip, ge`mi= k]z].

O padi=ah]n k]z] otuz dokuz kellq kestirmi=, bu `ocuk – k]rk]nc]ym]=, o yar]=makta 
wstelemi= k]z], saa kalm]=.

+indi ertesi gwnw gitmi=lqr ku= urmaa. Orada yatt]lar da sabaalqn kalkt]lar. K]z urêr bir ku= 
twfqqnnqn, sora verer twfeeni ̀ ocaa, ̀ ocuk almêêr. ~ocaa divann]lar sxleerlqr almas]n onun 
twfeeni: kaybedir kendisini. Vererlqr divann]lar ona bir ba=ka twfek. ~ocuk urêr w` ku=.

Gelerlqr evq. Sabaa olêr, gwre=eceklqr. K]z giiyer xlq bir ruba s]rt]na, `ocuun kuvedini 
als]n deyni hem gxzlerini kxretsin deyni. Ama bir babu `ocaa sxleer:

– Bakma onun wstwnq!
K]z geler, kapuyu aralêêr, `ocaa deer:
– ~]k...
– ~]kêr]m...
A`an aralêêr k]z kapuyu, `ocuk kucaklêêr, urêr k]z] erq.
+indi padi=aa verer k]z]n] bu fukaara `ocaa. Deer:
– Hadi, `ocuum, sqn bizim, biz dq senin.Gidelim, gx-

stereyim bizim padi=aal]]. Benim xlwmnw dwnnqqm, gxr 
topraam nekadar!

Geler dqduylan `ocuk padi=aal]]n s]n]rlar]na, 
ama orada `ocuu kapêr twrkmen padi=aas]. 
Kapêrlar onu!

Edi y]l yatt] twrkmen padi=aas]n-
da. O edi y]l uzak erdq kapal] durêr, 
sora twrkmen padi=aas] xler. ~ocuu da 
kolvererlqr. Z]ndan xnwndq durêr. Te 
oradan ge`er kervan al]=-veri=`ilqrlqn. 
~ocuk gxrer kervan] da deer onnara:

– Be, Vatan oldu bizq bu z]ndan ta=].
Be, neredqn `ocuklar, hey, gelip, gelirsiniz#
~]k-`]k ku=lar hem bwlbwllqr!
Kervandan:

– Bizim geli=imiz, `ocuk, hey,
Xzw dq elinde.
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Biz bu kuma=] Hind i`inden al]r]z,
Al]p da sat]r]z.

~ocuk:
– ~ok selemnqr gxtwrqsiniz padi=ah bobama,
Nicel gxrdwnwz ayler, xlq dq sxleyiniz!

Kervandan:
– ~ocuk, hey, boban indi taht]ndan.
En kw`wk k]zkarda=]n ge`indi dwnnqdq hal]ndan,
Koca ninen mahrum kald] iki dq gxzwndqn.

~ocuk, `]k]p z]ndandan:
– Dengibozum, Dengibozum,
Dxn beeri, wzwnw dq gxreyim,
Kurttur kulaaz],
~at]k ka=lar].
Gitti elimizdqn Akkabak k]z].
Dxn geeri, dxn, wzwnw dq gxreyim,
}kilip-ikileyim, dizini dq, tozunu da sileyim,
Sar]lay]p, sarma=ay]m, gxzwnw dq xpeyim.

Sora o twrkmen padi=ah]n k]z] isteer gitmqq bu `ocaa.
– Y]káy]n onu, – deer k]z, – tra= edin, sora giidirin islqq rubalar]. Getirin bana.
Getirerlqr onu, da lafederlqr `ocuklan k]z. +indi ka`maa isteerlqr `ocuun erinq.
– Nas]l ka`al]m, – deer k]z, – a`an bobam gxrecek bizi, ikimizi da kesecek. Vereyim sana 

bir gugu=, a`an kendin padi=ah]n s]n]rlar]na eti=ecqn, salver onu, da bqn da sora gidecqm.
A`an eti=er `ocuk grani\aya, koparêr gugu=un kafas]n].
– Diil lqqz]m sqn bana, – deer.
Grani\ada varm]= bir tarla. A`an o gxrer o tarlay], `ocuk deer:
– Sanki, benim Dengibozum 

burda m]#
A`an baarêr:
– Dengibozum, Dengibozum!
Dxn beeri, wzwnw gxreyim,
Dizindq tozunu sileyim...
Beygir `abuk geler, `ocuk 

sava=êr pinmqq. Ozaman Dengi-
boz deer ona:

– E-e, `ocuk, sqn islqq imi=in, 
islqq giinmi=in, ama bqn...

Benim eer taht]m etlqn barabar 
oldu. Gem aaz]mda k]l gibi kald]. 
Edi y]l boyumca su buldum, y]kan- 
d]m, boyumca ot buldum, idim.
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Dengiboz – burada: beygirin adı, boz beygir büük insannara, 

pelivannara deyni; deniz beygiri

kellä – kafa

divannılar – burada: yardımcılar, yanında durannar

benim ölümnü dünnääm – burada: yaşamanın olur bitkisi

zından – kapan

kumaş – materiya, burada: bürüncük materiyası

taht – tron, prestol

geçindi halından – burada: kaybetti saalıını, öldü

nine – ihtär karı, ana

mahrum kalmaa – kaybetmää göz görmesini, kör olmaa

kurttur kulaazı – canavara benzär onun süreti

çatık – bitişmiş, eklenmiş

ikilip-ikileyim – çöküp, pek aşaa iilip

eer tahtı – osnovanie sedla, sedlo

gem – aazlık, terbeelär

kıl – saç, kıldan incä, saçtan incä

Özü elinde, burada: Uziyeli – ölä bir padişahlık, neredä gagauzlar 

(Balkannarda) seftä devlet düzmüşlär, da onnar nasıl millet dünneeyä

kendilerini bildirmişlär

1. Dastan]n „Dengiboz” ba= personajlar] kimdir#
2. Neredqn anna=]lêr, ani `ocuk `al]=kanm]= hem i=`iymi=#
3. Nas]l hem nicq `ocuk beslemi= o zabun beygiri#
4. Ne`in `ocuk istemi= padi=ah]n k]z]na evlenmqq#
5. Kolaym]= m] padi=ah]n k]z]na evlenmqq# Yar]=makta ne lqqz]mm]= yap-
maa#
6. Kim `ocuu xlwmdqn kurtarm]=# Nicq#
7. Var m] nicq beygir insannan lafetsin# Nicq deniler bu dil uygunnuuna#
8. Neredqn belli olêr, ani padi=ah]n k]z] Akkabak =iret hem aldad]c]#
9. Taa kim, Dengibozdan kaarq, yard]m etmi= ̀ ocaa wstelesin k]z] yar]=makta# 
Nicq#
10. Nicq `ocuk ba=ka padi=aal]]n z]ndan]na dw=mw=# Ka` y]l orada bu-
lunmu=#
11. Z]ndan]n xnwndq yabanc]l]kta, `ocuk kimi kar=]lêêr#
12. Bulun da okuyun dastan]n o s]ralar]n], ang]lar]nda sxlener, ani ̀ ocuk k]yak, 
wrekli hem sever Vatan]n].
13. Kervanc]lar neredqn gelmi=lqr# Ne onnar annatm]=lar#
14. ~ocuun hem kervanc]lar]n Vatan] - Uziyeli, o kimin padi=aal]ym]=#
15. Yabanc]l]kta `ocuu kim beenmi=#
16. Dengibozlan nicq genq `ocuk kar=] gelmi=#
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17. Dengiboz `ocaa ne annatm]=#
18. Siz beendiniz mi Dengiboz beygirini# Ne`in#

Köroglu

(Bu dastan gagauz folkloruna Balkanda girmi=ti. 
Hepsinin twrk senselelerinin folklorunda bu dastan vard]r)

Köroglunun duuması

~oktan, pek eski zamannarda bir Kalq-yurtlukta ya=arm]= bir an]lm]= hergelq `orbac]-
s], ad] Bozbey. Onun varm]= w` oolu: en bwwyw – Gencim, ortanc]s] – Monim, en kw`ww – 
Ad]-bek; bir dq k]z] – Gwl. En bwwyw zenginmi=, ama s]k]ym]=, ortanc]s] – ahmakm]=, en 
kw`ww – wrekli, korkusuz bir girginmi=. Ad]-beki insan sevqrmi=, da ay]rm]=lar onu o Kalq-
yurtluuna ba=. Onun ama kar]s] tezdq xlmw=. Mezar i`indq onun duumu= bir `ocuu, ang]-
s]n] `obannar bulêrlar mezar]n wstwndq da al]p getirerlqr bobas]na. Bu `ocuu bakmaa alêr 
Ad]-bekin k]zkarda=] Gwl. Tezdq Ad]-bek xler da onun bwwk karda=], tamah Gencim, zorlan 
istemi= evlensin k]zkarda=]na. Gwl ama alêr u=aa da ka`]p saklanêr bir bay]r]n i`inq. Kar] 
tezdq xlmw= da ̀ ocucak yaln]= kalm]=. Ona ba=lam]= gelmqq bir ke`i da swdwnnqn doyurmaa 
onu. ~ocucak bwwyqrmi= pek gwr. Bir `orbac]n]n `obannar]ndan birisi tq ne annadarm]=: 
„Var swrwdq bir saamal ke`i, en ii ke`i, swdw onun en `ok, en tatl] da. Ama o w` kerq gwndq 
hep bir vak]tta ba=lad] gitmqq nqqn]sa da dxnmqq swtswz. Bir kerq dedim, ya gxzledeyim 
bqn, nqqn] o diger hem ne yapêr. Da gxrdwm xlq, ...ani hemen ak]l]m al]naceyd] korkudan: 
eti=ti ke`i bir bwwk bay]ra, bay]r deliindqn dq ka`arak `]kt] bir kw`wk twlw... bilmeerim nicq 
dq demqq ona: o tak]m hayvan yoktur gxrdwwm; insan da xlq – hi` tq – gwwdesi bwtwnnq 
twlw-sa`l], iki ayakl], ama Ke`i verdi ona emsin swdwnw da gitti geeri, o u=ak ta ka`t] da 
genq bay]r]n i`inq girdi”.

Bunnar] sesleyip, ̀ oban]n ̀ orbac]s] kendisi gitmi= gxrswn. Dxnwp oradan, ̀ orbac] demi=, 
ani o twlw yavru bir `ocucaa benzqrmi=...

+indi alm]= o taa insan h]s]mnar]n] da genq o bay]ra gitmi=lqr. Eti=ip, koyêrlar o bay]r 
deliinin xnwnq bir avu` koyun a=]] hem bir dq atl]l]k eri bir tarafa, ki tutmaa bu `ocucaa, 
zerq o pek tez ka`]p saklanarm]= bay]r i`inq. O eri yaalam]=lar kaavi tutkallan. Kendileri 
dq saklanm]=lar. 

Twlw `]km]= bay]r i`indqn, bak]nm]=, gxrmw= a=]klar] da birdqn sevinmi=, ka`arak ta 
gitmi= onnara, alm]= hepsini avu`lar]na da yakla=]p erq, atl] pinmi= ona. Oynam]=, nekadar 
oynam]=, ama a`an kalkmaa istemi=, kalkamêêr, yap]=m]=t]. Ozaman tutêrlar onu da evq 
getirerlqr, annay]p, ani o diil hayvan, ama `ocucak, 

~orbac] y]katm]= u=aa, giidirmi=, da oolu gibi bakmaa onu ba=lam]=, `ok sevinerqk. Ad]n] 
Ayd]n koymu=lar, `wnkw o karann]k bay]r i`indqn ayd]nnaa `]km]= deyni. 

~ocuk bwwyqrmi= pek gwr, diil y]llarlan, ama gwnnqrlqn. Bobas] atl] gezmqq, gwre=mqq, 
twrkw `almaa wwretmi=, kiyat wwrenmqq dq vermi= onu, okumaa, yazmaa; korkusuz olmaa, 
dayanakl] olmaa, hem ana yurdunu, insan] sevmqq wwretmi=. 
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Ama olmu= kurak y]llar] da Ayd]n]n bobas] art]k pek fukaralanm]= da `]rak yanna=m]= 
bir hay]n `orbac]ya, Bolu-beyq, hergelq gwtmqq. 

Bir kerq Bolu-beyq bir insan geler. Bolu-bey izin verer Ayd]n]n bobas]na, `]raana, ay]rs]
n onun hergelesindqn en ii beygiri baa=]= bu paal] musaafirq. ~]rak deneer en ii beygirleri, 
ki bir `irkin p]nar] ge`sinnqr. Ama biri ge`irqrmi= korkusuz o p]nar]. Ozaman `]rak alêr da 
getirer onu Bolu-beyq. Bu, san]p, ani ̀ ]rak onu gwlmqq yapmaa isteer, verer cellata kxretsin 
`]raa, ergin kur=un dxkswn ikisinq dq gxzlerinq. Sora pindirsinnqr onu o zabun beygirq da 
urats]nnar kaledqn d]=ar]. Beygir getirmi= onu dooru ilerki evinq. 

Bwwk kah]r. 
Ama kxr demi= ̀ ocuuna Ayd]na, ki baks]n da t]marlas]n, bu beygiri hem tutsun onu sade 

karann]kta, beslesin onu sade arpaylan, da bwwdwynqn biraz taa yollans]n kin `]karmaa o 
hay]n Bolu-beydqn. Hem onun gibi tamahlardan, ani insan] zeetleerlqr. 

Da tq, Ayd]n `ekeder haz]rlanmaa kin `]kars]n insan]n du=mannar]ndan. O bwwder o 
beygiri, ang]s] olêr kanatl] hem bwwlw bir bat]r-beygir, ad]n] koyêr K]r-at; erle=er bay]rlar 
aras]nda bir kaledq. Onun tq var kqqmil beygiri, kqqmil k]l]c], bat]r yay] oklarlan hem dq 
k]rk girgin askercileri. Bxlq o haz]r olêr da yollanêr kin `]karmaa. }nsan onu umutlan kar=] 
eder hem ad]n] koyêr Kxroglu. ~oyu ona askerci yanna=arm]= bir kaavi asker dwzwp. En 
ilkin o cezalam]= hay]n Bolu-beyi...

1. Ang] zamannardan bu dastan gagauz folkloruna girmi=#
2. Kimin i`in bu dastanda annad]lêr#
3. Annad]n Kxroglunun duumas] hem kw`wklww i`in#
4. Ne`in `ocuun ad]n] Kxroglu koymu=lar# 
5. Neyq bobas] `ocucaa kw`wklwwndqn wwretmi=# 
6. Bwwdwktqn sora Kxroglu ne twrlw bir adam olmu=#
7. A`]klay]n „kin `]karmaa” deyimin maanas]n]. 
8. Kimi Kxroglu en ilkin cezalam]=# Ne`in#

Köroglu evlener

+indi kimin i`in anaday]m# 
Bir kerq Kxroglu o k]rk girginiinnqn avlanmaa gitmi=. Avlamnak yufka olmu= da evq 

dxnqrmi=. Yorgunnuktan Kxroglu yatm]= dinnenmqq. Ama yatmam]= neredqymi= hepsi, zerq 
=wpeliymi= Kxsq cigitin yapt]klar]na. Gecq o bir dw= gxrmw=: sans]n bir ihtqr onun xnwnq 
getirmi= bir pek gxzql periyi kolundan, vermi= k]z] onun kucaana da demi=: „Wzwlmq, oolum, 
tq sana e=! Bu padi=aah]n k]z]d]r, ad] peri Cana-Yunus”, – demi= dq gitmi= tq. 

Kxrogluya gelmi=, ani sans]n kucaanda onun gxktqn Ay]n bir par`as], da istemi= xpswn 
onu, ama xpqrmi= yast]]n]. Ozaman o uyanm]= da `eketmi= k]z] aaramaa dolay]nda, ama 
bulamam]=. Da gelip askercilerinq, annatm]= dw=wnw twrkwylqn, zerq o pek gxzql twrkw dq 
`almaa becerqrmi=:
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Uykumdu derindq, a`an peri geldi,
Sevda yal]nnan o beni sevdi. 
Bqn sevdal] dw=twm ona 
Sevda yal]nnan o bana geldi. 

O, karda=lar, o akl]m] ald] benim
Gwmw=lqn hem alt]nnan donakl]yd] o 
Alt]n sa`larlan ba=]nda, 
Sevda yal]nnan o bana geldi. 

Laf] onun tatl], yalpak – bir =efteli, 
O gxzleri – „gecq–sefqq” – bakt] bana, 
Rast]k olsayd]m ka=larna –
Ad] Cana-Yunus sevda bana geldi...

Peetini bitirdiynqn, Kxsq ona demi=:
– Kxroglu, `wnkw bxlq dw= gxrmw=wn, o pereyi biz bulacez, nqnda da o olmasa! Da 

everecez seni, wzwlmq sqn! Kwroglu!
– Kxsq! Sqn ne bulacan o pereyi, ne dq everecqn beni! Bqn kendim bulacam onu!
Beygirini K]r-at] getirdi. Getirdi da erledi onu nicq dw=er. Atl] pindi, kam`]lad] onu da 

yolland]. 
+indi ne annaday]m# 
K]r-at xlq e=kinni gidqrdi, ani kxpwk onun s]rt]ndan her tarafa u`ard]. A`an da kxpwklqr 

bitmi=ti, duruk ter peydaland]. K]r-at ok yaydan gibi u`êr o geni= kurak meydannarda. Nicq 
var bir laf: „Delermi=in ak]l] yok”.

Giderlqr, nekadar giderlqr, sular], imeeleri biter, zor hala dw=erlqr! K]r-at a`]k aazlan, dili 
sarkêr gwcwlq ad]mnêêr; Kxroglunun buvaz] kurudu, kan] kara oldu. 

– O, Allah, gxrwner, o dqdu =eytanm]=, ani birle=tirdi beni periylqn. Bqn dq verildim 
=eytan]n aldatmas]na. Vard]r i=ittiiim, art]k, ani kimi =eytannar]n dqdu swreti varm]=. Da tq, 
=indi bu tek]r k]rlarda olur gebereyim aa` hem susuz. O Allah Aslan], koruyucum benim! 
Eer i=itmqrsqn benim duvam], gw`twr benim i=lerim, – dedi da twrkwyw `ald]: 

O yarat]c], ac]yan Allaa, 
Periyq beni gxtwrsqnq sqn, 
Sqn, kuvet s]z]nt]s], sqn boba, 
Periyq beni gxtwrsqnq sqn!

O wwseklerdq Saabi, ko o dqdu taa bir kerq gxrwnswn bana da bqn onun kan]n] i`eyim. 
Sora sqn can]m] geeri alas]n, kay]l]m bqn!

Birdq, ilerdq bir yama` gxrwndw, wstwndq dq o dqdu. Kxroglu alatlad] ona yakla=maa. 
– Ya dur, ya dur, oolum! Brak o fena fikirlerini. Sanki var m] nicq periyi kazanmaa, aa`l]k, 

susuzluk `ekmedqqn# Bakêr Kxroglu, – o sa onun kurtar]c]s], Allah Aslan]!
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– Yan]ld]m bqn, hay]rs]zl]k yapt]m, – dedi Kxroglu da dqduya gitti, koyup, ellerini gw-
wswnq. Eti=ti o yamaca, orada da `x=mq cwver. Zorlan `ekti dw=kwn beygirini da `anaktan 
sulad] onu. 

– Azarak i`, oolum! – dedi dqdu. 
Sora da `ay i`tilqr. ~aydan Kxroglunun kuvetleri erinq geldilqr, bak]=] da ayd]nnand]. Bak]

n]p dozdolay, o gxrdw, ani ilerdq bir kalq gxrwner.
– Te, o kaleyi gxrersin mi, oolum# 
– Gxrerim.
– Gxrqrsqn, sqn eti=tin neetinq. Orayadan twrlw zor erlqr ge`qrsqn dq, w` ayl]k yol var. 

Sqn ac]ma ne kendini, ne beygirini. Orada o peri ya=êêr. Onu ama bir drakon koruyêr da 
kimseyi ona kolvermeer. O k]z sa seni bekleer, zerq sqn dq onun dw=wnq geldin da o seni 
sevdi – bqn xlq yapt]m olsun, – hem dw=wner o k]z, ani o `ocuk drakonu enseyecektir; ama 
ensemqrsq, ozaman `]kacêk ani o diil o `ocuk. 

Dqdu, iilip erq, ald] bir avu` toprak da verdi Kxrogluya: 
– Git, at bu topraa drakonun a`]k aaz]na da o, daal]p, bir aa` olacek. Ba=ka twtlw o seni 

kolvermeycek. E, islqq!
Dqdu yard]m etti Kxrogluya beygirq atl] pinmqq, da o yolland] o kaleyq dooru. Eti=er aar 

portalara da gxrer: drakon yatêr da sade kuyruunu sallêêr. Kxroglu baard]: 
– Ey, drakon! Ya kalk oradan da yokol! Bqn lqqz]m periyq ge`eyim, ani dw=wndq beni 

gxrmw= da bekleer geleyim.
Al]p kau=unu, Kxroglu wfkqylqn bir twrkwswnw ona `ald]. 
Drakon ama kar=] koyêr. Kxroglunun beygiri ama korkusuz yakla=êr ona, drakon gittik`q 

taa bwwk aaz]n] a`êr k]rm]z] ate=li dilinnqn. Gxrwp, ani drakon tezdq var nicq yutsun onu 
beygirinnqn neylqn, alêr da at]verer drakonun aaz]na o topraa. Drakon `at]rdayarak daald] 
da bir kuru aa` oldu. 

Kxroglu haydad] beygirini i`inq. Ama sokaklarda, evlerdq kimsey yok. Gider taa ileri da 
gxrer bir kqqmil saray, rubinnqrlqn, twrlw paal] ta=larlan donakl] – gwn gibi =]lêêr. Yakla=êr 
bir pen`ereyq, xzengelqr wstwndq kald]rdêr kendisini da i`indq gxrer bunca peri Cana-Yunus. 
O kaledq ya=arm]= 360 peri. Cana-Yunus aala=êr, ani bir ay k]rk tq gwn o dars]m]= dw=wndq 
gxrdww `ocuu bekleyerqk: ne uyku tutêr, ne imqq `eker, ne i`mqq...

– Dural]m lafa baari biraz, `aard]m sizi, perilqr...
+indi ne yaps]n Kxroglu, haber etsin, ama korkutmas]n da onnar]. Da ̀ eketti yava=, ama 

gxzql pek `almaa: 

Benim perim, isteersin ne bendqn –
Varl]k  m], mal m], kafam] mi# Ne# 
Gerdim buruk yay] –
Sqn gxzwmq mi kez ald]n, ya ne# 

Perim benim, sqn boyumu bwktwrmq
Ac] ecel bana yollama sqn
Can]n ac]mêêr m] bana#
Ta=tan m] can erin, sevdam, ya ne# 
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Sendi kuveterim, bilsqnq ya!
Hem k]ymetlik ne, unuttum heptqn.
Ver bir bak]= bana pembq wzlw!
Dw=w gxrmw=wn sqn – da ne# 

Cana-Yunus perilerq: 
– D]=ardan insan sesi i=idiler, ya bak]n, kim# }ki peri `]k]p, gxrwp, Kxrogluyu, korktular 

da geeri ka`t]lar. Perilqr insan wzw gxrmemi=lqr. Cana-Yunus ihtqr nenesinq sormu=!
– Gitmqrsin mi sqn bakas]n# ~aaras]n onu# 
Nenq, `]k]p, gxrmw=: gxzql wzlw, maavi gxzlw, kara sa`l] b]y]klar k]vr]k, arkal], kudretli 

bir bat]r! Dudaklar] sevda sa`êrlar. Dxnwp, demi=: – Sqn periysin, o sa insan soyundan. Onu 
mu dw=wndq gxrnw=wn#

– Onu, paal] nenqm!
– Sqn ona evlenqmazsin – o topraktan yap]l], – sqn ate=tqn yap]l]ys]n!
– Yok, paal] nenqm. O topraktan da olsa, benim bak]=]ma o ate=tqn dq taa ha=lak!
– Deerlqr, ama, ani onnar i=q koyarm]=lar gelinnerini, kazmaa, bi`mqq, ekmek pi=irmqq 

f]r]nda, tezek tq toplamaa...
– Nenq, ayolum, ecelini, k]smetimi gxrwrwm!
}htqr nenq ba=ka da i=lqrlqn sava=m]= korkutmaa Cana-Yunusu, ama korkudamam]= da 

peri onu yollam]= evq gitsin. Perileri dq hepsini kolvermi=. 
Bunnardan sora Cana-Yunus Kxrogluya bir n]=an yapm]=, girsin. 
}kisi yaln]z. Lafa durmu=lar, beenip, biri-birini. Sora anna=m]=lar, ani Kxroglu beygirin-

nqn dinneneceklqr bir par`a vak]t. Kxroglu sa ba=lam]= dars]maa yurtluuna da demi=, ani 
vak]t gitmqq onun yurtluuna gwvqq-gelin, `wnkw beenerlqr biri-birini. K]z kay]l olmu=, ama 
demi=:

– Dwwnw yapmay]nca, biz birerdq ya=amayacez. 
K]z]n da varm]= kendi beygiri „Almac]kl]”.
Bir sabaa, pinip beygirlerq, yollanêrlar Kxroglunun yurtluuna. Yolda ama k]z ba=lam]= 

dw=wnmq: nqqn] o gider, kiminnqn, ii adam m], kxtw mw, zenginnii var m], yok mu#...
Kxroglu annam]= k]z]n zorunu da demi=: 
– Ey, Cana-Yunus, sqn bana bxlq fikirlqr ta=]ma: 

Adam laf]ndan at]lmaz, 
Karar] onun sade bir olur
Koruyur o k]z], ona hi` b]kmaz, 
Nqqnda o durur, ikisi dq durur. 

Bxlq, onnar beygirleri haydêêrlar, Kxroglunun yurtluuna eti=erlqr ii sxzlqn, ii duygular-
lan! 

+indi ne i`in annadal]m#
Kxroglu i`in hem peri i`in annadal]m. 
Kxrogluyu periylqn onun 40 askercisi gxzql kar=] ederlqr. 
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Bwtwn dwwnw Kxsq erle=tirdi. Dwwn on gwn gitti. Vard] hepsi, ne lqqz]m. Muz]kalar ̀ ald]lar, 
dwwncwlqr zengin sofralardan ald]lar. Kxroglu twrkwlerini `ald] kavu=unnan. 

Hepsi pek =en oldu. Butak]m, girgin Kxroglu periyq evlenmi=ti...

Peri – zına, mifologiya personajı; pek gözäl kız hen büücü dä

Nenä – mani

1. Ka` asker Kxrogluda varm]=# 
2. Nereyi Kxroglu girginnerinnqn bir kerq gitmi=#
3. Dw=wndq kimi Kxroglu gxrmw=# 
4. Bulun dastanda o eri neredq Kxroglw drakonnan dww=mw=. Okuyun o eri 
taa bir kerq. 
5. Kim o peri k]z]# Kimin k]z]ym]= o# Ad]n] akl]n]za getirin. 
6. Neredq peri k]z] ya=arm]=# 
7. Ne`in peri k]z]n nenesi istqmqrmi= gen`lqr evlensinnqr#
8. Neredq Cana-Yunus hem Kxroglu evlenmi=lqr# 
9. Bwtwn dwwnw kim tertiplemi=#

Bu merakl]yd]r!

• Valentin Mo=kov – rus etnograf] hem folklorcusu. O irmi y]ldan zeedq toplam]= gagauzlar]n 
annatmalar]n], masallar]n], twrkwlerini, sxleyi=lerini, bilmeycelerini. 

• Valentin Mo=kov haftalarlan, aylarlan kalarm]= gagauzlar]n aylelerindq dq, nicq o yazêr, 
toplam]= „etnografiya materiallar]ndan kaarq, yakla=]k 200 masal, 100 twrkwdqn zeedq, 
sxleyi=, atasxzleri hem bilmeycq”.

LİTERATURA TEORİYASINDAN

Rifma, ritm, strofa, alitera\iya

Rifma deniler iki yada birka` yanna=]k bulunan =iir s]ralar]nda laflar]n son k]s]mnar]n 
uymas]na, birtwrlw xtmesinq. Rifmal] =iir s]ralar] uygun, sans]n birtwrlw sxlenerlqr, 
onu=tan onnar] kolay akl]nda tutmaa. Dxrtlwktq olur rifmalans]n yanna=]k s]ralar ya bir 
s]ra a=]r], ya birinci s]ra dxrdwncwswnnqn, ya hepsi dxrdw dq s]ralar. 

Xrnek: denqyin, nicq yaz]c] Stepan Kuroglu =iirindq „Girgin `oban” rifmay] kul-
lanêr:

Ne gozql ana taraf,
Doz-dolay e=il koraf,
Deniler ona Bucak,
Gel da siiret, gel da bak.
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Ritm – =iirlerin urgusuz hem urgulu k]s]mnar]n erle=tirilmesi, kullan]lmas]. 
Yaz]c]lar, =iirlerin s]ralar]nda xlq erle=tirerlqr urgusuz hem urgulu k]s]mnar], ki onnar 

biri-biri ard]sora gitsinnqr, ilin okunsunnar da olsun ritm, nicq daul dwwlmesindq.
Alal]m Dimitri Kara ~oban]n  =iirindqn „Oolum, oolum!” bir dxrtlwk:

...Sade a`an
Bakt]n dwrwk,
Wrqqm oldu
~wrwk-`wrwk.

Bu dxrtlwwn urgusuz hem urgulu k]s]mnar]n shemas]:

^^  -  - ,^^ -  - ,^^
^^ -  - ,^^ -  - ,^^
^^ -  - ,^^ -  - ,^^
^^ - - ,^^ -  - ,^^

Shemada gxrwner, ani =iirlerin herbir s]ras]nda birtwrlw (birtak]m) erle=tirili urgusuz 
hem urgulu k]s]mnar, onnar]n s]ralar]nda var ritm, hem bitki k]s]mnar] urgulu da, rifmal] 
da. Onu=tan onnar insan]n fikirinq `abuk yamanêrlar.

Strofa – bu =iirin bir pay]yd]r. Strofa olur olsun iki s]radan, taa s]k dxrt s]radan, bekim 
be=, bekim w`, ama s]ralar mutlak lqqz]m gxstersin bir dolu fikir.

Xrnek: +air Vasi Filioglunun  =iirindqn „Bucak” bir dxrts]ral] strofa:

Paal] Bucak taraf]m,
Canabinq var laf]m,
Nesoy bxlq k]sadan
Dii=tirmi= seni insan#

Alitera\iya (litera – bukva) – =iir dwzmesinin xlq metodu, a`an =iirin s]ralar]nda `ok 
kerq tekrarlanêr bir ses (konson yada vokal sesi) yada bir ses grupas]. Bxlq tekrarlamak 
verer =iirq ses hem intona\iya xtmesindq gxzellik.

Xrnek: N. Baboglu =iirindq „Var eri” alitera\iyay] kullanm]=. Bu =iirin a=aadak] pay]nda 
may herbir laf]nda k konsonu tekrarlanêr.

Var erι

Ak yaprak    Kim `izdi
Pak toprak,   yaprakta,
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Kim `izdi    Var saad]
Toprakta,    vak]tta,
Var ad]    Var izi
dernektq,    toprakta...

Denqyin, kimi s]ralarda tekrarlanêr laf var, ona da var nicq demqq alitera\iya.

Yortu oyunu
(bir payı)

Oynay]n]z! – bu gwn   Ha, bir oyun k]vrat,
Yortulu pek,    Ur dizini,
E=leniniz onnar,   Ya, yolcu, toz f]rlat,
Kim durêr tek!   K]r gxzwnw!
Dum-`ik-`ik-`ik,   Dum-`ik-`ik-`ik,
Dum-`ik-`ik-`ik!   Dum-`ik-`ik-`ik!

Yortu =ennik isteer,
Yok, saklanma,
~]k kendini gxster,
Savsaklanma!
Dum-`ik-`ik-`ik,
Dum-`ik-`ik-`ik!

* * * 

1. Yukardak] D. Kara ~oban =iirindq „Yortu oyunu” (bir pay]nda) bulun 
rifmalar], strofalar], alitera\iyalar]. 
2. Sxlqyin, var m] =iirlerdq ritm#

Okudunuz mu? Düşünelim..., çıkışları yapalım...

 1. Folklor i`in okuduunuzu annad]n. Nezaman peydalanm]= folklor yaratmalar]# 
Nelqr i`in onnar annadêrlar# 

 2. Nedir o masal# Akl]n]za getirin kim masallar] kurêr# 
 3. Ne twrlw masallar var# S]ralay]n. 
 4. Ne`in halk bu masal]n ad]n] „Delicä” koymu=#
 5. Ba=ka halklarda da bu masala benzeyqn masallar var m]# Kar=]la=t]rarak, annad]n.
 6. Neyq dastan deniler#
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 7. Neylqn ay]r]lêr dastan ba=ka halk yaratmalar]ndan# Cuvap i`in kullan]n dastan 
i`in teksti. 

 8. Dw=wnwn, ne i`in annad]lêr „Dengiboz” dastan]nda# Onun temas]n] a`]klay]n.
 9. Kxroglunun duumas]n] akl]n]za getirin. Bulun da taa bir kerq okuyun o eri, 

neredq gxrwner, ani o insan oolu. 
10. Ayd]n]n beygirin ad] neymi=# 
11. }nsan Ayd]n]n ad]n] ne koyêr# E, ne twrlw onu kar=]lêêr# Ne`in# Annad]n. 
12. Okuyun, nicq yazd]r]l] Kxroglunun evlenmesi. Kimi o dw=wndq gxrmw=# Peri 

k]z]n ad]n] akl]n]za getirin. 
13. Ka` peri k]z] kaledq ya=arm]=# Ama Kxroglunun ka` askercisi varm]=# 
14. Bu dastannarda literatura kolayl]klar]n] gxsterin. Onnar neyq yard]m ederlqr#
15. Ang] dastandan a=aada verili sxzlqr# Dastan]n ad]n] sxlqyin:

„O yarat]c], ac]yan Allaa,
Periyq beni gxtwrsqnq sqn, 
Sqn, kuvet s]z]nt]s], sqn boba, 
Periyq beni gxtwrsqnq sqn!”

16. Kim gagauzlar]n dastannar]n] aara=t]r]p, yazd]#
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NİKOLAY TANASOGLU
(1895–1970)

+iir masal]nda „Ku=lar bey se`erlqr” Nikolay Tanasoglu annadêr twrlw 
ku=lar i`in. Ku=lar ay]rêrlar xnderci kendisinq. Anna=êrlar, ani ku=lara o buyu-
rucu olacek, kim hepsindqn yukar] gxkq `]kacek. Nepsi ku=lar gxkq sava=êr 
u`maa, ama geeri kalêrlar, sade kartal hem bir kw`wk ku=`aaz c]v]rliga 
hepsindqn yukar] `]kêrlar. Ama c]v]rligada kuvet biter, da o bir =iretlik 
yapêr: kartal gxrmedqqn, onun kanad]na sessiz konêr, da bir soluk taa 
ald]ynan, hepsindqn yukar] `]kêr. Ama bu =iretlii ku=lar duyêrlar, da 
„hep kartal ku=u beyi  kalêr”. Nikolay Tanasoglu bu masalda alegoriyay] 
kullanêr, o yazêr ku=lar i`in, biz annêêr]z – insannar i`in.

Kuşlar bey seçerlär
(Masal)

Tema 2

YAZILI LİTERATURA

~oktan, `oktan bir vak]tlar
Ku=lar pek dala=]rm]=lar.
Bunun i`in neet koymu=lar
Kendilerinq bey se`sinnqr.

Kavga, `eki=, anna=m]=lar
Bir bwwk daaya toplans]nnar.
Eni swrtwk kartal giimi=,
En ileri daaya gelmi=.

Tez bunun ard]na gelmi=,
Bir me=edq konak etmi=,
Toklu gibi besli toylar,
Yayan taa `ok xrwmw=lqr.

~]k]p gxkq art]k wwsek,
Dizi, dizi boz turnalar,
Biri-birinq sesederqk,
Daaya saasem eti=mi=lqr.
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Al bacakl] kart leleklqr,
Dxnq-dxnq aldanarak,
Be=-on gwncqqz yol yapm]=lar.
Bir bwwk swrw ars]z garga,
Tenq aarayarak `eketmi=,
Yolda, konup bostannara,
Karpuzlar] heptqn delmi=.

Hem gelmi=lqr me=geldiklqr
Ta=l]k ku=lar hem pupuklar,
Karaku=lar, k]rlanga`lar,
~]k-`]k ku=lar hem bwlbwllqr.

Yava=-yava= ak]=m]=lar.
Koca bxlwk twrlw ku=lar,
Da nasaata oturmu=lar
Bu kanatl] delegatlar.

Gagalar]n] trakladarak,
C]v]l, c]v]l baar]=arm]=lar.
Ama anna=amam]=lar.
Da c]v]rliga bitkidq
Demi=: „Biz yapal]m bxlq:

Ang] ku= `etincqysq taa,
~]karsa hepsindqn wwsqq, 
Dooruluunu o alacek,
Da ku=lara bey olacek”.

Tutturmu=lar bir bwwk yar]=,
Daay]n i`i f]=]rdam]=,
Gxkq wwsek ku=lar `]km]=,
Sade toylar erdq kalm]=.

Biri-birindqn `al]=]p,
Ku=lar wwsqq `]kmaa bakêr,
Boz kartal uz gxkq bak]p,
Hepsiciindqn wwsqq kalkêr.

Da c]v]rl]ga, kesilip,
Yar] yolda art]k dinmi=,
Da biraz sora katlan]p,
Bir fikircik ona gelmi=.

O kartal]n, hi` duymadaan,
Kanad]na sessiz konmu=.
Da bir soluk o ald]ynan,
Hepsiciindqn wwsqq `]km]=...

Ama ku=lar bu =iretlii
Annêêr birqdqn hepsicii.
Da butak]m i=lqr olêr:
Hep kartal ku=u beyi kalêr.

Da bwwn dq c]v]rliga hep
Wwsqq `]kmaa dalap eder,
Birdqn a=aa salverilip,
– Hep bqnim ku= beyi! – baarêr.

meşgeldik – gorliţa, turturikê

bülbül – solovey

cıvırliga – javoronok

toy – drofa, dropie

lelek – ayist

turnalar – juravli

1. Ne`in hem neredq ku=lar toplanm]=lar#
2. Ang] ku=lar toplant]ya gelmi=# Nicq# S]ralay]n, annad]n. 
3. C]v]rliga ne yapmaa teklif etmi=# Okuyun onun monologunu.
4. Kim hepsindqn yukar] `]kêr#
5. C]v]rliga ang] =iretlii yapêr#
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6. Kim ku= beyi kalêr# Ne`in#
7. Yap]n `]k]=, ne o alegoriya#

Paalι çadιrιm

Dan eri gxzql aard]
~ad]r]n gwn ba=]nda,
Evlqr hepsi kalk]nd]
Umutlarnan can]nda.

Gwn da bay]rdan `]kt],
Bir s]rl] sini gibi,
+afklar]n] erq att],
Varakl] simnqr gibi.

Bir ta= yol k]ra `]kêr,
Dolanma =irit gibi,
O yoldan i=q akêr
}nsannar, t]rt]l gibi.

~ad]r]n k]rlar]nda
Bxlwk-bxlwk k]z i=leer,
Gxzellqq, =eremetlqq,
Ku=`aazlar twrkw `alêr.

Ba=`ada da u=aklar
~ad]rl]yca `al]=êr,
Gagauz bwwyer onnar,
Zaametq da al]=êr.

O, insan, gxzql insan
Sev paal] ~ad]r]m]!
Nqqnda sqn dq bulunsan,
Sev insanca halk]m]!

1. +iiri uygun seslqn hem demekli okuyun. 
2. Nicq N. Natasoglu gwn duumas]n] yazd]rêr#
3. }nsannar t]rt]l gibi nereyi akêrlar#
4. Neyq ~ad]r k]rlar]nda k]zlar hem `ocuklar i=leerqr# Cuvab] =iirin s]rac] 
klar]nda bulun.
5. Bitki dxrt s]rac]] taa bir kerq okuyun. Wrek dalgalar]n]z] a`]klay]n.

Annatma toplumu „Bucak, Bucak...”

1970-inci y]lda tipardan `]kt] Nikolay Tanasoglunun annatma toplumu „Bucak, 
Bucak...”. Bu kiyada yaz]c] Nikolay Tanasoglu koymu= en ii annatmalar]n] „Bucak, 
Bucak...”, „Sofi”, „Yuvanoglular”, „Ba=ka gagauzlar”. Bu annatmalarda Nikolay 
Tanasoglu pek kqqmil a`]klêêr ana taraf]m]z]n gxzelliini, gagauzlar]n ya=amas]n], 
onnar]n marfetlerini, adetlerini, s]ralar]n].

Bucak kιrlarι
(Annatman]n bir pay])

Bir wwsek erdqn uzaa a`an bakêrs]n, gorizontu may gxrmeersin, sans]n maavi duman 
i`indq erimi=. Ukraina taraf]ndan bir bwwk yol geler, Kiriet-Lunga kwwywnwn poyrazdak] 
kenar]ndan ge`er, Komrat kasabas]na gider, oradan taa Prut deresinq varêr. Bu yol evel 
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vak]tlarda bwwk gezqr yolmu=. Bu yoldan al]=-veri=`ilqr ̀ ok gezqrmi=lqr, mal gezdirirmi=lqr, 
ona po=ta yolu denilirmi=.

Bu yolca Kiriet-Lungadan Komrada gidennqr gxrerlqr, ani Komrat kasabas]na eti=incq 
kadar, be=-alt] s]rt wstwndqn lqqz]m ge`sinnqr. Bu s]rtlar – biri-birinnqn paralel duran 
s]rtlar, bwtwn Bucak k]rlar]n] keserlqr. Burada nekadar gxzwn tutêr daal]k hi` gxrwnmeer, 
hep k]r. Kww tarlalar] s]rttan s]rta ge`erlqr, uzak yay]l]p, maavi duman i`indq kaybelerlqr. 
Kimqr erlerdq, kara k]v]rc]k deri gibi, swrwlw tarlalar kararêrlar. Taa oteedq geni= birka` 
s]rt] kaplam]= gwzlwk tarlalar], ang]lar]nda gwzlwklqr s]r`a gibi `]km]=lar.

A`]klay]n bu annatma par`as]n]n temas]n] hem xz fikirini.
Yukark] annatman]n bir pay]n] „Bucak k]rlar]”, okuyup-annad]n.  Nesoy tekst bu: 
annatma m], yazd]rma m], fikirlemq mi# }nand]r]n.

Bostanda

Bucak k]rlar]nda art]k karpuz pek `ok olêr. Karpuzlar gwne=li havalar] severlqr. 
Kolhozumuz bu y]l neetinq koydu taa `ok`a karpuz, kaun eksin. Kwwywn t]ynaana yak]n, 

Stratan deresinin yama`lar]nda, bir uygunca er ay]rd]lar. Oras] =indiyqdqn swrwlmedikti, 
pekliktq sa karpuzlar taa ii bwwyerlqr hem taa tatl] olêrlar. 

April ay]nda o eri karpuzlan, kaunnan, h]yarlan ekip, doldurêrlar. Toprak islqq i=lenmi=kqn, 
ekilmi=lqr dq s]radan `]kt]lar. +indidqn taa bostana iki bek`i koydular. Onnar kenarda, bir 
wwsecik erdq, topraktan bordey kendilerinq yapt]lar. Bostan]n orta erindq bir yol brakt]lar. 
Yaz vak]d]nda ba=`a brigadas]n]n i=`ileri bostan] w` kerq kazd]lar. Kxkennqr biri-biirnq 
`att]lar. Bu vak]ttan `ekedip, bostanda =amata, =en twrkwlqr bitmedi. 

Geldi da bir karpuzluk oldu, ani kwreklqn kwrwyqsin. Bostan]n bir kx=esindq er taa 
yasland], da orada bir kxkendq bir karpuz xlq bwwmw=tw, ani erindqn onu kald]ramazd]n. 
Bostanc]lar o karpuzu av=am-sabaa dola=ard]lar.

Olmaa yak]n onu n]=annad]lar – wstwndq bukva „K” yazd]lar. Bostana gargalar ww=mqq 
ba=lad]lar. Onnar] wrkwtmqq deyni, bostanc]lar bostan]n orta erinq bir bwwk korkuluk koy-
dular...

Gwz yakla=t]. Bostan]n i`indq alaca karpuzlar biri-birindqn wstwn. Onnar art]k olmaa 
ba=lad]lar. Bir-iki olmu= karpuz ay]r]p, bordeyq gxtwrdwlqr. Bostanc]lar karpuzlar] tr]klatmaa 
ba=lad]lar. Be=-on gwn ge`ti-ge`medi, karpuzlar ba=lad]lar s]radan olmaa. 

Ba=`an]n i=`ileri bostan] taa s]k`a dola=maa ba=lad]lar. K]zlar, twrkw ̀ alarak, y]v]nnardan 
karpuzlar] ma=inalara ta=]rd]lar.

Ce` gwz vak]d]nadan bostanda karpuz bitmedi. Onnar kolhoza `ok gelir getirdilqr. 

stratan – burada: derenin adι
peklik – çoktan sürülmedik er

çatmaa – burada: baalanmaa

yasılmaa – burada: taa düz olmaa
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1. Ne`in Bucak k]rlar]nda pek `ok karpuz olêr#
2. Ang] ayda ekerlar karpuzlar], kaunnar], h]yarlar]# 
3. Bostana deyni ang] erleri ay]rêrlar# 
4. Ne`in bostana koyêrlar bek`i hem korkuluk# 
5. Bostan]n kxkennerini ka` kerq lqqz]m kazmaa# Ne`in#  
6. Bostanda nezaman `ekeder i=idilmqq =amata, =en twrkwlqr# Ne`in#  
7. Kim hem nicq toplêêr olmu= karpuzlar]# Nereyi onnar] gxtwrerlqr#
8. Ne`in karpuzlar `ok gelir vererlqr#

Güzün

O bunal]k yaz gwnneri ge`ti, gwz geldi. Gwz tutêr w` ay: sentqbri, oktqbri hem noyqbri. 
Sentqbri ay]nda may hep xlq s]cak olêr, nicq dq yaz]n, sade havalar biraz taa duruk, taa 
taazq. 

Bwtwn yaz dinnenmi= u=aklar, sentqbridq enidqn =kolaya gitmqq ba=lêêrlar. Gwz bizdq, Bucakta, 
`ot twrlw zenginniklqrlqn geler. Twrlw emi=lqr, karpuzlar, kaunnar, wzwmnqr bu vak]tta olêrlar. 
Ba=`alarda twtlw zarzavatlar ge` gwz vak]d]nadan durêrlar. En paal] i= bizdq gwzwn – wzwm-
nerin hem pap=oylar]n toplanmas]. Bu produktlar] bizim ellerimiz boldan dxkerlqr: hereri 
wzwm, =]ra, hereri pap=oy!

Eni bereketi k]rlardan kald]rd]caan, ̀ ift`ilqr traktorlarlan gwz topraklar]n] derin swrerlqr, 
meyval]k hem baa koymaa deyni kuyu haz]rlêêrlar, nadaz erlerinq gwz ekinnerini ekerlqr. 

Oktqbri ay] ge`tiynqn, hava biraz dii=ilmqq ba=lêêr. Sabaalqn kalkt]caan, pen`eredqn 
gxrwner, nicq otlar]n wstw hem evlerin xrtwleri kraadan biyazlanêr. Kimi sabaa yalaklarda 
su donêr. K]rlar yava=-yava= heptqn bo=lanêrlar. 

Kimi y]lda gwz yaamurlu olêr. Gwz yaamurlar] yaz]nk] yaamurlara benzemqz. +indi ̀ iskin 
yaamurlar, aftaylan tutêr, toprak pek y]m]=êêr, hamur gibi kabarêr, hem xlq tez kurumêêr, 
nicq yaz]n. Gwz ekinneri, karda=lan]p, tarlay] xrterlqr. }htqrlar]n bir laf] var: „Tarlada ̀ amur, 
teknedq hamur!”

Hava gittik`q serinneer, kraalar dw=er may her sabaa. Aa`lar]n yapraklar], sarar]p, 
erq silkinerlqr. Poyraz taraf]ndan bir sert lwzgqr, kalan yapraklar] da kopard]p, kuytu-
lara haydêêr, da aa`lar]n dallar] `]r-`]plak kalêr. Lwzgqr estik`q, `]plak dallar hasretli 
uuldêêrlar...

Gidqn ku=lar, susarak bireri toplanêrlar da, anna=maa oturup, yola haz]rlanêrlar. 
Noyabri ay]nda gidqn ku=lar may hepsicii, buralar]n] brak]p, s]cak memleketlerq u`êrlar. 

Sade karaku=lar taa soraya, kalêrlar, wwsek aa`lar]n dallar]na konup, ayazlar ̀ ekedincq, bitki 
twrkwlerini ̀ alêrlar, sans]n yaz]nk] yuvalar]n] brakmaa k]yamêêrlar. Noyabrinin bitkisinq yak]n 
onnar da giderlqr. Razgeler, ani bir lelek kafadarlar]nnan barabar u`amam]=, kim bilsin, ne 
sebep wzerinq: ya kanad] kusurluydu, yada bir derdi vard] zaval]n]n; uzun gagas]n] kanad]n alt]-
na sokup, gxzlerini k]p]=t]rayak, bir bacaan wstwndq swzwler swrwlmw= tarla i`indq, ang]s]-
n]n topa`lar] kaardan gwcwlq gxrwnerlqr.
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produkt – product (latin dilindän alınma laf )

karakuş – sıırcık

emiş – çekerdeksiz kuru yada kurudulmuş üzüm

hasretli – burada: küsülü, zeetlenmiş

dert – burada: hastalık

nadaz – güzün sürülmüş tarla eri

1. Ang] aylarda gwz vak]d] olêr# 
2. Ne zenginniklqrlqn gwz geler# 
3. ~ift`ilqr gwzwn ang] i=leri yapêrlar# 
4. Gwzwn tabiatta ang] dii=ilmeklqr olêr# 
5. Annatmada gwz yaamurlar] i`in ne sxlener# 
6. Gidqn ku=lar gwzw netwrlw kar=]lêêrlar# Nezaman onnar heptqn giderlqr#

DİONİS TANASOGLU
(1922–2006)

Bilinir yaz]c], =air Dionis Tanasoglu kendi yaratmalar]nda gxsterer 
gagauz halk]n ya=amas]n], derindqn a`]klêêr Vatan temas]n], terbieder 
sevgi ana taraf]na – Bucaa hem bwwkVatan]na – Moldovaya.

Yazarkan ana taraf] i`in, o meteder onun gxzelliini, seviner onun geni= 
k]rlar]na, `i`ekli ba=`alar]na, e=il baalar]na.

Poet gxsterer, ani gagauz kwwlerinq geldi bilim-tehnik progresi: 
radio, televizie, traktorlar, kombaynalar, twrlw ma=inalar. Onu=tan 
D. Tnasoglunun =iirlerindq en xnemli temalar: vatanda=l]k, sevgi kendi 
Vatan]na, ana taraf]na, ana dilinq, halk]n adetlerinq. Vatanda=l]k temas]n] 
a`]klayarkan, o yazêr insan]n vatanda=l]k borcu i`in dq – i=lemqq, 
`al]=maa da taa gxzql yapmaa ana taraf]n].

Bwwk er kaplêêr onun yaratmalar]nda istoriya temalar], twrlw istoriya 
olu=lar]na D. Tanasogluda var =iir, poema, balada, pyesa.

Onun =iirlerin dili pek yak]n halk]n dilinq, swretli, nicq halk maanileri. 
Omu=tan D. Tanasoglunun kimi =iirleri twrkwyq dxndwlqr. Onnar] insan 
`alêr dwwnnerdq, yortularda.

Bozka

Evq, kanikula geldiydim. 
Anam] yufkaca bulduydum, dw=kwn, kah]rl] da. O gxrmqzdi dq gxzlerindqn. 
– Ne oldu, anam, xlq zorsun#
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– Yok bi=ey, ̀ ocuum, – sava=t] korkutmas]n beni anam, – ama ani bulêrs]n beni yufkaca, 
bu te o beterq, ani tq birka` gecq oldu uyumêêr]m Bozkan]n beterinq, ne olduysa bizim o 
kxpqq...# Zaval]... – Ne`in# 

Cuvap erinq bqn i=ittim d]=ardan, Pen`erq boyundan, bir uzun ulumak, bir aalamak gibi.
– Tq te bxlq uluyêr, oldu iki gecq. Bu =ansora w`wncwydwr... Zaval]...! Bilmqm, ne odu 

ona. Ma=i deer, ani, olmal], otaland]. Bqn ama esaplêêr]m... ihtqrl]k...
}linnenip anam]n saal]] i`in, ama kah]r kap]p kxpqqn hal] i`in, `]kt]m aul i`inq nqqnda 

buldum Bazkay] uzal] erdq pen`erq alt]nda, aaz] a`]k. Ma=i bulw kah]rl] bakard] tokattan. O 
bilqrdi, nekadar `ok sevqrdik biz i`erdekilqr hepimiz bu kxpqq. Gxrwp beni, o yakla=t] da 
iildi Bozkan]n wstwnq sava=arak versin ona biraz swt. 

– Ona ne oldu, Ma=i bulw#
O da bilmqzdi. }ki gwn =ansora o bi=ey imqzdi, yatard] gwne=tq, uluyard]... 
Ald]m bqn dq swt vermqq ona. Zorlan verdim. Sans]n kendisini taa ii duydu. Kalkt], zor. 

Kokalad] beni, kuyruunu sallayarak. Sora genq yatt] da uzun uludu. 
Vak]t ge`ti. Anam yatard]. }=idilqrdi onun uygun solumas] benim i`erimdqn a`]k kapu 

a=]r]. Bqn ama uyuyamazd]m, diil ulumaklar]n beterinq, ama Bozkan]n zor hal]n] gxrerqk 
twrlw i=lqr, dw=wnmeklqr, ak]la getirmeklqr ba=]ma y]]l]=ard]lar. 

Pek a`]k gxrqrdim gxzlerimin xnwndq o yaz gecelerini, a`an bobamnan avlanmaa gidqrdik. 
Tq sans]n yatt]k`a durêr]m gwndwz gibi ay ayd]nn]]nda da uyuyamêêr]m  `il ku=lar]n]n 
twrkwlerindqn, ani i=idilqrdilqr her taraftan – yak]nda da, uzakta da, nicq ani su dolu bak]ra 
danmêêr. Bozka da, kalk]p, dayma bana geler kokalamaa, sans]n gxrwp benim zorumu. 

Yada, ta biz avlanêr]z alt]n zar] bi`intilqr i`indq. Bozka, bir elli ad]m ilerdq kafas]n] kald]r]p 
bakêr. Birdq, erindq durgunêr, k]m]ldamêêr donuk gibi, kuyruu up-uz geridooru, bir bacaa 
da kald]r]l] xnwndqn. Bir ad]m onun xnwndq bir `il ku=u sinmi=, durêr. Bqn, yakla=arak, baarêr]m: 
„Pil!”. O f]rlêêr, `il u`êr bqn patladêr]m. „Aport!” da Bozka av] ayaama getirer...

Hemen tq, biz ilkyaz]n batakl]kta avlanêr]z, nqqnda Bozka pek enikunu `ulluk ku=unu 
aarêêr. Yak]nnarda ̀ ift`ilqr puluklarlan swrerlqr hem baar]=]p sevinerlqr, kalpaklar]n] yukar] 
s]b]dêrlar...

A`an da kanikullara eva gelqrdim, bonam beni garada kar=] edqrdi, al]p Bozkay] da yan]na, 
ang]s] art]k pek sevinqrdi benim gelmemq. Pasajirlqr erindq durgunard]lar da bakard]lar 
ona, nicq o seviner. Sora ama geeri kasabaya gimnazieyq gittiynqn, anam bana yazard], nicq 
Bozka her gwn benim i`erimq girqrmi= da benim duvarda as]l] rubalar]m] kokalarm]=. Onu 
bana baka verdiydi, a`an =ansora alt]nc] gimnaziyq klas]na ge`tiydim. }`eri girdiynqn pat 
alt]ndan ans]zdan ̀ ]kt]yd] bir boz yuvarlac]k gibi pali: ilkin salmaa bana ̀ eketti, sora da xlq 
sevinmqq, sans]n beni `oktan bilqrmi=. 

Hem akl]ma hepsi geldi, nelqr olard] o zamannar benim dolay]mda. En paal]yd] ama, 
ani annad]yd]n kim islqq, namuzlu hem birlik ana-bobalar]m var: anam, ani haz]rd] hepsini 
versin bizim i`in, u=aklar] i`in; bobam da, ang]s]n]n xnwndq biz hepsiniz kalpak `]karard]k 
hat]rl]]m]zdan; bir dq ana-boba evi. 

Balkandan gelmq ihtqr dqdumnardan kalma bu Bucak erlerindq, =indi can]m]za ̀ ok paal] 
ana topraam]z da vard]!

Elbet, asl] bobam] akl]ma getirqrdi Bo=kan]n ulumas]. Gxrqrdim kendimi onunnan av-
lanmaktan dxnerqk, \]r\]rlar]n da bitkisiz twrkwlerini i=idqrdim. 
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Bo=una uyumaa sava=ard]m, t]kay]p kulaklar]m]. +indi akl]m wklw ge`mi= i=lqrlqn, uykuya 
verilmqzdi, bunca ya=anm]=, ge`irilmi= i=leri didqrdi...

Ozamandan ancak bir y]l ge`tiydi. Bobam]n gwnwydw. Sofra koyulduydu, h]s]mnar 
topland]yd], biz dq hepimiz. Baka kavalda eski avalar] `ald]yd]... ~ok ge`mediydi ama da 
ans]zdan dx=qq dw=twydw. Tez dq ge`indiydi. Bobas]z kald]k. 

+indi ne uzak geler hepsi bu i=lqr...
Bozkan]n ulumas] ama i=idilqrdi =indi nicq benim umutsuzluumun sesi senselemizin 

daalmas] xnwndq...

* * *
}kinci gwnw sabaaylan hep o Bozkan]n can kopar]c] sesi beni kald]rd]. Giinerim, alêr]m 

twfqq duvardan, iki patron, da d]=ar] `]kêr]m. 
– Bozka, bana gel! 
Bozka, ang]s] bwtwn gecq erindqn k]m]ldamayarak zeetlendiydi, birdqn kalkt] da ard]ma 

geldi. 
Ma=i bulw gxrwp da benim neetimi annay]p, aalayarak aula h]zl] gitti. 
– Bozka, ard]ma gel!
Bozka ard]ma taa k]radan zor-zor swrwndw. 
O durgunup, saa yan]na yatt], can erini bana dooru a`]k brakt]. 
– Bozka! – baard]m, aalamak buvaz]mda. – Kalk! Seni bqn xldwrqmeyecqm... Bendqn 

bunu istqmq... Yalvarêr]m!
Bozka kafas]n] kald]rd] da sans]n bana bakt]. Sora genq yatt]. 
– Bozka! – taa da pek baard]m. – Ard]ma gel! – da bir derin `ukura dooru yolland]m. 
Onun kenar]nda durdum. Bozka nas]-nicq swrwndw, `ukurun boyunda biraz oturdu, bana 

bakt]... gxzlerindqn ya=lar] akard] – o ihtqrcas]na aalard]. „Git!” – sans]n bana o dedi...
Evq geldim urulmu= gibi. Kabaatl] sans]n. }`eri girdim, twfqq pata s]b]tt]m. Saa taraf]ndan 

kapu a`]ld]. Anam yakla=t] yoklayarak, kucaklad] beni. Baka kapudan Ma=i bulw adam]nnan 
girdilqr. Onnar bizi `oktan bilqrdilqr.

Hepimiz, susarak, Bozkan]n ba=ka dwnneyq gitmesini aalad]k. O uzaklara gxtwrdwydw 
benim paal] u=akl]]m]...

Çil kuşu – kuropatka

Çuulu kuşu – kulik. 

1. Kimin i`in bu can kopar]c] yaratmada annad]lêr# 
2. Nezaman bu olaylar olêrlar# 
3. Neredqn `ocuk evq gelmi=# 
4. Ne`in cocuun anas] kah]rl]ym]= hem yufkraym]=# 
5. Ne halda o Bozkay] bulêr# Annad]n. 
6. Bulun yaratmada o epizodu, neredq `ocuk bobas]nnan avlanmaya 
gitmi=lqr. Okuyun o eri taa bir kerq. 
7. Annatman]n sonunu kiyada gxrq annad]n. Kendi duygular]n]z] a`]klay]n.
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Anam

Moldova, anams]n! Ac] dayanarkan,
Ba=ka nicq deyim# Kinnqr i`indaykqn,
Bak bqn dq oolunum, Oollar ne ecellqn
Bir ool – gagauz. Kalm]=t] batmaa.

Kalpaam da karayd]r, Balkannan-anamnan
Gaytan mintan]md]r, „Prost et” olarkan
Kolum da `etindir, Brak]p hasta patlan,
}=tq – korkusuz! Gacal dedqm aarlan.

~]kt]yd] wwswz.
Sendq karda=larlan Da sqn, o Moldova,
Bwwdwm aaretliklqn, Ana duyguluunnan
Sevdin anal]]nnan Ka`ak zavallar]
Gelmq yavrucuu. Sard]n dw=wnswz!

Bir ilk anam vard], Anam Balkandan taa
Yalpak, nicq sqn. }lin oflad]yd]:
Kayet `]rakl]yd] – „~ok saa ol, Moldova,
Anam Balkanda. Rusiya, saa ol!”

1. Bu =iirin temas]n] bulun. Onun ad]n] olur mu dii=tirmqq#
2. +air ne annadêr gagauzlar i`in#
3. Neredqymi= gagauzlar]n ilk anas]#
4. Nicqymi= ilk ana# Ne`in gagauzlar Balkan-anas]ndan ay]r]lm]=#
5. Nas]l Moldova kabletmi= ka`ak zaval]lar]#
6. +indi kimq gagauzlar ana lqqz]m desinnqr#

Bulun bu =iirin xz fikirini, okuyun onu.

Ko adama

Kay]l]m olay]m
Booday bir tenesi
Da kayalar aras]ndan
Au`-au` ko ge`eyim!
Swnker ekmek, o zaametli
Sofras]na bey adam]n,
Hep konay]m!

Kay]l]m olay]m
Yaamur bir perdesi,

Hi` kokusuz hem boyas]z –
Tarlas]na ko dw=eyim! 
~atlaklar] i`sin beni
Da `]kay]m wklw ba=ak,
Deniz umutlan adama
Hep vereyim!

Kay]l]m olay]m
Ac] bir ila`,
Twrlw incq =i=elerdqn
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Damna-damna swzwleyim!
}`ip beni, betva baars]n
Adam, ama o dertleri
Erideyim!

Kay]l]m olay]m
Bir do=emq kilim,
~iineneyim hergwn, dayma,
Hem dwwleyim dq her afta,
Ama kxmwr kesicinin
Yorgun ad]mnar], ki ho=

Evq gelip, bass]n y]m]=ak
Hep bekleyim!

Kay]l]m kalay]m –
Toprak olsun tenim;
Bir can lqqz]msa adama,
Als]n, benim helal ona,
Da ya=as]n.
Harcêêr adam bak kendini,
Bir teneyqdqn, borcundan
Xmwr i`in.

+iiri „Ko adama” demekli okuyup, annad]n onun i`indeliini.

Bu merakl]yd]r!

• 1957-nci y]lda Dionis Tanasoglu pay ald] gagauz dili orfografiyas]n]n kurulmas]nda. 
Gagauz dili yaz]s]n]n kanonna=t]r]lmas] oldu bir bwwk olay gagauzlar]n istoriyas]nda.

• 1957-nci y]lda Emelian Bukov (bwwk moldovan yaz]c]s]) Filip Popaza yazêr: „Bwtwnnq 
payla=êr]m sizin sevinmeliinizi hem hepsi gagauzlar]n sevinmeliini, ani kuruldu gagauz 
alfafiti, a`]ld], taa ileri gxrwnmemi=, yollar gagauz kulturas]n]n ilerlemesinq... ~al]=]n 
taa ii tamannatmaa gagauz dilindq yaratmalar] hem hi` bir kerq durgunmay]n bu yolda. 
Ozaman sizin `al]=malar]n]z getireceklqr bwwk fayda”.

• 1958-nci y]lda Moldaviya yaz]c]lar]n II-nci Respublikan syezd]nda D. Tanasoglu haberledi 
eni gagauz literaturas]n]n peydalanmas] i`in.

DİMİTRİ KARA ÇOBAN
(1933–1986)

Dimitri Kara ~oban – talantl] yaz]c], =air. Onun annatmalar], =iirleri k]sadan yaz]-
l], ama onnarda var derin maana, kompozi\iya bwtwnnww, onnar yaz]l] bir anna=]l]r, a ]̀k,
uygun halk dilinnqn. Onun yaratmalar] s]k] baal] gagauzlar]n aazdan yaratmalar]nnan, 
folklorlan. Onun =iirlerin, annatmalar]n taa `oyu kurulu `ift`ilik temalar]na gxrq, 
a`]klêêrlar gagauz halk]n ya=amas]n]. O kendi yaratmalar]nda her taraftan gxsterer
`ift`ilerin evelki zor, karann]kta ya=amas]n], aar i=lemesini, kayet fukaaral]]n], onnar]n
kah]rlar]n], gwcenmesini, ne`inki ozaman hi` yokmu= i=`i insana bir da dooruluk.

Onun annatmalar], =iirleri dalgaland]rêrlar okuyucular], wwrederlqr onnar] 
gxtwrswnnqr kendilerini xlq, ki iilik wstelesin fenal]], cans]zl]]; hat]r gwtswnnqr 
`al]=kan insannara, gxrmesinnqr, gxzdqn `]kars]nnar o insannar], ang]lar] ac]-
mêêrlar fukaaralar], zeetleerlqr hem gwcendirerlqr onnar].

Kqqmil yazêr D. Kara ~oban ana taraf] i`in, gagauzlar]n dwwn adetleri i`in, 
halk twrkwleri hem oyunnar] i`in. Kimi yaratmalar]nda D. Kara ~oban kar=] gider 
cengq hem so\ial dooruluksuzlar]na.
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Dua

Kwwywn kenar]nda, yol boyunda, 
bir adam sava=ard] `]karmaa `uku-
rdan kendi faytonunu. Bu adam – 
Olak Petriydi. Onun faytonu eniydi 
hem beygiri yalap-yalap edqrdi 
tuyann]ktan.

Olak Petri doorulmu=tu plasa ka-
sabas]na, ki orada kxrlwk etsin Yavan 
Mihuna da elq als]n onun tarlac]]n].

Da te kim biler, Olak m] kefliymi= 
da dartm]= terbeeyi diil o tarafa osa 
beygir mi yolda wrkmw= bi=eydqn, 
ama fayton devirilmi= `ukur i`inq. 
Olak sava=ard] `]karmaa faytonu, 
dire=qrdi, k]zarard] da esap almazd], 
ani onun xtqqnk] taraf]nda, ̀ ift i`indq,
sinmi= Yavan Mihun da dua eder:

– Ey, Allah`]]m, yap xlq, ani fay-
ton taa a=aa bats]n, da bu du=man `]-
kamas]n buradan, gitmesin kasabaya 
da almas]n benim toprac]]m]!Olak ̀ ]-
kt] ̀ ukurdan, bakt] cingilmi= faytona, 
sora bakt] sincirciktq saad]na da, suvay]p ennerini dirseklerinqdqk, genq girdi `ukura.

– Boji, Boji, Risto=`uum, k]r onun ayaklar]n], fola onun kollar]n]! – dua edqrdi Mihun. 
– Derinnet, Allah]m, o `ukuru taa da pek!

Olak bwtwn kuvetlqn sava=ard] ̀ ]karmaa faytonu. O nekadar taa ̀ ok kesilqrdi, okadar taa 
titsi olard]. Faytonun bir tekerlqq art]k `ukurun kenar]ndayd].

– Boji, o – wzswz adam, onun surat] `ar]ktan kal]n!
Sqn gxrersin, Boji, ani bqn bir par`a ekmqq hasiretim, brakma onu `]ks]n! – innedi 

Mihun.
Olak dire=tirdi taa birka` kerq kendini da `]kard] faytonunu yol wstwnq.
– Allah]m, neredqysin sqn# ~el onun fikirini, `evir onu geeri! – dwwnqrdi Mihun.
Olak ko=tu beygiri, pindi faytona da gitti taman plasaya dooru.
– Ne`in sqn `evirmedin onu geeri#.. Nqbay]m bqn =indi#..
Ne`in delikat`a olmêêr, Allah]m#! – baarard] `ift i`indq koruntusuz adam.

plasa kasabası – merkez kasabası, uezd, volost, kasabası

koruntusuz adam – adam, angısını yok kim korusun

çift içindä – sürülmüş tarla içindä
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1. Neredqn belli, ani Olak Petri – bir zengin adamm]=#
2. Ne`in Olak Petri plasa kasabas]na yollanm]=#
3. Ne olmu= onun faytonunnan yolda#
4. Ne`in annatman]n ad] @Dua@# Neyq dua edqrdi Mihun#
5. Nas]l dw=wnersiniz, Mihunun duas] tutulacek m]# Tarlac]] kalacek m] 
ona#

Okolcu

Kultura evini bitirdilqr i=lemqq, da buldozer `eketti y]kmaa onun yan]nda duran dam-
caaz].

– Bunun da geldi bitki gwnw, – dedi Nezetli Miron Panait Lambuya. – ~oktan o, bey! 
Onun kurulmas] y]l]n] bizim dqdu da bilmqzdi... Bir vak]t burada `orbac]l]k etti G]rli\a da.

– Ang] G]rli\a# – sordu Panait.
– Sqn yok neredqn bilqsin onu, – dedi Nezetli. – Bu oldu bir k]rk y]l geeri. Bu dam]n 

yan]nda vard] okol. Okol deyqrdilqr aula, ang]s] sarard] bu dam]. Oray] kapard]lar zaps]z 
hayvannar]. Kullanard] bu okolu G]rli\a. Ondan korkard] diil sade hayvan gwdwcw u=aklar, 
ama onnar]n bobalar] da. Hem korkard]lar diil, ani o kaavi adamd] deyni, ama sade onun 
i`in, ani o annamazd].

Okolun i`i herkerq doluydu ineklqn, xkwzlqn, ke`iylqn, koyunnan. Kimi sefer orda 
bulunard] kqr domuz da. }nsannar durard]lar aulun d]=yan]nda da yalvarard]lar, ki G]rli\a 
kolversin onnar]n hayvannar]n]. O sa, yakla=]p, dwwyqrdi ba birini, ba obwrwnw. }= bitqrdi 
onunnan, ani o hi` lafs]z gidqrdi adam]n evinq da alard] i`erdqn amenda erinq, ne istqrdi.

G]rli\an]n bwwk dwrwklww wzerinq ona kimsey yakla=amazd], bir adamdan kaarq. O – 
ahmac]k Papurka Todiydi. O herkerq kendiliindqn yard]m edqrdi G]rli\aya toplamaa okola 
hayvannar], seslqrdi onu, hep dxnw=qrdi onun yan]nda. Papurka hep umutlanard], ani gelecek 
vak]t, o da olacek G]rli\a gibi okolcu. Onun yufka fikirindq yoktu ba=ka dwswnmqk, okolcu 
olmaktan kaarq. O her sabaa, saurdarak y]rt]k pa`alar]n], gelqrdi okola G]rli\adan ileri da 
barard] hayvannara, ki ka=]nmas]nnar aullara, k]rmas]nnar tokatlar], bozmas]nnar dam]. 
Hem o hergwn sorard] G]rli\aya, nezaman o yapacek onu okolcu. G]rli\a herkerq kald]rard] 
tatarnii, da bu, kwswswz, ka`ard] bir tarafa. Sora o genq ka`]nard] k]rlarda, toplard] okola 
bo=ta hayvannar].

~ok y]l Papurka bxlq ka`]nd] G]rli\an]n ard]na, isteyrqk olmaa okolcu. Bir may gwnw 
G]rli\a geldi okola ge`. Papurka dxnqrdi aulun i`indq, koolayarak hayvannar], ang]lar] 
mizlqqrdilqr aa` hem uzadard]lar kafalar]n] aul a=]r]. G]rli\a geldi, nicq ileri, susarak, ama 
bu sefer – kara dwrwk. Papurka, atlayarak, gitti ona kar=] da `eketti gxstermqq, ang] hayvan-
nar ka=]nm]=lar aula, ang]lar] ne yapm]=lar, hem genq sordu, nezaman G]rli\a yapacek onu 
okolcu. G]rli\a bakt] ona xlwmnw, aar bak]=lan. Onun elindq vard] bir ar=]nn]k k]z]l mo`uga. 
O dooruldu Papurkan]n wstwnq, kald]r]p mo`ugay, gerilip ta, ne kuvedi varsa, urdu ayk]r]l]]na 
Papurkan]n belinq. Papurka `irkin baard], dw=tw erq da ba=lad] swrwnmqq kollar]n wstwndq, 
nicq bo= `uval. ~aard]lar feld=eri, o baard] G]rli\aya:
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– Sqn insan m] osa hayvan m]#
G]rli\a genq kald]rd] mo`ugay] da urdu feld=erin koluna, dirsektqn yukar]. Feld=erin 

kolunu al]=t]rd]lar. Papurka sa sakat kald], swrwnqrdi aullar boyunda.
– E, ona, G]rli\aya, bi=ey mi olmad] bunun i`in# – sordu Nezetliya Panait.
– Nas]l olmad]# Oldu! – Onu sora candar koydular.
– Bilersin mi bi=ey# – dedi Panait. – Beni korku alêr evellerdqn. Bana geler, ani ileri 

adam doz-dolay sar]l]ym]= G]rli\alarlan, ani o kendini bilmesindqn xlmesinqdak her saat 
korkarm]= bi=eydqn: te onu dwwyeceklqr, soyaceklar, kapayaceklar – raada brakmayaceklar. 
Evellik, bana gxrwner, benzeer bir karann]k hem pek k]stav kafesq, ang]s]nda emen yok nicq 
ya=amaa. Kayet bwwkmw= yaban despotluk – betli, `irkin, dayan]lmaz.

amenda – ştraf, ceza
tatarnik – kısa kamçı

1. Ne annatt] Nezetli Miron Panayit Lambuya# Ang] zamanda    bu olu=lar 
ge`mi=#
2. Neyq o zamannar okol deyqrmi=lqr#
3. Ne`in G]rli\an]n yan]na kimsey yakla=amazd]#
4. Kurun harakteristika Papurkaya#
5. Ne`in Papurka sakat kald]#
6. Kimi taa dwwdw G]rli\a#
7. G]rli\ay] cezalad]lar m]#

Yap]n `]k]=: evel nicqymi= gagauzlar]n ya=amas]#

Annad]n, nas]l annêêrs]n]z annatman]n te bu laflar]n]: „Evellik benzeer bir karan-
n]k hem pek k]stav kafesq, ang]s]nda yok nicq ya=amaa – betli, `irkin, dayan]l-
maz”.

Annatmada bulun  uydurmalar].

Suratsιz

Temiz Vani elli alt] ya=]nda bir sak]nar adamd]. Ya=ard] o =amatas]z, zarars]z. Temizin 
bwwk varl]] yoktu, ko=acaad] onun – sade bir al`ak, sura beygircik. Harman vak]d]yd]. Temiz 
bwtwn gwn haydad] ta=lan dwveni bi`intilqr wstwndq. Gwn yakmas]ndan hem tozdan onun surat]n-
nan ensesi oldular bir benizdq onun boz gxlmqqnnqn. }=i brakt]lar ̀ ak karann]k olarkana, da 
ilk sefer bwtwn gwndq oturdular ekmek imqq. Elleri dwwlqrdilqr i=tqn. Gecenin ̀ eketmesindq 
soluk doldu incq `ekirgq sesinnqn. ~ay]r taraf]ndan ba=lad] gelmqq hem serinnik, kar]=]k 
laylayku`ka kokusunnan.

Temiz, doyunduynan, kalkt], gitti harmana. Samann]]n yan]nda dinnenqrdilqr: harman ta=], 
s]y]rg], yabalar. Temiz `evirdi dwvenin alt]n] yukar], dxktw ona bir `xlmek su, ki =i=sin aa` 
da silkinmesinnqr ona kak]l] `akmaklar. Bundan sora o girdi `almar alt]na, dxktw beygirin 
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xnwnq yar]m kazan arpa, gitti i`eri, da yatt] dx=eli erdq. Sabaa vard] neetleri erken kalkmaa 
da getirmqq k]rdan kalm]= birka` tepq bi`intiyi. Uyudular derin, dinmi= insan uykusunnan.

Gecenin bir vak]d] kar] dwrttw Temizi:
– Hey, na=eysa luplad], ba.
Temiz ̀ ]kt], sesirgendi. Herersi sustu. Biraz durup e=iin basamaanda, Temiz girdi i`eri 

da genq yatt]. Birka` minuttan sora pek sald] kxpek, hem genq i=idildi lumburtu. Temiz 
kar]s]nnan ka`arak `]kt]lar d]=ar].

– Beygiri `alm]=lar, ba! – `irkin seslqn baard] kar] `almar alt]ndan. – ~at]y] kesmi=lqr 
`ak]ylan!

~ay]rdan i=idilqrdi uzaklanar bir pat]rt].
– En ii beygirciimi `ald]lar, bey! – baard] Temiz da ka`arak gitti `ay]rca kxprwya dooru.
Pat]rt] =indqn sora i=idilqrdi uzakta. Kar=]da bostanc]lar Temizq sxledilqr, ani =indi kqr 

ge`mis bir atl] poyraza dooru. Evq geldi Temiz benizsiz, eznik, kah]rl]. Sabaalqn o gitti, 
bildirdi olmu= i`in primariyada. Primar verdi ona bir par`a kiyat da dedi:

– O `]kacek beygiri satmaa. Sqn gez panay]rlarda, soru=tur kwwlerdq, bekim, razgelecqn 
wstwnq, bekim, bulacan.

~ok erlerdq gezdi Temiz: ne Komrat kald], ne Baymakl], ne ~ad]r. Bir kwwdq ona gxs-
terdilqr bir kambur beygir, ang]s]n] k]rda bulmu=lar, kotigada ko=ulu.

– O diil benim, – dedi Temiz. – Bana aalemin mal] diil lqqz]m.
W` ay gezdi o, wzlqn kilometra ge`ti, beygir bulunmad]. Sora i=idildi, ani beygiri `alm]= 

Temizin kwwlwsw K]n] Avdey.
Ge`ti onedi y]l.
– O K]n] Avdey taa saa m]# – sordu bir kerq Temizq oolu.
– Saa, ya=êêr W`kulak kwwywndq.
– Sqn hi` kar=]la=t]n m] onunnan sora# – sordu oolu.
– Kar=]la=t]m xteey]l, – cuvap etti Temiz.
– Da nicq o #..
– Hep xlq, ihtqrlam]= biraz.
– Da sqn ona bi=ey demedin mi#
– E, na=ey deyim ona#
– Twkwrmedin mi onun wzwnq#!
Temiz bi=ey demedi.
– Da durdu senin yan]nda, bakt], da bi=ey mi sxlqmedi#!
~ocucak kendinq er bulamazd], annayamazd], ne`in bu dwnneyq duuêrlar xlq betlqr, nicq 

h]rs]zlar, ac]layannar...
– E, o – bir m]ndar, surats]z!.. – =a=t] o.
– Pek dooru, – dedi Temiz, – ama na=ey yapacan e, a`an o xlq, surats]z#

sura beygir – burada: boz tüüdä beygir (uzun kalaklı)

kotika – taligacık, iki tekerlekli

laylaykuçka – romaşka

sıyırgı – taftadan kürek

yaba – tafta dişli diiren
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1. Nas]l ya=ard] Temiz Vani#
2. Onun ba=]na bwwk bela gelmi=. Annad]n onun i`in.
3. Bulun da tutun akl]n]zda o epitetleri, ang]lar] gxstererlqr, ang] benizdq 
evq dxnmw= Temiz, a`an bulamam]= beygirini.
4. Kimmi= o K]n] Avdey#

Sxlqyin kendi bak]=]n]z], lqqz]m m] bu dwnneeyq duusunnar xlq betlqr, nicq 
h]rs]zlar, ac]layannar, surats]zlar#

Fanatik

Bir kerq Merakl] Tituya sordular:
– Na=ey sqn beenmeersin insannar]n i=lemesini s]ras]nda#
– Bqn beenmeerim, ani insannar `]karm]=lar dinnenmqk gwnnerini, – dedi o. – Bqn 

bilmeerim, nicq sxleyim, nas]l zor ge`irerim bqn o gwnneri. Geceleri dq xlq. Olsa, onnar hi` 
olmas]nnar, zerq bqn yatmaa deyni lqqz]m brakay]m i=lerimi. Bana geler, ani bqn ekmek 
imektq dq kaybederim vak]d]. Sade muz]ka seslemqq hem \irk siiretmqq, bqn sayêr]m, ani 
var nicq harcamaa vak]d]n kimi pay]n].

Bolq yada emen bxlq lafedqrdi o herkerq, a`an laf a`]lard] i=lemqk i`in. }=lqqrdi o makara 
fabrikas]nda-yonga toplay]c]s].

Merakl] Titu kendiliindqn kino zanaat`]s]yd]. O toplard] material, ki dwzmqq birka` 
etnografiya film]. Bu wzerq o gecq-gwndwz bilmqzdi raatl]k. O wwrenqrdi, ang] aylarda, 
ne gwnnerdq, nesoy yortular olêrlar, da `]karard] kinoya halk adetlerini. Gezqrdi o `ok 
erlerdq, sat]n alard] plxnka, himikat. Kazand]] paralar]n]n taa `oyunu o harcaard] bu 
materiallara. A`an cekedqrdi i=lemqq `]kar]lm]= materiallar], o aftaylan `]kmazd] labo-
ra to tiyas]ndan.

Ge`irdiynqn plxnkalar] himikatlardan, kuruttuynan onnar], o gwn uzunuunda, ensesi 
tutulu, hep bakard] onnara kar=]. Dizip duvarlarda `ivilerq hem erq wzlqn plxnka par`alar]
n] xlq, nicq lqqz]m, o ba=lard] onnar] yap]=t]rmaa biri-birinq, yapard] montaj. Sora o toplama 
plxnkay] koyard] aparat]na, t]kard] pen`ereleri da karann]kta maanal] bakard] ekrana. A`an 
ona gxrwnqrdi, ani kimi kadr biraz`]k uzun, o durgudard] proektoru, kesqrdi plxnkan]n zeedq 
erini, s]b]dard] onu, yap]=t]rard] kopuu, genq `ekettirqrdi aparat], sora genq durgudard] onu, 
genq yolland]rard]. Da bxlq o zeetlenqrdi y]llarlan.

}= sevmelii wzerinq o taa `ok kerq ekmek iyqrdi gwndq sade bir kerq. Aa`l]ktan hem 
dinmektqn onun u`ukland]yd] aurtlar], obald]yd] gxzleri. Sevgili i= yapard] onu fas]l.

~eketti o `]karmaa bir etnografiya film], ad] „Dwwn”, ang]s]n] o istedi yapmaa alaca 
plxnkada. Gitti o bir gwn komu=u kwwywnq, wwrendi, kimdq olacek dwwn. Pazar gwnw o ald] 
aparatlarlan plxnkalar] da erken sabaalqn yolland] yola. Taa eti=tiinqn dwwn erinq, o ba=lad] 
`]karmaa hepsini, ne olard] orada. ~alg]c]lar – daulcu hem kemen`eci – xlq arhaik giiyim-
niydilqr, ani Merakl], dxnq-dxnq, `]kard] onnar]: ba yak]ndan, ba uzaktan, ba xnwndqn, ba 
yan]ndan.
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Av=amnqn, saat be=q dooru, wklettilqr taligaya gelinin `izini dq, olup dizi-dizi, yolland]-
lar gwveeyin evinq. Yolda birka` gen` adam `ekettilqr kapmaa yast]klar], ki sora „satmaa” 
onnar] geeri. Merakl] ter – su i`indq kald], ka`]nard], sava=ard] ka`]rmamaa bu adetlerin 
hi` bir momentini.

Dwwncwlqr bakard]lar bu yabanc]ya, annayamayrak, kim bu adam, hem ne`in o xlq ka`]nêr.
Taliga girqrkqn aul i`inq, Merakl] pek yakla=t] aparatlan birka` dwwncwyq, ki `]karmaa 

onnar] bwwk planda. Xlq h]zl] dxndw onnara dooru, xlq tamaa h]zland] `]karmaa bu kadray], 
ani aparat]n z]r]lt]s] aras]ndan i=itti:

– P]], mari, bu adam sans]n diil kendindq!
– Ya, nicq sal]nêr!..
Merakl] gxrmedi, kim bu laflar] sxledi, okadarki, indirqrkqn aparat], o esap ald], ani ona 

bakêrlar beenimsiz, gwlwcw. O brakt] `]karmay] da, aralayrak kalabal]], `]kt] sokaa.
Merakl] haz]rd] genq betvalamaa kendi fanatikliini. Ama yolda o bakt] aparatlara da, 

ge`irip akl]ndan, nelqr bwwn `]kard], sevindi, nicq u=ak.
– Ah, ne materiallar! Ah, ne materiallar! – sxlendi o, da tutundu ka`maa ayk]r]dan, `ay]rca 

evq.

fanatik – ölä bir fasıl adam, angısı pek sever bir işini, onun için 

o saymêêr ne kendi vakıdını, ne saalıını, ne canını

laboratoriya – burada: evin bir odası, neredä, erleştiriliydi

kinoaparatlar, plönkalar, himikatlar

arhaik giiyimneri – eski, evelki giiyimneri

1. Ne`in Merakl] Titu beenmqzdi, ani insannar]n var aftada bir kerq din-
nenmqk gwnw#
2. Ne`in Merakl]ya eti=mqzdi vak]t gwndwz ekmek imqq, gecq da – dinnen-
mqq#
3. Kino zanaat`]s] Merakl] neyq material toplard]#
4. Nicq o i=lqrdi laboratoriyas]nda plxnka par`alar]nnan#
5. Annad]n gagauzlar]n dwwn adetleri i`in, ang]lar]n] Merakl] plxnkaya `]-
kard]#
6. Ne`in dwwncwlqr sanard]lar, ani Merakl] diil kendindq#
7. Ne`in bitkidq Merakl] nicq u=ak sevindi#

Yap]n `]k]=: acaba kimin i`in bu annatma#

Eni yιla karşι

Hayaz, diil suuk hi`icik,
Kola` dolu pard]lar.
Xter `annar kw`wcwk,
„L]ng]r-l]ng]r”-trakalar.

Hêy-hêyc]lar yolda kayna=êr
Gezerlqr – hi` bir ann]k.
Kxpeciklqr baula=êr,
Erq gx`er karann]k.
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B]kt] gezmqq u=aklar,
Oldu gecq yar]s],
Dw=er, dw=er bwwk kaarlar,
Nicq `oban sarg]s].

1. Hêy-hêy gezqn `ocucaklara d]=ardak] hayaz ne`in suuk gxrwnmemi=#
2. Traka gezmqk adetini siz dq beenersiniz mi#
3. Bu adet sizin kwwywnwzdq dq var m]#
4. Annad]n nicq siz hêy-hêy gezersiniz.
5. Bu =iiri wwrenin kiyats]z sxlemqq.

Evelki adet

Yukar] kiri=q Kola` tepesindq
Bir makaz ast]lar, Babu oynatt]lar,
Ool terzi olsun. Oyuncu olsun.

Kw`wcwk elinq Biyaz bezlqn u=aan
Karanda= verdilqr, wzwnw xrttwlqr,
Yaz]c] olsun. Utancak olsun.

Y]kand]] suyunu
Laaleyq dxktwlqr,
Ool gxzql olsun.

bez – evdä dokuma pamuk ipliindän biyaz materiya

1. Vard]r m] i=ittiiniz bu adetlqr i`in#
2. Nezaman bu adetleri yapêrlar# Ne`in#
3. Bulun =iirdq, insannar nas]l isteerlqr olsun u=ak (gxzql, utancak,  oyuncu, 
terzi, yaz]c]...).
4. Siz isteerysiniz mi olmaa xlq, nicq yaz]l] =iirdq# 
5. Ne zanaat, terziliktqn ba=ka, bilersiniz# 
6. S]ralay]n, siz ang]s]n] ay]r]rs]n]z#
7. D. Kara ~oban duuduynan, sanki karanda= m] elinq vermi=lqr# 
8. Olur mu xlq dw=wnelim# Ne`in#

Wwrenin bu =iiri  kiyats]z sxlemqq.
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NІ
.
KOLAY BABOGLU

(1928–2008)

Bilinir yaz]c] Nikolay Baboglu yazd] taa `ok proza yaratmalar]n]. Onun da 
yaratmalar] `etin baal] gagauzlar]n ya=amas]nnan, onnar]n folklorunnan.
N. Baboglunun annatmalar]n, =iirlerin temalar]: ana taraf]n istoriyas], gagauzlar]n
ya=amas]nda twrlw olu=lar, onnar]n evelki adetleri, inanmalar], unudulmaz 
anmaklar], yortular] hem ba=ka.

Yaz]c]n]n yaratmalar]nda var kww uuru: o `ok yazd] kww insannar]n i=leri 
i`in, onnar]n zorluklar] i`in, ana kwwywn evelki i=`i `]raklar] i`in hem girgin 
insannar] i`in; Bucak i`in, Moldova-Vatan] i`in, kendi anas] hem u=aklar]n 
wwrenmesi i`in.

Onun yaratmalar] yaz]l] bir swretli dillqn, ang]s] dolu twrlw sxleyi=lqrlqn, 
gxzql xtqr laf `evirtmelerinnqn, metaforalarlan, epitetlqrlqn, uydurmalarlan. 
Onnar verer yaz]c]n]n dilinq na\ional harakterini. Onu=tan onun kimi =iirleri 
twrkw oldular, da onnar] =indi insan `alêr yortular]nda.

Onun yaratmalar] wwreder sevmqq ana taraf]m]z] – Bucaa, Vatan]m]z] – 
Moldovay], unutmamaa, korumaa ana dilimizi, adetlerimizi, ya=amakta olmaa 
`al]=kan, i=`i, cana yak]n, hat]rlamaa ihtqrlar], fukaaralar], i=i sevqn insan-
nar].

Dädum

Todi dqdu doksan ya=]ndayd], o hi` bir gwn da =kolaya gitmemi=ti, ne`inki onun 
kw`wklwwndq `enk varm]= da `ift`i u=aklar]na =kolalar kapal]ym]=lar. Dqdu Todi o 
zamannarda kendi-kendinq wwrenmi= xtqq-beeri yazmaa-okumaa da =indi unukalar]na 
doyamazd] sevinmqq. Oolundan onun vard] iki unukas], ikisi dq onnar =ko la c]yd]lar, 
ya=ard]lar ihtqlarlan bir evdq. Sokak 
a=]r] da, onnara kar=], dqdu Todinin 
k]z] ya=ard]. Ondan da var w` unukas] - 
hepsi bu u=aklar dqdunun gxzw xnwndq 
=kolaya giderlqr.

}htqr sevindik`q seviner bu u=aklara. 
Hergwn sabaalqn o bakêr, nas]l onun sev-
gili aylelerindqn be= taane =en yavrular 
gxzql `antalarlan omuzlar]nda doorulêr-
lar =kolaya. Kwwdq i=leer onbiry]ll]k
orta =kolas], dqdu Todinin unukalar] k]s-
metli – onnar erindq, bilimin temelini 
kabul edip, gideceklqr kasabaya, wwsek 
okullarda, universitetlerdq taa wwrenmqq,  
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nas]l art]k `oyu onun kwwywndqn gen`lqr wwrendilqr da oldular wwredici, agronom, doktor 
hem ba=ka.

Dqdu Todi, gwn a=]r], toplay]p be=ini dq unukalar]n], annadêr onnara, nas]l zordu, a`an 
kwwdq yoktu =kola. A`an kiyat bilmqk pek lqqz]mn]yd], ama yoktu neredq wwrenmqq.

   Sxlqrdi nas]l o kendiba=]na, wwredicisiz, el yard]m]nnan, kxrlqr gibi, sora-sora ba=kalar]-
na, wwrendi yazmaa-okumaa.

– Siz u=aklar]m, – deyqrd] Todi dqdu, – taman =indi wwrenin, `al]=]n nekadar taa `ok 
bilmqq, ne`inki bilmqk – bir bwwk kuvettir, ama bilmemezlik – xlwmdqn beter bir i=tir.

el yardımınnan – yoklaya-yoklaya
beter – çirkin korkulu
naţiya – (latin dilindän alma laf ) halk

1. Nas]l vak]tlarda ya=am]=t] dqdu Todi# Nas]l o k]yat wwrenmi=#
2. Ama =indi u=aklar nas]l wwrenerlqr# Annad]n]z dqdu Todinin laflar]nnan.
3. Senin dq var m] dqdun ya malin. Onnar da sizq kendi evelki ya=amalar]n] 
annadêrlar m]# Sxlqyin,  nelqr annadêrlar#
4. Bwwnkw u=aklar bilimin temelini neredq kabul ederlqr# Sora taa `ok 
wwrenmqk i`in, nereyq giderlqr#
5. Sizin da kwwywnwzdqn (kasaban]zdan) `]kt] m] `ok wwsek wwrenik insan-
nar# E, sqn  bwwdwynqn, ne isteersin olmaa# Ne`in#

Altιncιk Bucak
(Muz]kay] dwzdw hem `ald] artist }. Bas)

Yuha, yuha, dumca-dumca, Yuha, yuha, dumca-dumca,
Yuha, dumca ca, Yuha, dumca ca,
Mari, ayol, sevgi can]m, ~als]n, sevinsin, oynas]n,
Mari, gxzql k]z! Alt]nc]k Bucak!
Sqn da Oglan, gxzql Oglan, +en oyunnar, bol ya=amak,
Gelin kad]nca oynayl]m, Eni sabaa, gwne= s]cak,
Tay, dari-diri, dq! Tay, dari-diri, dq!

Yuha, yuha, dumca-dumca,
Yuha, dumca ca,
Dan]n =]lak, yarin yalpak
Gxzelim Bucak!
Nicq Oglan, nicq u=ak,
Gel ta=]y]m seni kucak,
Tay, dari-diri, dq!
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dumca-dumca – daul düülmesi

yalpak – tatlı lafl ı, şen, gülär üzlü

1. Vard]r m] i=ittiiniz bu twrkwyw# Neredq (radio, televizie, bekim birisi ̀ ald] 
dwwndq ya ba=ka erdq). Beendiniz mi bu twrkwyw#
2. +iirin ang] laflar]ndan belli, ani =air ̀ ok sever bizim taraf]# Ne`in o demeer 
alt]n Bucak, ama deer alt]nc]k Bucak#
3. Siz bilersiniz mi, ani alt]n – metal, ama alt]nc]k – xlq `ok gxzql, sar] bir 
`i`ecik# Vard]r m] gxrdwynwz# Neredq#
4. Sxlqyin, nas]l annêêrs]n]z =iirin bu s]ralar]n]:
„+en oyunnar, bol ya=amak
Eni sabaa, gwne= s]cak...”
5. Kay]ls]n]z m] N. Baboglunun laflar]nnan# Ne`in, annad]n.

Wwrenin bu twrkwnwn laflar]n] kiyats]z sxlemqq.

Kim dwzdw bu twrkwyw halk  melodiyas]na gxrq# Kim onu ilkin  `almaa 
ba=lad]#

Sιιrcιk

Bir kara ku= s]]rc]k ka`arak gezqrdi kaba nadazda. ~emrek hem xlq =en, nicq k]smetli 
adam ka`]n]r en paal] musaafirlerini kar=]lamak i`in. O aarard] nadazda tatl] iintisini hem da, 
s]k-s]k kald]r]p ba=]n], gxzledirdi dolay] – kollard], kendisi dw=mesindi bir du=mana av.

Te o buldu bir uzun kara t]rt]l, sava=t] onu xldwrswn, ama kaba toprakta didinmesi 
bo=unayd], enseyqmezdi. Ald] t]rt]l] aaz]na da u`tu `etin yolun wstwnq da orada giri=ti t]rt]-
l], dalay]p, dartmaa, kald]r]p-kald]r]p, `etin erq urmaa. T]rt]l semelendi, art]k pek y]m]=ak 
k]p]rdard]... S]]rc]k ald] bu yar] xlw av] da u`tu yuvas]na yavrular]na. Orada alt] taane 
geni= a`]k sar] aazlar beklqrdilqr imqk gelsin, c]v]l-c]v]l c]v]ldard]lar... Kabul ettiynqn t]rt]-
l], sesleri birdqn kesildi. Ana s]]rc]k verdiydi onnara i=. Yavrular kendileri lqqz]md], tepe-
leyip, xldwrswnnqr da payla=s]nnar t]rt]l]. Ana vard] nas]l onu, xldwrwp, par`alas]n da xlq 
haz]r versin aazlar]na, ama o istemqzdi sevgili u=aklar]n] haz]ronculaa wwretsin. Yok ne`in 
ba=kas]na dayanmaa... Herkez kw`wklwktqn lqqz]m ba=las]n al]=maa ekmeeni kendi terin-
nqn, zaametinnqn imqq...

av – bir imeelik için bişey tutmaa

didinmesi – çalışması

enseyämedi – üsteleyämedi

hazıronculuk – haylazlık, işsizlik, hazırdan imäk
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1. Bu annatman]n ad] „S]]rc]k”, ama nas]l taa ba=ka ad olur ona koymaa# 
2. Dw=wnwn, sanki neredqn ku=lar hem hayvannanar da, insannar gibi, bilerlqr 
wwretmqq yavrular]n] kendileri imeesini kazans]nnar#
3. Ne var nas]l olsun bilmeyennqrlqn, kendi ekmeeni kazanmaa ya=amak-
ta#
4. Ang] analar-bobalar halizdqn sever u=aklar]n], kim wwreder ̀ al]=kannaa 
m] osa kim wwreder haz]rdan imqq mi# Annad]n, ne`in xlq ya bxlq sayêrs]-
n]z#

Yaz]n bir k]sa annatma bu temaya: „Nas]l bqn kw`wk karda=]m] ya k]zkarda=]m] 
wwrettim i=`qqz yapmaa”.

Toprak

Geni= o s]rt]nda tutêr, Ba=ak versin deyni isteer,
Bay]rlar] hem daalar], Erken eldqn toomnar].
Al`aklarda da o `alkêr, Sora geeri `i`ek verer, 
Denizlerdq dalgalar]. Hem da kaba somunnar].

K]=ta o dinnener uslu Baa=lêêr hi` xdeksiz s]cak,
Buzlu kaarlar ona kundak. Hem ayd]nn]] bizq verer,
O dinnener haz]rlanêr,        O bwwk geni= hem tombarlak
Ki ilkyaza versin ba=ak.     Dwnnqq kadar ana toprak.

O her sabaa isteer gxrswn,
+ennik hem dooruluk.
Er wstwndq isteer dxnswn
Xmwr, saal]k hem usluluk.

çalkamaa – elemää, kalburdan geçirmää

kundak – uşaklara deyni yorgancık

1. Bay]rlar, daalar hem denizlqr kimin s]rt]nda durêrlar#
2. Gagauz dilindq „toprak” laf]n iki maanas] var. Ac]klay]n onnar]. 
3. Bulun =iirdq, neredq avtor sxleer topraan birinci maanas] i`in, sora da 
bulun o dxrtlww, neredq =air sxleer topraan ikinci maanas] i`in. Okuyun o 
dxrtlwkleri ay]r]-ay]r].
4. +iirin s]ralar]nnan sxlqyin, ne verer insana toprak hem ne o isteer olsun 
er wzwndq#



205

YAZILI LİTERATURA

Kundak laf]n gagauz dilindq var w` maanas]: A`]klay]n onnar]! 

Kundak laf]n herbir maanas]nnan yaz]n birqr cwmlq, a=aadak] resimq bakarak, 
cwmleleri ge`irin tefterlerinizq.

Vani

Vani, yaln]z kald]ynan, `oktwrlw dw=wnmeklqr ge`irirdi akl]ndan. ~ok beenqrdi s]cak 
gwne=li havay]. Kimqr kerq istqrdi hi` kimsey olmas]n onun yan]nda da yaln]z`a, kendi-
kendinq dw=wnswn ya=amaya.

~ok istqrdi bilsin, ne`in, sanki, var dwnnqdq xlwm, ama xlwm, sanki, neydir o# Sanki, 
sorsa bwwklerdqn birkimseyq, neydir,  acaba, o xlwm# Ama neredqn onnar olur bilsinnqr, 
neydir o xlwm, a`an hi` kimseycik yoktur xldww dq sora dirildii. Xlwmw olur bilsin xlwlqr, 
ama onnara nas]l sormaa, a`an, onnar xlw.

Taa istqrdi bilsin, ne`in ku=lar, bxceklqr, kelebeklqr u`êrlar, ama insannar, hayvannar 
u`amêêrlar. A`an Vani bakard] dipsiz gxkq da orada, uzakta, maaviliktq, gxrqrdi nas]l ilin, 
hi` kanatlar]n] sallamadaan wzer bo=lukta, nicq su i`indq kartal, istqrdi kendisi dq olsun bir 
kartal ku=u da yar]=s]n o gxktq u`an kartallan. Ama akl] erqrdi, ki o yok nas]l olsun kartal 
ku=u gibi. Bu onun dw=wnmekleriydi, onun fantaziyas]yd]...

Taa sora o ge`qrdi dw=wnmqq asl] i=lerq da akl]na gelirdi ̀ ok dooruluksuzlar, ̀ ok kusurlar, 
ang]lar] vard]lar bu dwnneedq, ya=amakta. Onnar olurdu hi` olmas]nnar da ozaman ba=lard], 
al]p, dua etmqq Allaha versin ona u`suz-kenars]z kuvet,  da o durgutsun h]rs]zl]], fenal]], 
yard]m, etsin sakatlara, al]=t]rs]n hastalar], yaps]n xlq, ki ya=amak olsun sade sevinmelik. 
}nsannar sevsinnqr biri-birini hem `al]=s]nnar hepsi kuvetlerinq gxrq herbirinin iiliinq.

Butwrlw dw=wnmeklerdqn sora Vani istqrdi, bwwk olduynan, ̀ ok wwrensin dq olsun doktor. 
Sanard], ki doktordan taa ii zanaat, taa `ok insan sevicisi bu toprakta hi` yoktur.

fantaziya – olur-olmaz işlerä düşünmeklär
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1. Nelqr isteer bilsin Vani#
2. Siz vard]r m] dw=wndwwnwz o i=lerq, nelerq Vani dw=wnwrmw=# 
3. Siz Vaniyi beendiniz mi# Ne`in# Annad]n.
4. Nas]l sanêrs]n]z, ne`in ya=amakta var dooruluksuzlar, h]rs]zl]klar#
5. Dooru mu sayêr Vani, ki insannar biri-birini sevqrsqlqr, biri-birinin iiliinq 
`al]=arsalar, ozaman kxtw dooruluksuzlar, h]rs]zl]klar olur olmas]nnar# E, 
siz nas]l sanêrs]n]z#
6. Ne`in Vani isteer doktor olmaa# E, sqn bwwdwynqn, ne isteersin olmaa, 
ne zanaat isteersin almaa# Ne`in# Annat.

Sallangaç

Orada o as]l]yd], Sora saburlu beklqrdi,
Odan]n tavan]nda. Doyas]n uykucuuna.
Seni al]p, yatt]r]rd], Anana yard]m edqrdi,
Saman dolu yast]]nda. Sevinsin o `ocuuna.

Sallanga` o ba=lant]yd],
Kw`wklwktqn ilk ad]m.
O mamunun ilk laf]yd],
Ana laf] en tatl].

şallangaç – beşik, neredä uşaa, sallayıp, uyudêrlar

saburlu – alatlamadaan, dayanmaklı

1. Senin var m] kw`wk karda=]n ya k]zkarda=]n# Mamun neredq onu uyu-
dêr#
2. Evelki sallanga`lar neredq as]l]ym]=lar# Okuyun =iirdq. Yast]klar] neylqn 
doldurarm]=lar#
3. Ne`in =air yazêr, ki sallanga` ba=lant]ym]=# Kimin orada ba=lant]s]#

Ana dilimiz sanki neredqn `ekeder# +air, ne sxleer bu ana laf] i`in# Nicqymi= 
onun dad]# ~al]=]n da bu soru=lara =iirin s]rac]klar]nda cuvap bulun

Türkü „Hay Moldova, Vatanιm!”
(Muz]kas] – halk melodiyas])

Hay Moldova, Vatan]m! Maavi gxkwn yok dibi,
Gwn duusuna bakal]m, Maavi gxkwn yok dibi, 
Gwn duusuna bakal]m, Mari hey!
Mari hey! Ne gxzql bendq taraf!
Gwn orada, harman gibi, Kirez `i`eendqn koraf!
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Turna gxzwndqn =arap! }=idilsin uzaktan,
Mari hey! }=idilsin uzaktan,
Kirez `i`eendqn koraf, Mari hey!
Swtlw pap=oydan alaf, ~als]n `]rtma oynayal]m,
Swtlw pap=oydan alaf, „Horê mare” yapal]m,
Mari hey! „Horê mare” yapal]m
Gelin, dostlar kol-kola, Mari hey!
Oynayal]m bir dwz ava, ~als]n `]rtma oynayal]m,
Oynayal]m bir dwz ava, Tatl] dilq doymayal]m,
Mari hey! Tatl] dilq doymayal]m,
~als]n `]rtma Bucakta, Mari hey!

alaf – iinti hayvannara

horçmare – bir büük horu moldovan oyunu, moldovancadan

tatlı dil – kavgasız lafetmäk, annaşmak dili

1. Vard]r i=ittiiniz bu twrkwyw# Kim `ald]# (radiodan, televiziedqn, birkimsey).
2. Gxsterin Moldovay] kartada. Moldovan]n, ang] taraf]nda bulunêr bizim taraf]-
m]z Bucak, „Gagauz Eri”. Gxsterin kartada Komrad], Valkane=i, ~ad]r].
3. Sxlqyin twrkwnwn laflar]nnan gwn nas]l# Gxk nas]l# Taraf]m]z nas]l#
4. Kim dwzmw= bu twrkwnwn melodiyas]n]# E, laflar]n] kim yazm]=#
5. Horê mare moldovannar]n oyunu, ama bizim dq, gagauzlar]n, nas]l bir 
gxzql, an]lm]= oyunu var#
6. +air ang] s]ralarda istemi= gxstersin, ani gagauzlar hem moldovannar bir 
devlet i`indq dostlukta ya=êêrlar# Bulun da okuyun o dostluk i`in s]ralar].

Wwrenin twrkwnwn peetlerini kiyats]z sxlemqq, sora wwrenin bu twrkwyw `almaa.

Karιmcalιk

Ganinin mamusu pek siirek haylak kal]rd], hep i=i vard]. Ama u=ak xlq sevqrdi mamusun-
nan da lafetsin, nicq gxzql hem merakl] lafedirdi malisinnqn. ~ok i= vard] anas]n]n ba=]nda, 
ama Gani, sevq-sevq, kimqr kerq tak]l]rd] mamusuna kendi istediklerinnqn, gelirdi s]ra azar 
da kabul edqrdi, ama o hi` kwsmqzdi mamucuuna, dan]=]rd] ona mahkul, yalpak ozaman, 
a`an anas]n]n kefi islqqydi.

Te bugwn da, hi` bi=eycik sormadaan, bakt], nicq mamusu inqq saad], sora swdw swzdw 
da kotard] onu `olmeklerq, =indi da te oturdu iplikleri yumaa sarmaa... Taman eriydi Gani 
annats]n bir bi=ey, neyi san]rd], ki mamusu beenecek, ku=kulu sesleyecek. Ne`inki yumaa 
sarmaa Ganinin esab]na gxrq  diildi bwwk i=, onu=tan olurdu hem sars]n,  hem dq seslesin 
oolunu. Da te o ba=lad] sxlemqq, nas]l dwn onnar, Tanas`]klan ikisi salk]m aa`lar]n alt]nda 
buldular bir kar]mca yuvas]...
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Mamusu sans]n seslqrdi onu, ama taa `ok yumaa bakard]. Olayd] babusuna sxlesin, o 
bi=ey soraceyd], bi=eyq =a=aceyd]. Ama bakas]na annadayd] bu i=leri, o, gxz-kulak olup, 
sesleyeceydi. Ozaman annatmaa da `ok taa kolayd]... Mamusu sa bugwn, allele, kah]rl]yd], 
may bakmazd] Ganiyq, hep susard]... +wkwr, baarim azarlamazd].

Gani annad]rd], annad]rd], ama sxlemesi git-gidq hep taa dola=]k olurdu, „nestq”, „nestq” 
koyard]. Sxleyip bir iki laf, susard], sora genq toparlard]. Son-sonunda anas], istqmeyerqk 
kwstwrswn oolunu, dedi: 

– Bqn, yavrum, annayamad]m, nas]l siz o kar]mcal]] bulmu=unuz. Deyecqm, gidqsin da 
sxleyqsin babuna, o taa islqq biler sizin Tana=`]klan i=lerinizi.

– Aha, te giderim, – tezicik kay]loluverdi Gani, akl]nca dw=wnerqk, ki yumaa da sararkan 
mamusu lqqz]m taa `ok i=inq baks]n, nekadar onu seslesin.

– Ne, `ocucaam, malisini mi xzledin# – sordu malisi, suvazlayarak Ganinin ba=]nda s]k 
sa`lar]n]. 

– Nestq, mali, – ba=lad] o, – biz Tanas`]klan ikimiz bulduk bizim aulun dibindq bir kar]m-
cal]k yuvas], `o-o-ok kar]mca vard]. – Nestq, te xlq hepsi kar]mcalar gidqrdilqr, gidqrdilqr, 
f]y]ldard] oras]... 

Malisi brakm]=t]  i=ini dq, `ocuun gxzwnq bakarak, seslqrdi onu. Ganinin da annatmas] 
havezli su gibi gidqrdi.

– Kar]mcalar, – kar]=t] babu da lafa, – asl] xlq hi` durmak bilmezlqr, hep i=leerlqr, 
`al]=êrlar...

 – Nicq bizim mamu! – koydu Gani dq kendi laf]n] ans]zdan. Sofi babu gwlwmsedi. – Biz 
Tanas`]klan `ok bakt]k onnara, nas]l ta=]rd]lar samanc]k, ot`aaz ba=ka i=lqr. Ama, male, 
Tanas`]k tuttu bir kar]mcay] da kopard] onun bir bacaan]...

– P]-]-]! – =a=t] babu hem rxkesini dq bir tarafa koydu, – hele bak sqn, cans]z u=aa, olur 
mu xlq yapmaa#! Kar]mca kw`wcwk, ama o da diri bir can. Onu sanêrs]n]z  ac]tmad] m]# 

– Ac]tt], olmal], zer, bizi nicq ac]dêr, – dedi Gani.
Onun kendisinin dq pek can] ac]d]yd] o kar]mcacaya.
– Kar]mcalar, `ocuum, – dedi malisi, – `ok fayda getirerlqr, bizim fidannardan, t]rt]llar] 

wrkwdwp, yokederlqr, da meyvalar korunêr. Sqn dq, o Tanas`]k gibi, bi=ey yapmayas]n#
– Yok, malicik, benim bir bxcecqq da can]m ac]yêr. 
– Te islqq, xldwrmqq olmaz, herbir can] korumaa lqqz]m, ozaman biz, insannar da ko-

runmu= oluruz. A`an ba=ka kerq da gxreceniz kar]mcalar], hi` bozmay]n onnar]n yuvalar]n], 
ko ya=as]nnar, nicq onnar bilerlqr.

– Male, ama kar]mcalar dalêêrlar.
– Elbetki, dalêêrlar onnar], kim kar]mcalar]n yuvalar]n] bozêr, ama kim sade uslu onnara 

bakêr, ona bi=ey yapmazlar.
– Tanas`]]n elini dalad]lar.
– Dalayarlar, zer, a`an o tutmu= da kabaats]z kar]mcan]n bacaan] koparm]=.
– Ama o kar]mca, ang]s]n]n bacaan] kopard], dalamad], o topallayarak gitti. Tanas`]] 

dalad] bir ba=ka kar]mca.
– Te gxrermiysin, onnar biri-birini zorda kurtarêrlar, xlq lqqz]m insannar da yaps]nnar, 

– dedi Sofi babu.
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1. Neredq `ocucaklar kar]mca yuvas]n] bulmu=lar#
2. Ne orada Ganicik hem Tanas`]k gxrmw=lqr#
3. E, sora nelqr olmu=# Bulun annatmada o eri da taa bir kerq o eri okuyun. 
~]k]=lar] seslqn yap]n. 
4. Kimq annatm]= Gani bu `irkin olay i`in# 
5. Ne cuvap vermi= malisi `ocucaa# 
6. Siz kay]ls]n]z m] Sofi babunun `]k]=lar]nnan# Sizin `]k]=lar]n]za uyêrlar 
m]# 

Yukark] „Kar]mcal]k” annatman]n i`indeliini s]radan annad]n.

Dut imektä

Ganilerin harman aulunda var bir bwwk dut aac]. Her y]l]n o aa` yapard] iiri kara dutlar, 
tatl] bal gibi,  hem okadar `ok olurdu, ki bwtwn maalenin u=aklar] eti=tirqmezdilqr, onnar] 
iiyip, bitirmqq. Dutlar erken olmaa ba=lard]lar. Ba=ka erdq, bekim, ancak taa k]zarard]lar, 
ama Ganilerin dudu art]k karar]rd]. Dutlar olurdular dxl-dxl. Art]k may]n bitkisindq ilk dxl 
karar]rd], bunnard]lar erkencilqr, kirezlqrlqn barabar olannar, sora olurdu ikinci dxl, taa 
sora w`wncw, dxrdwncw... da hep xlq dut vard] bwtwn yaz hem onnar git-gidq hep taa tatl], taa 
mezetli olurdular.

Elbetki, ilkin olmu= dutlara toplan]rd] ̀ ok u=aklar kom=ulardan da, uzak maalelerdqn da. 
Ganicik da kabar]rd], ani onnarda ilkin olmu= kara dut vard]. Sora, a`an ba=lard]lar olmaa 
kirezlqr, vi=nerlqr, zerdelilqr, eriklqr – dutlar, nekadar da islqq  olsalar, kal]rd]lar bir tarafa. 
Ama =indi, a`an d]=arda olurdu hava s]cak, Ganinin malisi a`ard] aula tokat`]], da hepsi 
u=aklar, kim gelirdi dut imqq komu=ulardan hem Gani da Veliylqn hem Koliylqn, gidqrdilqr 
dut aac]n alt]na. ~ocuklar pinqrdilqr aaca da orada, en iilerini ay]r]p, aazlar]na atard]lar. Ama 
kw`wklerq deyni, kim pinqmezdi yukar], silkqrdilqr wklw dallardan dutlar] erq. Aac]n da alt]na 
Sofi babu dx=emi=ti bir pala da s]marlard] u=aklara:

– Palac]]n wstwndqn ay]r]n kendinizq dut`aaz, erdqn imeyin, onnar tozlu. Ay]r]n, yavrular]m, 
en iilerini, – deyqrdi yalpak babu, – ama ne kalacek, korkmay]n, zqn olmaycêklar. Onnar] 
da var kim isin, sizin ard]n]za xrdekleri kolverecqm...

Tokat`]]n da xbwr taraf]nda „vrak-vrak-vrak” baar]=]rd] bir swrw art]k orta boyda xrdecik. Onnar 
beklqqrdilqr s]ralar]n], aulun aral]]ndan birqr gxzlqn bakard]lar erdq kara dut zibiliinq.

– Durun, alatlamay]n, – lafedqrdi babu xrdeciklqrlqn, – =indicik sizi dq doyuracam...
U=aklar sa dut imqq doyunduynan, uurlay]p babunun gxzwnw, dut aac]ndan ge`qrdilqr 

harmanda duran samannan wklw arabaya, da orada, samannar i`indq, oynard]lar: cingilirdilqr, 
atlard]lar, daad]rd]lar samannar]. Sofi babu =]mar]c]lar] tezicik wrkwdwrdw:

– Sizi gidi, sars]klar]n], ha-a-a! Ya, `abuk inin o arabadan, zerq =indi te bu f]=kannan 
butlar]n]z] pi=irecqm!  Kolverersin onnar], u=aklar gibi, dut isinnqr, ama girli\alar osaat 
domuzlanmaa  ba=lêêrlar, osaat zarara...

Babunun `]k]=]ndan sora hepsi u=aklar kim kabaatl]yd], kim dq diildi, dut imeyi bitir-
diktqn sora, `]kard]lar auldan kap-kara aazlarlan hem wzlqrlqn.
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– Aman, mari, aman, – =a=ard] Ganinin mamusu, – me`iklilqr karn]lar]na okadar 
gxtwrmemi=lqr, nekadar bulanm]=lar, vard]r i= – onnar] yar]m gwn y]kamaa!

Sofi babu kolverirdi aulda kalan dutlara xrdekleri, xnnerinq dq koyard] bir dolu yalak 
su, fas]l ku=lard] bu xrdeklqr: bir-iki dut yudup, aard]na bir aaz su i`qrdilqr. Aac]n alt]nda, 
diri =ufa gibi, ka`]n]rd]lar – bir dutlara, bir suya, bir dutlara, bir suya...

Ama bu yak]nnarda Ganilerin dudunda olduydu xlq korkun` bir i=, ang]s]n] art]k bwtwn 
kww da i=itmi=ti. Hem da bu seremcenin ba= kabaatl]s]yd] Ganinin lelwsunun ̀ ocucaa Miticik. 
O =ansora bwwktw, art]k =kolaya gidqrdi. Da te o birgwn taa sabaalqndqn gelmi=ti malisinnerin 
tokad]na da baar]rd]:

– Gani-i-i, Gani-i-i!
~]kt]  Sofi babu:
– Ne i= be, Miti, ne geldin xlq sabaalqn# – ne`insq wfkeli hem bir =wpqylqn sordu 

malisi.
– Mali, kolver bizi Ganiylqn dut imqq...
– Ne dut mu# Diil dut sizin zorunuz, olmal], genq te o arabada samannar] daatmaa geldin, 

kolvermeyecqm, git evq!
– Malicik, kolver, – yalvar]rd] Miticik, – vallaa, oynamayacez samannarda, sade dut 

iyecez.
– Ne, dwn doyamad]n]z m] dut imqq# – Genq wfkeli sordu babu, ama o heptqn dq k]-

yamazd] gwcendirsin unukas]n].
– Had], gel, – dedi babu sonunda, a`an gxrdw, ani Miticik swzwlwrdw tokatta, gitmqzdi 

evq, – =indi te Gani dq gidecek seninnqn.
Gani dq sevindi bu i=q, ani lelwsunun `ocuunnan bugwn dut iyeceklqr, bekim, malisi 

gxrmedqqn samannarda da yuvarlanaceklar...
– Hadi, gidin, ama ard]n]za tokat`]] kapay]n]z, – s]marlad] Sofi babu, – zerq xrdeklqr 

girecek. – Bqn av=am swpwrdwm, paklad]m dut aac]n alt]n], onnar =indi tapk]r edqr oras]n].
– Korkma, male, biz tokat`]] kapayacez, sqn bak i=inq.
U=aklar girdilqr harman auluna da ba=lad]lar dut imqq. Gani iyirdi erdq, pala wstwndqn, 

olmu= =]ral] dutlar], ani dw=mw=twlqr av=amdan, ama Miticik t]rma=m]=t] aac]n taa tepesinq 
hem dq hep wwnwrdw Ganiyq:

– Gani, Gani, ya bak bqn neredqyim! – Miticqq okadar dut imqq diildi lqqz]m, nekadar 
`ok yukar] t]rma=maa...

Sofi babu orada, kuhnedq, bulunurdu, faswlq ay]tlard] da koyaceyd] onnar] kaynatmaa. 
Ganinin mamusu da ̀ almar alt]nda ̀ ama=]r y]kard]. Bir dq ans]zdan i=idildi Ganinin baar]=]. 
O ka`arak geldi malisinq da korkuylan `al]=]rd] nesq sxlesin.

– Male, male, nestq, te Miticik aa`tan dw=er...
– Nas]l dw=er, be# – sordu babu hobal]k gxzlerinnqn, – beki, dw=tw#
– Dw=medi taa, ama dw=ecek, nestq, dw=er art]k...
– Aman, aman, ne yapt]lar, acaba! Allah belan]z] vermqydi, bolay! Taa ii hi` dq kolver-

meyqydim bqn sizi yaln]z!
Babu ka`arak `]kt] kuhnedqn da h]zland] dut aac]na dooru, sora baard] Ganiyq:
– Gani, git sxlq mamuna da gelsin buraya. Ama tez, tezicik sxlq gelsin.
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Ganinin mamusu ya= ellerinnqn art]k buradayd], gelmi=ti baar]=a. 
– Na=ey oldu, be Gani# – sordu mamusu.
– Te Miti, nestq, aa`tan dw=eceydi dq... te dalda kald].
Kar]lar geldilqr dudun alt]na da gxrdwlqr Miticii aa`ta. O as]l] kalm]=t] gxlmeenin eteendqn 

dudun en yukark] dal]nda, belliydi, ani pek korkmu=tu da hi` baarmazd] da.
– Dur xlq, `ok k]m]ldanma, – sert izin etti babu, sora dedi Ganinin mamusuna:
– Git, seset komu=ulara, mari gelin!
Kar] hemen `aar]verdi birka` komu=u, da adamnar buldular ne yapmaa. Harmandan sa-

mannan wklw arabay] `ektilqr aac]n alt]na, taman neredq Miticik as]l]yd], sora bir ki=i pindi 
aa`a da kosaylan kesti `ocuun gxlmeeni, da cocuk „pat deyni” ... dw=tw arabaya samannar 
wstwnq...

Bu seremceyq toplanan insannar sans]n birdqn ilinnendilqr. Miticik sapa-saa arabadan 
atlad] erq, bak]nd] iki tarafa da, nicq bir yan]k, kopetti ka`arak, ne kuvedi varsa, swpwrdw 
evq.

– Varm]= k]smeti bu u=aan, – dedi komu=ulardan birisi, – ki gxlmek kaaviymi=, eer 
kopayd], vard] nas]l ya sakatlans]n, ya dw=wp, xlswn...

Ama Sofi babu, yumuruunu sallayarak, Miticiin ard]na baard]:
– Gxrmeyim =ansora  seni aulda, zarardan zarara gezersin, zulum! Bwtwn  maalenin 

insannar]n] korkuttun, me`ikli!
– Mamo, bqn dq xlq korktum, – dedi kay]nnas]na Ganinin mamusu. – Te =indi dq dizlerim 

hep taa titirerlqr.

çalmar – sayvan

zulum – fena, şımarık uşak

Xndeki „Dut imektq” annatmay] okuyup, plan]n] dwzwn, plan] tefterlerinizq yaz]n. 
O plana gxrq a`]klay]n annatman]n i`indeliini.

Gözäl gül sana!

Laf dolu dwnnq
Ama asl]s] – bir!
~ok erlqr erdq,
Duuma erim – bir!
Anam, sqn da bir,
Yarimnqn – iki...

Gwllqr a`]k `ok,
En gozeli – bir!
Onu kopar]p,
Baa=]= vereyim,
Diil, yarim, sana,
Ama anama!

1. Yukark] =iiri okuyp, bulun onun temas]n].
2. Siz kendi analar]n]z] beenersiniz mi#
3. Yaz]n k]sadan birqr yaratma, ac]klay]n te bu temay]: „Analar paal]yd]r”. 
+iirdan sxzleri kulanabilirsiniz
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Demekli  okumaa şiiri üüreneriz!

Demekli okumaa =iiri deyni (urokta da, =iir konkursunda da, ba=ka yortularda da) lqqz]m 
`ok hem islqq haz]rlanmaa. En ilk s]rada, akl]n]zda tutunuz: wwsek seslqn (baararak) =iir 
okumas]na demekli denmqz. A=aada gxsterili kurallar] dikatl] okuyun da, =iiri wwrenqrkqn, 
esaba al]n.

İlk kural.
Yaratmay] lqqz]m beenqsiniz. Onu lqqz]m birka` s]ra okumaa „kendi-kendinq” hem 

wwsek seslqn; ba= fikirini, emo\iyay], ho=unu annamaa. Sora `al]=]n]z annamaa, bu =iirlqn 
tan]=arkan, sizin okuman]z]n xzellikleri nedqdir, demqk, sizin fraza urgular]n, pauzalar]n, sxz 
melodi- yal]]n xzellikleri. Lqqz]m n]=annamaa, ki monotonnu okumay] seslemqq diil interesli. 

Demqk, teksttq „kaavi” urgulu laflar] belliediniz. Sxzdq ay]r] dayanak laflar]n belliet-
mesinq fraza urgusu deniler. Xrnek: Mina Kxsenin „Gwllw koraf]m” =iirindq seslqn var nicq 
bellietmqq„“Benim taraf]m”, „Ge`mqz sevgimi”, „Cxmert Bucakta”. Buna gxrq siz birdqn 
merakland]racen]z yaratman]n merkez swretlerini. 

Bundan kaarqq, =iiri okuyarkan, lqqz]m pauzalar]n koymas]n] esaba almaa. Pauzalar 
ritmaya, laflar]n baalant]lar]na, tekstin maanas]na yak]=êrlar, onnar sxzw paylara bxlerlqr. 
Kw`wk pauzalar belliedilerlqr bir vertikal liniyaylan, uzun pauzalar – iki `iziylqn. 

Duygum ko xtswn,/
K]smet xpw=swn.//
Gxzql toprakta,/
Cxmert Bucakta!//

Bitki-bitkiyq, kendi okuman]z]n melodikas]n] seslqyiniz. Sxzwn melodiyal]] – sesin ya 
wwseltmesi, yada iisiltmesi. Melodiyal]k frazalar]n annatma, =a=ma yada soru= maanalar]na 
baal], o okuyan]n emo\iya durumunu gxsterer. }ntona\iyan]n wwseltmesi yada iisiltmesi laflar]n 
yada lafbirle=melerin wstwndq ok`aazlarlan belliedilerlqr. Xrnek: 

Benim taraf]m,

Gwllw koraf]m.

Xperim seni, 

Ge`mqz sevgimi. 

Akl]n]zda tutunuz, ki urgular, pauzalar hem melodiyal]k biri-birinq pek s]k] baal]: onnar]n 
birisi dii=qrseydi, xbwrlqr dq herzaman dii=erlqr.

İkinci kural.
Okumaya haz]rlamak zaman]nda =iirin tekstindq hepsinq gxzletmelerq hem detqllerq 

(ufakl]klara) dikat ediniz. Orada yak]=]kl] n]=annarlan urgular (`izmqklqn), pauzalar (vertikal 
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liniylarlan), melodiyal]k, demqk, intona\iyan]n wwseltmesi yada iisiltmesi (ok`aazlarlan) 
belliedileceklqr.

Üçünlü kural.
+iiri ezberi annatmaa wwrenqrkqn, ̀ al]=]n]z akl]ncas]na hepsini okunmu=u gxrmqq, ozaman 

bunu sizin sesleyicileriniz dq „gxreceklqr”. Sesinizlqn „resimnqyiniz”! Gxsteriniz olaylara 
avtorun hem kendinizin bak]=]n]z], kendi ana taraf]n]za wwsek duygular]n]z], Bucaa sevda 
duygular]n]z].

Dördüncü kural.
Hi` birzaman okumay] `eketmeyiniz, sesleyicilqr haz]r diilkqn (lafedqrseydilqr, aldan-

arsayd]lar), okuyunuz sade absolut sessizliktq.

Beşinci kural.
Okuyunuz a`]kl], anna=]l], duygulu, emo\iyal], jestlar]n say]s] olsun minimum. Laflar 

lqqz]m gxstersinnqr adam]n Vatana, anas]na duygular]n], tabiat]n gxzelliini.

GAVRI
.
L GAYDARCI

(1937–1998)

Gavril Gaydarc]n]n ad] gagauz dilindq hem literaturas]nda bwwk er kaplêêr. 
Yaz]c] hem =iirci talant] verdilqr ona kolayl]k tiparlamaa 1972 y]lda bir =iir 
toplumunu „Ana taraf]m”. Bu =iir toplumu, elbetki, kendi tarad] i`in, yaz]c]n]n 
duuma eri i`in. 

Bucak – Gavril Gaydarc]n]n Vatan], herzaman kaplard] onun ya=amas]nda 
ay]r] bir er. „Ay Bucaam, Bucaam!” =iirindq avtor gxsterer sevgili taraf]n]n 
evelki hem bwwnkw durumunu. 

Gxsterer, ki evel Bucak k]rlar] bo=tu ̀ al] hem genger bwwyqrdi „Evellqr engi 
meralar]nda”, „zaval] Bucaam...” bwwk wrek sanc]s]nnan yazêr poet. 

Ama te vak]tlar dii=ildi, Bucakta gagauzlar ya=êêrlar, ang]lar] ̀ ok teer dxk-
twlqr da taraf]n wzwnw dii=tirdilqr. Bu fikirq gxrq =iirin sonunda =airin laflar] da 
dii=erlqr. Gavril Gaydarc] =en wreklqn yazêr: „Twrkwlw Bucaam...”, „~ok zengin 
kucaan...”, „K]smetliyim bqn...”

„Ana dilimq”. Bu =iirdq poet ana dilinq gimn `alêr. ~ok metin laf halk] i`in 
yazêr, ki dilini korumu=.

Gavril Gaydarc] gagauz kulturas]n]n ba=ka yollar]nda da iz brakt]. O `ok 
`al]=t] gagauz dilini aara=t]rmaa hem diriltmqq deyni. 

Onun gagauz dili i`in monografiyalar] bwtwn dwnneyq an]lm]=. Gavril Gaydarc] 
ba=kalar]nnan barabar gagauz`a-rus`a-moldovanca bir sxzlwk haz]rlad].

Bu an]lm]= adam o zamannar Ki=inevdq Bilim Akademiyas]nda gagauz 
dilinin bxlwmwndq `al]=ard].
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Ana dilimä

Dxrt gxzlqn bakard] oolum aaz]ma, 
Twrkwmw seslqrdi, eveldqn kalma. 
Bqn da hep xlqydim xz kw`wklwwmdq,
Twrkw pek sevqrdim seslemqq kwwdq...

Dwndw sans]n bunnar – akl]mda hepsi:
Kw`wk odac]]m]z, maninin sesi. 
Hep `alard] manim, gxzwndq ya=],
Ne `ok biz `ekmi=ik, nicq =indisi#

Gxz-kulak olard]m, onu sesleyerqk, 
Gwwswm kabarard], kuvet toplayarak. 
Ana twrkw, maani, masal hem dastan!
Sanki, var m] biri, sizi bilmeyqn#

Saa ol, halk]m saa ol! ~al]=m]=]n sqn, 
Raz bwwnkw gwnnerdq var twrkw boldan. 
Wzlqn y]l durmu=un kullukta =afks]z, 
~ok dastan kurmu=un hi` bir yaz]s]z. 

Bobadan oola, ana-aazdan geldi
Y]k]lmaz kalq – halk sedefleri. 
+wkwr, halk]m, =wkwr! +wkwr wrektqn,
Ki cxmert kurmu=un ana sxz, dastan!

1. Okuyun =iiri demekli. 
2. Sizin bak]=]n]za gxrq, kimq bu =iiri avtor baa=lêêr# 
3. Kimin ad]ndan G. Gaydarc] bu =iiri yazêr# 
4. Kimdqn avtor sevqrmi= seslemqq twrkw, masal#
5. Ne`in manisi gxzlerindq ya=larlan twrkwleri `alarm]=# 
6. Kimq hem ne`in peet`i bwtwn wrektqn =wkwr eder#
7. Acaba bu gwnwmwz nicqdir# K]sadan annad]n. 
8. Wwrenin =iiri kiyats]z okumaa. 

İlkyaz sabaası

Gün ipek peliinnän Bulutlar üzerlär,
Kuşamış daayı, Tulumsu, şişkin,
Bulutlar sürüylän Sansın denizdä kär
Üzdürer kayıı. Bezlär geminin.
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Bacadan kalkêr dik Lüzgär dolaşarsa
Kraa gibi tütün, Açmış salkımcıı,
Aazından fırlêêr sık Gücülä sallarsa
Sarı kıvılcın. Biyaz çiçecii.

Te aşêr duman da
Bayır sırtını,
Geriler aaçlar da,
Gelincä giimni.

1. Okuyun demekli şiiri.
2. Ne türlü avtor ilkyaz sabaasını görmüş, duymuş?
3. Neylän poet günü yaraştırêr?
4. Düşünün da savaşın poetin sözlerini kendi laflarınızlan resimnemää.
5. Literatura kolaylıklarına bulun, onnara analiz yapın.
6. Neylän peetçi aaçları yaraştırêr?
7. İlk dörtlüü okuyun, maanasını açıklayın.

„...Gün ipek peliinnän
Kuşamış daayı,
Bulutlat sürüylän
Üzdürer kayıı”.

Bu merakl]yd]r!

1909 y]lda gagauz dilindq „Hakikat]n sesi” (hakikat – dooruluk) gazetas] ̀ ]kmaa ̀ eketmi=. 
Bu gazetan]n sayfalar]nda Ay boba Mihail ~akir gagauz dilindq insannara dooruluklar i`in 
annatmaa, twrlw nasaat vermqq ba=lam]=.
• „Hakikat]n sesi” gazetas]n]n 14-cw nomerindq yaz]l]: „Bizim bobalar]m]z, bizim atalar]m]z, 

ii xmwr, gxzql ya=amak gxtwrmw=lqr, fenal]klardan ka`arm]=lar, sarfo=luk yapmazm]=lar, 
rak] hi` datmazm]=lar, =arap  hesaplan i`qrmi=lqr hem hakikat (dooruluk) hristiann]k 
tutarm]=lar, popazlar]n nasaat]n] seslqrmi=lqr, Allah]n emirlerini, Allah]n s]marlamal]r]n] 
yaparm]=lar, fukaaralara yard]m verqrmi=lqr hem kimsey Ortodoks dinindqn at]lmazm]=... 
Biz da, bobalar]m]z gibi, tutal]m ii bobalar]m]zdan kalm]= dini, inan], religiyay]...”

• 24-cw nomerindq Ay boba Mihail ~akir yazêr: „Allah yard]m etsin gagauzlara, edinsin-
nqr Evangelia kitaplar]n] hem da onu okusunnar hem da hakikat hristian olsunnar hem 
vazge`sinnqr haylazl]ktan hem twrlw fenal]klardan”.

• Dataya görä Gagauziyanın gazetacılık günü, olmalı, lääzım sayılsın o yıldan hem o 
gündän, nezamandan çeketmişti çıkmaa gazeta „Hakikatın sesi”. İstoriyaya görä, gazeta 
artık 100 yılı tamannadı.
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STEPAN KUROGLU
(1940–2011)

Stepan Kuroglu – o da Ukrainadan Moldovaya gelennerin biri. Yarat]- 
c]l]]n toomruklar], ̀ i`ekleri hem meyvalar] ge`tilqr Moldovada ya=ayan 
gagauzlar]n xnwndq, ang]lar] var nicq sxlesinnqr dq, kantarlas]nnar da 
avtorun herbir ad]m]n], herbir yapt]]n].

Stepan Kurogluyu ba=ka gagauz =airlerindqn ay]rêr, ba=kaland]rêr 
onun tematikas], ang]s]nda taa ̀ ok kar=] geler ya=amak i`in dw=wnmeklqr, 
kosmos hem adam]n ruhu i`in, ekologiya hem tabiat i`in, Bucak hem 
sevda i`in... Onun =iirlerindq taa `ok filosofiya bak]=], problemalar a`]-
klanêr i`indqn hem derindqn. Onun yaratmalar] okunêr ilin, havezlqn, 
`wnkw onnar yaz]l] wrektqn, =]ral], zengin, kqqmil bir usta dilinnqn.

Stepan Kurogluya, kendi halk]na bwwk fayda yapt]klar] i`in, gagauz-
lar verdilar wwsek bir titul: Gagauziyan]n hat]rl] vatanda=].

Toprak

Toprak, nicq bir ana, Zor olmu= yaban erdq,
~oyuna bxlq geler. Toprak kannan kar]=m]=,
Herbir ya=ta insana Salt toprak gwwdesindq
O kuvet, umut verer. Ona `ok kuvet vermi=.

A`an dedqm zamanda A`an du=man, er yak]p,
}lk `izi `xldq yapêr, Moskovaya ww=tw orda
Sert, patlak aucunda ~ok karda= xldw, s]k]p,
Bulgurlu topraa uuêr. Toprac]] aucunda.

Ozaman umutlanêr A`an biz evq geldik
Gxzql bereket olsun, Uzak yabanc] erdqn,
Ama... dedqm aldanêr: Derin candan sevindik,
Gxrmemi= onu, xlmw=. Kuvetlendik taa zeedq.

A`an bobam k]rk birdq }nanmazd]m, inand]m,
Germana cengq gitmi=, Ani toprak – bir ana!
Wrqqn wstw cxbinq Eer xlqrsqm, dostlar]m,
Yurtluktan toprak dikmi=. Gxmwn salt taraf]mda.

1. Demekli hem duygulu okuyun =iiri.
2. Ne`in toprak „herbir ya=ta insana kuvet hem umut verer”# A`]klay]n 
kendi fikirinizi. Bulun cuvap teksttq.
3. Ne s]marlêêr avtor dostlar]na =iirin bitkisindq# Ne`in# 
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4. Bitki dxrt s]rac]] tekrar okuyun. Kay]ls]n]z m] avtorlan#
5. “Toprak, nicq bir ana!” temaya gxra bir kw`wrqk yaratma yaz]n.

Toprak korusu

Bucaam, eveldeki pelin Y]llar, nicq derq suyu,
dw=mw= o gwwswndqn... durmaz akêr, dad] – ac],
Ne ho= kokêr topraan senin, Ana topraa – hep o duygu,
eni koku sendqn! salt... taa derin, nas]l sanc].

1. „Toprak kokusu” =iirin dilinq analiz yap]n. Bulun kullan]lm]= artistik 
kolayl]klar]n] :
2. „Fidannar c]ng]rdakl]” olur mu#
3. Y]llar]n „dad] ac]” var m] nicq olsun#
4. Y]llar, „nicq derq suyu”, durmaz akêr. Nicq doorudan var nicq sxle-
mqq#

Ekin şafkι

Ne mutlu u=aklara Ne gxzql ekin =afk],
bwwklerq dq gwn-gwndqn, – hay]rl] ekmek s]caa,
=afk geler bucaklara `ok uzaa daalêr ang],
`alkanar ekinnerdqn. metedip engin Bucaa.

K]rlarda i=leyenq
ba= urêr boylu ekin,
`ift`inin zaametinq
dayma „saa ol” deyelim!

1. „Ekin safk” =iirini okuyup, annad]n onun i`indeliini kendi laflar]n]z-
lan.
2. Ne`in avtor sayêr, ki ikinnerin =afk] var# 
3. Kimq peet`i „Saa ol!” deer# Ne`in.

Çöşmenin dä boyunda

~x=menin dq boyunda ~x=menin gxlceezindq
Dinnenmqq islqq, Gelecek uykun,
Hem au`lan orada Sqn swwdwn gxlgesindq
Su serin i`mqq. Yat, yolcu, uygun.
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Xmwrwn `alg]c]s] – K]smetli mi twrkwyq#
+en `x=mq, serin. Seslener `x=mq
Boyunda onun yatt]m O may]l oldu ona,
Uyumaa derin. O sustu allq.

Baalarda i=idildi Xmwrwn `alg]c]s]
Bir gxzql twrkw, Seslenip, sustu,
Daa ona cuvap verdi, Ki halk]m twrkw `als]n
Hey, ge`ti uykum. Hem da =en olsun!

1. Demekli okuyun hem ezberlqyin =iiri.  
2. Bulun =iirin xz fikirini. Okuyun onu.
3. Ne`in sustu xmwrwn `alg]c]s]# Ne`in avtor `x=meyq xmwr `alg]c]s] deer#

Ana sιcaa

Ellerin, anam, nekadar Xmwrdq zorlar] ge`ip,
Bu dwnnedq i=lemi=, Ellerin art]k erimi=,
Sanki onnara hi` mi aar Salt s]caa u=aklar i`in
Bir vak]t gelmemi=# Hep xlq s]cak kalm]=.

Ka` kerq ellerin y]kam]=# Ka` kerq ekmek kazanm]=!
Buru=mu= ellerin sudan. Kazmadan sertlenmi= ellerin.
Ka` kerq bizi ila`latm]= Ka` kerq onnar `al]lanm]=
En ac] hem bwwk ac]dan! Doyurmaa deyni bizleri#

1. Demekli hem duygulu okuyun =iiri, verin cuvap soru=lara.
2. Nesoy soru=lar avtor kald]rêr ana i`in# Siz da vard]r m] dw=wndwwnwz, 
nezaman analar]n]z dinnener, ne halda bulunêr#
3. Ne lqqz]m yapmaa da mamular]n ya=amalar] taa kolay olsun# A`]klay]n 
kendi fikirinizi.  
4. Yazd]r]n anan]z]n patredini (aazdan) hem annad]n, nicq ge`er onun bir 
gwnw (nelqr yapêr o bir gwnwn i`indq evdq hem i=tq).

Olmasa bu gün...

Bqn bak]=lan ilkyaz] i`tim }lkyaz, ilkyaz, bqn seni gxrdwm
Da birdqn kefli, sarfo= oldum, Ba=`ada, a`]k `i`eklerdq,
Bqn wreklqn ilkyaz] sevdim }lkyaz, ilkyaz, bqn seni gxrdwm
Da onda sakl] kuvet buldum. Wzwndq gwnwn da gxklerdq.
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}lkyaz, ilkyaz, gwlwmsemeni
Halk]m]n da wzwndq gxrdwm.
Gxrmeyceedim, ilkyaz, hi` seni,
Halk]mda eer olmasa bu gwn.

1. Demekli okuyun =iiri, cuvap edin soru=lara.
2. Y]l]n ang] zaman] i`in yaz]l] bu =iir# Ne`in#  
3. Resimnqyin ilkyaz] aazdan yada boyaylan. }lkyaz] gxstermqq, yazd]rmaa 
deyni ne en xnemni# 
4. Ang] ilkyaz n]=annar] lqqz]m  dursunnar ilk erdq, xndeki planda# 
Ne`in#  
5. Boyaylan yap]l] resimnerinizin i`indeliini klasta a`]klay]n. 
6. }lk dxrt s]rac]] demekli okuyun. Literatura kolayl]klar]n] bulun.

Pipiruda türküsü

Hey bulut, hey bulut sevinsin k]z`aaz, `ocuk
ver bizq bir bwwk umut: hem ana, hem da boba,
k]rlara – gxzql yaamur, hem da `atlam]= soba.
tekneyq – kaba hamur Hepsinq uzun xmwr
f]r]na da – somuncuk, – Hem dq bwwk k]smet gxtwr!

1.Wwrenin „Pipiruda twrkwswnw” ezber sxlemqq.
2. Analar]nzdan bu gxzql adet i`in taa derindqn wwrenin.

KOSTI 
.  

VASI
.
LI

.
OGLU

(1938–2014)

Kendi yaratmalar]nda Kosti Vasilioglu hertaraf`a gxsterer gagauzlar]n 
ya=amas]n], gagauzlar]n dwnkw hem bwwnkw gwnwnw. Ama avtor halk]n bw-
wnkw ya=amas]na diil kay]l. Avtor kendi ya=amas]nnan, yapt]klar]nnan ̀ al]=êr, 
ki Gagauziyan]n yaar]nk] gwnw olsun taa gxzql, taa uygun, taa serbest, a`an 
u=aklar =kolalarda wwrenqbileceklqr kendi ana dilindq diil sade ba=lank] yada 
orta klaslarda, ama wwrenqbileceklqr wwsek =kolalarda da, kabledqbileceklqr 
twrlw zanaatlar kendi ana dilindq.

Kendisi avtor bekim diil bwwk inan]c], ama o kendi yaratmalar]nnan ̀ aarêr, 
teklif eder kw`wwnq-bwwnq kliseyq gitsinnqr, Allah] seslesinnqr, inan]c] olsun-
nar. Avtora deyni „inan” diil sade klisedqn `]kmayan adam. „}nan]c]” avtor 
sayêr o adam], ang]s] ya=êêr insanca, ang]s] aalemq fenal]k yapmêêr hem 
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isteer ba=kalar] da insanca ya=as]n. Avtor inanêr, ani gelecek o gwn da diil sade 
gagauzlar, ama ba=ka milletlqr da ya=ayaceklar insanca: dostlukta hem hat]rl]
kta, serbest hem k]smetli.

Tq bu wzerq hem onun ba=ka `al]=maklar] i`in 1998-ci y]lda Kosti Vasi-
liogluya verildi gagauzlar]n en wwsek titulu: „Gagauziyan]n hat]rl] vatan-
da=]”.

Bucak

I

Ertesi gwnw u=aklar taa sabaalendqn Gogu=u b]kt]rard]lar kendi soru=lar]nnan: „Ne genq 
dw=wndq gxrdwn# Ne genq annadacan#”

Gogu= aral]klarda, kestirip, kestirip annatmas]n], uroklar bitincq dw=wnw da bitirdiydi 
annatmaa Oglan i`in hem Lqnka–Dwnnqq Gxzeli i`in. Ama taa `oyu u=aklar]n Gogu=u pek 
inanmaazd]lar. Kimisi deyqrdi Gogu=a:

– Yok nicq olsun, ani sqn butak]m dw=lqr gxrqsin. Bunnar, olmal], masal, ang]lar]n] sqn 
dqdundan i=ittin da =indi onnar] dw= erinq annadêrs]n.

– Tq, kxr olay]m, ani asl]! – deyqrdi Gogu= da u=aklar]n xnwndq birka` kerq stavrozunu 
yapard].

Ondan sora u=aklar genq uslanard]lar da sesleyqrdilqr ileri dooru Gogu=un merakl] 
dw=wnw.

– Ha, bakal]m av=ama, ne dw=lqr gxrecqn, – annatmay] bitirdiktqn sora deerlqr sesleyen-
nqr.

O gwnw =koladan sora Gogu=un pek ̀ ok i=i bulunmu= da yatm]= uyumaa ge`, a`an gxzleri 
art]k kendileri kapanarm]=. Taa ba=]n] yastaa koyamêêr, nicq xnwndq peydalanêr Alt]n buynuzlu 
Karaca. Karaca xn bacaklar]nnan eri dwwyqrmi=, t]rnaklar]n alt]ndan k]v]lc]n f]rlayarm]=. 
Belliymi=, ani nereyisq alatlêêr. Gogu=un selqm]n] al]p, demi=:

– Sqn, Gogu=, zorda beni kurtard]n beladan. Benim da =indi borcum sana izmet etmqq. 
Sxlq, `orbac]m, istediini sesleerim!

Gogu= dw=wnmw= biraz da sora demi= Karacaya:
– Pek isteerim, ki Moldovada hem Bucakta hi` birzaman bilq kan dxkwlmesin, halklar 

karda= gibi ya=as]nnar, nicq da =indiyqdqn.
– Pek zor bu istediin, Gogu=, – demi= Karaca. – Bu may diil benim kuvedimdq. Ama bqn 

dayma gxktq u`êr]m, Allaha taa yak]n bulunêr]m da yalvaracam ona, ki versin Moldovada 
hem Bucakta ya=ayannara xlq fikir, xlq saburluk, xlq duygular, ani bir da taraf k]y]=t]ramas]n, 
hi` akl]s]na da bilq getirqmesin diil dww=mqq, kuvedini denemqq, silqh elinq almaa, ama kqr 
kavgala=maa da kendi komu=ular]nnan. Sade dostluk, usluluk, insann]k, tatl] dil hem i=tq 
`al]=kann]k var nicq gwn–gwndqn zenginnetsin, kaavile=tirsin hem gxzelletsin bizim Bucaa 
hem bwtwn Moldovay].
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– }kinci istediim, – demi= Gogu=. – }steerim gxreyim kendi gxzwmnqn halk]m] hem ana 
taraf]m], neredq gagauzlar ya=êêr.

– Havezlqn olur tamannay]m bu istediini, `orbac]m, – demi= Karaca, iildip Gogu=un 
xnwndq alt]n buynuzlar]n]. – Pin s]rt]ma, s]k] tutun buynuzlar]mdan, islqq a` gxzlerini hem 
kulaklar]n]. Lqqz]m olduynan a=aa inmqq – buynuzlar]m] a=aa bast]racan. Sol tarafa isteyecqn 
– sol tarafa buracan. Saa tarafa isteyecqn – saa tarafa buracan.

Karaca, laf]n] bitiri–bitirmqz, ba=lam]= kalk]nmaa yukar]. }lkin, kalk]p kwwywn wstwnq, 
Karaca, uurlay]p, yollanêr Komrada dooru. Komrad]n wstwnq eti=incq, kalk m]=  t]lar xlq 
wwseklqq, neredqn, bakt]ynan a=aa, pek uzak erlqr gxrwnqrmi=.

– Bak uz xnwnq, poyraz taraf]na, – demi= Karaca. – Gxkwn kenar]na yak]n gxrwner bwwk 
hem gxzql bir kasaba. O – Ki=inxv, Moldovan]n merkez kasabas].

Sora Karaca dxnmw= poyraz–gwnduusuna dooru da Gogu= Nistrunun iki kenar]nda gxrmw= 
taa iki bwwk kasaba: Tra=poliylqn Benderi. Onnar durarm]=lar, nicq bir bwtwn. Onnar] 
ay]rarm]= sade Nistru, ang]s]n]n sular] alatlan Kara denizq dooru ka`arm]=.

Ondan sora Karaca dxnmw= bat]ya dooru da Gogu= xnwndq gxrmw= taa bir, =irit gibi, 
ge`qn gxzql `ay]rlar]n i`indqn derq, ang]s] sans]n yar]=arm]= xbwrwnnqn h]zl]l]klan. Onun 
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ad] Prut. Nistruylan Prut, nicq iki karda=, iki taraftan kucaklam]=lar Moldovay] da karda=`a 
s]km]=lar onu kendi gwwdelerinq. Hep bu arada, Moldovan]n wwlen taraf]nda onsekizinci 
asirin bitkisindq–ondokuzuncu asirin `eketmesindq gagauzlar Balkandan kalk]nd]ktan sora 
bulmu=lar kendi bitki vatan]n]. Bu erlerq Bucak deniler. Bucak – o bir ̀ xllw, yollardan sapa, 
kelemq hem toloka erlqrmi=, nereyi konmu=tular bizim dedelerimiz.

– Ama =indi, – demi= Karaca, – bak wwlen taraf]na. Uzakta, Bucaan dibindq, gxrwner 
Valkane=. Biraz gwnduusuna ̀ evirdiynqn kafan], gxrecqn Ukrainada bulunan Tumarva ̂ Reni^ 
hem Bolgrad kasabalar]n].

Bu laflardan sora Gogu= `al]=m]= kaplas]n gxzwnnqn Dizgincedqn Valkane=qdqn hem 
Prutlan Nistrunun aralar]n] da soluu tutulmu=. Yukardan, o wwsekliktqn, Gogu=a xlq gxzql 
bir panorama a`]lm]=, ani onun aaz] a`]k kalm]=: gxrwnqrmi= wwsek bay]rlar hem yama`lar, 
ang]lar]n]n tepelerindq e=il daalar, kalpak gibi, durarm]=lar; gxrwnqrmi= yukardan Bucaan 
baalarlar] hem meyval]klar]. Gogu=un gxzwnw sevindirqrmi= geni= `ay]rlar. Prutlan Nistru, 
nicq iki maavi =irit, poyrazdan wwlen taraf]na =en sular]n] Kara denizq aydêêrlar ko=arak. 
Gxllqr hem t]ynaklar Bucaan wzwndq, nicq maavi gxz`eezlqr durêr. Bucak  bu gxzlerinnqn 
bak]nêr u`suz–kenars]z gxktq, nicq aynada.

Bu araya sans]n Komrat hem ~ad]r kilimciykalar] en gxzql kendi kilimnerini yaym]=lar. 
Xlq gxzqlmi= Bucak, ani laflan da annatmaa zor, yazallan da yazd]rmaa yok nicq. Yollar hem 
onnar]n boylar]nda fidannar birqr `izgicik, s]zg] gibi. Dereciklqr `ok kerq hem `ok twrlw, 
nicq saad]c] `aprazlam]=lar Bucaan gwwdesini. Nicq bir gxzql resimdq durarm]=lar k]rlar, 
benzeyqn `al]=kan kilimciykalar]n i=lerinq, ang]lar]n] bwwk havezlqn al]p kullanêrlar diil 
sade gagauzlar hem moldovannar, ama uzak s]n]r a=]r] erlerdq da. Alt]n gibi, yalab]yêr erdq 
booday tarlalar], a`]k–e=il renktq – pap=oylar, koyu–e=il renktq – ba=`alarda patlacannar 
hem biberlqr, maavi–e=il renktq – laanalar, a`]k–sar] renktq – gwndxndwlqr, al hem k]rm]z] 
renktq – gwllqr...

U`suz baalarlar hem meyval]klar – Moldovan]n hem Bucaan en ii, en gxzql, en paal] 
donaklar]yd]r!

Karaca gxrmw=, ne sevgiylqn hem duyguylan Gogu= siireder ana taraf]n] da demi=:
– Bu gxzellii, bu zenginnii, bu =a=]lacak taraf], ang]s] taa `ok gwl ba=`as]na benzeer, lqqz]m  

diil sade sevmqq, ama, s]ra gelqrsq, korumaa da du=mannardan; ter–su i`indq `al]=maa, ki 
ana taraf gwn–gwndqn taa zengin, taa kaavi, taa gxzql  olsun.

Gogu= sesleyqrmi= Karacay] hem may]l olarm]=, nesoy kqqmil, gxzql laflar  sxleer o 
Bucak i`in. Gogu=un ne`insq akl]s]na gelmi= dqdusunun laflar], ang]s] deyqrmi=: „Allaa 
yaratt] hepsini milletleri birtak]m: gagauzlar] da, moldovannar] da, bulgarlar] da... Hepsindq 
birqr can hem hepsicii ya=êêr bu dwnnedqq bir kerq. Da onu=tan lqqz]m ya=amaa annamakl], 
becermqq prost etmqq, baa=lamaa biri–birinq kimi yann]=l]klar]”.

II

Gogu= istemi= taa yak]ndan gxrmqq Komrad] hem dolay kwwleri da bast]rm]= Karacan]n 
buynuzlar]n] a=aa. Karaca annam]= onu da ba=lam]= a=aa inmqq. Gagauz kwwleri Komrad]n 
dolay]nda durarm]=lar, nicq pili`lqr klo`kan]n yan]nda. Biri-birinq yak]n durarm]=lar, nicq 
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wzwm teneleri salk]mda. Pek islqq gxrwnqrmi= Dizgincq, Ba= kwwyw, Bucak, Kongaz`]k, 
Be=alma, Kongaz, ang]s] diil sade Moldovada, ama bwtwn dwnnenin kwwlerin aras]nda en 
bwwk say]lêr.

~ok wwrenmi=, an]lm]= adamnar `]kt]lar Komrattan hem Komrat dolay]ndan: Dimitri 
Savastin, Dimitri Novak, Petri Vlah – resimcilqr; Mihail Kolsa, Dimitri Gagauz – kompozi-
torlar; Petri Moysa, Topal }van – =airlqr.

Be=alma verdi gagauzlara an]lm]= Kara ~oban], ang]s] pek kqqmil =iirlqr hem annatmalar 
yazd], dwzdw gagauz muzeyini, ama vak]ts]z ge`indi... Gider bobas]n]n izlerindqn literatura 
hem skulptura taraflar]ndan onun oolu da, Afanasi Kara`oban.

Pek duygulu yazard] kendi yaratmalar]n] Mina Kxsq, ang]s] nicq dq Dimitri Kara ~oban 
i=ledi =kolada hem muzeydq. Merakl] =iirlqr yazd] Mina Kxsq gagauzlara deyni hem gagau-
zlar i`in.

„Vasi Filioglu – gagauz poêziyas]nda a`]k bir umut. B]kmaz sevgiylqn `ift`ilqq hem 
insannaa, o sevindirdi bizi kqqm]l peetlerinnqn hem twrkwlerinnqn, ang]lar] oldular art]k 
halk twrkwleri”, – dediydi onun i`in Mina Kxsq.

Kongazdan ̀ ]kan Todur Zanet hem Olga Radovay] da bilerlqr Bucakta okuyucular, ang]-
lar] kiyatlarda hem gazetada „Ana sxzw” pek s]k`ana kar=]lasêrlar.

Kaarl]k kwwywndqn Guboglu Mihail Nikolaevi`i da ̀ oyu lqqz]m bilsin, ang]s] Moskvada 
Bilgi Akademiyas]nda istoriya bilgilerindq doktor i=leer.

Yok u=ak Bucak taraf]nda, ang]s] bilmesin Marinoglu Todurun =iirlerini, wrektqn sevin-
mesin onun personajlar]na. Stepan Kuroglu onun i`in butak]m dedi: „Todur Marinoglunun 
temalar] `ekiler xmwrwn gwne=li hem bulutlu havalar]ndan, yarat]c]n]n can erindqn. Bunun 
i`in peet s]ras] duydurêr bizq wrek sanc]lar]n], ans]z gxrwntwlerini, ac]lar]n], ... a`êr bizq twrlw 
boyal] geni= dwnneyi, ang]s] alm]= da xrmw= kendinq yuva poêt]n wreendq”.

Kongazdan sora Karaca kalkt] genq yukar] da dii=tirdi h]zl]l]]n]. Kaula yakla=maa deyni, 
Karaca a=aa indi da gxsterdi Moskovey kwwywn yan]nda K]rbaal]y], neredq duumu= filologiya 
bilgilerinin kandidat] Gavriil Gaydarc], ang]s] bilim taraf]ndan kaarq gxzql =iirlqr hem an-
natmalar da yazd], kimi =kola kiyatlar]n] da haz]rlad]. Gaydarc]n]n bwwk yapt]klar] icin gen` 
avtonomiyam]z verdi ona wwsek bir titul „Gagauziyan]n hat]rl] vatanda=]”.

Yakla=t]k`a Valkane=q, Gogu=un burnusuna sans]n piinir kokusu ba=lad] urmaa, kaurma 
kokusu, ang]lar]n] o taraflarda kqr ustayca haz]rlêêrlar. Ba=lad]lar bostannar gxrwnmqq, 
neredq karpuzlar xlq bwwk olêrlar, ani uzaktan toklu gibi durêrlar.

Valkane= Ki=inevdan 200 kilometrada bulunêr. Valkane=in kqr orta erindqn ge`er =xsq 
yol Kaul – Tumarva ^Reni^.

Pek islqq bilerlqr Valkane=tq Nikolay Tufar], wwrediciyi, masal yazan] hem toplayan], =iir 
hem annatma ustas]n], ang]s] =indi Komrat universitetindq `al]=êr. Twlwkwwywndq ya=ayan, 
Saveliy Êkonomov an]ld] diil sade „Zaval] wwredici” yaratmas]nnan dolayda, ama bwtwn 
Moldovaya kendi masallar]nnan, ang]lar]n] o, evdqn–evq gezip, toplêêr ihtqrlardan, taa 
kaybelmedqqn, dwzer onnar], erle=tirer. Hem taa bir i=i pek sever Saveliy Petrovi` – ba=`]-
vanc]l]]. Taa bir i= – Saveliy Petrovi` sevmeer durmaa ya=amak yolun kenar]nda. Valentina 
Karanfil yarat]c]l]k taraf]ndan lqqz]m says]n bu adam] nuna erinq. ~ok yazêr gagauzlar i`in 
Sona Adieva ~x=mqkwwywndqn.
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Karaca, Valkane= wstwndq bulunarkan, gxstermi= Gogu=a uzakta gxrwnqn Tuna deresini, 
ang]s], nicq da Prutlan Nistru Kara denizq dw=er.

III

Bundan sora Karaca yolland] K]p`aa dooru. K]p`ak – bwwk, zengin hem gxzql bir gagauz 
kwwyw, ang]s] Tarakl]dan 12 kilometra bir tarafta durêr.

Y]l–y]ldan K]p`aa hi` yok nicq tan]maa. Hem an]lêr K]p`ak diil sade gxzelliin-
nqn hem cana yak]n, `al]=kan insannar]nnan, ama vergili yaz]c]s]nnan da, ang]s]n]n 
kiyatlar] gagauzlar i`in, onnar]n ya=amalar] i`in `evirili `ok dillerq. Onun =iirlerini diil 
sade twrkwyq `evirsinnqr, ama herbir kwwdq bwwk duyguylan `alêrlar da. Bu yarat]c]n]n, 
„Gagauziyan]n hat]rl] vatanda=]n” ad] – Nikolay Baboglu. Trofa–trofa, tenq–tenq toplêêr 
Nikolay Baboglu gagauzlar]n folklorunu, bwtwn wreklqn `al]=êr hertaraf`a ilerletmqq 
gagauzlar]n kulturas]n]. Pek `ok hem bobayca yard]mnêêr Nikolay Baboglu gen`lerq 
literatura, yaratma yolunda. Onun karda=] da, }gnat, batwsundan a=aa kalmaa istqmeer, 
pedagogika institutunda bilim doktoru `al]=êr. Kendi cal]=malar] icin kabletti titul: 
„Gagauziyan]n =ann] pedagogu”.

Ba=lad]yd] ayaklanmaa Petri Yal]nc] da, ang]s] `ok gezqrdi gagauz kwwlerindq, gagauzlar]n 
aras]nda da, gxrdwwnw `al]=ard] =iirlerq, annatmalara koymaa, gazetas]nda `]karmaa, ama 
2002-nci y]lda vak]ts]z ge`indi. 

Karaca ~ad]ra eti=incq annadêr Gogu=a, ani Ukrainada da, komu=u Bolgrad rayonunda 
da var gagauz kwwleri: Kubey, Sat]l]k–Hac], Dimitrovka, neredqn ̀ oyu ̀ ekildilqr Moldovaya 
da =indi burada izmet ederlqr. Butak]m adamnar: Stepan Kuroglu Dimitrovkadan, ang]s] 
=indi Moldova Yazarlar Birliin azas]. }=ledi Stepan Stepanovi` Akademiyda, etnografiya 
bxlwmwndq. Stepan Stepanovi` `ok kiyatlar bilim hem literatura taraf]ndan haz]rlad]. Onun 
=iirlerini, annatmalar]n] severlqr bwwklqr dq, kw`wklqr dq. +indi Stepan Stepanovi` `al]=êr 
Komrat universitetindq.

~ok `al]=êr, =kolalara twrlw wwretmqk kiyatlar] haz]rlêêr, u=aklara deyni =iir, masal, twrlw 
annatmalar yazêr Konstantin Vasilioglu Alekcandrovkadan ^Sat]l]k–Hac]dan^, ang]s] =indi 
„Dnipru” Yazarlar Birliin azas]. Onun merakl] annatmalar] terbiederlqr u=aklar] iiliklqq. Av-
tor ̀ al]=êr u=aklar olsunnar can ac]yan, sevsinnqr i=i hem tabiat]–naturay], olsunnar toprakta 
`orbac]. Onun bwwk `al]=maklar] i`in kiyat`]l]k hem bilim uurunda gagauzlar verdilqr ona 
bir wwsek titul – „Gagaziyan]n hat]rl] vatanda=]”.

IV

– Tq =indi eti=eriz ~ad]ra, neredqn, var nicq demqq, gagauzlar]n kulturas]n]n duuma 
eri. ~ad]r topraanda duumu= Mihay]l Mihaylovi` ~akir – ilk gagauz popaz], gagauz 
wwrenmi=i, profesoru. Mihail Mihaylovi` duumu= 1861 y]lda. O gagauzlar]n hem 
moldovannar]n bwwk dostuymu=. Gagauzlar]n aras]ndan Mihail Mihaylovi` – ilk adam, 
ani ba=lam]= gagauz`a yazmaa. ~ok kiyatlar gagauz`a hem gagauzlara deyni yazm]= 
Mihail ~akir. Gagauzlar]n s]ralar] hem onnar]n adetleri, onnar]n ozamank] ya=amalar] 
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bulmu=lar kendilerinq er Mihail ~akirin kiyatlar]nda. O bizq deyni, nicq Kiril hem 
Mefodiy slavqnnara deyni.

Mihail ~akirdqn `ekeder ilerlenmqq gagauzlar]n kulturas]. Mihail Mihaylovi` demi=ti, 
ani gagauzlar `al]=kan hem talantl] insan. Kqr asl] bu laflar, bakt]ynan, nicq birdqn kalkt] 
yukar] gagauzlar]n literaturas] hem kulturas].

Kim bilmeer Dioni= Tanasogluyu hem onun bobas]n] Nikolay Georgievi` Tanasogluyu#! 
Onnar Kiriettqn, ang]s] bulunêr  ~ad]r rayonunda. Dionis Tanasoglu gitti ~akirin yolundan, 
~akirin izlerindqn da 1957-ci y]lda a`t] gagauzlara eni bilgi yolu, verdi gagauzlara yaz], 
kendisi dwzdw, yazd], haz]rlad] =kola kiyatlar]n]. Roman „Uzun kervan” girdi, nicq `orbac], 
herbir evq. Dionis Nikolaevi` pek `ok kuvet, vak]d]n] =indi da verer kendi halk]na, onun 
ilerlemesinq.

Lqqz]m sxlemqq, ani Dionis Nikolaevi`i `]kard] bu ayd]nn]k yola onun bobas], eski 
wwredici, =air hem prozac], Nikolay Georgievi`, ang]s] pek `ok yazard], `evirqrdi Pu=kini 
hem ba=ka avtorlar] da. Bu adam pek `ok `al]=t] gagauzlar]n kulturas]n] ilerletmqq 
deyni.

~ad]r taraflar] an]lêr ba=ka talantl] adamnarlan da. ~oyu lqqz]m bilsin hem i=itmi= olsun, 
nicq gxzql `alêr Bucak bwlbwlw – Stepan Kurudimov. Pek siirek adam var nicq bilmesin 
Gagauz–~ebotar Petriyi! Gen` hem vergili, iiri hem =avkl] y]ld]z peydaland] Bucaan liter-
atura gxkwndq. Petri ~ebotar yazêr hem `ok, hem kqqmil. 

Birtwrlw kolayl]klan hem havezlqn, tan]maklan hem bwtwn wrektqn yazêr Petri ~ebotar 
kendi =iirlerini hem annatmalar]n]. Adam, bilmeyqn avtoru, okuyarkan onun yaratmalar]-  
n], dw=wnecek: „Kim nelqr gxrdw hem ge`irdi ba=]ndan bu zaval] adam#” Xlq bilgiylqn, xlq 
tan]maklan yazêr Petri ~ebotar insan]n zorunu, insan]n ya=amas]n] i`yandan; xlq ustayca, 
derindqn a`]klêêr adam]n duygular]n], dw=wnmeklerini hem istediklerini, ani =a=a kalas]n!

Pek candan, wrektqn yazêr kendi yaratmalar]n] Mariya Kuyumcu (Durbaylo) da. Biler 
okuyucular art]k Lwba ~impoe=i da, ang]s] `al]=êr Moldova Akademiys]nda, gagauz bilim 
bxlwmwndq. }kisi dq onnar ~ad]r dolay]ndan, ikisi dq Tomaydan.

Baur`ulu Andrey Ko`anc]n]n =iirlerini okuduynan, dwnneyi hem ya=amay] gxrersin 
avtorun gxzlerinnqn, duyêrs]n onun duygular]nnan.

Say]lêr art]k bizim Stepan Bulgar da, ang]s] =indi Komratta `al]=êr. Kendisi o Kur`u 
kwwywndqn, ama bxlelerinq Bucakta deerlqr: „Bu bizim adam”. +indi sayg]l] Stepan Bulgar 
„Sabaa Y]ld]z]” hem „Gwne=`ik” dergilerin ba= redaktoru. Bwwk yapt]klar] i`in Stepan 
Bulgara verildi bir wwsek titul: „Gagauziyan]n hat]rl] vatanda=]”.

~ad]rda Gogu= koyêr bir demet ̀ i`ek ~akirin anmak ta=]na. Karaca ona sxleer, ani pek ̀ ok 
`al]=t]lar gagauzlar]n ilerlemesi i`in Nikolay Tanasoglu, Aleksey Tukan, Nikolay Arabac], 
Dimitri Kara ~oban hem ba=kalar] da. Ko hepsiciin toprac]] ilin olsun! 

Anmak ta=]n xnwndq, bu ayozlu erdq Gogu= emin etmi= gitmqq dedelerin izlerindqn, hi` 
sapmamaa bir tarafa, vermqq bwtwn kuvedini, saal]]n] hem, lqqz]m olursa, kendi can]n] da 
halk]n ilerlemesi i`in.

Bir da Gogu=un yan]nda peydalanêr onun dqdusu. Dqdu demi=:
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– Pek gxzql, Gogu=, ani sqn isteersin ileri dooru gitmqq bu adamnar]n yolundan. Lqq-
z]m, Gogu=, tutas]n akl]nda, ani bizim i`in ba=kalar] `al]=mayacek, bizim i=imizi ba=kalar] 
yapmayacek. Da onu=tan, u=aam, lqqz]m biz kendi–kendimizi dooru yola koyal]m, biz 
kendimiz kendi ya=amam]z] kural]m.

Gogu= hi` annayamam]=, nicq gecq ge`mi= da genq sabaa olmu=. 
Taman bu vak]t d]=arda, pen`erenin alt]nda i=idilmi= keskin horoz sesi: ku–ku–ri–gu–

u–u–u! 
Horoz xtmw= birka` kerq, nekadar sesi varsayd] da kald]rm]= Gogu=u hem gagauzlar] eni 

zaametq, eni `al]=maklara, eni ya=amaya hem eni k]smetq.
Gogu= kalkm]= dx=ektqn ilin wreklqn. 
Bu gecq o halizdqn gxrmw= Bucaa, tan]=m]= Bucaan an]lm]= adamnar]nnan. 
Ondan sora Gogu= y]kanm]=, imi= sabaa ekmeeni da, gwlwmseyerqk gwne=q, yollanm]= 

=kolaya.

panorama – büük bir kartina

renk – beniz

anılmaa – bilinmää

ilerlenmää – ileri gitmää

istedik – büük istemäk

saburluk –  dayanmak, dayanıklık

merkez – baş, (rusça: glavnιy, stoliçnıy)

tıynak – rusça: prud, vodoyom

1. Ne`in u=aklar b]kt]rard]lar Gogu=u kendi soru=lar]nnan#
2. Ne teklif etmi= Karaca bu sefer Gogu=a#
3. Gogu=un ang]  istediini tutunmu= tamannamaa Karaca#
4. Ne`in Karaca demi=, ani Gogu=un ilk istedii may diil onun kuvedindq#
5. Nelqr gxrmü= Gogu= yukardan, havada u`arkan#
6. Nesoy an]lm]= adamnarlan tan]=t]rm]= Karaca Gogu=u# Annad]n onnar]n 
herbiri i`in: neredq ya=êêrlar hem ne zanaat] kullanêrlar.
7. Bu avtorlar]n, yaz]c]lar]n, =airlerin, kompozitorlar]n aras]ndan kimi 
bilersiniz yak]ndan# 
8. Kiminnqn vard]r bulu=tuunuz, gxrw=twwnwz# 
9. Ne var nicq sxleyqsiniz onun i`in# 
10. Annad]n Mihail ~akirin yapt]klar] i`in.
11. Nicq siz annêêrs]n]z dqdunun laflar]n]: „Pek gxzql, Gogu=, ani sqn isteer-
sin ileri dooru gitmqq bu adamnar]n yolundan...”#
12. Var m] sizin tan]d]k, bilqn adamnar]n aras]nda xlesi, ang]s] bwtwn ku-
vedini, wreeni, ya=amas]n] verer kendi halk] i`in# Annad]n birisi i`in. 
13. Haz]rlay]n aazdan bir yaratma „Bqn isteerim benzemqq Ona”.
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Küçük Bucak

Kw`wk Bucak! Paal] Bucaam!
Sqn hartada hi` yoksun. Kendin, elbet, kw`wkswn,
Kw`wk Bucak! Ama pek bwwk
Benim girgin halk]m! Senin can]n, Bucak!

Seni art]k Kwcwk Bucak! 
Her taraflar bilerlqr, Sqn dostlar] seversin.
Gxrerlqr, ani Du=mannara –
San dizlerdqn kalkt]n. Pek`q gelir s]cak.

Kw`wk Bucak! Sizi: Komrat,
Sana bqn bwwn `alêr]m... Be=gxz hem ~ad]r-Lunga!
Sana, halk]m – Sizi: Kongaz,
En ii twrkwlermi! Tomay hem Be=alma!

Sizq, k]zlar, Seni, Bucak,
Bqn wreemi baa=lêêr]m! E=il `ay]rlar]nnan,
Sizq, dostlar, – Nicq karda=,
Kendi =iirlerimi! Alêr]m kucaama!

1. Demekli hem duygulu okuyun =iiri, ezberlqyin onu hem cuvap edin 
soru=lara.
2. Nicq annêêrs]n]z laflar] „Gxrerlqr, ani sqn dizlerdqn kalkt]n”#
3. Ne`in avtor kw`wk Bucaana twrkw `alêr# Nelqr sxleer avtor kendi twrkw-
swndq#
4. Ne sxleer avtor Bucaan can] i`in# Nicq siz annêêrs]n]z bu laflar]#
5. Okuyun =iirin sonundak] s]ralar]n] da sxlqyin avtorun Bucaa kendi sev-
das] i`in. Siz da seversiniz mi kendi taraf]n]z], Vatan]n]z]# A`]klay]n kendi 
fikirinizi.

Ana–boba

~ok i=leer bizim mamu evdq: Bu dooru, dostlar]m, bu xlq, –
Pi=irer o bizq gxzlemq, Ama yoksayd] baka evdq#
Ku=lara su, imqq o verer, O evin bir ucu bulunmaz,
Kapunun xnwnw swpwrer. Kapusu o evin kapanmaz,

O sabaalqn bakêr kalkal]m, Sokakta tokat`]k hep g]r`laar,
Havaya gxrq biz giinelim, Aulda hayvannar aa` durar.
Sofraya, oturup, iyelim, O evin xrtwsw hep akar,
Vak]tlan evq dxnelim... Y]ld]zlar tavandan kqr bakar.
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Koyunnar aulda alafs]z
O evin kesesi – paras]z.
U=aklar bobas]z – pek ars]z,
~orbac]yka onsuz – raatl]ks]z...

Ne gxzql ya=amaa ayledq,
A`an mamuylan baka evdq!

1. Ne sxlener mamu i`in =iirin `eketmesindq# Kay]ls]n]z m] avtorlan# 
Ne`in#
2. Ne`in yokkana evdq adam (baka), o evin i=leri gitmeer, nicq lqqz]m# Dooru 
mu bu# Ne`in#
3. Nezaman ayledq (evdq) islqq# Ne`in# A`]klay]n kendi fikirinizi.
4. Resimnqyin aazdan yada boyaylan kendi anan]z] (mamunuzu). Yazd]r]n onu 
her taraftan.
5. Ne`in deerlqr, ani „Mamudan paal] erdq bi=eycik hi` yok”# A`]klay]n 
fikirinizi.

Sabaa

Bqn severim `iidq Pek severim, dostlar,
~insabaalqn gezmqq. ~als]nnar kavallar,
Pa`alar suval] Bucaam] doldursun
Otlar] `iinemqq. O gxzql avalar.

}steerim gxrmqq, Tq gxklqr biyazêêr,
Nicq k]r diriler, Pek  h]zl] sararêr...
Nicq kap–karann]k Gxzwnwn xnwndq,
Ayd]nnaa kar]=êr. Gwl gibi, k]zarêr...

Can `eker i=itmqq Gwnduusu, tutu=up,
}lk horoz sesini. Bwwk yal]nnan yanêr.
Gxreyim yollarda Yal]n]n dilleri
}lk tav=am izini... Gxklerq taa `]kêr.

Gxreyim lwzgerin Tq gwne= bay]r]n
Boyunu–postunu... Ard]ndan gxrwner –
Hem isteerim bilmqq Ka=lar]n alt]ndan
Bqn onun yolunu. Bizlerq gwlwmseer.
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Kar=]lêêr gwne=i  Ko olsun dwnnedq
Sevinmqklqn dwnnqq:  Herzaman gwne=`ik!
Bulutlar – gxklerdq,  Cenklerin erinq –
}nsannar da – erdq.  Hi` bitmqz bir =ennik!

1. Demekli okuyun =iiri hem cuvap verin soru=lara.
2. Gwnwn ang] zaman] i`in sxlener bu =iirdq#
3. Nelqr isteer gxrmqq avtor# Bulun da okuyun o s]rac]klar] kiyattan.
4. Nelqr sever avtor# Sizdq var m] bu duygular#
5. A`]klay]n =iirin s]rac]klar]nnan eni gwnwn (diil gwne=in) duumas]n]. Nelqr 
dii=iler tabiatta, nicq dii=iler#
6. Neredqn belli, ani tabiat: insan, hayvannar, ku=lar gimn ̀ alêrlar sabaaya, 
sevinmqklqn bekleerlqr onu# A`]klay]n kendi fikirinizi.
7. Kim becerer, aazdan yada boyaylan resimnqyin sabaay].
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Eni yıllan!

Eni y]llan sizi }nsannar dostlukta!
Wrektqn bqn kutlêêr]m! Olsunnar `orbac]!
Olsun saal]]n]z Biri-birinq
Allaha yalvarêr]m. Olmas]n laf ac].

Versin sizq pek `ok Ko Eni y]l, dostlar,
+ennik hem k]smet! Getirsin zenginnik!
Bwwswn hem olsun Arada ya=as]n
K]rlarda bereket! Usluluk hem birlik!

Ko gelqn bu y]lda Eni y]llan, dostlar,
}nsannar uslans]n, Sizi bqn kutlêêr]m!
Y]l-y]ldan devletlqr Olsun saal]]n]z
Silqhtan at]ls]n. Allaha yalvarêr]m!
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1. Demekli okuyun =iiri hem cuvap edin soru=lara.
2. Ang] zaman i`in sxlener bu =iirdq#
3. En paal] bu dwnnedq neydir# 
4. Siz kay]ls]n]z m] avtorlan# Ne`in#
5. Nicq annêêrs]n]z laflar] „devletlqr silqhtan at]ls]n”#
6. Nicq teklif eder avtor ya=amaa#
7. Nicq siz dw=wnersiniz „zenginnik”, „usluluk” hem „birlik” baal] m] biri-
birlerinq#
8. Eni y]lda insan hem siz nelqr dua edersiniz biri-birinizq# 
9. Neyq umutlanêrs]n]z# Nelqr bekleersiniz# A`]klay]n kendi fikirinizi.

Gidän yaz

Ne gxzqldin sqn ilktqn! Neredq o s]caklar#
Herersi `i`ek a`ard]. Neredq gwr `ay]rlar#
Dolaylar doluydu ses: Sqn kimq satt]n# Sxlq:
Ku=lar, yorulmaz `alard]. Yaz]n boyas] kimdq#

Vard] `ok sendq s]cak. Ne`in salt sar] boya
~ay]rda pek =en ka`ard]k. Hem lwzgqr brakt]n gwzq#
Diildi lqqz]m hi` yatak – Nereyi gidersin, yaz#
D]=arda konak bulard]k. Ne`in sqn kwstwn bizq#

Ama =indi, ne oldu# }nanêr]m: gelecqn,
Nqqnda bwlbwllqr kald]# Genq dxnecqn bizq,
Ne`in gwn–gwndqn, dostum, Ba=ka kerq taa zeedq
Gwnnerin pek k]sald]# Brakacan s]cak gwzq.

1. Y]l]n  ang] zaman] i`in sxlener bu =iirdq# 
2. Ang] i=liklqr, sxz paylar]n ang] formalar] gxsterer, ani yaz ge`mi=, geeridq 
kalm]=#
3. Ang] renklqr say]lêr yaz boyas]# Ne`in# }nand]r]n.
4. Tabiat ne brakm]= gwzq# Ne soru=lar koyulêr tabiata#
5. Neyi inanêr avtor# Bulun o s]rac]klar] =iirdq. Onnar] kullanarak cuvab]  
n]z] dwzwn.
6. Ne`in  o isteer yaz braks]n gwzq deyni taa `ok s]cak# A`]klay]n fikir-
inizi.
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MI
.
NA KÖSÄ

(1933–1999)

Mina Kxsq ya=amas]nda herbir janradan tutundu, ama onu bilerlqr taa 
`ok nicq ̀ ift`i =airi. Mina Kxsq neredq da bulunmasa, o kwwyw, ̀ ift`ileri, 
Bucak  taraf]n] unudamazd]. Onun =air gxbqq Bucak k]rlar]-na baal]yd]. 
Onun =air kemen`esi Bucak k]rlar]n gxzellii i`in `alard], u`suz-kenars]
z baalar hem meyval]klar i`in  `alard], gagauzlar]n kqqmil `ift`ilii hem 
`al]=kan]] i`in `alard].

Avtorun tematika diapazonu geni=, ama o baal] kwwyq, Bucak taraflar]-
na, gagauzlar]n ya=amas]na.

Mina Kxsq bwtwn ya=amas]n], var nicq demqq, saal]]n] gagauzlar]n
kulturas]n] ilerletmqq deyni verdi. Nekadar kuvedi vard], `al]=ard], ki 
gagauzlar da say]ls]nnar, hat]rlans]nnar hem ba=kas]ndan a=aa kalmas]-
nnar. Gagauzlar da ona ̀ al]=maklar] i`in bir wwsek titul verdilqr: „Gaga-
uziyan]n hat]rl] vatanda=]”. Onu=tan da, bezbelli, dedelerdqn kalm]= laf: 
„}ilik ekecqn – iilik bi`ecqn”.

Seläm sana, topraam!

Severim bqn Bucaa, topraa, Suvêêr]m en – i=q deyni, 
Ani kurêr bana sofra, Ki metetmqq, topraam, seni,
U=akl]]mdan geni=–geni=, Paal]ys]n, brey, wreciimq,
A`an terli bitqrdi i=. Nicq ana u=ac]]na.

Hat]r gwderiz i=lerq, Selqm, topraam, keskin sesli,
Ani olêrlar k]r]nda, Ne gwnnerin senin geldi, 
Kanat verersin can]ma, Kqqmil twrkw gibi oldun,
Boncuk takêrs]n =iirimq. Umutlarm] hep doyurdun!

Severim bqn seni, anam,
Ki `ok dildq var bwwn u=aan,
Gxzql s]ra da ya=amaa
Kurdun candan sqn onnara!

1. Demekli hem duygulu okuyun =iiri, verin soru=lara cuvap.
2. A`]klay]n ilk dxrts]ral]]n maanas]n]. Nicq annêêrs]n]z laflar] „Severim... topraa, 
ani kurêr bana sofra”# A`]klay]n kendi fikirinizi.
3. A`]klay]n =iirin s]rac]klar]n]: „Severim bqn seni, anam, ki `ok dildq var 
bwwn u=aan...” A`]klay]n kendi fikirinizi. Kimin hem ne i`in burada laf gider#



233

YAZILI LİTERATURA

Benİm tarafi m

Bucakt]r kendi Bwwyer Bucakta,
}`er dizili K]smet toprakta.
Dwnnq gxzellii,
Can]n ilinnii. Ne sarp taraf]m
                          Kqqmil koraf]m,
~ekerim twrkw, Dostluk i`indq,
Xperim gxkw. Karda= xzwndq!
Bucaan wstwndqn
Y]ld]z xnwndqn.    Bqn can erimdq 
 Tutêr]m sevda.
}=in `i`eklii, Ana topraama,
Yard]m keskinnii Senmqz ho=luuma.

1. Demekli okuyun =iiri, cuvap edin soru=lara.
2. Kay]ls]n]z m] avtorlan, ani „K]smet toprakta”# Ne`in#
A`]klay]n kendi fikirinizi.
3. Sever mi avtor kendi taraf]n]# Ang] laflarlan var nicq kaa vi ledqsiniz, 
argumentleyqsiniz kendi cuvab]n]z]# Bulun onnar] da okuyun.
4. Yap]n bir resim kendi taraf]n]za (aazdan). Yazd]r]n en bwwk paal]l]klar] 
(sizq deyni), ang]lar] en ilkin akl]n]za geler, Vatan i`in dw=wndwynqn.

Güllü korafi m

Benim taraf]m, Dwnnqysin kqqmil,
Gwllw koraf]m, Cana pek ilin.
Xperim seni, Sendq solumaa,
Ge`mqz sevgimi. }ilqq sarma=maa.

Benim taraf]m, Duygum ko xtswn,
A`]k =u laf]m, K]smet xpw=swn.
Demqq wrektqn, Gxzql toprakta,
Haliz derindqn. Cxmert Bucakta!

1. Demekli okuyun =iiri. „Demekli =iiri okumaa wwreneriz” statyan]n na-
saatlar]n] kullan]n.
2. A`]klay]n avtorun sevdas]n] kendi taraf]na. Cuvab] okuyun.
3. Nicq annêêrs]n]z laflar] „cxmert Bucak”. A`]klay]n kendi fikirinizi.
4. Ne`in M. Kxsq =iirin ad]n] „Gwllw koraf]m” koymu=#



234

LİTERATURA OKUMAKLARI

Üreemİn topraa

Var wreemdq benim toprak, Toom burda dedqm daatm]=,
Ang]s]n]n ad] Bucak. ~izileri derin ekmi= –
Dedelerin dedeleri Xlq umut bwwswn, olsun
Onu sevmi=, brak]p eri, Hem k]smetli xmwr `]ks]n,

Ani kalm]= pek y]rakta –  Da nekadar bwwcek toomnar,
+u Varna taraf]nda... Hi` bitmesin senselelqr.
Var wreemdq benim toprak, Kim ilk ad]m yapt] burda,
Paas]z kalan bizim Bucak. Ad]mnar] var bwwn da taa...

Var wreemdq benim toprak,
+u gen` hem =en bizim Bucak.
Alt]n elli insan onda,
A`]k umutlan can]nda...

1. Demekli okuyun =iiri hem cuvap edin soru=lara.
2. Ne`in avtor Bucaa deer „wreemin topraa”#
3. Ang] zamannar i`in yaz]l] =iirdq#
4. Nicq annêêrs]n]z laflar] „alt]n elli insan...”# A`]klay]n kendi fikirinizi.
5. Kurun bir aazdan  resim, ang]s]n]n ad]n] koyun „Eski Bucak”.

Ana dilim

Ana dilim, ana dilim,        Ana dilim, ana dilim, –
Sensiz bqn soluksuz gibi,     Sqn ba=s]n, eminim benim,
Gecq–gwndwz sqn akl]mda,     Haliz k]zg]n da wreciim,
Gagauzun =u kan]nda.           Gwne= gibi hem k]smetim.

Senin, dilim, kxkwn derin –     Ne `ok sqn ge`irdin, dilim,
O bwwk senseledqn gelir,      Ama kald]n, kald]n diri,
Oguz s]z]nt]s] kaavi,        Da bwwnnqn bwwn halk]m seni
O `ok halk] karda= etti.      Bakêr gxzlerini gibi...

...Nicq fidan bwwmqz kxkswz
Xlq insan olmaz dilsiz.
Bqn „=wkwr” deerim dilimq,
Ondan ho=luktur kefimq.
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1. Demekli okuyun =iiri hem ezberlqyin onu. Cuvap edin soru=lara.
2. Ne`in ana dilsiz avtor „soluksuz gibi”. A`]klay]n fikirinizi. Avtorlan kay]l-
s]n]z m]# Ne`in# 
3. A`]klay]n =iirin s]rac]klar]n]:

Ne `ok sqn ge`irdin, dilim,
Ama kald]n, kald]n diri, ...

Ne`in halk koruyêr dilini, nicq kendi gxzlerini#
A`]klay]n fikirinizi. 
4. Var m] dooruluk, deyqrkqn, ani dilimiz bizi yapêr gagauz# A`]klay]n 
fikirinizi.

Dostundan ayırıldıynan adam aalêêr üç yıl, 
Vatandan ayırıldıynan – ölüncä.

STEPAN BULGAR
(1953)

Stepan Bulgar gagauz yaz]c]lar]n ikinci pleyadas]ndan bir ki=i. O geldi 
bizim literaturaya Stepan Kuroglunun ard]na. Yazêr dwz yaz] (proza). Taa 
ba=tan o kendi bilin`liini islqq kantarlad] da tutunmad] =iir yazmaktan, 
nas]l `ok kerq olêr literaturaya gelqn gen`lerdq, ama doorudan ba=lad] 
proza yazmaa, Bulgar]n yaratmas] derin kendili, var gxzql swretli dili.  
Yaz]lar]nda duyulêr onun duuma taraf]n, Kur`u kwwywn ak\entleri, ama 
sade duyulêr da bu ak\entlqn literaturam]za geler bir taazq lwzgqr, ama 
yaratmas]n]n kalan taraf]nda Bulgar yazêr gagauz dilimizin bwwnkw 
kurallar]na gxrq.

Bu kiyatta tan]=acen]z Stepan Bulgar]n annatmalar]nnan „S]k] Mir`u”, 
„Usta”, „Karda=lar” hem „Kim biler#”.

Bulgara, nicq dq ba=ka talantl] hem `al]=kan bilim hem literatura 
zanaat`]lar]na, yapt]klar] i`in verildi wwsek bir titul: „Gagauziyan]n hat]
rl] vatanda=]”.

Ruba

Sandinin Mälçu dädusu kışın gidärdi buluşmaa eski dostlarınnan. O dädular toplanardılar 
dermenin yanında da lafedärdilär. Kimin elindä sopa, kimin elindä baston, kim taa kaavicä 
almazdı elinä sopa. Ama hepsi giimni islää, kış vakıdına görä: kimi giimni uzun boylu kürk, 
kimi guglalı yaamurluk, ama altında keptar.

Açan Mälçu dädu çekedärdi giinmää, Sandi unukası yardım edärdi dädusuna.
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Mälçu dädu çaarêr:
– Sandi, getir çarıklarımı!
Sandi getirärdi dädusuna çarıklarını da sorardı dädusuna:
– E, däducuum, tırsınalarını getireyim mi?
– Getir tırsınalarımı da, Sandicik!
Dädu Mälçu giiyärdi dimi pantalonnarını, kopçalı gölmeeni, çapraz ilikli mintankasını, 

keptarını, sora da üstünä – uzun boylu kürk, bitkidä dä – başına astragan kalpak. Çıkarkan 
içerdän dışarı, dädu Mälçu hep çaarardı Sandicii.

– Sandi oolum, getir bastonumu!
Sandicik emen getirärdi dädusunun bastonunu.
Açan dädusu gitti, Sandi oturdu pat üstünä da danıştı malisinä, angısı dokuyardı düzen:
– Mali, ma mali, neçin şindi biz giimeeriz osoy ruba, nesoy giiyer bizim dädu?
Babusu trakladardı düzenin taraanı „Trak-trak, trak-trak” da annadardı:
– Ey, oolum, unudulêr bu işlär, hepsi geeridä kaldı. Gençlerä bu işlär diil lääzım. Kim 

çarık giiyecek, kim sargı saracek, kim tırsına saracek?! Tä bän däduna kuşak dokuyêrım. 
Dokuyacam da sora başka düzen kurmayacam!

Kızçaaz Girgina sölärdi malisinä:
– Mali, bän isteerim olmaa terziyka. İnsannara ruba dikmää. Annatsana, mali, karılar taa 

nasıl ruba taşıyardılar?
Babu genä traklattı düzenin taraanı da annattı:
– Gagauz karıların her günkü rubaları „gölmek”, „fistan”, „çember”. Suuk havada karılar 

giiyärdilär fistanın üstünä „kofta” ya da „keptar”, ayaklarına „çorap”, „terlik”, „emeni”. 
Herbir gagauzkada var „fıta” (farta). Fıtalar dikiler bütün bir parça materiyadan. En eski 
modaya görä fıta mor renktä materiyadan yapılarmış. Ama 30-cu yıllarda genç gagauzkalar 
çekettilär taşımaa biyaz materiyadan fıta.

Kızçaaz Girgina genä sordu:
– Nesoy altın-gümüş, gözelliklär taşıyardılar gagauzkalar#
– Gagauzkalar severlär taşımaa „küpä”, „bilezik”, „boncuk”, „sedef”. Bilezikleri 

baaşlarmışlar gelinnerä düünerdä. Altın hem gümüş bilezikleri gagauzkalar taşıyarmışlar 
her gün. Altın bileziklär varmış sade zengin gagauzkalarda. Gagauzkalar kullanarmışlar 
türlü-türlü boncuklar, angılarını taşıyarmışlar boynusunda sıra-sıra, boncukların yanında 
varmış stavrozçuk. Gagauzkalar taşıyardı left (büük altın para) hem mahmüda (ufacık altın 
para). V. Moşkov yazmış XIX-cu asirdä, ani „...hepsi bu gözelliklär asılêr okadar çok, ani 
onnar kaplêêrlar bütün güüsünü belinä kadar”.

Ayak kapları: materialdan „çorap”, kalın yapaadan dokuma çoraplar „tomak”, deridän 
ayak kabı „emeni”, „papuç”, „çarık”.

Kış zamanında gagauzkalar giiyärdi ensiz kurtka „elek”, koyun derisindän „poluşubka”.
Gagauzkalarda var: „kasınka”, „çember”, „şalinka”.
Bu vakıt Sandi sordu malisinä:
– E, adamnar nasıl ruba taşıyardılar?
Babu cuvap etti:
– Eskidän gagauzların rubaları kara renktäydi: pantolonnar „çaaşır”, „gölmek”, „mintan”. 

Başına giiyärmişlär koyun derisindän kalpak. Kalpak var „kırım”, „astragan”. Adamnar 
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sararmışlar belinä „kırmızı kuşak”. Kuşaan üstünä baalarmışlar deridän bir „silählık”. Ayak 
kabı adamnar giiyärmiş: „emeni”, „çarık”, „tomak” (getri). „Dimi don” gagauzlarda kara 
hem mor boyada. Yortularda adamnar giiyärmişlär dokuma materiyadan „flanä” yada „an-
teri”. Suuk zamanda giiyärmişlär deridän „kürk”, „boy kürkü”, „boy kojuk”. Bundan başka, 
adamnar taşıyarmışlar „yaamurluk”, angısına dikilärmiş „gugla” (başını kapatmak için).

Gölmek dikilärmiş ketendän dokunmuş materiyadan. „Flana” dikilärmiş yapaadan do-
kuma materiyadan. Pantalonnar: „dimi”, „tuçlu don” – dokunmuş materiyadan.

Açan Mälçu dädu döndü avşam üstü evä da girdi içeri, Sandi unukası yardım etti dädu-
suna çıkarmaa çarıklarını.

Sandi sorêr:
– Üşüdün mü#
Mälçu dädu cuvap eder:
– Benim kürküm koruyêr beni suuktan. Bizim dädular taa taşıyarmışlar koyun derisindän 

don da, keptar da, kürk tä...

1. Nereyi Sandinin Mälçu dädusu kışın gidärdi#
2. Nesoy rubalar giiyärdi Sandinin dädusu#
3. Nicä Sandi yardım edärdi dädusuna#
4. Sıralayın Mälçu dädunun rubaların adlarını.
5. Koyun derisindän angı rubalar yapılarmış#
6. Angı rubaları giiyärdi gagauz karıları# Sıralayın onnarı.
7. Annadın yaratmayı sırasına görä.

Bu merakl]yd]r!

Horu giimneri...
Horuya kızlar sade püsküllü şalinkalarlan gidärmişlär yada karbonalı çemberlän (püskül-

süz).
Barizlär gözäl: mor, kara yada biyaz. Kışın biyaz dartılmazmış. Otuz yaşını geçtiynän, 

karılar artık biyaz çember dartmazmış.
Rubalarda renklär: kara, mor, küpür. Bez gölmek sade ihtärlar taşıyarmışlar.
Gelindä yada kızlarda: altıncık – barizdä yada çemberin gerki ucunda.
Kızda çiçek saa tarafında. Çocuk, açan sevärmiş kızı, çiçää saa tarafına kız koyarmış, 

açan sevmäzmiş – sol tarafına.
Kızların bilezikleri kemiktänmiş, küpeleri altındanmış, ama var nicä yalancık altından 

da olsun.

Usta

Kwwdq deyqrdilqr, ani }tir Miti bu dwnnedq hi` bir kerq pi=man olmam]= yapt]klar] i`in.
}tir Mitinin varm]= bir oolu, da yollêêr adam onu Komrada wwrensin fi`]c]l]k ustal]]n]. 

Wwrener iki y]l `ocuu da geler evq. Bobas] kar=]lam]= onu pek =en. Giderlqr bakmaa aullar]-



238

LİTERATURA OKUMAKLARI

n]. Bwwyqrmi= orada bir bwwk ceviz aac], `]karm]=  ondan bir taliga ceviz bwtwn da k]=a 
yakacek.

– Boba, – deer ool, – te bu aa`tan olacek bir bin kilal]k f]c].
Dw=wner }tir Miti. ~aarêr komu=ular] da keserlqr aac]. Giri=er oolu yonmaa aac] da doga 

`]karmaa. Yona-yona kalm]= iki kw`wcwk par`a odun.
– Boba, – demi= ool, – bilersin mi ne# Bundan f]`] olmayacek. Yapacam bir canavarc]k.
– Yap iki, – demi= }tir Miti.
– Ne`in# – sormu= oolu.
– Biri isin seni, birisi dq isin beni. Ne`in uydum senin akl]na da bxlq gxzql aac] 

bozduk.

doga – fıçı taftası

canavarcık – yabanıcık

1. Ak]ll]ym]= m] }tir Mitinin oolu#
2. Ustal]] o pek mi ii wwrenmi=# }nand]r]n dw=wndwwnwzw.
3. Ang]s] }tir Mitinin ya=amas]nda ilk pi=mann]]#
4. Kimin beterinq o pi=man olmu=#
5. Neyq bu annatmaa bizi wwreder#

Kardaşlar

}kiz kara bugac]klar otlard]lar `ay]rda. }htqr dqdu gidqrdi dola=maa onnar]. Sulard], 
bakard] girmesinnqr aalemin aullar]na. Her av=am o gidqrdi aydamaa hayvannar] evq. Bir 
kerq, gidqrkqn ̀ ay]ra, dqdu i=itti taa y]raktan, nas]l an]rêr bugac]]n birisi. Xbwrw yoktu. Onu 
dqdu buldu xteedq, kuru derin kulak i`indq insannar]n aullar]n yan]nda. Bugac]k yatard] bir 
diirennen sapl] bo=unda.

– Bey! Bey! Bey!
Hayvan`]k taa diriydi, aar soluyard]. A`an dqdu ̀ ]kard] diireni, bugac]k giri=ti dwwnmqq. 

Karda=] verdi ses ona xlq duygulu. Dqdu `]kt] kulaktan da sava=t] aydamaa evq saa bugac]]. 
Hayvan dire=qrdi, sans]n annard] ne oldu. }htqr urdu ona bastonnan, ama a`an bugac]k i=idirdi 
xbwrwnwn sesini, ka`]p bir yan]na, dxnqrdi geeri baararak.

– Bak sqn hayvan], – dedi dqdu, dw=wnerqk ne yapmaa. Sora sava=t] wrkwtmqq bugac]] 
bir tarafa, ama eti=tirqmedi. H]zlan]p xbwrwn sesinq, bugac]k kopu=tu kulak boyundan, ama 
bacaklar] kayd], da hayvan dw=tw kulak i`inq. Geeridqn silkindi topa`lar. 

K]zg]n hava. ~ay]r wstwndq u`ard]lar biyaz kaaz twwyleri. Tozlu kulak i`indq yat]rd] iki 
kara bugac]k. Bir yan]nda da aalard] dqdu.

ikiz – sayılêr bir  anadan akran (uşak ya hayvan)

kulak – bir alçak er kırda

ıcıran – yara, ranenie
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1. Sanki, kim olsun o cans]z, ani diirennqn saplam]= danac]]#
2. Ne`in o saa bugac]k `ok duygulu an]r]rm]=  hem istemqzmi= evq git-
mqq#
3. Kara bugac]k dw=mw=  da yat]rd] ]c]rann] karda=`]]n]n yan]nda.
4. Dqdu neredqydi# Ne`in o aalard]#
5. Sizin burada kimq can]n]z ac]d]#
6. Sade insannar]n m] aras]nda var candan karda=lanmak#

Gavril Gaydarcı – Bucaan oolu

Gavril Gaydarcı – anılmış lingvist. Gagauz sintaksisindä onun monografiyaları islää 
bilinerlär.

Gavril Gaydarcı başkalarınnan barabar hazırladı gagauzça-rusça-moldovanca sözlüü. 
Bundan kaarä, o yazdı bilim yaratmaları toponimikada, onomastikada, leksikologiyada.

1969 yılda Gavril Arkadyeviç gider üürenmää Sovet Birliin Bilim Akademiyasının 
Dilbilimi İnstitutunun aspiraturasına (zanaat „Türk dilleri”), angısını 1972 yılda bitirer 
da sora kaavileştirdi disertaţiyasını «Типы придаточных предложений в современном 
гагаузском языке».

XX asirin etmişinci yıllarında Gavril Gaydarcı yazêr statyaları:
– Гагузский язык: от прошлого к настоящему;
– Гагузский язык: к родникам истории,
– Гагузский язык: проблема самобытности;
– Гагузский язык: проблема алфавита;
– Гагузский язык: проблема орфографической нормы.
Gavril Gaydarcı aaraştırdı aktual işleri, angıları açıklêêrlar gagauz dilinin speţifikasını, 

gramatika yapısını hem halk arasında kullanmasını. Lüdmila Pokrovskaya, Elena Kolţa, 
Gavril Gaydarcı, çalıştılar geçirmää gagauz alfavitini latin grafikasına. Gavril Gaydarcı oza-
man alfavittä kimi diiştirmekleri yaptı, gagauz dilinin orfografiyasının kurallarını hazırladı.

Gavril Gaydarcı çok çalıştı başarılsınnar hem 1995 yılda kabledilsinnär nicä bir zakon 
„Gagauz dili orfografiya hem punktuaţiya kuralları”. 

1986-cı yılda Gavril Gaydarcı seçiler Sovet Birliin türkologların komitetinä, olêr onun 
azası. 1986-1989 yıllarda o hazırlêêr şkolalar için programaları hem kiyatları, üüredicilerin 
kvalifikaţiyasını üüseldän kursları götürer. Respublika orfografiya komisiyasının predse-
dateli (başı) olup, gagauz dilinin yazma kurallarının reforma problemalarını çözer hem 
lingvistikanın başka praktika aspektlerini. Hazırlêêr üüretmäk kiyatlarını „Gagauz dili hem 
literatura”, speţialistlerä üüretim programaları hem plannarı düzer. Kişinöv Devlet Univer-
sitetinnän, İ. Kränga Pedagogika Universitetinnän hem Komrat Devlet Universitetinnän 
çok sıkı işlerini yapêr.

Gavril Gaydarcının adınnan baalı 1988 yılda Kişinövdakı İ. Kränga Pedagogika Univer-
sitetindä Gagauz filologiya bölümün açılması hem oluşturulması. Burada o 7 yıl sıravardı, 
1995 yıla kadar, okudu türkologiyanın temel kurslarını hem zamandaş gagauz dilini. 



240

LİTERATURA OKUMAKLARI

G. Gaydarcı, nicä Moldova Respublikanın bir tanınmış türkologu, 1994-cü yılda teklif 
ediler pay almaa bir proekttä, angısının neeti – kurmaa bütün türk halklarının universal 
alfavitini, kullanarak latin yazılarını, hazırlamaa türk dillerin karşılaştırma sözlüünü 
hem karşılaştırma gramatikasını. Bu işin sonunda 1997-ci yılda çıkêr «Справочник по 
грамматической терминологии в языках тюркского мира».

Gavril Gaydarcı pedagogika uurunda da çok işlär yaptı. Üüsek şkolalarda onun stajı 
otuz yıla yakındır. 1986-cı yıldan beeri o çok çalıştı gagauz üüredicilerini hazırlamaa deyni. 
Her yıl gagauz dili hem literatura üüredicilerin kvalifikaţiyasını üüselnmäk için respublika 
kurslarında pay aldı.

Prozada da Gaydarcının yaratmaları var, ama az. 1962-ci yılda o yazdı bir annatma „İki 
ool”.

„Ana tarafım” kiyadı poeziya toplumu. Yazık, ani bu kiyat Gaydarcıda biriciktir. Kiyadın 
taa büük payı Bucak için, avtorun ana tarafı için, neredä o duudu, neredä anılmış adam oldu.

„Kaaviysin sän” şiirindä Gavril Arkadyeviç bir meşäylän lafeder, kendi küçüklüünü 
aklısına getirer, açan bu körpä aacın altında gölgedä oturarmış, dinnenärmiş. Vakıtlar 
geçtilär, fidan büüdü, dalları kalınnandı. O kendisini aaçlann yaraştırêr: git-gidä, büüdükçä 
o da kaavilendi, kuvet aldı, poet oldu.

Ana tarafın motivleri Gaydarcının poetik yaratmalarında büük er kaplêêrlar. O çok 
düşüner, kendi vatanın geçmiş hem gelecek zamannarı için, türlü-türlü peyzajlar yazdırêr. 
Şiirlerin adlarından artık belli, ne için annadılacek: „İlkyaz sabaası”, „İlkyaz”, „Güzün”, 
„Büük yaamurun ardına”, „Büük yolda kavak” hem başka.

İki meraklı şiir Gavril Arkadyeviç Ana için yazdı. „Afet beni”, bu çok duygulu bir şiirdir. 
Lirika geroyun anası geçinmiş ozaman, açan o uzak erlerdä taman bulunarmış. Yaslı gezer 
personaj, zerä bitki vakıtlarda pek siirek evä gelärdi...  

Folklor tarafından Gavril Arkadyevicin yaratmasına çok yardım etti dörtsıralıklar 
„maanilä”. Avtor becerikli kullanêr diil sade ritmayı hem büüklüü, ama kimi başka 
kolaylıkları da.

Tematika tarfından Gaydarcının yaratmaları benzeerlär başka avtorların şiirlerinä hem 
annatmalarına. Bu belli onnarın adlarından: „Sensiz sıkıntılı”, „Cengä yok er”, „Çörek” h.b.

Anılmış folklor süjetlerinä görä avtor kurdu uşaklar için bir masal, angısının çeketmesi 
folklordan alınmış.

Genç gagauz yazıcıları hem şairleri çok şükür ederlär Gaydarcıya o beterä, ki o onnara 
yaratmak yolunda herzaman yardım edärdi, zor situaţiyalardan onnarı çıkarmaa savaşardı. 
Petri Çebotar deer: „Gaydarcıylan biz çoktan tanıştık. Taa student olarak, bän çok sıra ona 
danışardım da herzaman konsultaţiya kabledärdim. Herzaman o bulardı benim için vakıt, 
ki açıklamaa bana annaşılmadık işleri, benimnän lafa durmaa. Bän ona hiç ekzamen yok 
verdiim, ama onu sayêrım benim ii üüredicim. Dil tarafından Gavril Gaydarcı pek becerikli 
bir adamdı. Nemţä dilindän kaarä, angısını o kandidat minimum uurunda bilärdi, taa dört 
dildä lafedärdi: romınca, rusça, bulgarca hem gagauzça. Bu dilleri Gaydarcı bilärdi diil sade 
lafemektä, ama onnarın gramatika strukturalarını da”.
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1. Kimin için annadêr Stepan Bulgar#
2. Gagauz dilinin angı payı için Gavril Gaydarcının monografiyaları islää 
bilinerlär#
3. Taa bir kerä Gavril Arkadyevicin statyalarını gözdän geçirin. Ne söleyäbil-
irsiniz statyaların avtoru için#
4. 1969 yılda nereyi Gavril Gaydarcı üürenmää gider#
5. Nezaman Sovet Birliin türkologların komitetinä bu adam seçilmiş#
6. Ne yazmış G. Gaydarcı poet olarak? Paylaşın fikirlerinizlän onun şiirleri 
için.
7. Kiminnän kendisini yaraştırêr poet şiirindä „Kaaviysin sän”#
8. „İki ool” yaratmanın janrasını belli edin.
9. Ne demiş P Çebotar Gavril Gaydarcı için# O eri bulun da taa bir kerä 
okuyun.
10. Annatmada verilän dataları aklınızda tutmaa savaşın.

PETRI
.
 ÇEBOTAR

(1957)

Petri ~ebotar, ang]s] ̀ al]=êr Moldovan]n Bilim Akademiyas]nda, biler 
art]k hepsicii. Onu bilerlqr nicq bir gen`, ama talantl] yaz]c]y], ang]s] 
kolay]nnan yazêr =iir da, annatma da.

Ama bilerlqr onu ba=ka taraftan da. Petri ~ebotar – bir bwwk, an]lm]= 
dil hem literatura ustas]. Ona bi=ey tutmêêr, doktorlar gibi, yaratmay] 
elinq al]p, gxzdqn ge`irip, koymaa onun „diagnozunu”, bulmaa onun  ii 
taraflar]n] da, kusurlar]n] (kusurcuklar]n]) da. Kusurcu bizdq `ok var, 
ama Petri ~ebotar en wwsek erq koyêr yaratman]n hem avtorun ii taraf-
lar]n], gxstererqk yaratman]n faydal]]n]. Yaratmalara analiz yaparkan, 
Petri ~ebotar bakmêêr avtorun titullar]na, yapt]klar]na, ama gxmwler o 
yaratmada olu=larlan da bakêr herbir personaj]n yapt]klar]na i`yandan 
(i`indqn). Sade ozaman kusurcunun laf] var nicq dooru hem dolu olsun. 
Sade yaratman]n i`indqn bakt]ynan, var nicq sxlemqq, var m] onda ter-
bietmqk poten\ial] osayd] o yaratma kof i`li mi.

Sever Petri ~ebotar  gagauz folklorunu hem Hoca Nastradinin 
cwmbw=lerini. Tq onnar]n birka`], ang]lar]n] haz]rlad] sizq deyni gen`  
yaz]c].

Seslemiş bobasιnι

Kw`wklwwndq bobas] ne da demesq hocaya, hoca hepsini yaparm]= kendiycesinq. Onu=tan 
bobas] ba=lam]= hepsini sxlemqq ona tersinq. Bir kerq, gelqrkqn dermendqn, onnar ayk]r-
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layarm]=lar dereyi. Varm]= orda bir kxprwcwk, ama o xlq veranm]=, ani e=ek yokmu= nicq 
ondan ge`sin. Bobas] demi=: 

– Ak]ll] oolum, bqn ge`ecqm kxprwdqn, ama sqn bak tee oradan suva erdqn  ge`meyq-
sin.

}=idip bu laflar], Nastradin maasuz aydam]= e=qq o suva erdqn. Bu vak]t bobas] gxrmw=, 
ani `uvallar unnan yannam]=lar bir tarafa da baarm]= ooluna:

– ~uvallar hi` yannamêêrlar benim taraf]ma, onnar dw=meyeceklqr su i`inq. Ya itir on-
nar] dw=swnnqr.

Nastradin demi=:
– Bobam! Bqn =ansora bwwkwm. +indiyq kadar yapard]m hepsini tersinq, senin inad]na. 

Ama bu sefer isteerim yapmaa haliz xlq, nicq sqn deersin.
Da o sade diimi= `uvallara. ~uvallar, kay]p e=qqn wstwndqn, su i`inq dw=mw=lqr.

1. Bu cwmbw=w demekli  okuyun  hem bulun onun xz fikirini.
2. Kimdq kabaat, ani `uvallar dw=mw=lqr su i`inq# A`]klay]n kendi fikiri-
nizi.

Bän taradιm!

Annadêrlar, ani nezamansayd] Nastradindq varm]= bir dana. Bakarm]=lar danay] bxlq: 
bir gwn onu doyurarm]= adam, bir gwn da kar]s].

Tq bir kerq kar]s]n]n s]ras]ym]= doyurmaa danay], ama o gwnw kar]y] ̀ aarm]=lar kom=ulara 
punudaya.

– Doyursana bwwn benim erimq danay], – yalvarm]= kar]s] hocaya.
– Hadi anna=al]m bxlq, – demi= Nastradin, – bwtwn gwn ikimiz da susacez. Kim ilk lafe-

decek, o da doyuracek danay].
– }slqq, – demi= kar].
Gitmi= o punudaya, Nastradin da kalm]= evdq.
Taman o gwnw kwwda gezqrmi= ̀ ingenelqr. Bir ̀ ingeneyka uuram]= hocan]n evinq. Urmu= 

kapuya – yok ses. Girmi= i`eri. Gxrmw= Nastradin onu, ama hep susarm]=. ~ingeneyka 
ba=lam]= tara=lamaa kx=eleri, gxrdwwnw – `uvala atarm]=. Nastradin hep susarm]=. Gxrwp 
bxlq i=i, `ingeneyka `]karm]= hocan]n ba=]ndan kalpaan] da. Nastradin buna da dayanm]=.
„Yok, – demi= o kendi kendisinq, – taa ii susacam, nekadar gi  de cqm da danaya alaf verecqm”.

~ingeneyka sa toplam]=, neredq ne bulmu=, da sau=mu=.
+indi gelmi= kar] evq, getirmi= kocas]na bir `anak manca. Bakêr-bwtwn evi soy mu=lar, 

hocan]n ba=]nda kalpaa da yok.
– Ne oldu, ba# Neredq bizim =eylerimiz#
– A-h-a-a! – baarm]= Nastradin. – Sqn ilkin lafettin! Sqn da doyuracan danay]! Bqn 

tarad]m!

1. Demekli okuyun f]kray]. Wwrenin cwmbw=leri kiyats]z annatmaa. 
2. Annad]n kendinizdqn bir f]kra Nastradin i`in.
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Şaşmalι tavşam

Kalm]= Nastradin paras]z. Sava=arm]= bi=ey kazanmaa, ama k]smeti ̀ ]kmazm]=. +ansora 
umutsuz hem kwswlw gezinqrmi= panay]rda, a`an gxrmw=, nicq bir avc] satêr iki tav=am. O 
sevinmi= da bitki paras]nnan alm]= o tav=amnar]. Gelmi= evq. Kar]s] sormu=:

– Bu na=ey, ba#
– Sus, kar]! – demi= Nastradin. – Bu tav=amnarlan bqn kazanacam para.
– Nicq#
– Gxrecqn. Bir tav=am] bqn baalayacam burda. Sqn haz]rla bir islqq pilaf, bostandan getir 

bir-iki olmu= kaun. Xtqqdooru – benim i=im.
Kar]s] ba=lam]= haz]rlamaa pilaf, Nastradin da bir tav=am] baalam]= swveyq, xbwrwnw da, 

al]p, gitmi= kasaba `orbac]s]na.
– Efendi, bendq var bir wwrenmi= tav=am. ~ok vak]t bqn `al]=t]m, ama wwredqbildim onu 

lafetmqq bizimcesinq. +indi i=lerim gider prost, onu=tan isteerim onu satmaa. Almayacan 
m]#

~orbac] bakm]= tav=ama da demi=:
– Bqn inanamêêr]m, ani o hepsini annêêr.
– Var nas]l gxstermqq.
– Hadi gxster.
Nastradin iilmi= da demi= tav=am]n kulaana:
– Git ka`arak bizq evq, sxlq kar]ma haz]rlas]n pilaf hem kopars]n auldan bir-iki kaun. 

Biz `orbac]ylan =indicik gelecez.
Deyip bunu, Nastradin kolvermi= tav=am]. Tav=am, ka`]p–gitmi=. Lafetmi=lqr onnar 

biraz da doorulmu=lar Nastradinq evq. Orda onnar gxrmw=lqr, ani hepsi haz]r: pilaf ate=tq, 
kaunnar masa wstwndq, tav=am da bir tarafta baal].

– Tav=am `oktan m] geldi# – sormu= kar]s]na Nastradin, gxz at]p baal] tav=ama.
Kar]s], osaat annay]p adam]n =iretliini, demi=:
– Temin geldi, sxledi hepsini, ne sqn s]marlam]=]n.
– Ka`a satêrs]n bu tav=am]# – sormu= kasaba `orbac]s].
Nastradin koymu= bir wwsek paa, ama ̀ orbac] pek istqrmi= edinmqq bu ak]ll] hem =a=mal] 

tav=am].
Xde=mektqn hem pilaf] idiktqn sora, `orbac] `xzmw= tav=am] da demi= ona xlq:
– Gidqsin bana evq da sxleyqsin kar]ya haz]rlas]n bi=ey-bi=ey tatl]l]k taraf]ndan. Biz 

Nastradinnqn sora gelecez.
Nastradin giri=mi= yalvarmaa `orbac]ya braks]n bu i=i ba=ka kereyq, ama `orbac] 

demi=:
– Yok, bqn da seni isteerim bu av=am ikramnamaa.
Birka` vak]ttan sora onnar gitmi=lqr `orbac]ya evq.
– Kar], – sormu= `orbac], – tav=am geldi mi.
– Nesoy tav=am#! – =a=m]= kar]s].
– Bqn yollad]m tav=am] sxlesin sana, ani bqn musafirlqn gelecqm.
– Sqn kendindqysin mi, adam# – demi= kar]s].
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~orbac] hepsini annatm]= kar]s]na. Kar]s] da ondan taa ak]ll] diilmi= da ba=lam]= sxlen-
mqq:

– Ah, ne islqq tav=amm]= o. Olsa bizdq o tav=am – hepsi `ok gxrecek bizi. Nereyi ka`]rd]n 
sqn o tav=am], ba#

~orbac] kar]s]nnan ba=lam]=lar `eki=mqq. Nastradin da bu vak]t dw=wnqrmi=, nicq kur-
tulsun bu beladan.

– Nastradin, – demi= `orbac], – neredq kald] tav=am# Sqn i=ittin, ani bqn onu yol       lad]m 
bana evq.

– }slqq, – demi= Nastradin, – ama sqn sxledin mi, neredq bulunêr senin evin#
– Sxlqmedim.
– Nas]l var nicq zaval] tav=am bulsun senin evini, adresi bilmqzkqn#
Kar] genq ba=lam]= kocas]n] takazalamaa:
– Sqn herkerq lqqz]m bir ahmakl]k yapas]n. Bxlq ak]ll] tav=am] ka`]rm]=]n, a`]k aazl]!

1. Demekli okuyun rollara gxrq.
2. Bulun cwmbw=wn xz fikirini.

Padişahın eşää

Padi=aa seray xnwndq oturarm]=, bir paal] kilimin wstwndq da bir tavlu hem gxzql e=ek 
yatarm]=.

Taman o vak]t seray]n xnwndqn Nastradin Hoca ge`qrmi= da, gxrwp, pek seslqn kendi–
kendisinq sxlenmi=: „Ne tavlu hem gxzql e=ek, ama, yaz]k – lafetmqq bilmeer!”

Bu laflar] i=idip, padi=aa Nastradini `aarm]=: „Ne, sanki, sqn benim gxzql hem sevgili 
e=eemi olur insan gibi twrk`q lafetsin mi wwredqsin#”

– Olur bunu yapay]m, wwsek padi=ah]m, ama seni o biraz paal] tutacek, hem on y]l vak]t 
ge`ecek.

– Yok, – sevinmi= padi=aa, – ko xlq olsun. Ama eer becermqrsqn hem beni aldadarsan, 
bilersin mi sqn, zaval], ani kellesiz kalacan#

– Bwwk sxzlw padi=ah]m, bundan bqn hi` korkmêêr]m.
– Xlqseydi, nas]l deersin, na sana bin alt]n para. Ba=la benim sevgili e=eemi wwretmqq 

twrk`q lafetmqq. Sade i=ideyim, gxreyim, ani e=ek insan gibi lafetmqq ba=lêêr, taa bir demirli 
alt]n para sana verecqm!

Alêr Nastradin alt]nnar] da gider evq. Kar]s]na:
– Na sana bin alt]n para! Ald]m onnar] padi=ahtan. Onun sevgili e=eeni insan gibi twrk`q 

lafetmqq al]nd]m wwredeyim.
Kar]s] seslemi= adam]n] da demi= wfkeli:
– Sqn ne, tatula otu mu idin# Neredq vard]r gxrdwwn sqn e=ek insan gibi lafetsin# O ahmak 

kafan] sqn kqr kwtmek wstwnq koymu=un! Padi=aa kesecek onu! Bunu bilqsin! Allah]m!..
– Hm, ay]flanma, kar]! – demi= Hoca. – On y]l]n ad] var: ya padi=aa xlecek, ya da e=ek 

geberecek!
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Nicä Nastradin üürenärmiş şkolada

A`an Nastradin wwrenqrmi= klisq =kolas]nda, zulumnuu i`in o pek s]k`a lobut iyqrmi= 
wwredicidqn. Ama hep okadar kendi zulumnuklar]ndan hem =akalar]ndan vazge`mqzmi=.

Bir kerq, gidqrkqn urok, wwrediciyq getirmi=lqr bir bwwk `anak halva. Bu vak]t onu kar]-
s] `aarm]=.

– U=aklar, bqn =indicik gelecqm, – demi= wwredici. – Bak]n, kendinizi gxzql kullan]n. 
Hem diimeyqsiniz halvaya, zerq o zihirli.

Wwredici taa `]k]nca, Nastradin payla=t]rm]= halvay] kafadarlar]na, kendisini da gw-
cendirmemi=. A`an wwrenicilqr imi=lqr halvay] bitki trofaya kadar, dxnmw= klasa wwredici 
da sormu=:

– Kim idi halvay]#
– Sayg]l], wwredici, – cuvap etmi= Nastradin. – Bqn k]rd]m Canabinizin ̀ ak]s]n]. Korkudan 

istedim otalanmaa, ama tq ne`insq xlmedim. Olmal] otrava yufkayd].

1. Demekli okuyun f]kray]. 
2. Bulun f]kran]n xz fikirini da okuyun.
3. A`]klay]n Nastradinin arifliini.
4. Kimi cezalarm]= Nastradin kendi keskin dilinnqn hem arifliinnqn# A`]-
klay]n kendi fikirinizi.  
5. Yazd]r]n (aazdan) bu fikra personaj]n] hertaraf`a: boyunu-postunu, wzwnw, 
fikirini, ya=lar]n], harakterini... 
6. Rollara gxrq demekli okuyun f]kray]. Wwrenin sxlemqq onu kiyats]z.
7. Bulun cwmbw=wn xz fikirini da okuyun.

Bu merakl]yd]r!
• Hoca Nastradin – folklor personaj]yd]r, kw`wrqk f]kralar]n kahraman]yd]r.
• }lk f]kralar Hoca Nastradin i`in yaz]l] 1480 y]lda, Saltukname kasabas]nda, Twrkiyedq;
• Laf „hoca” geler pers dilindqn (swâ/a – „saabi”, „`orbac]”) bu laf twrk soylu dillerin 

`oyunda kullan]lêr.
 „Nastradin” ad] geler arab dilindqn (Nasr ad-Din) tercum edeli olur nicq „Enseyqn Din”.
• Say]lêr, ki Hoca Nastradin Twrkiyenin, Eski=ehir kasabas]na, yak]n bulunan Hortu kw-

wywndq 1208-1284 y]lda, Ak=ehir kasabas]nda da ge`inmi=. Ama bu bir gipotiza, `wnkw 
bu gwnq kadar birisi bilmeer asl]dan ya=am]= m] nezaman sa bu adam.

• ~ok erdq Hoca Nastradinin n]=an ta=] koyuly: Buhara kasabas]nda (Uzbekistan) Hoca 
Nastradin e=qqn wstwndq gider; Moskova kasabas]nda (Rusiya) Hoca Nastradin e=qqn 
yan]nda gider, eşeklqn lafeder; Ankara kasabas]nda (Twrkwyedq) Hoca Nastradin e=qqn  
wstwndq geeri dooru oturarak gider.
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MARI
.
YA KUYUMCU

(1941)

Bilinir yaz]c] Mariya Kuyumcu taa `ok proza yaratmalar]n] yazêr. 
Onun annatmalar] pek merakl] hem yaz]l] bir anna=]l]r, swretli dillqn. 
Dayma hem derin dw=wnerqk, o kendi annatmalar]nda twrlw temalar] 
a`]klêêr: yazêr gagauzlar]n kwwdq evelki ya=amas] i`in, u=aklar]n wwren-
mesi hem oyunnar] i`in, gagauzlar]n istoriyas] i`in hem taa `ok ba=ka 
ya=amak, i= temalar]n] ̀ xzmqq sava=êr. Onun annatmalar] wwreder sevmqq 
gagauzlar] – bu kw`wk, ama pek i=`i, `al]=kan milleti, unutmamaa, ani o 
ya=amas]nda pek `ok zorluklar `ekmi=, ama kaybetmemi= dinini, dilini, 
adetlerini.

Romantikalι oyunnar

Dalkan geldi dostuna. Petri dq bilirdi, ne`in o geldi bu dumann] havada. Eti=tirdi onu 
sararkan sarg]lar]n]: al]rd] ̀ ar]klar]n] pat]n alt]ndan, ̀ ozqrdi dola=]k tasmalar]n] da giiyinirdi...

Babu, onun malisi, rxkq dizindq i=lqqrdi ipliini hem siiredqrdi `ocuklar] da sorard]:
– Ne genq mi gideceniz toy av]na#
Babu ka`]r]rd] iisini, da a`an iilirdi onu bulmaa, ozaman `ocuklar sessiz `]kard]lar 

i`erdqn.
Bu av=am da oldu hep xlq. ~ocuklar h]zl] ̀ ]kt]lar i`erdqn da dald]lar koyu dumann] d]=ars]na. Sora 

doorudan gittilqr bir bwwk samannaa. Dalkan oldu yolba=] (gemiyq yol gxstericisi). Samann]k
ta onnara gemi say]l]rd]. Koyu dumann] da dolay – denizdi. Bu gemidq onnar wzqrdilqr 
twrlw-twrlw ads]z adalara. Butak]m =akadan yolda ̀ ocuklar annad]rd]lar ̀ ok bilinmedik i=lqr. 
Kxr Gargan]n yuvas]nda – kulakt], komu=ular]n harman eri – Mercanka adas]yd]. Te butak]m 
romantikal] oyunnarda ̀ ocuklar herav=am, eni erleri a`]klay]p, koyard]lar onnara eni adlar 
da, a`]p kendi oyuncak kartalar]n], n]=annard]lar orada eni denizleri, bay]rlar], topraklar]. Tq 
bu Dwz Poyrazd], burada „Kurbaa burnusuydu”... Tq gemi ge`mi= „Bwwk bay]r]n” makazlar]-
n] da yakla=êr „Kxr Gargan]n” yuvas]na da Dalkan baarêr deniz`iyq:

– Sol, sol tarafa al! Al tekerlqq islqq!
– Ma=allays]n! +indi ur saa tarafa, taa bir kar]=, taa yar]m kar]=, =indi ver uz ileri!
Yakla=]rd]lar „Kurbaa burnusunun” tepesinq, burada yolba=] ̀ ]kar]rd] kalpaan] da deyqrdi 

tepeyq:
– Kurbaa burnusu, selqm sana! Geldi mi unukan o uzak gezidqn#
Sora enidqn dwrtqrdi Petriyi da deyqrdi:
Bak ileri uz! Duman – denizin du=man]yd]r. Bak keskin, zerq urulacez su alt]nda ta=-

lara!
Petri `evirirdi parmakl] obadas]z tekerlqq, da gemi ilerlqrdi uz. Dalkan da bakard] herta-

rafta dolaylara bir sopadan yap]l] „bwlwrdqn”.
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– Te o kara hem biyaz adalar. Tutêrm]ys]n akl]nda, ani babun annadard]# 
Bu arada `ocuklar i=itmedilqr, nicq samannaa yakla=t] Petrinin dwrwk hem kal]n sesli 

dqdusu }li=ka, da dumann] aulun i`ini yard] onun sesi:
– Ey, gemicilqr, ha, bqn sizi, zararc]lar]n], ha-a-a! Petri ba, sqn oradam]ys]n# Ya, tez 

in erq! Neredq damdan tekerlek# Bqn b]kt]m onu aaramaa... Tfu, Allah belan]z] versin, bu 
sizin deniz`ilik oyunnar]n]zlan! Geldi adam, sorêr i=ini, siz sa yar]m tekerlektqn oyuncak 
yapm]=]n]z. Utanmêêrs]n, =ansora olmu=un delikann], onbe= ya=]nda, ama ba=]n hep dolu 
tozak saman]nnan, oynamaklan#! Bqn senin ya=]nda tarlada puluu haydaard]m... Ya, inin 
taa tez ikiniz da oradan erq!

Da dqdu }li=ka ̀ ekedirdi sxkmqq belindqn kay]=]n], butak]m ̀ ocuklara „gemicilik” bitqrdi 
bir vak]da kadar... Ama onnar kal]rd]lar ilin cannan hem kanaatt]lar, ani kendiycq gxrwrdwlqr 
dwnneyin, ana taraf]n]n fas]ll]]n]. Ama dwrwk wzlw hem uzun b]y]kl] dqdu dayma geeridqn 
sans]n saplaard] romantikal]lar] sxzwnnqn:

– Sqn ba, Dalkan, baariliim, ne`in `]kmêêrs]n bu bizim „gemicinin” xnwnq# Baksana, 
brakm]= i=i, oygu delmeyi, da gitmi= neylqn aldanmaa, iilencq aarêr kendinq! Vallaa, lobut 
sizq lqqz]m!

~ocuklar sa bunnara gwlqrdilqr „kis-kis-kis” da daal]=]rd]lar duman i`indqn evlerinq. 
Dqdunun da wfkesi ge`qrdi, o gidqrdi kendi dostuna. Ama Petri oturard] oymaa ̀ ekettirilmi= 
eni tekerlqqn ba=l]]nda oygular].

Ertesi av=am hep xlq dumand], Dalkan beklqqrdi Petri gelsin, ama o ne`insq oyalan]rd] 
osa heptqn mi gelmeyeceydi# Dalkan ald] onnar]n kendi ellerinnqn `izili „kartay]” da 
t]rmand] genq samannaa. Petri hep taa gelmqqzdi, belliydi, ki, olmal], gelmeyecek. Dalkan]n
beklemektqn can]na aar `xktw, o dw=wndw, ki dqdu }li=ka onu genq koydu delsin oygu. Bak 
dqdu kendisi tekerlek`iydi, hem Petriyi da wwredirdi zanaat]na. Petri otururdu dqdusunun 
i=liindq da bir keskin daltaylan lampan]n =afk]nda oyguyu oyard], akl] sa hep Dalkandayd], 
beki, brakaceyd], ama dqdusunun aar ad]mnar] hem sesi i=idilirdi d]=ardan, da o dwwnwrdw 
`etin pelit aac]nda oygular] yapmaa. Bu tombarlak pelit  butuundan lqqz]md] olsun tekerlek 
ba=l]]... `ocuk, baka-baka i=inq, hep taa xzenirdi, ne`insq sevinirdi da.

Dalkan sa samann]kta a`t] „kartada” kendisinq eni bir yol da ̀ eketti „deniz`iliini” yaln]z. „Dwn-
neyin Boz denizi” sakt], da ̀ ocuk indirdi pard]lardan gemi direklerini a=aa, sora ̀ ozdw bezleri. 
Ald] yolu „denizin” xbwr taraf]na, „Kxr gargan]n” yuvas]na dooru. „Gemi” xlq gidqrkqn, 
ilerdq ans]zdan peydaland] bir ate=`ik, sora o hep taa bwwlwrdw.

– Acaba, na=ey olsun bu fas]l ate=# Bak sqn, nas]l o oynêêr!
~ocuk, kay]p, s]y]r]ld] samann]]n wstwndqn, ama ate= erdqn gxrwnmqqzdi, da o enidqn 

t]rmand] geeri samann]k gemisinq. Buradan o ay]n a`]k gxrdw, ni`q ate=li dillqr, dola=]p, 
oynaard]lar, f]rlaard]lar, sans]n, birdqn, kxsteklenip, ̀ xkqrdilqr a=aa. Bir da o ate=lqr oldular 
yoluk, daan]k, twwlw, ama gxzql boylu bir turna. Ate=li „turna”, yay]p kanatlar]n], sans]n, 
xzenirdi u`maa, ama genq `xkqrdi... Dalkan a`]k aazlan siiredqrdi bu fantaziyal] masal]. 
O dayanamad], indi taa bir kerq samann]ktan, lqqz]md] gitsin o ate=li turnaya... Dalkan 
doorudan yolland] oyan], neredq kanatlan]rd] ate=li turna, ama `ocuklar]n oyunnar]na gxrq 
oras]na deyqrdilqr „Kxr Gargan]n yuvas]”. Bu erlqr diildi pek uzakta da dumann]k i`indqn 
`ocuk ka`ard] ate=q dooru, akl] onun gezqrdi: „Bey, na=ey olsun bu i=# Ne`in o xlq, swwnwp, 
kalkêr, `ok fas]l oynêêr... Beki, onu o Wwsek Ko` swser#”
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Dalkan]n ac]zgan „gemicinin” can] istqrdi taa tez kurtars]n bu gxzql ate=li ku=u o kuduz 
ko`tan. Da o akl]nca art]k sans]n tutard] o turnay] kucaanda, al]=t]r]rd] onun k]r]k kanat`]]n], 
sans]n, duyard], nicq turna da ona al]=êr, seviner, ki kurtard] deyni... 

Ka`arak ku=a dooru, Dalkan eti=ti dereyq da buradan o merakl] i= ona gxrwndw taa ate=li, 
taa a`]k, o durgundu derenin boyunda aaramaa kuru ge`ik, ama bulamad]. Batakl] derq k]=]n 
da kal]rd] y]m]=ak `amurlu hem sulu. Dalkan ku=kulu eni duygusunnan,  hi` dw=wnmedqqn, 
girdi batakl] suyun i`inq. }lerdq hep oynaard] o ate=li turna, ̀ ocuk ta ad]m-ad]m hep ilerlqrdi 
ona kar=]. Derenin orta erindq ayaklar] birdqn batt]lar, da o duydu, ani batak onu ba=lad] 
yutmaa. Derinnik `ekqrdi onu a=aa herbir soluunda, te art]k batt]yd] dizqdqn, sava=t] oynat-
maa ayaklar]n], ama `al]=mas] bo=unayd], hi` `]kamaazd], hep taa batard], art]k belqdan 
`amurdayd], akl] sa ate=li turnadayd]. Bir da ona gxrwndw, ki turna dxndw da oldu al duakl], 
bir gxzql kanatl] k]z. Dalkan =ansora  batak i`indqn `]kamaazd], yakla=amaazd] o kanatl] 
turna-k]za, dars]kl]ktan hem can ac]s]ndan onun ya=lar], sel gibi,  akard]lar. O genq sava=t] 
`]kmaa, ama oynatt]k`a, kendini taa `ok batard]...

Dalkan sildi ya=lar]n] ̀ amurlu elinnqn, a`an art]k umudu kaybedirdi. Sol elinq ili=ti bi=ey, 
o bir odundu, ang]s] kurtard] `ocuu buulmaktan. Bu odunun yard]m]nnan, dwwnq-dwwnq, 
zar-zor o `]kt] bataktan kenara...

* * *
Petri oydu birka` oygu ba=l]kta, ald] parmaa xl`tw oyguya, ama uymad], lqqz]md] taa 

oysun da wfkeli-wfkeli `eketti taa pek kakmaa daltay]. ~etin hem damarl] pelit butuu ver-
ilmqzdi, dqdu sa yak]nd] gelmqq i=i bakmaa. Petri i=lqrdi s]k] ter-su i`indq kalm]=t]... Bir da 
a`]ld] kapu da s]v]k =afkta dqdunun erinq ona peydaland] bir „korkuluk” – fit batak adam]. 
Petri ans]zdan hem da korkudan annayamad], kim o, ne o. Bakt], sildi gxzlerini... san]rd] bir 
gxrwntw, o s]kt] `okan] elindq da dedi:

– Sade yakla=! Y]kayacam o senin pirgalar]n], bir `okanda imiini daadar]m!
„Batak adam]”, durup, kald]rd] kollar]n], sans]n, istedi Petriylqn gwre=mqq, sora gxsterdi 

derq taraf]n]... da gwcwlq dedi:
– Orada buu... ne kald] buulay]m...
Na=ey orada, va# Na=eysin sqn, va# Hay git h]zl]ca, git buradan!
„Batak adam]” gwlwmsedi da nesq lafetti Dalkan]n sesinnqn.
– Hey, ortak, ne sqn beni mi tan]mad]n# Bqn dw=twm...
Petri ald] `ividqn feneri da yakla=t] „korkulaa” da =indi gwcwlq esap ald], `amurlu adam 

– kendisi Dalkand].
– Hey, ortak, na=ey sana oldu, va# Neredq sqn bxlq bula=m]=]n# Kim seni yuvarlad] 

batak i`indq#
– Petri, hi` sorma bi=ey, ver taa tez y]kanay]m hem dii=eyim bi=eylqn, zerq ̀ ok w=wdwm... 

Petri getirdi su, y]kad] Dalkan] hem verdi eski ruba dii=mqq... „Sxlq karda=, ne oldu senin-
nqn#”

– Bizim „gemidqn”, samann]]n wstwndqn, gxrdwm o „Wwsek Ko`un” bay]r]nda bir ate=li 
ku= da gittim onu kurtarmaa yang]n i`indqn, sand]m, ani onu ko` swser hem yakêr solu-
unnan. A`an eti=tim dereyq, o dxndw bir k]za alt]n f]stann], al duakl], `alkalan]rd] ate=in 
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i`indq, h]zland]m o gxzeli kurtarmaa da batt]m deredq batak i`inq boynumadan, ne kald] 
orada buulay]m.

–+indi da hep gxrwner mi o k]z#
– Olmal], gxrwner,  ezer...
Petri da tutu=tu gxrmqq bu merakl] k]z]. Ama eti=tirdi }li=ka dqdu. O, a`an gxrdw Dalkan]n 

batakl] rubalar]n] erdq, `eketti gwlmqq...
– Sanki, nezaman siz, ba huluzlar, brak]lacen]z yaymannanmaktan, kendinizi =a=]rmak-

tan. Ele bak sqn „deniz`iyi”, domuz gibi, bataklanm]=]n, denizdq mi bu `amurlar] buldun#
– Dqdu, bqn derenin xtqqnda gxrdwn bir ate=li turna, pek benzqrdi gwne=li k]za, gittim 

onu kurtarmaa da deredq batt]m...
– A-a-a, baksana sqn, nelqr yapm]= o ate=li turna# E, senin hi` mi gelmedi akl]na, ani orada 

var nicq olsun „Er gxzw”# }=idirdik dedelerimizdqn, ani gecq txlq te ans]zdan `ekedirmi= 
oynamaa er wzwndq ate=. Er-toprak kimqr s]ra a`arm]= bir gxzwnw, da ozaman f]rlarm]= oradan 
ate=li turna, ama oyunundan pek benzqrmi= o masallardan gxzql k]za, Dwnnqq gxzelinq. 
Senin gibi da gen` `ocuklara o, bezbelli, taa da gxzql gxrwner...

* * *
Ertesi gwnw `ocuklar gittilqr derenin xtqqnna. Burada belliydi, ani gecelemi=ti `obannar, 

yakm]=lar bwwk ate=... Ama Dalkan pek istqqrdi dqdunun annatmas] asl] olsun, da genq taa 
bir s]ra gxrswn o er gxzwnw, o turna-k]z].

adalar – küçüräk, ama balaban erlär, angılarını sarmış

denizin suları; ostrova

pardılar – gemi direkleri

yolbaşı – yol göstericisi, şturman

sargılar – ayaklarına sarmaa deyni yapaa ipliklerindän

dokuma parçalar

sak hava – lüzgersiz hava, uslu hava

sıvık şafk – tunuk şafk

dürük – sert, üfkeli

pelit aacı – meşä aacι

1. Okuyun annatmay] „Romantikal] oyunnar”. Annad]n Dalkan]n hem 
Petrinin fas]l oyunnar] i`in. Neredqydi hem nedqndi onnar]n gemisi# Ama 
denizi# Ne`in lqqz]md] onnara tekerlek#
2. Siz ta a s]k ang] oyunnar]n]z] evdq oynayabilersiniz# Annad]n.
3. Ne`in dqdu }li=kaya uymaazd] `ocuklar]n oyunnar]#
4. Annad]n Dalkan]n yaln]z „deniz`ilii” i`in.
5. Ne`in Petri korktu `amurlu adamdan#
6. Ne o „er gxzw”, sanki, var m] asl]dan „er gxzw”#
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Annatma „Yardımcı”

Çirkin hem suuk aprel yaamuru kar=]lad] sabaay] küüdä. Kenark] evin saçaandan su 
damnaard] dooru sundurmaya, ama hayatta =ansora su =]plaard] suval] erä dq. 

Bu alçak saçakl] evdä ya=aard] bir dul kar] Mariya Drangu hem onun oolu Miti. Drangular] 
bilirdi bütün dolay, neçin deyni onnardan ucuz i=çi yoktu nas]l bulmaa. Marinka kay]ld], 
neredä olursa i=lesin gecä, gündüz, sade içerdä u=aa olsun tok. Hepsi bilirdi, ani o i=leyecek 
bütün gün bir çanak arpa unu için dä... Açan büüdü Mitika, anas] onu da çeketti almaa yan]
na. Da bir gün çocaa geldi haber, gitsin ustaya Ristuya.

Bu çiskin sabaada anas] y]s]tt] ona pap=oy bulgurundan çorbay] da koydu sofraya. Ama 
genç olan oturdu sofraya sade anas]n]n hat]r] için. O büüdü geni= arkal] hem kaavi bir çocuk, 
da onu=tan o benzäärdi er adam]na, ang]s] geçirmi= ya=amas]nda çok zorlar. Olan çok pak 
hem temiz cann]yd], yalpakt] hepsinä. O tutmaazd] küsü, kin, onun için, pek tez koyard] 
can]na aalemin zorunu-kah]r]n] hem sevinmeliini dq. Bu beterä, bezbelli, esaba ald] çocuu 
küüyün en ii ustas] Ristu. Fukaaralardan o i=i için paal] almaazd], ama i=i yapard] temel 
diveç. Ristu teklif etti onu kendisinä ustac]laa ortak...

Miti kalkt] sofradan. Esmer mamaligay] ölä dq açmad]. Kara ka=l] hem geni= 
arkal] o hiç benzemääzdi, ani büümü= mamaligaylan. O gücenik bakt] sofraya, sora 
h]zl] döndü giiyinmää. Ç]kt] içerdän, saçaktan yaamur damnalar] razgeldilär ta-
man ensesinä. Olan kald]rd] jüketinin yakas]n], çak gözlerinä çekti çentikli kalpaan] 
da yolland] Ristuya. Yolca dü=ünürdü anas]na. O bir ufak insand], ama i=çiydi, nicä 
kuvanc]k. Neredän dq o alêr kuvet# Üürenecek Miti usta da yard]m edecek anas]-
na... Alacek onu o zor ç]rakl]ktan. Miti h]zland] taa tez eti=sin, neçinki gün duumas]-
nın taraf] =ansora k]zar]rd]. O istämääzdi sokak görsün onun fukaaral]]n], aaç surat]-
n] hem yamal] donnar]n].

Ristunun evi sans]n ç]k]verdi birdän çiskinniin içindän. O k]rnakt], düzgündü, 
keremetliydi. Miti, utana-utana, bast] kapunun önünä. Ristu ans]zdan geldi onun yan]na da 
teklif etti içeri, sordu:

– Sana anan m] söledi, geläsin bana#
– Anam, ama benim dq vard] neetimdä sana yalvarmaa bi=ey...
Ristu bakt] çocaa: aslan gibi bak]=] hem kaavi, boylu, ona hiç yara=mazd] desin „yalva-

rmaa...” Erif kendisi dq utand] çocuun yoksulluundan, ama dedi:
– Hadi, buyur içeri, otur sofraya. Sora olmayacek vak]t, pek çok i= var. 
S]cak, k]rnak içerdä kuruluydu sofra. O diildi pek dolu, ama ne vard] eteceydi: yaan] 

hem s]cak ekmek tütärdi. Miti sak]nd], bakmad] bölä varlaa da sade dedi: „Kär =indi kalkt]
m sofradan. Varsa nicä yapal]m laf] izmet için”. Miti s]kt] kendini. Ona diildi pek kolay 
ensemää tatl] manca kokusunu da o h]zl] ç]kt] hayada. Ard]na ç]kt] Ristu. Gittilär ambara. 
Çam kokusu urdu çocuun burnusuna, da ona geldi, ani burada daal]k. O =ennendi, da tez 
unuttu sofray]. Ristu pek aç]k hem çal]mn] çeketti annatmaa ustal]]n maasulluunu, bitkidä 
dedi:

– Ya, =indi al rendeyi. Ama s]k] tut, zerä i=tä o kanatlanêr da uçêr y]m]=ak ellerdän bir 
tarafa.
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Miti ald] elinä günnää kokar rendeyi dä çeketti...
Geçti bir-iki afta, ama Miti =ansora becerärdi çok i=lär yapmaa. Ristu çorbaç]s] pek 

may]l olurdu onun çal]=mas]na. Ristunun yard]m]nnan Miti ald] kendinä bir eni gölmek. 
Da enilik onu may =a=k]n etti sevinmeliktän, neçinki çocuun çoktan yanard] can] bir k]z 
için, da neetlendi ç]kmaa pazara horuya insannaa. Gitti. Ama o pazar horu büüktü – üzä 
ç]km]=t] bütün küüyün gözellii, da çocuklar bilmääzdilär, ang]s]na bakmaa. Kimsä dedi: 
„Bey, günä bakabilirsin, ama büün bu k]zlar]n gözelliinä yok nas]l bakmaa, kama=êr 
gözlerin, vallaa”.

Miti bak]=]nnan ay]rd] k]zlar]n birisini da neetlendi ç]kmaa onunnan kenara. O yolland] 
k]za dooru, ama çözüldü çar]]n tasmas] da o iildi baalamaa. Gözü kapt] yama-yama üstünä 
s]rt]nda donnar]n], da utanmaktan may ya=lar] ç]kmad]yd]... K]z yak]nd] da gördü bu i=i. O 
güldü, aç]k bu gülü=ü taa birkaç] da kavrad], da gülü= kalkt] ans]zdan, nicä bir y]ld]r]mn] 
boran. Miti s]kt] dudaklar]n], ürekçä o sans]n bir aslana döndü, tuttu bu k]z] akl]s]nda da 
çekindi ondan bir tarafa, yolland] çay]ra dooru.

Geeridän onu eti=ti Ristu, dürttü enindän dä dedi:
Ya, ba Mitika, ya dur. Hiç kah]rlanma, kabaat]n yok. Ak]na sän taa diilsin usta, ama 

olacan, bän alacam seni Avd]rmaya bir ev düzmää. Kazanacan da giinecän adamc]layan. 
Ama küüdän ç]kma. Burada senin s]caan hem kuytun. O k]z], ani seni gülmää ald], bän 
av=ama tokuçlayacam. O benim h]s]m]m, belli ki o yapmad] islää, ama sän dq onu prost et.

Av=amnen Miti kar=]lad] o k]z] sudan gelirkän bak]rlarlan suvaac]ylan omuzunda, o laf 
katt], istedi bak]r]ndan su içmää. K]z durdu, bekledi çocuu diisin dudaklar]nnan suya da 
dedi: „}lkin tasman] baala!” Mitinin üfkesi dq ç]kt], ama bak]nca k]z]n k]vrak boyuna, üfkä 
döndü dq oldu bir gülü=. K]z da güldü, sans]n aralar]nda baalan]rd] laf, ama k]z kesti: „Bana 
deyni, – dedi o, – var emenililär. Onnarlan uyêr laf]m, ama sän brak beni”. O sapt] yoldan 
da s]y]r]l]p-gitti. Miti kurulu kald] erindä. Laflar] k]z]n yak]p-kül ettilär olan]n can]n]. Miti, 
evä eti=tii gibi, kapand] dama da dü=tü kara kah]rlara.

Ertesi günü bunun kah]rlar]n] denedi Ristu da dedi ona:
– Ey, ba aslan! Kär okadar olma y]m]=ak cann]. Bän söledim o k]z]n bobas]na bu i=leri, 

o mutlaka, çeki=ecek Paçiyä. 
O günü, av=am üstü, Mitiylän Ristu toplad]lar tertiplerini, sabaas] Avdarmaya gitmäk 

için. Evdä anas] söledi, ki Buzila, rom]n candar], aaram]= onu, neçinki Miti lääz]md] tezdä 
art]k gitsin askerä. Erken, taa gün duumadaan, o yolland] ustaya. Ristu haz]rd]. Birkaç günün 
zaameti uçtu may denänmedik, bo= erdä kald]rd]lar çok gözäl bir yap], onun örtüsü art]k 
bu iki ustan]n i=iydi. Av=amnen ev saabi verdi ustalara kazanc]. Miti ilk sefer kabuledärdi 
kendi zaameti için. O =a=-be= oldu, açan gördü aucunda oncak para. Akl]nca sevinärdi hem 
esaplard] nicä harcayacek bu paray]. Bu kazanç genç delikann]y] biraz kurtard] eski yokluk 
kah]rlar]ndan hem taa üreklendirdi. „Paraylan, – akl]nca dedi o, – alacam kendimä bir kat 
cat-eni ruba, nas]l bizim küüdä ba=ka yok hem, alacam bir dq çift paal] emeni. Sora giiyip 
emenileri, yalab]d]p vaksaylan, pazara ç]karacam Paçiyi horu kenar]na, tasmam buyol 
çözülmeyecek, bakal]m, bekim, laf]m]z uyar...”
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Esmer mamaliga – kara mamaliga;

tokuçlamaa – düümää;

çentikli kalpak – yolunmuș, soyulmuș kalpak;

yoksul – fukaara.

1. M. Kuyumcunun „Yard]mc]” annatmas]n] okuyun.
2. Nas]l ya=ard] Mariya Drangu çocuunnan Mitiylän#
3. Teksttq var m] Mitinin patredi# Annad]n. Nicq yazd]rêr onu avtor#
4. Neçin bu annatman]n ad] „Yard]mc]”#
5. Ka` paya var nicq bxlmqq annatmay]#
6. Verili plan] logikayca s]raylan erle=tirin:

a) }lk kazan`.
q) Miti seftq horuda.
b) Ristunun yard]mc]s].
c) Mitinin kah]r].
`) Tatl] umutlar.

Kiyadı seviniz – bilgi sızıntısını

• Adamın gözünü kiyat açır.
(İnsandan)

• Gagauzların kulturası kiyatların yardımınnan kalkınır.
(Ay boba M. Çakir)

• Ana dilimizdä kiyat – gagauz halkımıza paalı baaşıştır.
(N. Arabacı)

• Nekadar bän işledim uşaklarlan, herkerä duydum onnarın darsıklıını kiyat okumaa. 
Ama onnarın kiyadı yoktu.

(N. Tanasoglu)

• Pek kısmetliyim, ani halkımıza kiyat ana dilindä yazêrım!
(D. Kara Çoban)

• En paalı baaşışlarım yaşamamda bunnardır: halkıma yazılar, uşaklara kiyatlar.
(D. Tanasoglu)
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TODUR ZANET
(1958)

}ywn ay]n 14-ndq 1958-nci y]lda Kongaz kwwywndq duudu bir ̀ ocucak, 
ang]s]n]n ad]n] koydular Todi.

Todur Zanet ilk =iirini „Mali” yazd] 1977-nci y]lda. Bundan sora, „Ana 
sxzwn” ba= redaktoru olarak, Todur Zanetin ya=amas]nda oldu ba=ka da ̀ ok 
=afkl] gwnnqr, yortular, ang]lar] kald]lar onun fikirindq ̀ ok y]llara: Moldova 
Jurnalist Birliin azas] oldu, Moldova Yazarlar Birliinq kabledildi...

Todur Zanet yazêr =iir hem bwwklerq, hem kw`wklerq.
~]kt]lar tipardan onun kiyatlar]: „Zamanêêrs]n, evim!”, „Kar]mcal]k”, 

„Bxcecik”, „Akard] bat]ya gwne=”, „G]c]rdêêr kafam]n `arklar]”, „Akar 
yld]z”. Avtorun =iirlerini diil sade okusunnar, ama twrkw da ̀ alêrlar, „+en 
oynêêr gagauzlar”, „Koy ad]m]”, „Ya=a, halk]m!”.

Bucaam

Ne enginsin, Bucaam, – Zordu pek halk]ma
Evelki memleket. Kald]rmaa k]rlar],
Alaca =u topraan, K]tl]kta sulamaa
Kuraktan bereket. Xmwrswz tenini.

Bir pay]n – e=illik. Diz `xkwp hep saymaa
Xbwrw sq – `olluk. S]rt]nda ka` `atlak,
Sans]n yok hi` dirlik, Ya=lar]nnan bwwtmqq
Sans]n diil o soluk. Terekq hem ba=ak...

engin – geniş, bol, serbest

memleket – taraf, yurtluk, ülkä

kurak – yaamursuz vakıt

çol – boşluk, kuru kumsal toprak

dirlik – annaşmak, uzlaşmak

tenin – sırtın

terekä – tenä (arpa, booday, papşoy teneleri)

1. Bucak nas]l# Sxlqyin =iirin laflar]nnan (engin, e=illik, evelki...).
2. Annad]n kendi laflar]n]zlan, ne sxleer =iirin s]ras] „kald]rmaa k]rlar]”.
3. Bakal]m „Bucaam” =iirin ba=lank] iki s]ras]n] nas]l onnarda urgular 
dw=eerlqr:
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Né en – gin – sin Bu – caam
E–vel –ki mem-le-ket
4. Wwreniniz bu =iiri kiyats]z sxlemqq, „Demekli =iiri okumaa wwreneriz”, 
statyan]n nasaatlar]n] kullanarak.

Esap alιn, tekrarlayιn

Burada gxreriz, ani urgulu k]s]mnar hem urgusuzlar giderlqr bir a=]r] (urgulu-urgusuz; 
urgulu – urgusuz; urgulu – urgusuz...).

+iirlerdq urgulu hem urgusuz k]s]mnar gitmeerlqr nas]l olursa, ama belli bir s]ral]k`a. 
Bu twrlw s]ralaa deniler ritm. Kimi =iirlerdq olur ilkin gitsin urgusuz k]s]m sora urgulu, 
kimi =iirlerdq da olur ritma s]ral]] bozulsun. Butak]m =iirlqr dwz yaz]dan ay]r]lêrlar sade 
`ok swretlerinnqn.

1. Bak]n]z bu =iirin kupletlerinq, onnarda ka`ar s]ra var#
2. Esap al]n. Kupletlqr =iirdq olur olsunnar 5 s]raylan da 2 s]raylan da.

Bucak kιşι

Durdu derq. Kald] kav]l
Sular eni giim Heptqn yufka direk
Giydi birdqn. Ge`qn y]la.
Engin erq, ~]plak `ak]l –
Ayaz fas]l kilim Biyaz `olda boz renk – 
Gerdi k]r`tan. A`]klarda...

engin – bol, serbest

giim – ruba

fasıl – çok başkalı, meraklı

kırç – aaçların dallarında yapışık kraa

çakıl – ufak taş

çöl – boşluk uva, kuru kumsal toprak

kavıl – kır otu

1. Ne temaya yaz]l] bu =iir#
2. Bulun bu =iirdq swretli s]ralar] da ay]r] yaz]n onnar] tefterlerinizq.
3. +iirdqn `]kar]lma zor anna=]l] laflarlan dwzwn `wmlq.
4. Wwrenin =iiri kiyats]z okumaa. „Demekli =iiri okumaa wwreminiz” statyan]n 
nasaatlar]n] kullanarak.
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Eski çöşmä

Swwt fidan]n alt]nda Karda=]mnan uurad]k.
ak]nt] sesi. eski `x=meyq.
Kw`wktqn hep akl]mda Burada vak]t art]k
xlq bir resim. diimi= erlerq...

Ka` susuz bir kurakta, Sadq w` kambur swwt aa` –
o kanaat etti# sus durêr bek`i.
Otlara hem aa`lara Hem ihtqr yorgun s]]rtma`
gwr xmwr verdi. akl]m] se`ti...

akıntı – bişey ne ani akêr

kanaat etti – suladı kandırdı, doyurdu

gür – büük, çok, pek çok, pek büük

sus durêr – susarak durêr, sessiz durêr

aklımı seçti – demäk aklıma geldi (süret)

1. Dw=wnwn ne temaya yaz]l] bu =iir.
2. +iiri ku=kulu okuyup sxlqyin nelqr  =airin akl]na getirmi= suyun akar 
=]r]lt]s] hem swwt aa`lar]#
3. Dw=wnwn ang] susuzlar] eski `x=mq kanaat eder#
4. Sizin kwwywnwzdq (kasaban]zda) var m] `x=mq# Siz oraya varm]d]r git-
tiiniz# Annad]n ne duygular uyand]rd] `x=mq sizin can]n]zda#
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1. Yap]n analiz s]ralara: „vak]t erq diimi=” hem „w` kambur swwt aac]” nas]l 
deniler bxlq literatura kolayl]klar]na#
2. Akl]n]zda tutun tekrarlay]n]z: metafora deniler xlq bir swretli literatura 
kolayl]kl]]na, a`an bir obyektq veriler diil kendisinin, ama ba=ka obyektin 
n]=annar], ya i=leri. 
Xrnek: vak]t erq diimi= (Vak]t olamaz diisin. Diisin olur bir insan. }nsan]n 
i=i verilmi= vak]da).
3. Taa dw=wnwn s]raya „susmak durêr bek`i”. Susmak olur mu bek`i dursun# 
Kim olur bek`i dursun# Bu nas]l literatura kolayl]kl]]d]r#
4. Wwrenin =iiri demekli okumaa.
5. Yaz]n siz dq bir =iir, ani olsun swretli metaforalarlan.

Ana dilim

Kxklerim – Ana dilim, Gwl gibi xz laflar]n:
Ya=amak bana verdin. Hem k]vrak hem gxzelim.
Kah]rda cana yard]m, Yak]=êrlar cwmleyq,
Ana dilimdq emin. Yara=êrlar dwnnqqya.

Halk]m] erdq tutêrs]n Canabin-temiz `x=mq,
Yaratmaa ihlam verersin. Sqn direksin xmwrq.
Sqn sevdams]n, sqn ac]m, Sqn sanc]m – Ana dilim.
Dededqn kalma dilim. Toprak wzwndq – erin.

ihlam – yaratmaa havez, herbir işä havez

yakışêrlar – uyêrlar, yaraşêrlar

kıvrak – gözäl, islää

1. Wwrenin =iiri „Ana dilim” =iiri kiyats]z sxlemqq.
2. „Sqn direksin xmwrq, sqn sanc]m – Ana dilim” bu s]ralarda var m] swret# 
Nas]l o swretlerin ad]#
3. Wwrenin nedir o yara=t]rmak swreti kiyats]z bilmqq, akl]n]zda tutmaa.
4. Bu =iiri taa bir s]ra klasta herkez akl]nca okusun da bulun onun xz fikirini.
5. Xz fikiri bulduktan sora sxlqyin ne temaya yaz]l] =iir „Ana dilim”.
6. Taa annád]n nas]l annad]nιz =iirin son s]ras]n] „Toprak wzwndq – erim”.

Esap al]n „Ana dilim” =iirdq s]raya „Gwl gibi xz laflar]n”. Bu s]rada var yara=t]rmak 
swreti.

Yara=t]rmak yada uydurma deniler xlq swretq, a`an bir obyekti 
benzedeerlqr bir ba=ka obyektq.
Xrnek: +iirdq „Ana dilim” Gagauz dilimizin laflar]n] avtor 
benzeder bir gwlq „Gwl gibi xz laflar]n...” – yara=t]rmak.



257

YAZILI LİTERATURA

Ana gözleri

Bqn ge`irerim akl]mdan: A`an beni s]klet alêr –
Ne i= yapt]m bu dwnnedq# Olêr gxzlqr osaat yalpak.
Da nicq onnar] Anam,
Kantarlay]p koydu paaya. Gecq uyku brakêr art]k,
 A`an girer i`erimq,
Hem sava=êr]m okumaa }ki y]ld]z gibi dars]k 
Cuvap senin gxzlerindq: Bak]= pek y]raktan gelmq:
„Ne ii i=im, ne bet i=im
Dive` kald] er wzwndq#” „Siirek haber yollêêrs]n sqn,
 Pek dars]yêr]m, yok raad]m”
Mutlusa i=lerim benim, Te o zaman utanmaktan
K]smetlqn gxzlerin =]lêêr. Bulamêr er benim can]m...
}nsannara helal yard]m
Baa=lay]m deyni – emir verer. }slqq gidqrsq i=lerim,
 Uurum uyarsa gwnnqn-gwn,
Zarar yaparsam ans]zdan, Beni kutlarsa dostlar]m,
Bataklay]p nwfwzwmw, +afkl] yanêr gxk-gxzlerin.
Gw`lw bak]= (bir takaza)
Yakêr yal]nnan wzwmw. O gxzlerin – can aynas]
 Onnar, Anam, bana =araat.
Aar i=lerimi o kxtwleer Temiz akarsa xmwrwm,
Duruk bak]=lan bakarak. Bakêr o gxzlerin da raat.

mutlu – kısmetli

nüfüzümü – sayımı, milletimi

şaraat – dava

1. Okuyun demekli =iiri.
2. Dw=wnwn uyêr m] =iirin ad] onun i`indeliinnqn#
3. Ka` kuplet var bu =iirdq#
4. Ang] kupleti sayêrs]n]z en iisi#
5. Sxlqyin, netwrlw yaratmak kolayl]]n] kullanm]= avtor s]rada: „O gxzlerin-
can aynas]”.

Tutun aklınızda, tekrarlayın

Bir =iirin dxrt s]ras]na kuplet ya dxrtlwk deniler.
+iirlqr ay]r]lêrlqr dwz yaz]dan (prozadan) rifmaylan hem ritmaylan.
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Tekrarlayın

Rifma. A`an =iirin iki s]ras]nda bitki k]s]mnar] birtak]m xterlqr, 
bxlq s]ralar rifmal] say]lêrlar.
Xrnek: „Ana gxzleri” =iirdq ilk dxrtlwktq 1-inci hem 2-nci s]ralar 
rifmal] 
„Bqn ge`irerim akl]mdan.
Ne i= yapt]m bu dwnnedq”.

A`an iki yanna=]k s]ralar rifmal], o twrlw rifmaya deniler yanna=]k rifma. Ama olur 
olsun rifmal] diil yanna=]k s]ralar, ama bir a=]r] ya iki s]ra a=]r]. Xlq rifmaya deniler sarma=]k
rifma.

Xrnek: Hep o =iirdq „Ana gxzleri” 2-nci kuplettq rifmal] 2-nci hem 4-wncw s]ralar, bak]n 
bu kupleti:

Hem sava=êr]m okumaa
Cuvap senin gxzlerindq:
„Ne ii i=im, ne bet i=im
Dive` kald] er wzwndq#”

Ayaz

Tantelili resim Hem =i=edq gxlgq –
Pen`erenq gerili. Siman]n n]=an].
Onu ayaz yapt]
+ann] resimci gibi. Geler... kaybeldi ilkyaz.
 Ne`in sq yok ku=lar...#
O pen`eredq, settq, Kaavile=er ayaz,
Yufka bir mum yal]n]... Koyula=êr renklqr...

şannı – hatırlı, saygılı

siman – üzün, tenin – görümün

ayaz – suuk, kış suukları

renklär – boyalar

Epitet bu da bir swret. A`an literatura yaratmas]nda bir obyektin 
n]=annar] doorudan gxsterilmer, butwrlw literatura kolayl]kl]]na 
epitet deniler
Xrneklqr: „Ayaz” =iirindqn: resim nas]l tanteleli – epitet; mumun 
yal]n]  yufka – epitet.
Epitet  erinq dayma kullan]lêrlar n]=ann]klar.
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1. Okuyun =iiri da annad]n nelqr sxlener k]= zaman] i`in. Siz taa ne var nas]l 
ekleyqsiniz k]= zaman] i`in# Eklqyin.
2. Wwrenin kiyats]z bilmqq nedir o epitet (`er`evedq yukarda verili).
3. Verili laflara bulun w`ar epitet nas]l xrnektq gxsterili:
wzwm – tatl], kara, biyaz, e=il... hem ba=ka
su –
`ay]r –
u=ak –
sokak –

Tekrar

Swret 
O xlq literatura kolayl]kl]], ang]s]nda lqqz]mn] fikirlqr sxlenerlqr 
diil doorudan, ama aylan]p ta – ba=ka twrlw.

Literatura yaratmalar] (=iirlqr, annatmalar) swretsiz olmaz olsunnar. Swretsiz yaz]-
lêrlar dokumentlqr.

Wwrenin kiyats]z bilmqq nedir o swret (yukarda `er`evq i`indq). Swretli yaz]lar on-
nar metaforal], yara=t]rmal], epitetli yaz]lar.

Xrnek gibi Todur Zanetin „Nasaatlar” =iirini:

Beklqmq aalem als]n kalburu,
Da titsi solumaklan `alkas]n xmwrw.
Bekleyip silkinsin gwnahlar,
Dwnnrdq a`]ls]n fikirlqr.

Ya al ba, karda=, makar ki elqq, 
Da kendi yapt]]n] ba=la elamqq. 
Bwwk gwnahlar kalacek elektq:
Verip kolay] onnar] prost etmqq.

Dw=wnwn „Nasaatlar”  =iirin ikinci s]ras]na – xmwrw olur mu kalburda `alkamaa# 
Taa dw=wnwn ikinci s]ras]na – gwnahlar olur mu silkinsin# Bu s]ralara olur mu demqq, 
ki onnar swretli# Ne`in# }nand]r]n.

Bu =iiri annamaa deyini lqqz]m islqq dw=wnmqq, taman burada fikirlqr sxlénmemi= 
dorudan, ama aylan]p ta swretli. Haliz =iirlqr mutlaka lqqz]m koysunnar okuyucuyu dw=wnmqq.

Dw=wnelim biz da bu =iirin xz fikirinq – „O bir teklif insannara baks]nnar ya=amakta, ne 
yapt]lar islqq hem ne da kxtw (Elesinnqr kendi yapt]klar]n] xlq nicq teneyi elerlqr kalburda 
hem unu elektq) da ozaman olacek kolay onnar] taa islqq gxrmqq da prost etmqq, pi=man 
olup ba=ka kxtwlwklqr yápmamaa”.
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TODUR MARI
.
NOGLU

(1955)

Marinoglu derin duygulu, a`]k hem ̀ ok becerikli bir =iir ustas]yd]r. O 
kendi yaratmas]nda laf]na s]k]. +iirlerin taa `oyu dxrtlwk ya sekizlik ya 
onalt]l]k. Ama onun herbir  fikiri var  uygun, keskin swretli fikir, ang]s] 
batêr okuyucunun akl]s]na. Tq bir =iir, ani dwzwlw birka` laftan:

Dwnnq dxner   Bizq sxleer
Bizdqn sakl]   Ani hasl]
Dwnnq dxner   Dwnnq dxner 
Sade y]llar
Ama bu birka` lafl]  =iirdq bwtwn xmwrwn filosofiyas] a`]klanêr. 

Marinoglu bwwn Avdarma kwwywndq  wwrediciliktq `al]=êr. K]smetli 
o wwrenicilqr, kimi wwreder bu talantl] wwredici hem terbiedici, =air. 
O biler insan]n psihologiyas]n], ama taa pek biler kw`wklerin natu-
ras]n]. ~ok sever u=aklar], onu=tan yazêr onnara deyni becerikli k]sa 
=iirlqr, merakl] annatmalar, bilmeycelqr. Marinoglunun u=aklara 
deyni annatmac]klar] persenkli matematikal] =iirleri koyêrlar u=aklar] 
dw=wnswnnqr – hepsi, ne ̀ ]kêr Marinoglunun kalemi alt]ndan, Gagauzi-
yan]n zenginniidir.

onaltılık – şiir onaltı sıradan, niçä dörtlük – dört sıradan

persenkli – uygun derin fi kirli, şakalı, meraklı

matematikalı – şiirlerdä var saklı matematika problemaları

İlkyaz zararι

}lkyaz. Miti, Mani hem onnar]n mamusu aulda, ̀ otuklar aras]nda faswle ekqrdilqr. +ansora 
wwlen ge`tiydi, a`an `ocuklan k]z`aaza mamusu dedi: 

– Bqn i=q gideerim, ama siz nekadar faswlq bak]rda kald] ekqsiniz. Biriniz hendecik 
kazacek, biriniz dq koyun. Anna=t]k m]#

U=aklar bu i=q hi` sevinmedilqr. Onnar diil ani sevmesin yard]m etmqq, ama vard] neetleri 
saat be=tq klubta kino gxrmqq.

– Kal]n saal]caklan, – dedi mamusu da gitti.
Saat yar]m be=qydi, ama faswlq bak]rda bitmqzdi.
– Ge` kalacez, – dedi Miti.
– Sanki nqbal]m# – sordu Mani.
– Bilersin mi ne# Hadi taa tez bitirecez te bu `ekedilmi= s]ray], sora da kazacez bir 

kuyu da onun i`inq gxmecez kalan faswleleri. Mamuya sxleyecez ani bitti, eti=medi 
s]ralar] ekmqq.
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Mani buna kay]l oldu. Sora h]zl]-h]zl] bitirdilqr ekmqq ̀ ekedilmi= s]ray], kazd]lar bir kuyu 
da onun i`inq dxktwlqr, ne kalm]=t] bak]rda. Xtqq-beeri `iinediynqn onu, Maniylqn Mitika 
rubalar]n] dii=ip, kinoya alatlad]lar.

Av=am wstw u=aklar mamusuna sxledilqr, ani iki s]raya faswlq eti=medi.
– Yok, oray] bu y]l bi=ey ekmeyecez, biraz s]ralar dinnensinnqr. Genq islqq, ani siz yard]m 

ettiniz xbwr s]ralar] doldurmaa.
Birka` afta ge`ti, islqq yaamurlar yaad], ne ekildi er wzwnq hepsicii `]kt].
Bir gwn av=am ekmeeni idiktqn sora, Mitiyq mamusu sordu:
– ~ocuum, kim, sanki, bizim aulun i`indqn ge`ti, bir kuyu i`inq au`lan faswlq eksin# 

Zaval] toomnar hepsicii-hepsicii `]km]=lar, ama zeetlenerlqr – onnara pek s]k]=mal]k 
soluyamêêr lar.

– Gxrmedim, bilmeerim-u=aklar cuvap edqrdilqr.
Sabaalqn Mani hem Miti sakl] i`erdqn ̀ ]kt]lar da tez aula girdilqr. Onnar burada gxrdwlqr, 

ani onnar]n zararlar] wzq ̀ ]kt]lar. }kisi dq iilik kafaylan i`eri girdilqr. Utan]rd]lar mamusunun 
wzwnq `]kmaa.

bakır – bir kırmızı metaldan kap

zeetlenerlär – zor çekerlär

üzä çıktı – göründü, açıklandı

1. Miti hem Mani ne yapard]lar `otuklar aras]nda#
2. U=aklar]n anas] nereyq gitti# Ne s]marlad] Maniylen Mitiyq#
3. Dooru mu yapt] u=aklar#  
4. Siz olayd]n]z onnar]n erindq nas]l  yapard]n]z# 
A=aada verili cuvaplardan ang]s] taa dooru#

a) Kinoyu brak]p ba=ka zamana, ekqrdik faswleleri.
q) Sorard]k mamuya bitirqmesqk ekmqq, gidelim mi kinoya.
b) Faswleleri gxmmqzdik, ama saklard]k ba=ka erq.
c) Yapard]k xlq nicq yapm]=lar Miti hem Mani.

5. A`]klay]n ne`in annatman]n ad] „}lkyaz zarar]”.
6. Duymu=  mu Miti hem Mani, ani yalan sxlemqq diil islqq# 
Neredqn belli#
7. Annad]n siz vard]r m] analar]n]za, bobalar]n]za yard]m ettiyniz# Neza-
man, neredq# Annad]n. 
Ama yalan vard]r m] sxlediiniz#

İzin

Gavru= anas]nda birdi. O gxzql yalpak delikann]yd]. Anas] hastayd] hep aala=ard]  ba=]n-
dan. Bir av=am, a`an gwn kau=urdu, Gavru= girdi mamusunun odas]na. Anas] yatalakt]. 
O dan]=t]:
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– Oolum, ya gel yan]ma. Gavru= yakla=t] da sordu:
– Ne anac]]m#
– Yalvarêr]m, `ocuum, getir bir `xlmek su, ama olsun s]z]nt] suyu. 
– Of mamucuum, kwwydq b]rka` p]nar kald], lqqz]m taa kenara gideyim. Yaln]z kala-

can.
– Korkma oolum, bqn bekleyecqm.
Gavru= ald] testiyi, yolda da hep bir dw=wnwrdw anas]n]n saal]] i`in. Eti=ti p]nara, h]zl]  

`]kard]  bir kazan su, doldurdu kab]n] da alatlad] evinq. Gelqrkqn insannar]n selqmnar]n]  
almazd]. Dw=wnqrdi: ne`in sanki kqr p]nar suyu istedi anas].

Te o eti=ti. Anas] almazd]  gxzlerini kapudan, beklqrdi bitki saal]]nnan oolunu.
– Getirdim anac]]m, – yalpak dan]=t] Gavru=.
– ~ok saa ol, oolum. Bilqsin xbwr dwnnqqdq en paal] su. Yalvarêr]m, bir p]nar yapas]n. 

Ko bu dwnneedq hay]r]n kals]n, xbwrwndq dq suyun olsun.
Hem taa bir:
– Bqn bobana adad]yd]m dwzmqq bir p]nar, ama zorluklardan olmad] kolayl]]m, bunu 

sana izin ederim. Hem beklqme a`an susuz yanacan da ozaman ba=layas]n kazmaa p]nar]...
Nesq hasta taa sxleyeceydi, ama can verdi.
Gavru= ya=lar gxzlerindq emin etti, ani ya=amas]nda mutlaka dwzecek s]marlama p]-

nar].

izin – sımarlamak

yalpak – mahkul, gözäl

yatalak – döşeklerdä hasta

testi – su taşımaa topraktan kap

hayır – iilik

1. Ne`in Gavru= istemqzdi ay]r]ls]n anas]ndan#
2. Nas]l su istedi anas] Gavru=tan#
3. Gavru= sesledi mi anas]n]#
Gitti mi suya#
4. Sudan gelirkqn Gavru= ne`in pek kah]rl]yd]#
5. Ne s]marlam]=t] Gavru=un bobas] anas]na#
Ne`in anas] o s]marlamay] yapamam]=#
6. Ama Gavru=un anas] xleceykqn ne s]marlam]= ooluna#
7. Nas]l sanêrs]n]z Gavru= tamamnayabilecek mi anas]n]n s]marlad]]n]#

Tabeet

Petru= pek istqrdi olmaa dost Serafimnqn. Bu i= olsun deyni, onun kendi s]k]l]] brakmazd]. 
Petru=un vard]  bir eni bi`ikletas]. O hergwn `]kard] onunnan sokaa, `ekinmqq. U=aklar 
sokakta yalvarard]lar ona `ekindirsin, ama o kimseyi almazd] ne geeridq otursun, ne dq 
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xnwndq. Kimqr s]ra onun wfkesi `]kard] da deyqrdi: „Als]nnar sana da bir bi`iklet. Bu 
k]r]ld]ynan, kim dwzecek#”

Serafim da dayma bulunard] u=aklar]n aras]nda. Salt o yoktur baarili bir s]ra yalvars]n Petru=a 
ne `ekindirsin onu, ne dq versin ona kendiba=]na yapmaa bir `evrq. Petru= hep umutlan]r-
d], ani nezaman sa Serafim dayanamayacek da isteyecek bi`iklettq `ekinmqq. Ozaman ona 
verecek bir lafta.

Ge`ti bir afta, iki, ama Petru=  dostla=amazd] Serafimnqn, ne`in deyni o hep taa istemqzdi 
bi`iklettq gezinmqq. O annamazd], ani Serafim duyard], ki s]k]dan ii dost olmayacek. Da bu 
beterq hi` dw= dq gxrmqzdi Petru=a evallaa gelmqq. Hem Serafim inan]rd] eski sxleyi=in 
maanas]n]: „Sxlq kim senin dostun, da bqn sxleyecqm sqn kimsin”.

evallaa gelmää – ona baş  iiltmää, onunnan kayıl olmaa

dost – kafadar

tabeet – harakter

1. Ne twrlw u=akt] Petru=# Neredqn belli, ani o s]k]yd]#
2. Ne`in Serafim istemqzdi Petru=tan bi`ikleti `ekinmqq#
3. Dostla=abildi mi Petru= Serafimnqn#
4. Dooru mu, ani nicq insan]n dostu, o kendisi dq xlq#
5. Wwrenin bu sxleyi=i da tutunuz onu akl]n]zda. 

Düş

}lkyaz. Nofrey dqdu dinnener meyva ba=`as]nda. O beener bu gwne=li zaman]. Taa `ok 
sever bereketli gwzw. Bu vak]t aa`lar dolêr olmu= meyvalarlan. Dqdunun ba=`ada en sevgili 
aa`] var. O hepsindqn k]vrak bir armut aac]. Dqdu sever onun =]ral] armutlar]n] da. Onnar 
sap-sar] hem baldan tatl] olêrlar. +indi ihtqr onun alt]nda bulunêr. Aa` `i`ektqn bim-biyaz 
gelindqn gxzql. Gwn =]lamas]ndan, `i`ek kokusundan dqdu uyuklad]. ~eketti gxrmqq dw=.

Te gider o geni=  uzun derenin boyundan. Gxk pam-pak tenekq. Ans]zdan peydaland] 
bir kw`wrqk bulut. O benzqrdi armut aa`]na. Bulut`uk yakla=t] erq. ~aard] dqduyu. O ba=lad] 
kalkmaa gxklerq. O ilin sallard] kanatlar]n].

Taman a`an dqdu girdi bulut i`inq, ans]zdan kimsq dartt], ac]tt] kanatlar]n]. O osaat 
uyand]. Bir yaban gugu=u sava=]rd] dqdunun incecik, kaardan biyaz b]y]klar]n] kopar]p, yuval]k 
ta=]maa. Yuvas]n]n temelini ku= =ansora koymu=tu armut aac]n bir dar `atal]nda.

guguş – güvercin kuşu

tenekä – şılardı nicä tenekä (yalabık demir yapraa)

yuvalık – yuva için



264

LİTERATURA OKUMAKLARI

1. Siz beenersiniz mi ilkyaz zaman]n]#
2. Ku=lar nezaman yuva yapêrlar#
3. }lkyaz]n taa ne var nas]l sxlemqq ku=lar i`in#
4. Ne`in annatnan]n ad]n] avtor „Dw=” koymu=# Ay]n-a`]k bu olur mu#

Karezlik

Aslan hastalanm]=, ilin soluyamêêr, `]kamêêr iniindqn. Hepsi ku=lar, hayvannar da 
saabisini dola=m]=lar, hat]rlam]=lar. Yaban] getirer bir kxrpq kuzu, ay] – bir bak]r bal, kirpi 
– bir s]rt alma hem taa ba=ka-ba=ka i=lqr. Herkezin aslana can] ac]m]=. Salt tilki gxrwnmemi=. 
Bunu esap alm]= yaban]. Tilkidqn o hi` hazetmqzmi=, gxrmqq onu istemqzmi=.

Yakla=êr yaban] daa saabisinq dq `ekeder tilkiyi amazlamaa, aslanda kin ona bwwtmqq. 
Taman bu vak]t, tilki eti=er kapuya da hepsini i=ider. Ama o korkmam]=. Girgin selqm vermi=. 
Aslan selqmi almam]=. Tilki ba=lêêr annatmaa, ne`in =indiyq kadar dola=amad] Saabisini. 
Sxleer nerelerdq gezmi=, netwrlw otlar bulmu=. Bitkidq dq a`]klêêr ila``]n]n laflar]n]:

– }stqrsq aslan al]=maa, ko bir diri yaban]n]n derisini soysun, onunnan sar]l] birka` gwn 
yats]n. Aslan osaat yaban]n]n wstwnq atlêêr, derisini soyup, tez onunnan sar]lêr.

(Ezopa gxrq)

körpä – genç, taazä

amazlamaa – kötülemää, onun için kötü lafl ar sölemää

karezlik– duşmannık

1. Ne`in hepsi yaban hayvannar]n aslana cannar] ac]rm]=#
2. Okuyun da bulun neredqn gxrwner, ani tilki `ok =alvir#
3. Ama yaban] i`in ne olur sxlemqq#
4. Dw=wnwn aslan i`in dq ne var nas]l sxlemqq. 
Sxlqyin onun i`in dq birka` epitet, ani uysunnar aslan]n tabeetinq harak-
terinq.
5. Asl]dan m] yaban hayvannar]n aslana cannar] ac]rm]=#
Ama ne`in gelmi=lqr dola=maa#

Panayιrda

Mili babusunnan panay]ra giderlqr. }htqr]n koltuunda bir kaaz patuya benzeer. Mili yolda 
susmêêr:

– Babu kaaz]n paras]ndan bana ka` sak]z alacan# 
– Sus artma ba=]m] o sak]zlarlan. Ku=u taa satmad]k, ama sqn nesq alêrs]n , – sert dedi 

babu.
Eti=tilqr panay]ra. Zor-zoruna o sat]c]l]k ku=lar]n aras]na s]y]nd]lar. Babu erle=tirdi kaaz], 

yapt] stavrozunu:
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– Allah]m yard]m et da satay]m.
Al]c]lar tek ku=un yan]ndan ge`erlqr, sormêêrlar, ba=kas]ndan ̀ iftli alêrlar. Babu umudu 

kaybetmeer. Kimqsq tek tq lqqz]md]r kesmqq. Te yakla=t] ona bir  rus mu=terisi, uzatt] 
parmaan] sordu:

– On# Ona# 
– Sqn ne, oolum, aldatmaa m] beni sava=êrs]n# Hepsi satêr onbe=q. Bqn dq vereyim ona 

m]# Yok, okadara vermqm, – dedi sat]c]yka da kesti laf]. Al]c] genq dan]=t]:
– On#
– Nicq bqn onu annay]m# O diil sww= ya# Seni lqqz]m onmaa da dw=wnqsin ne lafedersin, 

gwcenik dedi babu.

sert – üfkeli

tek kuş – bir kuş

çift – iki ya birkaç eşli

muşteri – alıcı

süüş – bütün pişmiş

onmaa – uyandırmaa annamamazlıktan

gücenik – küsülü

1. Ne`in babu anna=amam]= rus al]c]s]nnan#
2. Bilirmi= mi rus gagauz dilini#
3. Ne sormu= al]c] babuya#
4. Ama babu ne annam]=#
5. Annad]n kendi laflar]n]zlan, ne olmu= panay]rda.

Karayka

Vasil wwrener dxrdwncw klasta. Ona geler sonunku uroon bitkisi gelmeyecek. O sabaylan 
a`an dola=t] koyunnar], benzetti, ani sar] suratl] lqqz]m tezdq kuzulas]n.

Urdu `an. Kalpaa elindq iliklenmedik bxlq ka`arak o eti=ti evq. Kalpaan] koymad] ba=]na, 
ama ast] koyunnar]n aulun kaz]]na, a`an gxrdw sar] suratl]n]n alt]nda bir kara kuzucuk. A`]-
verdi tokat`]], tuttu  kuzucuu, ald] kucaana `eketti sevmqq. Kuzucuun ann]s]nda vard] bir 
biyaz`]k, ang]s] benzqrdi top`aaza. Sevqrkqn kuzucuu `ocucak dayma deyqrdi „Karayka, 
karaykac]k”. Xlq da kuzunun ad] kald].

Karayka hem Vasil tez dostla=t]lar. Kuzucuk wwrendiydi, ang] gwnw, nezaman dostu gelecek 
=koladan da verecek ona emcqqz. A`an geldi yaz wwrenmqk aral]], Vasil ̀ ok sevindi. O ̀ oktan 
istqrdi tan]=t]rmaa dost`aaz]n] dolay yama`larlan, s]z]nt]larlan, `ay]rlarlan. }lk gwnnerdqn 
taa Karayka dayanamad], av=ama dooru brakt] swrwyw da geldi evq. Tokat`]ktan taman `]
kard] dostu. Onnar `ok naazl] bulu=tular.

Gwz yakla=t]yd] heptqn. Karayka oldu k]vrak gwwdeli bir ko``aaz. Buynuzlar] bwwdwlqr, 
k]vr]ld]lar. Hepsi may]l olard] bu hayvancaa. 
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Bir sabaa Vasilq am]cas] dedi getirsin kuzular] evq taa karann]cak olmad]ynan. Ne`in sq  
`ocucak bwwn kefsiz duyard] kendisini. Ba=] da ac]mazd], yorgun da diildi, ama aar gelqrdi 
ona. ~ocucak esap ald] ani Karayka da otlamêêr tatl], su da may i`medi.

Hava bozarmaa ba=lad]ynan Vasil eti=ti evq kapad] kuzular]. Karaykay] suvazlay]p girdi 
h]zl] i`eri yatt]. Dinnenqrkqn akl]na geldi, ani maazan]n setindq gxrdw bilenik b]`aa, u=ak 
=wpeli f]rlad] `]kt] d]=ar]. Am]cas] tutmu=tu Karaykay] taman erle=qrdi kesmqq. ~ocucak 
osaat tuttu am]cas]n]n elini, yalvard]: „Kesmq am]cac]]m!”

– Brak elimi, – dedi am]cas].
– Brakmayacam, – ya=lar gxzlerindq, dedi `o`ucak. Karayka bu vak]t ans]zdan dartt] da 

ka`]r]ld]. Vasil eti=ti dostunu da yatt] wstwnq. Am]cas] yakla=t] da wfkeli baard]:
– Yok ol onun wstwndqn brak keseyim! Bana boban s]marlad] gideceykqn kazanca keseyim 

bir erkek kuzu kurban olsun. Sizdq erkek ba=ka yok....
Bu zaman i=idildi Aleksi dqdunun sesi. O nasaatlad]: „Brak zeetlqmq bu dostlu  cannar]. 

Getir bana bir di=i. Verecqm erkek da kes onu”. Ozaman Vasilin am]cas] urdu erq b]`aa da 
dedi: „Dqdu Aleksi sqn bwwk ya=ta adams]n, ama u=ak akl]ndays]n. Allahtan diil mi verili 
hayvannar kesilsin... Biraz sora o dxndw da sesledi dwduyu”.

naazlı – yalınkat, sevä-sevä
suvazlamaa– düzeltmää yapaasını
nasaatladı – akıl verdi, söledi
seremcä – bela kısmetsizlik

1. Okuyun teksti da annad]n]z kendi laflar]n]zlan nas]l Vasil dostla=m]= 
„Karayka” kuzuylan.
2. Dw=wnwn ne`in bir `ala Vasilin kefi kxtwymw=#
3. Acaba ne`in Karayka tatl] otlamazm]= hem su da i`mqzmi=#
4. Sanki ne twrlw seremceyi duyarm]= onnar#
5. Sizin da vard] m] bir kerq sevgili hayvannar]n]z# Annad]n onnar i`in.

Pay etmektä

Todi hem Vani=ka gxlq giderlqr. Yolda onnar anna=t]lar, ne tutaceklar ikisi birtwrlw 
payedeceklqr. Sabaalqn gxldq islqq dartard]. Bwwk-bwwk bal]klar tutulurdu. A`an wwlen oldu 
dartmak bitti. ~ocuklar h]zland]lar evq gelmqq. Salt bal]klar] pay etmqq kald]yd]. 

Todi onadan saymaa bilirdi, ama torbada bal]k taa `ok topland]yd]. Vani=ka dxrdwncw 
klasta wwrenqrdi, onu=tan o tutunduydu pay etmqq. Saymaa ̀ eketti: „bir, iki, w`, dxrt, be=...”  
Saymaa bittiynen dedi: „Hepsicii onalt]”.

– Ka`ar bal]k bir ki=iyq dw=er# – sordu Todi.
– Edi=qr, – cuvap etti Vani=ka.
Todi payetmqq taa bilmqzdi, salt onadan ileri hem geeri saymaa bilirdi. Te Vani=ka Todiyq 

edi bal]k sayd], xbwrlerini kendi torbas]na koymaa `eketti. Ama Todi gxrdw, ani Vani=kaya 
taa `ok kald] da dedi:



267

YAZILI LİTERATURA

– Sendq taa `ok.
– Ne`in# Bizq wwredici kendi sxledi, ani onalt]y] payettiynqn ikiyq edi olêr.
– Diil dooru, ya say, – sendq dokuz kald].
– E-e, nesoy pay edeyim ozaman da dooru `]ks]n#
– Nicq wwredicin demi=, xlq da pay edecez: topla bal]klar] bireri.
Vani=ka bal]klar] h]zl] toplad] torban]n i`inq.
– ~eket pay etmqq, – dedi Todi, – bir sana, bir bana taa bitince. Ya bakal]m =indi ka`ar geldi#
Sqn say seninkilerini, bqn da benimkilerini.
– Sekiz, – dedi Vani=ka.
– Bendq da sekiz! Te =indi dooru!
Vani=ka k]p-k]rm]z] oldu: korktu Todi sanmas]n, ani onun wwredicisi bilmeer esaplamaa, 

da dedi:
– +indi dooru. Akl]ma geldi wwredici da hep xlq sxlediydi.
Payetmektqn sora `ocuklar `ekettilqr gitmqq. Evq dooru onnar salt susard]lar.

1. Okuyun annatmay] da sxlqyin ne`in Vani=ka ba=tan dooru payetmediydi 
bal]klar]#
2. Dw=wnwn, ne`in annatman]n ad] „Payetmektq”#
3. Todi ka`adan bilirdi saymaa#
Ama ne`in o duydu, ani Vani=ka onu aldadêr#
4. Vani=ka, a`an duydu, ani yalan] tutuldu, o nedqn korktu#
5. Sanki wwredici mi wwretti Vani=kay] aldatmaa#
Dw=wnwn..

Kabaatsιzlar
(+iir-masal)

Klo`ka, pali hem kedi
Oturêrlar dizili.
Kah]rl] heptqn onnar,
Yapmad]ynan hi` zarar.

KED}:
~in sabaalqn uyand]m,
W` s]`an damda tuttum.
~orbac] sa wfkeli –
}`eri girmi= biri.

Bwwn swt`qqzlqn `anaam]
Hayattan o f]rlatti.
Of! bast] pek kuyruuma
Hem att] ta= ard]ma.

KLO~KA BOZKA:
W` afta islqq yatt]m,
Dxrt pili` salt `]kard]m.
Lobuttan oldu pek `ok,
Kabaat]m makar ki yok.

Pek eski y]m]rtalar
Yuvama koyuldular.
Y]m]rta eski a`an,
Gxrmeycqn pili` ondan.

Kabaat] att] bana,
Sade diil kar]s]na.
Maazada w` gwn tuttu,
Y]slay]p, suultmaa koydu.
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PAL}:
Ne ac] var s]rt]mda,
Olmas]n du=man]mda.
Bqn salard]m patkana,
~orbac] sand]-ona.

Gwnnqn su vermqzdi hi`:
Bqn imi=mi=im pili`.
~ok vak]t topal gezdim,
Kwllwktq salt beslendim.

KED}: 
Na=ey sanki yapal]m
Da sevgili olal]m#

KLO~KA: 
Gidelim, bekim, evdqn,
Kurtularuz dwwlmektqn#

PAL}: 
Eer gidqrsqk Gwlceezq
Biz ona yakla=acez,
Hepsini annadacez. 
Pek sevqrmi= dooruluu,
Yokmu= kimseyq urduu.
Sade o bizi a`ar
Dostumuz haliz olar.

KED}: 
Hadi, hadi, gidelim,
Taa tez dost edinelim.
~orbac] bekim annar,
Ani can bizdq da var.

Karann]k a`an oldu 
~orbac] da uyudu 
Klo`ka, pali hem kedi
Brakt]lar erlerini.

Xrwyer onnar h]zl] –
Alatlêêrlar Gwlceezq
Eti=ti dostlar sakl]
Pek gxzql bir evceezq.

Tokat`]] kedi a`t],
Selqm] Gwlcqqz ald].

Tez ila` o `]kard]
Da palicii baalad].

Klo`kaya tenq buldu,
Kediyq kaymak dxktw,
Palicii ald] kucak,
Ad]n] koydu Barak.

Gwn-gwndqn ge`ti aylar,
K]t-k]dak doldu dolay.
Klo`ka-bozka evlendi,
Dwwnwnq teklif etti.

Horozlar taran]l]
Oturêrlar s]rada.
Tauklar da donakl]
Alatlêêrlar kutlamaa.

Bozkada fistan biyaz,
Aaz]nda yanêr mumcaaz.
Gwveesi onun tekir,
Sokakta en pek xter.

Kutlamak ge`er fit =en,
Y]m]rta dolêr `iten.
Sofralar dolu ekin,
Horozlar `alêr keskin.

Gwlceezdq bwwn var `ok i= –
Masalar uzun, geni=.
Yard]mc] ona kedi
Genq su te getirdi.

Ku-ku, ku-ku, k]t-k]dak –
+enniktqn xter sokak.
T]pa-t]pa ku-kurq –
Yakla=êrlar tilkilqr.

Onnara `]kêr kar=],
Salarak, Barak xtkwn.
Gwvein tuttu ba=] –
Bozulsun istqmeer dwwn.

H]rs]zlar, wrkwp, ka`t],
W` kuyruk yolda kald].
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Hepsicii pek seviner,
Girgini =wkwreder.
Bir dq nqqndan – nereyi
~aard]lar tq gwveeyi.

~ORBACI:
Ya seslq beni, horoz,
Olmad]ynan taa steonoz
Dur, seslq be, laf]m]
Hem anna kah]r]m]:

Gelinin senin, inan,
Dxrt ayl]k evdqn ka`an.
Bqn geldim onu almaa –
S]ray] lqqz]m bozmaa.

Horozun `]kt] ya=],
Buruldu `irkin ka=].

HOROZ:
Yalvarêr]m, git evq –
}lk s]ra oldun gwvqq,
Bozmasana dwwnwmw,
Patladars]n xdwmw.

~ORBACI: 
Brak, yalvarma bo=una,
Biz isteeriz yaar]na
Pi=irmqq onu bir sww=
Ver! Da olmas]n hi` dww=!

Horozu wfkq ald],
Adama o f]rlad],
Dalad] bir gxzwnw
Kopartt] hem wzwnw.

HOROZ: 
„Alacan m] gelini#
Bozacan m] =enniimi#” – 
Wfkeli horoz sorêr,
Ensedq twwlqr kalkêr.

~ORBAC}: 
Of, keezlqmq ka=]ma,
Taa ii git, =ennen, oyna,
Diil lqqz]m bana gelin,

Ko olsun bwwndqn senin.

Sevindi horoz heptqn:
– Hadi ge`in sofraya, – 
O dedi yabanc]ya, –
Al]n hem imeklerdqn.

~orbac] dedi: „Gitmqm,
Taucaa sana vermqm,
Dwwnwnw bqn bozacam
Da gelini alacam”.

Horoza sald] urmaa,
Gwveesiz tauu brakmaa
Bir da o `irkin baard] –
Bacaandan Barak dartt]. 

Gxzwndqn `]kt] ya=lar,
Dilindqn yalvarmaklar:
„Prost edqsin gwveeciim,
Prost edqsin, kxpeciim”.

HOROZ:
Hadi ge`in sofraya,
Alma bi=ey kafaya,
Hepsicii islqq olur,
Al da i, buyur bulgur.

~orbac] iyer h]zl],
Mancalar sans]n ball].
Gelindq gxzw batt],
Tq ona o yakla=t].

Kapmakta var umudu,
Korkudan biyaz oldu.
Titirer heptqn eli,
Tutacek  m] – diil belli.

Ans]zdan tq h]zland],
Be= t]rnaa o saplad].
– Prost et sqn, – dedi kedi, –
Bqn sand]m s]`an ge`ti.

~orbac] `irkin baard],
Gxzleri dq obald]:
– Ah! Ge`qymi= kafandan
O sivri ta= ozaman.
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lobut – düümäk

suultmaa – vazgeçtirmää kloklamaktan, kloçkalıktan

acır – acır, onnara canı acır

Bozka – kloçka tauun adı

steonoz olmaa – klisedä evlenmää

bulgur – manca

Masallarda, =iirlerdq, annatmalarda lafedqn  ki=ilerq ya hayvannara, bw-
wmnerq hem ba=ka predmetlerq deniler personaj.
1. Cuvap edin soru=lara: 
Olabilir mi anna=s]nnar kedi, klo`ka hem pali# Klo`kadan, palidqn hem 
kedidqn ba=ka taa kim lafeder masalda#
2. Ka` personaj var bu =iirli masalda# S]ralay]n onnar].
Bu masal]n personajlar]ndan ang]lar]n] beendiniz# Ne`in#
3. Ne`in klo`ka kedi hem pali ka`m]=lar `orba`]s]ndan#
~orbac] dooru mu yapm]=# Ne`in masal]n ad] „Kabaats]zlar”#
4. Dw=wnwn bu masala bir ba=ka ad, ama xlq, ani uysun i`indeliinq. Esap al]n, 
masallar], ani insannar dwzmw=, te nas]l „Garga”, „Dqdunun evi tuzdan, 
babunun da mercimektqn”, onnara halk masal] deniler, ama ani yaz]c]lar 
dwzmw=, xlq masallar dwzmq masallar. Onnar]n avtorlar] belli, ama halk 
masallar]n avtorlar] anonim, onnar unudulmu=.

anonim – diil belli kim, adı unudulmuş

çıkı  – bir düümüklü parça, ya basma, ya peşkir

gümüş  – metal, en paalı metal altın, ardına gider gümüş

ürküp, kaçtılar – korkup, kaçtılar

1. Okuyun masal] da sxlqyin, beendiniz mi onu# Beendiysqniz ya beenmedi-
ysqniz, annad]n ne`in.
2. Olun biriniz klo`ka, biriniz kedi, xbwrwnwz pali, bir ba=kan]z da olsun 
`orbac], da okuyun masal] rollar gxrq.
3. Annad]n, nas]l annêêrs]n]z masal]n sonunku s]ralar]n] „Girin, al]n 
kwmestqn bir `]k] gwmw= erdqn”.

Kut-kudak – doldu sokak,
Bwwk kavga dwwndq oldu.
~orbac], atlayarak,
Tez yolu evq buldu.

Sora hepsi oturdu,
Genq masalar doldu.
Laf ald] gxzql Gwlcqqz
Da dedi o te necqqz:

– Ya=as]n gen`lqr islqq,
Xnwndq olsun tenq,
Aullar dolsun pili`
Olmas]n aa`l]k ta hi`.

Tq bxlq masal bitti;
Kim islqq pek sesledi,
Girin, al]n kwmestqn
Bir `]k]  gwmw= erdqn.
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VASİ FİLİOGLU
(1949)

Filioglu gagauz yaz]c]lar]n orta pleyadas]ndan bir `ok `al]=kan =air 
1995-nci y]lda o kabuledildi Moldova Yazarlar Birliinq azas]. Onu ba=ka 
=airlerdqn ileri katt]lar Respublikam]z]n yazarlar Birliinq diil sade onun 
`ok swretli hem original =iirleri i`in, ama taa ̀ ok onu=tan, ki onun =iirleri 
`oyu twrkw oldular, ang]lar]na muz]kay] da Vasi kendisi yaratt]. 

Vasi Filioglunun =iirlerin temalar] al]nma kendi Be=alma kwwywn 
ya=amas]ndan. Burada hem ilkin merakl] hem `ok gxzql kww tabiat]: 
daay]n, baalar]n, k]r]n gxzellikleri sabaa zaman]nda enez uyan]rkan ya 
av=am vak]d]nda – gwnw kau=mak taligas]n] yaalayarkan. +air sevdal] 
bu ana taraf]n gxzelliklerinq da, bezbelli, onu=tan bulêr =iirlerindq bu 
temalara en uygun epitetleri, metaforalar].

Adamιn kιsmeti

Duumu= u=ak ii gwndq, Bizdq kar], u=ak var –
Kabletmi= baa=]=-xmwr: Al xp kw`wk oolunu!
Olsun fayda dwnnedq,
Kimnerq insan denir. Ko sevinsin u=ac]k
 Bobaya, anas]na... 
Bitmeer adamda zaamet, Gwllqr i`indq ac]k
Zaamet – bir ate= koru. Doyamas]n soluuna.
Ya=amak – o bwwk k]smet,
Swwndwrmeylim biz onu! Herkezq  gwn =]las]n,
 Elleri koksun topraa,
Swwndwrmeylim, adamnar, Hay]rl] `x=mq yaps]n,
Bwwk k]smetin korunu! Dolu olsun hem sofra.

tabiat – natura

sevdalı – demäk aşklı olmuş

1. Kim o Vasi Filioglu# Onun =iirlerinq twrkw vard]r m] i=ittiiniz#
2. Kimin ad] insan, ne lqqz]m yaps]n o bu dwnnedq# 
3. Okuyun birinci hem ikinci dxrtlwkleri da bulun orada cuvap soru=a.
4. Ne s]marlêêr Filioglu bobas]na kw`wk oolu i`in# 
Bulun cuvap =iirdq.
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İnsanιn ustalιι

Kuraktan `atlak erdq – Yap]n]n o xrtwsw –
Bwwn ge`er derq. Kasaba wzw.
Nerdq kum sar]yd] pak – 
Sarp besli toprak Te aya da kqr baksan,
 U`mal] insan
Harman ta=] kaybeldi – Bir da, ne ona olmu= –
Tehnika geldi, Y]ld]za konmu=.
Da yapêr o i=ini 
Wzlqn ki=inin. Kim bunnar] dw=wnmw=,
                                  Hep tq bir adam.
Xnwndq gxzwn bwwyer Da gxreriz halizdqn,
~ak gxkq diiyer, Ustal]-ellqr.

kurak – yaamursuz hava

sarp – pek

ustalı – becerikli

besli – tuyan

harman taşı – evel ekin biçintilerini harmanda

taşlan düüyärmişlär

1. Harmanda ta=]n erinq =indi ne gelmi=# 
Bulun cuvap =iirdq.
2. Tehnika ka` ki=inin i=ini yapêr# 
Sxlqyin o tehnikan]n ad]n].
3. Bu =iirin ad] uyêr m] =iirin i`indeliinq. }nand]r]n bunu.

Baaşlêêrιm

Ah wrek derin cann]! Ne mutlu o cannara –
Sqn baa=la hep =afk]n], }i wrek a`annara.
S]caan] o insana Kimnerin laf] paal],
Kim sevin` dxker cana. Bak]=] da yard]mn].

Kqr olsun sa`lar biyaz, Kim koymu= hem neetini,
Bilmesin bitmqk ilkyaz. Saymas]n zaametini,
Senmesin hi` `i`eklqr. Ki `ok a=]r]p bay]r,
~an gibi xtswn seslqr. Uzans]n yapmaa hay]r.
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* * *

Bu stihin peetlerini,
Duygulu el xpmemi,
~ok baa=lêêr]m onnara –
}i wrek a`annara.

sevinç – sevinmelik, şennik

aşırmaa – uzaa gitmää

stih – şiir

1. Kimq baa=lêêr =air stihini# Ka`]nc] dxrtlwktq var bu soru=a cuvap#
2. Nas]l lqqz]m olsun insan]n laf]# ama bak]=]#
3. +iirin w`wncw dxrts]ral]]nda Filioglu sxleer, nas]l lqqz]m olsun adam]n laf] 
hem bak]=]. Okuyun =airin cuvab]n].
4. Sxlqyin ikinci soru=a kendi dw=wnmenizi.

Üreemdän

Ah, dolay – dwnnq wzw, Gwn saal]k baa=lêêr erq
Sevdal] sana gxzwm! ~ii duruk, akan derq
Hem wrqqm ne ho=lu, Dost olêr yan]k topraa,
Duygulu hem gwne=li. Ki dolu olsun sofra.

Xmwrlw sendq var daa, Sevinsin gelqn gwnnqr,
Pak gwndqn kopma hem baa. Sevdan]n =afk] swwnmqr,
Te ekmek bwwdqn da k]r Bayrakl] kalks]n dannar,
Xl`wswz yapêr hay]r. Gwl gibi a`s]n cannar.

dannar – sabaalän, avşamnän gökün kızarması, taa gün duumadaan 

hem kauştuktan sora

ah, dolay – ah, tarafım

çii – sabaa serinniindä nemnik

1. Okuyun =iiri da sxlqyin, neyq seviner] =air# Ang] s]ralarda o  bunu sx-
leer#
2. Kim dost olêr yan]k topraa# E, toprak ne`in yan]k#
3. +iirin i`indeliinq gxrq bulun bu =iirq bir ba=ka uygun ad.
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Unudulma adet

Dw= gibi geler, Bir ava eski,
(~]kmêêr akl]mdan), (~alg]c]y]z ki),
Bwwk paal] bu er Giri=eriz taa
Kww xrtas]nda. O zaman `almaa...

Nereyq baksan – K]z boba hem ool
Wzlqrlqn insan, Tutulu kol-kol
Ani yak]=]r – Dar geler kqr er
Hepsi topla=]r. Ortal]k twter.

Ses geler bana: Zaamet`i insan
– ~al, – deer, tamanna, – }htqrlar baksan –
Horuyu dwnkw, Laf, gwlw= xter, –
Toplans]n ko kww. Yorgunnuu sxker...

– Se` deer sxzwmw, Varkan kolay]
A` hem gxzwmw, Doorutmaa saal]],
Gxrecqn ka` can Ne`in bu adet
Tutu=turacan. Olmas]n elbet!#

seçmää – ayırmaa, denemää

elbet – mutlaka

1. Nas]l eski adet i`in bu =iirdq laf gider#
2. Neredq topla=]rm]= insannar bu adetq gxrq#
3. Ne olurmu= kwwywn ortas]nda# 
4. +ennii kim yaparm]=# Bu soru=a cuvap edin =iirin s]ras]nnan.
5. Kimq dar geler er bu kalabal]kta#
6. K]zlardan, `ocuklardan ba=ka taa kim varm]= kww ortas]nda, horuda#
7. Sizin kwwdq horu olêr m]# Sqn vard]r m] gittiin horuya# Ne gxrdwn orada, 
annat.

Okudunuz mu? Düşünelim..., çıkışları yapalım...

 1. Nicq ku=lar xnderici kendinq ay]rm]=lar#
 2. Bu masal]n swjetini hem terbietmqk neetini a`]klay]n. 
 3. Nicq Nikolay Tanasoglu Bucaan k]rlar]n] yazd]rêr# 
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 4. Ne`in yaz]c] annatman]n ad]n] „Bostanda@ koymu=#
 5. Esap al]n da tekstq yak]n yazd]r]n karpuzluk erini gwzwn. Siz dq bwwnkw Bucaan 

k]rlar]nda, teksttq gxsterilqn, „resimneri” var m] gxrdwwnwz# Annad]n, avtorun 
gxzql sxzlerini kendi annatman]zda kullanabilirsiniz. 

 6. Nikolay Tanasoglunun iki yaratmas]n] „Bostanda” hem „Gwzwn” ne birle=tirer# 
A`]klay]n. 

 7. Beendiiniz Bucak k]r]n]n bir kx=esini resimnqyin da klasta annad]n. 
 8. Verili plana gxrq taa bir kerq Bozka i`in annad]n:

ba=lant]s] – `ocuk evq kanikula geler da Bozkay] zor halda ac]dan, bitkisini 
duyarak, uluyarak gxrer;
ortas] – o s]ra-s]ra epizodlar, ak]la getirmeklqr hem o ba= olu= (Bozkan]n zor 
`ekmekleri twfeklqn kestirmqq denemeyi, ama...); 
sonu – Bozka kendisi zorlar]ndan, ihtqrl]k `ekmeklerindqn kurtulêr, evdekilqr  
onu aalêêrlar nicq insan]. 

 9. „Anam” =iirin xz fikirini bulun da taa bir kerq onu okuyun. 
10. D. Kara ~oban]n „Dua” yaratmas] ne twrlw bitsin istersiniz# 
11. Yazd]r]n Temiz Vaninin harakterini. E, kimmi= o K]n] Andrey# 
12. Ang] evelki adetlqr i`in D. Kara ~oban „Evelki adet” =iirindq annadêr# Annad]n 

vard]r m] i=itiiniz bu adetlqr i`in# 
13. N. Baboglunun ang] =iirindqn bu s]rac]klar# 

„O her sabaa isteer gxrswn,
+ennik hem dooruluk. 
Er wstwndq isteer dxnswn
Xmwr, saal]k hem usluluk!”

14. „Hay Moldova, Vatan]m!” twrkwswnw klasta `al]n. Twrkwnwn i`indeliini a`]klay]n.
15. Açıklayın G. Gaydarcının şiirindä „İlkyaz sabaası” aşaada verili dortsıracıı:

„Lüzgär dolaşarsa
Açmış salkımcıı,
Gücülä sallarsa
Biyaz çiçecii”.

Sir dq varm] gxrdwwnwr ilkyay]n bxla bir sabaa# Duygular]n]z] ac]kly]n. 
16. S. Kuroglu sayêr, ki toprak „herbir ya=ta insana kuvet hem umut verer”# Siz kay]ls]n]z 

m] avtorlan# Say]klay]n. 
17. K. Vasilioglunun beendii =iirini akl]n]za getirin da demekli kiyats]z okuyun. Kiyats]z

=iirleri okuyarkan „Demekli =iiri okumaa wwreneriz” statyan]n nasaatlar]n] 
kullan]n.

18. Ang] temelar] taa ̀ ok M. Kxsq kendi =iirlerindq a`]klêêr# +iirlerin adlar]n] hem 
i`indeliini akl]n]za getirin. 
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19. S. Bulgarın annatmasını „Ruba” aklınıza getirin da sıralayın, adamnar neyä evelki 
vakıtlarda giinärmişlär# E, karılar#.

20. Ang] gagauz folklorunun hem ba=ka twrk soylu halklar]n kahraman] i`in f]kralar]
P. ~ebotar toplêêr sora da yazêr# Siz da var m] i=ittiiniz dqdular]n]zdan, ma-
nilerinizdqn Nastradin i`in# Annad]n klasta. Wwrediciylqn s\enkac]k haz]rlay]n. 

21. Todur Zanetin ang] =iirindqn bu s]rac]klar# +iirin ad]n] akl]n]za getirin, ona 
analiz yap]n literatura kolayl]klar]n] s]ralay]n:

„Canabin – temiz `x=mq, 
Sqn direksin xmwrq. 
Sqn sanc]m – Ana dilim,
Toprak wstwndq – erin”.

22. Todur Marinoglunun „}zin” annatmas]n] taa bir kerq okuyun. Nicq annêêrs]n]z bu 
laflar]: „Ko bu dwnneedq hay]r]n kals]n, xbwrwndq dq suyun olsun”. Annad]n.

23. Ne`in acaba V. Filioglu, insana verilqn xmwrw, baa=]= sayêr, insan]n ya=amas]n] 
da – bwwk k]smet# Ang] temalar] peet`i =iirlerindq a`]klêr# ~]k]=lar] yap]n.
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MOLDOVAN FOLKLORUNDAN

Tιndală

(Cwmbw=lw masal)

Gwnwn birindq T]ndal[y] kar]s] panay]ra yollam]= sat]n als]n yuurt hem kaymak. 
~eketmi= gitmqq T]ndal[, ama `xlmqq almam]=. Panay]rda yuurdu hem kaymaa makar 
aucuna al! T]ndal[ `ok dw=wnmeer, kalpaan] ba=]ndan `]karêr da deer:

– Te ne i`inq alacam.
Da o, yuurtlan bir kar]ya yakla=]p, deer:
– Aktar `xlmqq buray]!
Kar] bo=aldêr `xlmqq da paray] kabul eder. +indi ba=ka kah]r. Nereyi kaymaa als]n# T]ndal[ 

alêr  da bulêr kolay]n]:
– Ya, bqn `evireyim kalpaam] tersinq!
Da sevinmeliktqn, ani pek islqq dw=wndw, hi` duymêêr, ani yuurt dxkwler, alêr kaymaa 

da „hop-tup”, „hop-tup” evq `ekeder.
Kar]s] art]k beklqrdi onu evin xnwndq, da gxrwp, ani getirer sade kaymaa, sorêr:
– }slqq, T]ndal[, ama yuurt nqqnda#
– Te, kar]! – laf] kavrêêr T]ndal[, dxndwrer kalpaa `evirsin xbwr taraf]na da kaymak 

„bul&-bul&” – hepsi erq akêr.
– Butak]m getirmi= T]ndal[ sat]n al]nm]=lar] onun kafas]na olsun!

~evirdi N. Tanasoglu

1. Okuyup, annad]n bu masal]n i`indeliini.
2. Ne a`]klanêr bu masalda# Nesoy insannar] gwlmqq alêr bu masal#

Tema 3

SÖZ I
.
LERLETMESI

.
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MI
.
HAY EMI

.
NESKU

(1850–1889)

Mihay Eminesku an]lm]= rom]n yaz]c]s], =airi. Ya=ad] 1850–1889 y]-
larda. Gxzql =iirlqr, annatmalar hem masallar yazd] u=aklara deyni da.

„K]sa ya=amas]nda o kald]rd] poezieyi eti=ilqmqz wwsekliklerq...” 
M. Sadoveanu

Uykulu kuşlar

Uykulu ku=lar gelerlqr, Bir kugu-ku=u ge`qrdi,
Yuvalara toplanêrlar, Sazlara wzwp yatmaa ki,
Dallara tq erle=erlqr – Ayozlar yak]n gelqrdi,
 }i gecelqr!  Dw= gxrmqq ki!

~x=melqr sade =]lêêrlar, Gecelqr bwwlw olêrlar,
Kara daa sessiz durarkan. Ay telleri gwmw=leerlqr,
~i`eklqr dq hep uyuyêrlar, Hererlqr raatl]k dolêrlar –
 Raat uyuyêrlar!  }i gecelqr!
 Raat uyuyêrlar!  }i gecelqr!

O yιldιzadan...

O y]ld]zadan, ne duudu, +]laa salt =indi swrwndw
Yolu xlq uzundur, Gxzwmwzq bizim ki.
Binnqrlqn y]l lqqz]m oldu
+afk] bizi bulsundu. Xlmw= y]ld]z – ikona taa
 Gxkq yava= `]karkan;
Beki `oktan yolda swwndw O vard] gxrwnmqzkqn taa,
Maavi uzaklarda ki, Gxreriz bwwn o yokkan.

~evirdi D. Tanasoglu

kugu kuşu – ölä bir kuş, var taa bir adı grangur kuşu

sazlar – kamışlar

ayozlar – meleklär

gümüşleer – yalabıdêr, nicä gümüş yapêr
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Neçin, kodru, sallanêrsιn

Ne`in kodru sallanêrs]n,
Dallar]n] erq urêrs]n
Lwzgersiz hem yaamursuz#

Bqn sallanmay]m olmaz:
Vak]d]m kalêr pek az, 
Suuk gecelqr uzanêr,
Yapraklar]m azalêr...

El wfleer sar] yapraa,
Ku=lar]m gider uzaa,
Lwzgqr dwwyer poyrazdan,
K]= burda – yaz y]rakta.

Belli dallar]m iileer,
Deyni ku=lar]m gider,
Bak]p iilik dallara,

Ge`er k]rlanga` s]ra,
Al]p bilq dw=lerimi
Benim hem k]smetlermi...

Rom]ncadan `evirdi Nikolay Baboglu

kodru – Moldovanın orta erindä daalara kodru deniler

el – lüzgär

1. Kim yazm]= bu =iirleri#  
2. O bilirmi= mi gagauz`a#
3. Kim `evirmi= gagauz dilinq =iirleri# O `evirennqr, sanki, bilirmi= mi rom]n 
dilini# Sorun wwrediciyq.
4. Okuyun da sxlqyin, ka`ar s]ra var ilk hem dxrdwncw kupletlerdq#
5. Ang] y]l zaman] yaz]l] birinci =iirdq# 
6. Neredqn belli# Sxlqyin, =iirin s]ralar]n] kullan]p.
7. Beendiniz mi gwzw, nas]l yaz]l] =iirdq# }nand]r]n bunu.
8. +iiri „Uykulu ku=lar” wwrenin kiyats]z okumaa.
9. +iiri „O y]ld]zdan...” wwreniniz demekli okumaa.
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SPİRİDON  VANGELİ

Kaltak

Danu\ taa gelincq malisinq osaat piner evin tavan]na da ba=lêêr orada tara=lamaa eski-
likleri, nesq aarard], ama bulamazd], sora, inip tavandan, getirmi= malisinq bir kazan su da 
sormu=.

– Nqqnda bizim dqdunun k]l]`]#
– Kalm]= orada, cenktq, `ocuum.
– Bqn isteerim olsun benim da bir k]l]c]m.
– Hadi sqn da be, Danu\, nqbacan o k]l]c]# Dur bqn sana tavanda ba=ka bi=ey bulacam. 

Da piner babu tavana bir mumnan da indirer eskiliklqr i`indqn bir kaltak.
Danu\ bu kaltaklan gider dooru dqdusunun dam]na, aaramaa o masallardan beygiri, 

ani ate= iyirmi=. Ama bulamam]= sade gxrmw= iki beygir kara onnar da diil halizdqn, ama 
resimniymi=lqr dam]n kapusunda. Nqps]n Danu\ koymu= kaltaa aul wstwnq da oturmu= ona 
sans]n kendi haliz beygirdq. Bu xlq, aul wstwndq atl] gezqrkqn, ge`mi= oradan bir taliga 
ko=ulu iki beygirlqn, ard]ndan da, ko=arak, gidqrmi= bir kulicik. Danu\ inmi= aul wstwndqn 
kaltaktan da h]zl] koymu= damda ah]ra bir kucak taazq ot, kaltaa da asm]= enserq. Danu\ 
beklemi= taliga geeri ge`sin da sanm]= kulicik gire`ek dama onun otunu imqq, ama... o hi` 
bakmam]= da Danu\an]n dam]na.
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Ozaman Danu\ gitmi= yayan daaya da toplam]= bir kucak `ibri\a otu, ay]r]k otu hem 
`aylam]k otu, ang]lar]n] beygirlqr sever da donatm]= dam] onnarlan, brakm]= kapusunu a`]k 
hem yak]n aullar]n da wstwnq koymu= taazq ot, tokatlar] da brakm]= a`]k.

Bu yol kulicik duruklanm]= tokat yan]nda, ama a`an taliga uzakla=m]=, kuli da ka`m]= 
onun ard]na. Danu\ pinmi= aul wstwnq dq bakm]= ne var o taliga i`indq, ki bu kuli hep onun 
ard]na ka`êr. O pek `ok =a=m]=, a`an gxrmw=, ani taliga bo=mu=.

– Ne ahmak olmal] bu kuli! – demi= akl]nca Danu\ da gxtwrmw= kaltaa malisinq.

Rom]ncadan `evirdi Nikolay Baboglu

kılıç – keskin bir uzun bıçak – cenk için

eskilik – hepsi ne eski var tavana sıbıdılma

kaltak – atlı gezmäk için beygirin arkasına koyulan erlik

ahır – bir er neredä veriler hayvannara imelik

koşarak – kaçarak

donatmış – gözelletmiş

1. Okuyun ku=ku bu annatmay] da sxlqyin, uyêr m] annatman]n i`indeliinq 
onun ad] „Kaltak”#
2. Danu\ pek mi bwwk `ocucakm]=# Annad]n tekstin laflar]nnan, ani o 
kw`wkmw=.
3. Nas]l sava=m]= Danu\, aldad]p, `eksin kuliyi dama# Sanki, ne`in o istqrdi 
kulicik gelsin dama#
4. Ne`in kulicik aldanmad] girsin dama, ama ka`t] taligan]n ard]na#
5. Dw=wnwn, kimmi= ahmak kulicik mi osa Danu\ m]# Ne`in#

ANTON ÇEHOV

Hameleon

Panay]r erindqn ge`er poli\iya nadzirateli O`umelov eni yaamurluklan hem bir da 
`]k]c]k elindq. Onun ard]ndan gider k]rm]z] sa`l] gorodovoy koltuunda bir kasnak tepq wklw 
tatar wzwmw, al]nma ceremq sat]c]lardan. Dozdolaylar sessiz... Meydanda can-c]n kimseycik 
yok... Lavkalar]n hem k]r`malar]n a`]k kapular] bakêrlar allah]n =afk]na nicq aa` aazlar; 
onnar]n yannar]nda dilencilqr da yok.

– Aha sqn dalêêrs]n, kuduracaa! – i=ider birdqn O`umelov. – ~ocuklar, ka`]rmay]n onu! 
Bxlq dalamaklan olmayacek! Tutun! A-a-a...a!

}=idiler kxpek s]zlamas]. O`umelov bakêr tarafa da gxrer: kupe\ Pi`uginin odun sklad]ndan 
atlayarak w` ayak wstwndq hem bak]narak ka`êr bir kxpek. Onu koolêêr bir adam ̀ it krahmall] 
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gxlmeklqn hem ̀ xzwk jiletkaylan. O ka`êr kxpqqn ard]na da gwwdesinnqn h]zlan]p ileri dw=er 
erq, ama eti=tirer kavras]n kxpqqn geeriki ayaklar]ndan. Enidqn i=idiler kxpek s]zlamas] hem 
bir baar]=: „Ka`]rma!” Lavkalardan `]kêrlar uyku semesi insannar da tezicik odun sklad]n]n 
yan]na sans]n er i`indqn toplanêr kalabal]k.

– Bu s]ras]zl]kt]r, va=e blagorodie! – deer gorodovoy.
O`umelov dxner saa tarafa da gider kalabalaa dooru. Sklad]n portalar]n]n yancaaz]nda 

gxrer o adam] a`]k jiletkaylan hem saa eli yukarda kald]r]l], gxsterer insana kann] parmaan]. 
Onun wfkeli surat]nda sans]n yaz]l]yd] „Te =indi bqn sendqn ̀ ]karacam, =elma!” da kqr parmaa 
da onun benzqqrdi sans]n bir ensemqk bayraana. Bu adamda O`umelov tan]d] kuyumcu 
Hrwkini, alt]n i=lerinq ustay].

Kalabal]]n aras]nda xn ayaklar]nnan yay]l] hem bwtwn gwwdesinnen titireyerqk otururdu 
erdq bu skandal]n kendi kabaatl]s] – bir biyaz pali sivri kalakl] hem bir sar]-ala`aylan arkas]nda. 
Onun ya=l] gxzlerindq vard] bwwk korku.

– Ne wzerq siz burada# – sorêr O`umelov yar]p-ge`erqk kalabal]k i`inq. – Ne bu burada# 
Senin bu parmaan ne# Kim xlq `irkin baar]rd]#

– Giderim bqn, va=e blagorodie, kimseycii dwrtmeerim... – ba=lêêr sxlemqq Hrwkin 
wwswrerqk-wwswrerqk aucuna. – Odun i`in Mitrii Mitri`q, bir da te bu kuduracaa hi` bi=eysiz kavra 
benim parmaam]... Siz beni afedin, bqn adam ani i=leerim. }=im da benim ufakl]. Ko bana 
xdesinnqr, ne`in ki bekim bqn bu parmaklan bir afta i=leyqmeyecqm... Bu, va=e blagorodie, 
zakonda da yok, herbir olur olmayacaandan ac] `ekqsin... 

A`an hepsi dala=acek, ozaman taa ii hi` ya=amamaa da bu dwnnqdq...
– Hm... }slqq... – deer O`umelov sert wwswrerqk hem ka=lar]n] gezdirerqk. – }slqq... Kimin 

bu kxpek# Bqn bunu bxlq brakmayacam. Bqn gxsterecqm sizq, nicq kxpekleri kolvermqq! 
Etecek oldu! Bxlq `orbac]lar], ani seslqmeerlqr zakonnar] art]k lqqz]m gxzq almaa! A`an 
koyacaklar hay]rs]za bir ceremq ozaman gxrecek o, ne olduunu bo=ta kxpek brakmaa hem 
twrlu ba=ka hayvan, hele bak sqn hele! Bqn ona gxsterecqm Nikitan]n bobas]n]!... Y]ld]rin, 
– dan]=êr nadziratel gorodovoya, – wwren kimin bu kxpek da yaz protokol! O allele kuduz... 
Kimin bu kxpek, bqn sorêr]m#

– O, olmal], general Jigalovun! – deer kimsq kalabal]ktan.
– General Jigalovun mu# Hm... Y]ld]rin ya `]kar benim yaamurluumu... Brq ne s]cak! 

Olmal] yaamura `eker... Bqn sade bir i= annamêêr]m: nas]l o seni dalayabildi# – sorêr 
O`umelov Hrwkinq – Var m] nicq o eti=sin senin parmaana# O kw`wcwk, ama sqn ya koca 
pard]ys]n! Sqn olmal] de=tin parmaan] bir enserlqn sora da akl]na geldi bir yalan sxleyqsin. 
Sqn zerq... belli insannars]n]z siz! Bilerim bqn sizi dqvullar]!

– O, va=e blagorodie,  gwlmqk i`in \igarkaylan kxpeciin burnusunu yakard], ama pali 
olmas]n deli da hap onun parmaan]... Kxtw adam bu Hrwkin vallaa, va=e blagorodie!

– Yaland]rêrs]n, buruk! A`an gxrmedin, ne`in yalan kopu=turêrs]n# Blagorodie annar adam 
hem ak]ll] o duyêr, kim yaland]rêr hem da kim wrektqn asl] sxleer, nicq allah]n xnwndq... Ama 
eer bqn aldad]rsam ko mirovoy sud kessin. Onda zakonda yaz]l]... +indi hepsi birta k]m... 
Benim kendimin da batwm candar i=leer... eer istqrsan]z bilmqq...

– Baar]nmay]n! – kestirer O`umelov.
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– Diil, bu diil general]n kxpqq... – islqq bakarak mal], – deer gorodovoy. – Generalda 
bxlq soysuz kxpeklqr yok. Onunkilqr hepsi bwwk hem wwrenik.

– Sqn islqq mi bileersin# 
– }slqq, va=e blagorodie...
– Bqn kendim da bileerim, – lafeder O`umelov, – general]n kxpekleri paal], soylu 

=eylqr, ama bu – =eytan bilsin ne! Ne twwsw tww, ne da bir gxrwm... sade bir hay]rs]zl]
k... Da bxlq kxpqq tutmaa m]#! Neredq sizin akl]n]z# Dw=swn bxlq bi=ey Peterburga 
yaki Moskovaya bilermiysiniz ne olaceyd]. Orada bakmayaceyd]lar zakona, ama o 
saat – kur=una uraceyd]lar! Sqn Hrwkin `ektin da bu i=i bxlq brakma... Lqqz]m insannar] 
wwretmqq! Etecek oldu...

– Ama beki da general]n... – h]zl] sxlenerqk ba=lad] say]klamaa Y]ld]rin. – Zotkas]nda 
onun yok yaz]l]... Ge`ennerdq onun aulunda bxlq bi=ey sans]n gxrdwydwm.

– Belli ki general]n! – dedi bir ses kalabal]ktan.
– Hm... Ya at benim omuzlar]ma yaamurluumu Y]ld]rin... Lwzgercik esti... Beni nesq 

w=wder... Sqn Y]ld]rin gxtwrecqn onu generala da soracan orada. Deycqn ani bqn buldum 
da yollad]m. Hem sxlq kolvermesinnqr sokaa... O beki paal], ama a`an herbir domuz onun 
burnusunu \igarkaylan yakacek, ozaman ne var kxpecii bozmaa da. Kxpek o incq mal... 
Ama sqn, kara s]]r, kolver o kolunu a=aa! Yok ne`in o ahmak parmaan] gxsterqsin, kendin 
kabaatl]ys]n!..

– General]n a=`]s] ge`er, ona soral]m... Ey Prohor! Gel ayolum buray]! Bak bu kxpqq, 
sizin mi#

– Nqndan `]kard]n]z bunu# Bxlq =ey bizdq duudum duval] yoktu!
– Burada yok ne sormaa da `ok, – deer O`umelov. – O gezek kxpek saabisiz! Yok ne`in 

burada lafetmqq... Bqn a`an dedim ani o gezek... Kur=una da okadar.
– Bu diil bizim, – sxleer ileri dooru laf]n] Prohor. – Bu general]n karda=]n]n, ani ge`ennerdq 

geldi. Bizimkisi alaca kxpekleri beenmeer. Karda=] alacalara havez.
– Daa# Ne general]n karda=`]] m] geldi# Vladimir }van]`# – sorêr O`umelov da onun 

surat] bwtwnnq gwlwmseer. Bak sqn, allah]m! Ama bqn hi` bilmedim da. Musaafirlqq mi 
geldi Canabisi#

– Musaafirlqq...
– Bak sqn, allah]m... Xzledi, bezbelli, karda=`]]n]... Ama bqn, hele bak sqn hi` bilmedim 

da. Da bu kxpe`ik onnar]n m] deersin. Pek sevinerim... Al onu... Kxpe`ik hi` diil prost... 
~emrek te xlq... Hap te bu =a=k]n]n parmaan]! Sqn da ne durêrs]n indir o parmaan] da yok 
ol buradan!

– Haha-ha-ha, sqn da, palicik, ne titirersin# R-r-r-r \u\ik, wfkeli =elma, \u\ik uslan 
\u\iicqk...

Prohor `aarêr kxpqq da gider onunnan odun sklad]n yan]ndan... Kalabal]k gwler Hrw-
kini.

– Bqn taa kar=] gelecqm seninnen! – Tembihleer onu O`umelov da sar]narak yaamurlu-
una gider panay]r erindqn yoluna.

~evirdi rus`adan N. Baboglu
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hameleon – ölä bir guşter, angısı türlü-türlü diiştirer derisinin 
boyasını. Hameleon deerlär insannara da, ani dayma 
diiştirerlär düşündüklerini, kim ikiüzlü
nadziratel – Rusiyada büük poliţiya izmetçisi
gorodovoy – taa küçük poliţist, nadziratelin yardımcısı
ceremä – ceza
kupeţ – alış-verişci, tütcar
vaşe blagorodie – saygılı bey, sayın bey
şelma – şımarık, uluz
kuyumcu – altın ustası, altın dökücü
pardı – bir uzun sopa
mirovoy – Rusiyada sudu kesici, sudiya

tembihleer – sımarlêêr

1. }lkin dwşwnwn da inand]r]n ne`in bu annatman]n ad] „Hameleon”# Bu soru=a 
cuvap vermqk i`in `ok islqq bilmqq lqqz]n annatman]n i`indeliini. Bu wzerq 
okuyun onu ku=ku.
2. Okudunuz. Gwleceeniz `]kt] m]# Akl]n]za getiriniz, nas]l dener literaturada o 
annatmalara, ani okuyucuyu =ennendirip gwldwrer# Taa sxlqyin kimq siz gwldwnwz# 
Ne`in#
3. Yap]n birka` cwmlqylqn O`umelovun yaz]l] patredini harakterin taraf]ndan, 
kullan]n lqqz]mn] epitetleri. Esap al]n avtor ~ehov kullanm]= m] o epitetleri. Eer 
kullanmad]ysa, dw=wnwn, sanki, ne`in#
4. Dw=wnwn Hrwkin halizdqn mi de=mi= kxpqqn zotkasini enserlqn# Ama kim bu 
yalan] `]kard]#
5. Ne temaya yaz]l] bu annatma# Nas]l bwwk so\ial problemas] a`]klêêr ~ehov#
6. A=aadak] verili plana gxrq annad]n]z bu pay] kendi laflar]n]zlan.

Plan

1. Panay]r erindq kxpek sesi.
2. O`umelov ba=lêêr s]ral]k yapmaa.
3. Hrwkinin parmaan] dalam]= kxpek. Kim kabaatl]#

a) kxpqqn saabisi.
4. Kxpek General]n... Kim kabaatl] Hrwkinin `ektii i`in#

a) Hrwkin kendisi.
5. O`umelov bir kxtw adam, yalt]k`], iki wzlw.
6. Esap al]n, nicq dii=iler O`umelovun lafetmesi insannarlan, Hrwkinnqn, sora nicq o 
lafeder Prohorlan general]n karda=] i`in.
7. Sxlqyin, ne`in O`umelov deer ilkin bu kxpek kuduz olmal], onu lqqz]m kur=una urmaa, 
ama sora deer, ki o islqq kxpe`ikmi=. Bulun bu iki twrlw dili teksttq.
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Vanicik

Jukov Vanicii dokuz ya=]nda bir wwswz u=qq bir y]l geeri vermi=tilqr `obatar Alxhinq 
`izmecilii wwrenmqq. Koladaya kar=] o yatm]=t] uyusun, beklemi=ti `orbac]s] hem onun 
kafadarlar] gitsinnqr da alm]= saabisinin dolab]ndan `ernila =i=eciini bir da yazal kwflw 
peroylan da, dx=eyip xnwnq buru=uk bir pak yaprak, ba=lam]= yazmaa.

}lk bukvay] yazaceykan, o birka` kerq korka-korka bak]nd] kapuya hem pen`erelerq da 
pek aar `ekti soluunu i`inq. Kiyat dx=eliydi xnwndq skemnedq kendisi da diz`q yazard].

„Konstantin Makar]`, sevgili benim dqducuum, te bqn yazêr]m sana kiyat, koladaylan 
sizi kutlêêr]m. Yok benim ne bobam, ne da mamucuum, sade sqn biricik yaln]z kald]n
bendq”.

Vanicik `evirdi bak]=]n] karann]k pen`ereyq da sans]n diri gibi gxrdw xnwndq dqdusunu 
Konstantin Makar]c], ani bek`ilik edqrdi Jivarxv boyarlar]n evindq.

Vanicik genq `ekti soluunu da yazd] xteyq dooru:
„... Kalfalar beni gwlmqq alêrlar, yollêêrlar alay]m onnara twkqndan rak] hem wwrederlqr 

`orbac]dan h]yar kapay]m, ama `orba`] beni dwwyer neylqn razgeler. Sabaalqn vererlqr 
ekmek, wwlendq ka=a, av=amnqn da genq ekmek, ama bir `ay yada manca bi=ey – onnar] 
`orbac]lar kendileri patlêêrlar.

Yatt]rêrlar beni hayatta hem a`an onnar]n u=aa aalêêr, bqn hi` uyumêêr]m, sallêêr]m onu 
be=iktq.

Sevgili benim dqducuum, al beni buradan evq, kwwyq, yok art]k nas]l dayanay]m... Diz 
`okerim senin xnwndq hem nekadar ya=ayacam, hep duva edecqm, yalvarêrim al, gxtwr beni 
buradan, zerq xlecqm...”

Vanicik burdu aaz]n], uudu kara yumuruunnan gxzlerini da ba=lad] i`inq `ekmqq, aal-
amaa...

„Bqn dqdo, sana twtwn k]yacam, – yazard] o, – ama eer san]rsan, ani bana deyni olmayacek 
i=, bqn yalvaracam prikaz`qq, koysun beni `izmq paklamaa, yada Fedkan]n erinq gidecqm 
s]rtmaca yard]mc] hem koruyacam kimseycik seni kwstwrmesin, xldwynqn da senin can]n 
i`in duva edecqm, nicq da mamucuumun cancaaz] i`in duva ederim...”

„Moskva bir bwwk kasaba. Evlqr burada hepsi nicq bizim boyar]n evleri, hem pek `ok 
beygir var, ama koyun yok hem kxpeklqr da hi` diil fena. Ama bir kerq gxrdwm twkenin 
penceresindq bal]k tutmaa deyni gegalar], pek bwwktwlqr onnar, ipinnqn bilq sat]lêrlar. Orada 
vard] xlq bir bwwk gegac]k, ki onunnan var nas]l bir putluk somu da tutmaa. Hem gxrdwm 
taa xlq lavkalar, neredq twrlw twfeklqr vard], nicq bizim boyarda var, onnar, olmal], wz rubli 
birisi yapêr...”

Yaan] twkennerindq da var tav=am, ̀ il hem yaban horozlar] sat]lêr. Sevgili dqducuum, ama 
a`an bizim kwwdq zenginnerdq eni y]la kar=] dwzeceklqr `amcaaz] hem vereceklqr u=aklara 
baa=]=, alas]n bana alt]n yald]zl] cevizi da saklayas]n onu e=il sand]caan i`inq. Al onu bar]=nq,
Olga }gnatyevnadan, sxlq, ani Vanicqq deyni.

Vanicik titireyerqk innedi da genq bakt] pen`ereyq. Onun akl]na geldi, ani `am] kesmqq 
onnar]n boyar]na deyini her y]l]n dqdusu gidqrdi, al]rd] bilq unukas]n] Vanicii dq.
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Ne =en vak]tlard] ozaman!...
„Gel, sevgili dqducuum, – uzatt] Vanicik kiyad]n], – yalvarêr]m sana: al beni buradan. 

Ac] beni k]smetsiz wwswzw, zerq beni hepsi toku`lêêrlar, pek ta ac]kt]m xlq can]m s]k]lêr, 
ki yok nas]l sxleyim, hep aalêêr]m. Ge`ennerdq `orbac] kal]plan kafama urdu da dw=twm, 
gwcwlq kendimq geldim. Kay]p benim ya=amam, herbir kxpqqn da ya=amas]ndan beter... 
Hem taa selqm Alxnaya, buruk Egorkaya hem ku`erq, ani faytonu aydêêr, ama benim 
garmo=kam] kimseycqq vermeyqsin. Saal]caklan kalêr]m, senin unukan Jukov Vanicik.
Dqducuum gelqsin!”

Vanicik bwktw yapraa dxrt kat, koydu kanvertin i`inq, ang]s]n] bu yak]nnarda alm]=t] bir 
kapeykaya... Biraz dw=wnwp, band]rd] peroyu da yazd] „Dqdumun kwwywnq”.

~evirdi rus`adan }. Baboglu

pero – kalem yazmaa deyni

kalfalar – çıraklar

barışnä – boyarın kızı, ya karısı, delikannılara danışmak

tokuçlêêrlar – düüyerlär

kuçer – faytonu aydayan kişi

tükän – lavka, neredä herbir iş satιlêr

çil – bir inir kuş

I
.
VAN TURGENEV

Mumu

Art]k av=am olurdu. Gerasim gidqrdi yava=ac]k hem bakard] suya. Bir dq ona gxrwndw 
sans]n bi=ey k]p]rdêêr batak i`indq suyun bir kenar]nda. O iildi da gxrdw bir kw`wrqk palicik, 
biyaz kara alacalar]nnan, bwtwn kuvedinnqn sava=]rd] c]kmaa, ama `]kamazd] su i`indqn, 
dwwnwrdw kayard] hem titirqrdi bwtwn ya= hem zabun s]rt`aaz]nnan.

O bakt] zaval] kxpecqq, kavrad] onu bir elinnqn, s]k]=t]rd] koynusuna da gitti iiri ad]m-
nayarak evq. Gerasim girdi komorkas]na, yatt]rd] palicii krivada, xrttw onu kendi aar 
yaamurluunnan, gitti ilkin dama saman ald], sora kufneyq da getirdi bir `a=ka swt. Yava=a`]
k, a`]p yaamurluu, erle=tirdi samannar] da koydu krivada swdw.

Palicik sade w` aftal]km]= henez gxzleri a`]lm]=t]lar, birisi gxzwn kqr gxrwnwrdw xbwrwndqn 
taa bwwk; o taa bilmqzdi i`mqq swdw da sade titirqrdi hem gxzlerini k]p]=t]rard]. Gerasim 
ald] onu usulunnan iki parmaannan kafac]]ndan da diidirdi kalac]]n] swdq. Ozaman kxpecik 
h]zl] ba=lad] i`mqq, buularak, f]rklayarak hem titireyerqk. Gerasim bak]p-bak]p a`an bir 
kerq gwlqrdi... Bwtwn gecq o e=indi paliylen, erle=tirirdi silqrdi onu hem bitkidq kendisi da 
uyuklad] onun yan]nda m]=laard] bir sevinmelikli hem uslu uykuylan.
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Bir ana bilq xlq bakmêêr u=aan], nicq Gerasim bakard] bu palicii. }lktqn o pek yufkayd] 
zabundu hem `irkindi, ama yava=-yava= dwzeldi hem bwwdw, bir sekiz aydan sora, kendi 
kurtar]c]s]n]n dayma zaametinnqn, oldu bir kqmil kxpek ispan tam]zl]]ndan, uzun kulaklarlan, 
kaba kuyruklan, nicq bir kalem hem bwwk a`]k gxzlqrlqn. O pek sevdi Gerasimi da 
ay]r]lmazd] ondan hi` bir da ad]ma. Hep onun ard]na gezqrdi sallayarak kuyruunu. O koydu 
palinin ad]n] Mumu (Gerasim kendisi dilsizdi da ba=ka laf bilmqzdi, onu=tan kxpqqn ad]n] 
xlq koyduydu). Hepsi evdqn insannar da sevdiydilqr kxpecii da ona Mumu deyqrdilqr. O 
pek ak]ll]yd] hepsinq yalpaklan]rd], ama sevqrdi sade Gerasimi. Gerasim kendisi da onu ̀ ok 
sevqrdi... Hem ona ii gelmqzdi, a`an ba=kalar] kxpecii sevqrdilqr, korkard] almas]nnar m], 
osa k]skan]rm]yd] – Allaa bilsin! O her sabaa kald]r]rd] `orbac]s]n] yaamurluunun pe=ini 
`ekerqk, getirirdi edeendqn =akac] beygiri ona, ang]s]nnan bulunurdu bwwk dostlukta, dik-dik 
onunnan bilq dereyq gidqrdi, beklqrdi Gerasimin kwreklerini hem swpwrgelerini. Kimseycii 
yakla=t]rmazd] onun komorkac]]na. O maasuz kapuda kesmi=ti bir delik paliyq deyini, o da 
sans]n duyard] kendini, ani sade Gerasimin komorkas]nda o bwtwn `orba`]yd] da o i= i`in 
girdiynqn oray], osaat pinqrdi krivada. Gecq o hi` uyumazd], ama salmazd] bo=una, nicq 
ba=ka ahmak aulcu kxpeklqr, ang]lar] oturup geeriki ayaklar]n wstwnq, yumup gxzlerini, 
dikip kalaan] salêr xlq can s]kletindqn y]ld]zlara. Mumunun incq ses`eezi bir kerq bilq 
bo=una i=idilmqzdi: ya yabanc] birkimsey aula yakla=]rd], ya neredq sq kalkard] bir =wpeli 
p]t]rt] ya `]t]rt]... Ne `ok laf – o bir kqqmil bek`iydi. Asl], ani ondan ba=ka aulda vard] bir 
da kart kxpek, sar] boz benekli, ad]yd] Vol`ok, ama onu hi` gecq da kolvermqzdilqr 
sincirdqn, yat]rd] k]vran]k kendi yataanda da sade siirektq `]kar]rd] bir g]c]rt]l] may sessiz 
salmak, ang]s]n] osaat brakard] sans]n annayarak, ani o faydas]z. Bar]nqn]n i`erinq Mumu 
girmqzdi, da a`an Gerasim ta=]yard] i`erlerq odun, herkerq kal]rd] geeridq da dayanamazd] 
beklesin, nezaman o `]kacek sivridip kulaklar]n], `evirirdi kafas]n] b]r saaya, bir sola, a`an 
az]c]k bi=ey `]tlard] kapu ard]nda.

Xlq ge`ti taa bir y]l. Gerasim hep `]rakl]k hem bek`ilik edqrdi bar]nqn]n aulunda hem 
diildi kwswlw k]smetinq, ani getirdiydilqr onu kul-krepostnoy ̀ ift`iyi kwwydqn da koyduydular 
bu bwwk kasabada Moskvada aul i=inq boyarkaya, ama birdqn oldu bir ans]zdan i=... Te ne 
oldu: Bir gxzql ilkyaz gwnw bar]nea kendi slugalar]nnan gezinirdi musaafirlik odas]nda. Onun 
vard] islqq kefi gwlqrdi hem cwmbw= ta atard], slugalar da gwlwp sxlqrdilqr, ama wrektqn pek 
ta sevinmqzdilqr; bu i`erdq yoktu neyq ̀ ok sevinmqq a`an bar]nea =endi, zerq o istqrdi hepsi 
onun gibi =en olsunnar hem gwlwp sxlesinnqr hem ate= wfkelenirdi, a`an denqrdi, ani birinin 
surat]nda yok =ennik. O gwnw nicqysq bar]nea k]smetli kalkt], kiyatlar] att]ynan ona dw=tw 
dxrt valet, ne say]l]rd], ki istedii olacek (o her sabaa kendinq fal att]r]rd]) ̀ ay da ona o sabaa 
pek tatl] gxrwndw, bunun i`in i`erciyka kabuletti metinnik hem da para baa=]=] bir griven-
nik. Bir tatl] gwlwmsemqklqn kendi buru=uk dudaklar]nda bar]nea gezinirdi bu musaafirlik 
odas]nda, xlq gezinerqk geldi pen`ereyq. Pen`eredqn gxrwnwrdw kapu xnwndeki ba=`ecik 
hem en ortak] klumban]n yan]nda, bir gwlwn alt]nda, yat]rd] Mumu da kemirirdi bir kemik. 
Bar]nq gxrdw bunu.

– Allah]m! – =a=t] o birdqn: – nas]l kxpek o orada#
Zaval] slujanka, ang]s]na bar]nea sorduydu, bak]n]rd] bir oyan] bir buyan], bilmqzdi nicq 

cuvap etsin da uydursun har\akl] kart babunun kefinq.
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– B...b.. bilmeerim, – m]r]ldad] o insan, – allele dilsizin o kxpecik...
– Allah]m, allah]m! – kesti slujankan]n laf]n] bar]nea, – o pek islqq kxpe`ik! }zin edin 

getirsinnqr onu buray]. ~oktan m] o onda# Nas]l xlq bqn gxrmedim bu kxpqq =indiyq kadar#... 
S]marlay]n getirsinnqr onu bana. Slujanka osaat s]y]r]l]verd] ilerki odaya.

– Hey adam, adam, – baard] slujanka kimq sq, – getir tez Mumuyu. O ba=`ac]kta.
– Onun Mumu mu ad]# – sordu Bar]nea. – Pek islqq ad`aaz.
– Ak]na, pek islqq, – osaat slujanka da kay]l oldu. – Hey adam Stepan getir kxpqq taa

tez.
Stepan bir kavi gen` `ocuk bar]neada kapular] a`]p kapard], lakey say]l]rd]. O h]zland] 

ba=`acaa kafa dwverqk nas]l tutsun kxpqq, istedi ans]zdan kavras]n Mumuyu, ama o f]rlad] 
Stepan]n elindqn da ne kuvedi varsa ka`t] Gerasimq dooru, ang]s] taman kufnq yan]nda 
dwywp silkqrdi f]`]y] ̀ evirerqk onu elindq, nicq kw`wk bir daulcuu ̀ evirirsin. Stepan ka`arak 
kxpqqn ard]na, sava=]rd] tutmaa onu kendi saabisinin ayaklar]n]n aras]nda, `emrek kxpecik 
verilmqzdi. Gerasim, gwlerqk bakard] bu i=q. Bitkidq Stepan annatt] ona ellqn, n]=annan, ani 
bar]nq isteer onun kxpeeni gxrswn. Gerasim biraz =a=t], ama ̀ aard] Mumuyu, kald]rd] erdqn 
da verdi Stepana. Stepan getirdi kxpqq bar]nqn]n xnwnq da koydu onu parket dx=emeyq. 
Mumu, ani duuduu duval] yokmu= girdii bxlq i`erlerq, pek korktu da h]zland] kapuya, ama 
hat]rc] Stepan itirdi onu, kxpecik yamand] duvara da ba=lad] titiremqq.

– Mumucuk, Mumu, yakla= ban a gel bar]nqyq, – deyqrdi ev saabisi, – gel buray], ah-
mak... korkma...

– Yakla=, yakla= bar]nqyq, – bir sestq teklif edqrdi slujankalar da: – git bar]neyq. Ama 
Mumu bak]n]rd] iki tarafa da erindqn k]p]rdamazd].

– Getirin ona bi=ey isin, – dedi bar]nea. – Ne okadar ahmak o! Bar]nneyq istqmeer gelsin. 
Nedqn korkêr#

– O taa al]=amêêr, – gwcwlq bir iilik seslqn eltendi sxlesin izmet`ilerdqn birisi.
Stepan getirdi bir `iniciktq swt, koydu onu Mumunun xnwnq, ama Mumu hi` kokmad] 

da swdw. O hep titirqrdi hem s]k]n]rd] ilerkisi gibi.
– Ah ya bak sqn niceysin, – dedi bar]nea yakla=arak ona geldi da istedi suvazlas]n

kxpqq, ama Mumu ̀ evirdi bir tarafa kafas]n] da h]rlad] di=lerini gxstererqk, sans]n aala=a-
rak hem sak]narak. Bar]na `ekindi da dwrwklendi. Ans]zdan kxpqqn k]p]rdamas] korkuttu 
onu.

– Ah! – baard]lar hepsi slujankalar birdqn: Allah gxstermesin, acaba dalamad] m] o 
Canabinizi#! (Mumu sa hi` bir kerq bilq yokmu= kimseycii dalad]]).

– Yokedin onu d]=ar], – dedi dii=ik seslqn ate= wfkeli kart bar]nea. – Hay]rs]z bu kxpecik! 
Pek fena o!

Da usulunnan yava=a`]k dxnwp dooruldu kendi kabinetinq. Slujankalar korkulu biri-birinq 
bakarak h]zland]lar onun ard]na gitmqq, ama o durukland], att] onnara bir suuk bak]= da 
di=leri aras]ndan wfkeli swzdw: „Ne gelersiniz# Bqn sizi `aard]m m]# Cendem olun gxzwm-
dqn! – da gitti.

Slujankalar korkuylan ellerini gwwslerinq kapad]lar da sorard]lar Stepana: „Nqbacez#” O 
kavrad] Mumuyu da tez att] kapudan d]=ar] kqr Gerasimin ayaklar]n]n yan]na, – ama yar]m 
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saattan sora bu i`erlerdq xlq bir sus olduydu sak hava gibi, kart bar]nea da otururdu kendi 
divan]nda xlq dwrwk, nicq yaamura kar=] tolu bulutlar].

Al bak sqn nicq olmayacek i=lqr var nicq bozsunnar insan]n kefini!
Taa karann]k olunca bar]nea bozuk keftqydi, kimseylqn lafetmqzdi, kiyat oynamazd]. 

Sora geceyi da `ok kxtw ge`irdi. Baard], evcimannar] k]rg]n etti, ne`in ki vermemi=lqr ona 
ang] duhiyi lqqz]m hem yast]] onun sabuna kokarm]=, gecq izmet`isini koymu= hepsini 
dx=ekleri koksun, ani var bir laf yanarm]= twtqrmi= ortal]k. Ertesi gwnw bar]nea koymu= tez 
`aars]nnar Gavrilay] (bu onda nicq vekilmi= aulunda) da vermi= izin yoketsinnqr Mumuyu 
auldan. Gavrila da `]kt]] gibi bar]neadan ate= wfkeli, izin etmi= Lakey – `]rak Stepana xlw-
diri taa hemen bwwn Mumuyu auldan gxtwrswn, kaybetsin.

~evirdi rus`adan N. Baboglu

Gerasim – bir dilsiz adam evelki boyarkada aul izmetçisi, bekçi

barınea – eski rus boyarı, boyarka çok varlık hem toprak saabisi,

krepostnoy çiftçi – boyarlarιn topraanda çiftçilär hepsi onun 

mülkü sayılırmışlar, demäk eski rusça krepostnoy

pol – içerdä yalabık tafta parçalarından, parkettän döşeli er

kart barınea – ihtär barınea

sak hava – sessiz, lüzgersiz hava

lakey – kapuları açıp kapayan bir çırak

EMI
.
LI

.
AN BUKOV

Andrieş

(Parçalar)

Vifor Negru uyand],
Herersi ku=kuland],
Hepsi, ani uyva=m]=t],
Uyanmaa tq ba=lad]
Miori\a, silkinip
Andrie=in wstwnq,
Kucaana, s]cak erq,
Atlad], da – «Andrie=!» –
Laf katt] ona ku=ku, –
«Vifor duydu da puflêêr,
Seni, kudurmu=, aarêêr». 
~obanc]k `]kt] h]zl]
Kurtedqn da tq, asl],

Koyunnar]n] gxrdw;
Hem kxpek Lupar onnarlan –
Sevinmqk pek bwwk dwrttw!
Andrie= durdu biraz, 
Dw=wnmqq vard] – maraz:
Ne yaps]n#
Koyunnar]n] buldu –
Tq ka`s]n#
Hepsi mi dq ii oldu#
Yok, olmaz! –
Kendinq sade iilik
Doorulu `oban yapmaz!
Nas]l var nicq ka`s]n,
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Nas]l var nicq braks]n
Kabaats]z olannar]
Burda, ta= durannar]#
Nas]l o braks]n burda
Dan-Ay]d]n k]z] –
Flori`ika – k]z`aaz]
Hem dq ba=kalar]n]#..
Yok!
Cezay] lqqz]m `eksin
Vifor-Negru, xdesin,
Bunca can ki zeetledi. 
Ama tq, gwnw geldi!
Cezal]k du=mannara –
Budur Kodru adeti
Budur hayduk adeti!
Ama Vifor bu vak]t
Seray]ndan f]rlad]
Nicq bir kuduz azman, 
Andrie=q h]zland]!
~obanc]k sa tez dxndw,
Torbas]n] da `xzdw,
O `i`ek yaprac]]n]
Yaban gwlwndq buldu, 
Tez xpwp onu, koydu. 
Osaat bir keskin k]l]`
Elindq peeda oldu!
Birdq o kolu bwwdw
Bay]rca kuvet buldu!
Vifor bunnar] gxrwp,
Sakland] bulutlara. 
Torbay] genq `xzdw,
~oban ikinci yapraa
~]kar]p uygun koydu,
Gxzwnq dq tq bakêr,
Gxklerdq aara=t]rêr.
Orada sa – bo= lwzgqr,
Salt bir tww kara wzqr,
O twwdq dq bir bxcek –
Vifor-bwwcw gxzedqr. 
Andrie= bulutlara
Aylad] k]l]c]n] –
Tww oldu twtwn kara 
K]l]` dxndw `obana. 
~ok bakt], bakt] `oban, 
Nqqnda olsun o du=man#

Erlerdq, suda, gxktq#
Birdq, suyun dibindq
Bir kara swlwk yatm]=,
O swlwwn dq i`indq
Vifor-Negru yap]nm]=,
Bir kumcaaza o dxnmw=. 
Andrie= esap ald],
K]l]c] h]zland]rd],
K]l]` sapland] dibq
Swlwk yokoldu birdqn 
K]l]` dxndw `obana. 
Vifor sa taa diil bulma!
Andrie= gecq-gwndwz
Ne iyer, ne dq i`er
Herersini dwbwdwz,
Tara=lay]p o ge`er
Bwwcwyw durmaz aarêêr
Ter-sular ondan akêr.
Dayanamêêr bu terq –
Kalpaan] urêr erq.
A`an da, al]p, bakêr –
Vifor bir \]n\ar olmu=,
Kalpaana onun konmu=!
Ama =indi tez birdqn
Vifor kendinq dxner –
Titsi koca bir-bi=ey –
H]zlanmaa o xzener, 
M]r]ldan]p o kezleer
~obanc]] silsin erdqn.
Andrie= gxrwp bxlq,
K]l]c] s]kêr islqq, 
Bir cellat`al]m salêr, 
Titsinin kara k]ll],
Bay]rl] o gwwswnq
K]l]c] derin saplêêr!
Bir `irkin wwrmqk kopêr...
Le=i aar ne y]k]ld],
Dayanamêêr bu terq –
Kalpaan] urêr erq. 
A`an da, al]p, bakêr –
Vifor bir \]n\ar olmu=,
Kalpaana onun konmu=!
Ama =indi tez birdqn
Vifor kendinq dxner –
Titsi koca bir-bi=ey –
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H]zlanmaa o xzener,
M]r]ldan]p, o kezleer
~obanc]] silsin erdqn. 
Andrie=, gxrwp bxlq,
K]l]c] s]kêr islqq,
Bir cellat`al]m salêr,
Titsinin kara k]ll],
Bay]rl] o gwwswnq
K]l]c] derin saplêêr!
Bir `irkin wwrmqk koper...
Le=i aar ne y]k]ld], 
Ani er bwtwn sarst]. 
Sarst] kara seraylar, 
Kwleleri cingildi, 
Tepredi her bay]rlar, 
~irkin bwwlqr kesildi. 
Ba=lad] birdqn dolay
Dirilmqq uzun bwwdqn. 
Herersi: k]rlar, daalar, 
Al`aklar hem yama`lar, 
~i`eklqr, otlar, ku=lar
Hepsi dirildi birdqn. 
Kos-koca da kanara, 
Bukaal] olan bay]r
Ba=lad] k]m]ldamaa:

Herbir ta=]ndan, olandan
Ba=lad] diri kalkmaa
Batal-batal olannar, 
Geni=-geni= arkalar, 
Girgin-girgin bat]rlar, 
Bwwlenmi= `oktan onda. 
Andrie=, donmu= gibi, 
Erindq kald], bakêr,
Seviner hem da =a=êr
Bir kw`wk u=ak gibi, 
Sora da, dxnwp, bulêr, 
Flori`ikay] alêr,
U`an kilimcqq piner
Hepsi: koyunnar hem o. 
Flori`ika, Miori\a, 
Hem kxpek Lupar piner
Hem dwnneyin y]ld]z] –
Dan erin gxzql k]z]. 
Yollanêr bunnar ordan 
Wwsektqn, o bay]rdan, 
Hep a=aa evq u`maa
+en hem =wkwr `obana, 
Kurtard] ki du=mandan! 

~evirdi D. Tanasoglu 

1. Bu bir =iirli masal, folklora gxrq yaz]l]. 
2. Ne temaya yaz]l] bu masal#
3. Yap]n Andrie=in swretinq analiz. S]rac]klar] masaldan kullanarak. 
4. Masallarda ne enseer iilik mi osay kxrlwk mw# Annad]n. 

Külcä kız
(Şarl Perronun annatmasına görä piesa)

Yazd] T. Gabbe
Personajlar
Kwlcq k]z – aaretliktq k]z, fukara giimni; 
Aaret-ana – `orbac] kar] 
Ortenzia
Javotta  onun k]zlar]

Peri Melwzina – Kwlcq k]z]n ikincili malisi 
Padi=aa
Prin\-padi=aa oolu
Ba=ka da personajlar, alay, musaafirlqr h.b. 
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İlk perdä

Bir i`er eski kasaba evindq. Av=am. May heptqn karann]k. Susluk. Sade saatlar tik-
tikleerlqr hem nqqndasq, kx=edq kemirer bir s]`an.

}`eri girer Kwlcq k]z lampa elindq. Koyêr masaya da yakla=êr yanarak kaminq.

Kwlcq k]z. Ne susluk bizdq, a`an k]zkardaslar]m evdq yok! }=idiler kqr nicq s]`anc]
k kemirer, nicq saatlar tik-tikleer, nicq bxcecik duvar] deler... +indi bqn dq var kolay din-
neneyim. Kimsey beni alatlatmêêr, kimsey bana baarmêêr: „Kwlcq, ver! Kwlcq, getir! Kwlcq, 
gxtwr!”... Kendi kendimq `orbac]y]m, yar]m saada, kqr bir bwtwn saada. Kaminin xnwndq 
oturay]m var kolay, nicq biz anamnan oturard]k, a`an o ya=ard]... +indi onun kreslosunu `]
kard]lar tavana; benim ama skemneciim burada kald]. (Oturêr skemneciinq ate=in xnwndq 
da bir turkwcuk `alêr. Birdq, saatlar tunuk urêrlar 7 kerq.) 

Kwlcq k]z... dxrt, be=, alt], edi... Saat edi! Lqqz]m bitireyim paklamay], kaminq taa kxmwr 
atay]m, wtwyw dq ate=q koyay]m – s]marlad] k]zkarda=lar]m! 

(Oturup kaminin xnwndq, kxmwr atêr hem wtwyw ate=q koyêr. Sora h]zl] `]kêr da dxner 
swpwrgq elindq. ~alarak hep o twrkwcwwn sesini, swpwrer i`ersini.) 

Kwlcq. E, tq, haz]r! Bir dq gwbwr birqndq – art]k musaafirleri kablet!.. E, sanki, ne olur, 
halizinq dq bana baari bir kerq nezaman sa musaafirlqr gelsinnqr# 

(Gwler.) Yok, bu hi` olsun da yok nas]l! Sade, sanki, xlq bir oyun oynamaa – ̀ wnkw bana 
musaafirlqr gelerlqr. (~evirer swpwrgeyi yukar] dooru): 

Padi=aa swpwrgesi
Kwlceyq musaafir geldi!

– Ah, ne koafwrlw, zengin sa`]n]z, hanum! Hemen taa kaba, nekadar benim k]zkarda=]mda 
Ortenziada! Ama da ne incecik taliyan]z var – taa incq nekadar benim k]zkarda=]mda Javot-
tada! Buyurun, oturun te bu kresloda kamin xnwndq, hem koyun ayaklar]n]z] skemnecq, nicq 
benim aaret-anam. Te bxlq-q! Umutlanêr]m kefsizlenmeyeceniz bizdq... Siz hepisinnqn mi 
tan]=êrs]n]z burada# Brak]n tan]= edeyim sizi: Ko`ovra hanum! (Ko`ovra, Kwlcenin elindq, 
iiler padi=aa swpwrgesinq, Swpwrgq dq hep otak]m cuvap eder ona); 

Wtw bey! (Koyup parmaan] aaz]na, sora da wtwnwn alt]na, ha=lak m]. Wtw s]kl]k eder); 
Ma=á hanum (Ma=á-k]sk]`, xterqk yakla=êrlar „ayc]klar]nnan”). 
Kwlcq. Ah, siz, benim paal] musaafirlerim! Bqn sizq xlq sevinerim, xlq sevinerim! Dooru 

sxleyim, bqn yaln]z kefsizlendiydim biraz – bak yok kiminnqn bqn bir laf ta lafedeyim. E, 
ya annad]n]z bana, ne haberlqr var dwnnedq# Ne i=idiler padi=aa seray]nda, Swpwrgq hanum# 
(Dii=tirer sesini da lafeder swpurgenin erinq.) Serayda m] k]z]m# Bwwn bqn orada hepsini 
erleri swpwrdwm. Serayda tezdq bal olacek: (Kendi sesinnan.) Sanki# Ah, ne isteerim bqn 
baare bir kerq gideyim bala! Gitmeyelim mi biz sanki sizinnqn; Ko`ovra hanum, Wtw bey 
hem ate= Ma=a hanum# Ne deyeceniz, Ko`ovra-bwlw# (Bas sesinnqn.) Bqn bwwk havezlqn 
gidirim, dostum, ama bqn bwtwnwnq karay]m kurumdan. Hem sqn dq, Kwlcq, bendqn taa pak 
diilsin. Bak ellerinq, f]tana. (Kendi sesinnqn.) E, biz art]k var nicq y]kanal]m hem giinelim. 
(Bas sesinnqn.) Yok, Ko`ovray] nekadar da y]kama, paklayamaycan. Git Ma=áylan hem 
Wtwbeylqn. (Ma=á =ak]rdêêr ayaklar]nnan. Kwlcq lafeder onnar]n erinq pek hem h]zl].) Yok, 
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ne siz, ne siz# Bqn yok ne giiyeyim! Bendq ayak var, oma don yok. Serayda da sa lqqz]m 
don maasuz geni=liklqn. Hem sqn dq, Kwlcq, yok neylqn gidqsin. Nqqnda senin bal fistan]n# 
Sendq o yok, yok, yok! (Kendi sesinnqn.) Ye, biz wtwylqn uracez te bunu – eskicesini! Siz nicq 
dw=wnersiniz, Wtw bey# (Genq dii=ik seslqn.) Kwlcq, bqn tutunmêêr]m! Tutunmêêr]m urmaa 
bolq fistan. Bizi serayda gwleceklqr. (Kendi sesinnqn.) E, gxrwner, yok nqpmaa. Bu kerq dq 
evdq kalêr]z. Biz, art]k, evciyiz. Siz ama, Swpwrgq hanum, gxtwrwn seraya bizdqn selqm – 
bendqn, Ko`ovra-hanumdan, Ma=a hanumdan hem Wtw beydqn. Sxlqyin, ani biz hastacay]
z biraz – Wtw beydq s]tma, Ko`ovra hanum ayaan] bertti, ama Ma=á hanumda rematiz...

(A`]lêr kapu da i`eri girer Ortenzia, Javotta hem aaret-ana.) 
Javotta. Burada ne olêr# 
Ortenzia. Ne`in bxlq s]ras]zl]k# 
Aaret-ana. Ne`in sqn o kirli swpwrgeyi koymu=un benim kresloma# 
Kwlcq. Afedin, anam! Afedin, k]zkarda=lar]m! Bqn buras]n] paklard]m. (~evirer 

swpwrgeyi, ko=eyq koyêr ko`ovray] hem ma=ay], wtwyw – ate=q.) Tq hepsi dq erlerindq. 
Aaret-ana. E, kiminnqn sqn lafedqrdin#
Kwlcq. Kendi-kendimq.
Ortenzia. Saylêr, sqn lafedqrdin ahmac]klan#..
Kwlcq. Ba=ka yoktu kiminnqn lafedeyim. Ak]ll]lar evdq yoktular. 
Ortenzia. Susas]n, ars]z k]z`aaz! }n h]zl] a=aa, getir karetadan bizim nelqri sat]n ald]k. 
Kwlcq. Te =indicik, Ortenzia k]zkarda=]m. 
Javotta. Sade bak, bi=ey t]ka`lama hem kaybetmq!
Kwlcq. }slqq, Javotta k]zkarda=]m. 
Aaret ana. Hem sxlq karetac]ya y]kas]n islqq karetan]n pen`erelerini hem taras]n bey-

girlerin elelerini hem kuyuruklar]n]. Sabaa biz seraya padi=aa bal]na gideriz. 
Kwlcq. Bala# Seraya#
Ortenzia. Elbet! Biz teklif kablettik kendisindqn padi=aa hanumdan. 
Kwlcq. Ah, ne =en olacekt]r orada! Olsa bqn baare bir gxzlqn, bir `atlac]ktan bakay]m 

o padi=aa bal]na. 
Ortenzia. Taa ne!# Seni seraya yak]n da kabletmeyeceklqr, bxlq bir pis k]z]! Ha, xrw taa 

tez, xrw! Etti aaz daatt]n burada!
Javotta. Hem bak, unutma: sqn bu gecq lqqz]m y]kayas]n bizim yakac]klar]m]z], krokmal-

layas]n bizim eteklerimizi hem tebe=irleyqsin bizim sincirciklerimizi!..
Kwlcq. Giderim, k]zkarda=`]klar]m, giderim. (H]zl] `]kêr.) 
Javotta. Bilersin, Ortenzia, bqn sabaa giiyecqm te o k]rm]z] kadifq fistan]m], ani alt]n 

gerciklqrlqn. E, sqn# 
Ortenzia. Bqn ama te o limon renkli gwmw= kuvanc]klarlan ani. E siz, maman# 
Aaret ana. Bqn ama lilqkay], ani palmalarlan hem ray ku=lar]nnan. Umutlanêr]m, 

ani balda kimsey bizdqn taa donakl] olamayacek! padi=aa hanumdan ba=ka, elbetki. Siz 
sade yat]n bwwn taa erken, k]zlar]m, ki sabaa sizin gxz`eezleriniz a`]k olsunnar hem 
yanac]klar]n]z k]rm]z] olsunnar... Deerlqr, ani bu balda prin\, padi=aay]n oolu, gelin 
kendisinq ay]raceym]=!
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Ortenzia. Gelin# Ozaman, ayolum Javotta, bqn senin erinq giiyqrim diil k]rm]z]y] 
`i`eklqrlqn, ama, bilersin, te o f]nd]k renkliyi, bennqrlqn! Asl], o biraz taa az zavrakl], ama 
sana o art]k taa `ok yara=êr. 

Javotta. Ah, tq ne# Taa az zavrakl]# Onu sqn kendin gii, o f]nd]k renklisini beneklqrlqn! 
Senin ya=lar]nda, =ansora var nicq vazge`mqq donanmaktan! 

Ortenzia. Benim ya=larmda#! Bqn, art]k, bwwkwm sendqn sade bir ya=! 
Javotta. Bwtwn bir ya=! Hem taa w` ay hem be= tq gwn!
Ortenzia. Taa da sora, ko be= tq gwn! Ama, ama bqn diilim... sar] sa`l]!! 
Javotta. A-a! Bqn ama diilim buruk yann]!!
Ortenzia. Sar] sa`l]! Sar] sa`l]!
Javotta. Buruk yann]! Buruk yann]! Buruk... (Ortenzia h]zlanêr Javottaya, kavrêêr el-

lerinnqn onun sa`lar]n]. Javotta da t]rmalêêr onun surat]n].) 
Aaret-ana. Ortenzia! Javotta! K]zlar! Siz ne yapêrs]n]z! Siz t]rmalêêrs]n]z burnular]n]z] 

hem yolêrs]n]z sa`lar]n]z]!.. Ozaman bala sabaa gidqmeyceniz!!!
Ortenzia. Bana hepokadar! Ko bqn gitmeyecqm, ama o da gitmeyecek!
Javotta. Vay, mari sars]k! (Ortenzian]n elindq bir pw=kq Javottan]n sa`lar]ndan.) Bqn 

sana gxsterecqm, buruk yann] cad]! (K]zlar dart]=êrlar, aktar]p skemneleri, ̀ erepleri ̀ i`eklqr-
lqn.) 

Aaretana. K]zlar! Siz delerdiniz! Vazge`in, art]k! (Girer Kwlcq, h]zl] soluyarak.) 
Kwlcq. Orada bir ihtqr kar] gelmi=, sizi sorêr. (Gxrer dart]=annar].) Ah, k]zkarda=lar!..
Aaret-ana. Biz yokuz evdq! Yokuz! 
Kwlcq. Bqn ama sxledim, ani siz evdqysiniz...
Aaret ana. Ahmak!.. Ey, de ani biz uyuyêr]z! Taa tez! (Kwlcq genq ̀ ]kêr.) Siz ama, kuduz 

kedilqr, tez, herkez kendi i`erinq! (O swrwkleer k]zlar], itirer birisini saa kapuya, xbwrwnw 
– sol kapuya. Ama ortadak] kapu ac]lêr da i`eri girer o ihtqr kara fistannan, takeylqn hem 
gxzlwklqn. Kolunda as]l] bir eski kadifq `uval a`]k koraflarlan.) 

}htqr kar]. Kalkt]n]z m] =ansora# Tq islqq. Bqn sq =a=ard]m, ani taa uyuyêrs]n]z bu vak]t-
s]z zamanda: haz]rlanmaa geceyq – sans]n erkendir; dinnenmqq wwlendqn sora – sans]n 
ge`tir...

Aaret ana. Aftedin, hanum, sizi bqn bilmeerim... 
}htqr kar]. Nas]l var nicq bilqsiniz# Siz gxrmediniz beni bir kerq bwlq. Bu evq bqn var 

geldiim, a`an siz burada taa yoktunuz. +indi ama burada yok te onnar, kimq bqn gelqrdim. 
Aaret ana. Bqn art]k sizi annayamêêr]m... Siz kimsiniz# Beki, siz yann]=l]ya uurad]n]z 

diil o evq# 
}htqr kar]. Yok, bu evi bqn bilerim pek islqq. Pek islqq. Bqn kendim baa=lad]m onu 

benim torun k]z]ma, a`an o evlenqrdi. 
Aaret ana. Ah, bxlq mi# E, ne durêrs]nz ya, hanum# Buyurun, oturun!
}htqr kar]. Saa olun! Ozamandan ge`ti diil y]llar. Benim torun k]z]m `oktan ge`indi da 

kocas] evlendi ba=kas]na, bir dul kar]ya iki k]zlan, sora kendisi dq ge`indi. Ama deerlqr, 
ani bu evdq kalm]=, bir k]z`aaz, benim ikincili torun k]z]m. Bqn dq tq geldim gxreyim onu. 
Zerq ondan kaarq, benim bir dq senselqm yok bu dwnnedq. 
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Aaret ana. E, nesoy erlerdqn siz geldiniz bizq, hanum# 
}htqr kar]. Uzaktan. 
Aaret ana. Sizin orada konaan]z m], osa kasaba eviniz mi var#
}htqr kar]. Ne o, ne o. 
Aaret ana. E, nqqnda siz ya=êêrs]n]z ya#
}htqr kar]. Nqqnda razgelirsq...
Aaret ana. E, buray] siz `ok vak]da m] geldiniz# 
}htqr kar]. Nicq ya=an]rsam. (}ki kar=]-kar=]ya kapudan bakêrlar Ortenzia hem Javotta. 

Onnar yapêrlar anas]na fas]l n]=annar.) 
Aaret ana. (+akala=êr, Ortenzieyq yava=.) Sana ne# 
Ortenzia. Deyin Kwlceyq haz]rlas]n bana kompres. Benim sol gxzwmwn alt]nda bir morart] 

olmu= hem bir t]rm]klamak saa yanaamda. 
Aaret ana. Yava= sqn! }nsandan utan. (Yakla=êr xbwrwnq.) E, sana ne# 
Javotta. Ko Kwlcq taras]n beni, zerq bu cad] Ortenzia dola=t]rd] bwtwn sa`lar]m]. 
Aaret ana. Beklq, etistirecqn! (Dxner kendi erinq.) Biz, elbet, `ok sevineriz sizin gel-

menizq, hanum, ama korkêr]m, ani bizdq sizq raat olamayacek. 
}htqr kar]. Ne`in ya# 
Aaret ana. Bizdq s]`an var. ~ok s]`an!
}htqr kar]. Yok bi=ey. Benimnqn bir kedi dq var. (~xzer `uval]n]. Oradan kafas]n] `]

karêr bir b]y]kl] bwwk kedi. O bakêr dozdolaya sar] gxzlerinnqn. Kar] genq baalêêr `uval].) 
Aaret ana. Fas]ld]r, ani siz ta=]yêrs]n]z yan]n]zda kediyi!
}htqr kar]. Bqn herkerq yan]mda ta=]yêr]m hepsini, ne var nicq bana lqqz]m olsun. 
Aaret ana. Bizdq ama pek s]k]=mal]k: olmayacek nqqn] erle=tirqsiniz partallar]n]z], 

i=lerinizi. 
}htqr kar]. Kah]rlanmay]n. Bu `uvaldan ba=ka, bendq bi=ey yok. 
Aaret ana. Xlq mi# E, nqqnda sizin garderobunuz fistannar]n]z, dart]lar]n]z, emenileriniz, 

tantelalar]n]z, eldivenneriniz# 
}htqr kar]. Fistan, emenilqr, eldivennqr – benim wstwmdq hepsi. Ba=ka da bana bi=ey 

lqqz]m diil. 
Aaret ana. Ne, sizdq sade bir `ift emeni mi, bir `ift eldiven mi# 
}htqr kar]. Bendq hepsi sade iki el hem iki ayak. Neyq bana taa `ok# 
Javotta. (Bakarak kapudan.) Mamu yollay]n]z bana Kwlceyi. 
Ortenzia. (Bakarak xbwr kapudan.) Mamu, siz taa `ok mu lafedeceniz orada# Bqn taa 

`ok bekleyqmeerim!
Javotta. Nas]l o insan annamêêr, ani musaafirliktq yok nas]l bitkisiz durmaa# 
Aaret ana. +indicik, k]z]m. Biz =ansora bitirdik bizim laf]m]z]. (Kalkêr.) Tq ne, ayolum, 

geliniz bizq ba=ka kerq. Bqn bekim toplar]m sizq deyni kimi i=leri, ang]lar] var nicq taa izmet 
etsinnar. +indilik ama, afediniz bizi, vak]d]m]z yok. Biz lqqz]m haz]rlanal]m yar]na padi=aa 
bal]na. Bqn hem benim k]zlar]m teklif kablettik kendisindqn padi=aa hanumdan. 

}htqr kar]. }slqq. Bqn sizi tutsak etmeyecqm. Bqn isteerim bakay]m diil ana k]z]n]za, 
benim torun k]z]ma. 
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Aaret ana. E, siz, art]k, onu gxrdwnwz. O sizq kapuyu a`t]. 
}htqr kar]. Ah, bu oydu mu#! Bqn sq sand]yd]m, ani o sizin bir izmet`inizdi. 
Aaret ana. Elbet, o xlq bir kirli hem pis bwwtmu= onu anmas], ani hepsi sanêrlar onu 

izmet`i. 
}htqr kar]. Pis bwwdwlw#.. Var nicq olsun. Siz ama, bezbelli, bwwtmw=wnwz sizin k]

zlar]n]z] ̀ ok taa ii... Diil bo=una, a`an bqn basamaklardan buraya ̀ ]kard]m, i=ittim bir kqqmil 
panay]r =amatas]. Sizin k]zlar]n]z, olmal], =]marard]lar#..

Aaret ana. Siz taa k]y]=êrs]n]z bana ars]zl]k demqq# Gidiniz buradan! (Ortenzia hem 
Javotta, ikisi birdqn bakêrlar genq kapulardan.) 

Ortenzia. Ay]tlan]n buradan, ihtqr dilenci!
Javotta. ~uvallan kediyi unutmay]n]z! 
}htqr kar]. Kah]rlanmay]n]z, hanumnar. Bqn bir kerq bwlq bi=ey unutmêêr]m. Kal]n

saal]caklan! (Gider kapuya dooru da e=iktq kaar=] geler Kwlcqylqn.) Ho=`a kal, k]z]m! 
Gxrw=wncq! (Kar] gider. }`eri f]rlêêr Ortenzia hem Javotta.) 

Ortenzia. (Kwlceyq.) Sqn kabaatl]ys]n hepsi i`in, yaramaz k]z`aaz!
Javotta. Nas]l sqn ars]zland]n getirqsin bizim evimizq bu ihtqr h]rs]z] dilenciyi# 
Kwlcq. Bqn onu getirmedim, o kendi geldi. 
Aaret ana. Sana musaafirlqq geldi!
Kwlcq. Siz =aka edersiniz, ana# 
Kwlca. Nesoy =aka#! Bana bxleleri gelmeerlqr! Bu ihtqr h]rc]n – senin senselqnmi=. 

Senin anan]n lelwsuymu=!
Kwlcq. Benim mamunun lelwsu# A-a, Melwzina malim mi# Da siz onu kuudunuz#! (H]

zlanêr pen`ereyq da baarêr.) Milwzina mali! Dxn geeri! (Aaret ana ama kavrêêr onu eteendqn 
da `eker pen`eredqn.) 

Aaret ana. Sqn baare bir kerq taa kolverirsqn onu evimizq, bqn koolêêr]m seni buradan 
onunnan bilq! 

Javotta. Barabar dileneceniz! 
Ortenzia. Hem yatacen]z kxprw alt]nda!
Kwlcq. Ah, bqn bi=eydqn korkmêêr]m. Salt bir i=tqn korkêr]m: sanmas]n o, ani bqn dq 

sizin gibiyim! (K]zlar hem Aaret ana kala kalêrlar.) 

Perdä kapanêr
II perdä

Da tq geldi o gwn, o `ok beklenmi= gwn. K]zkarda=lar bala yolland]lar, Kwlcq k]z da kald]
yd], onnar]n ard]na bakarak. A`an da onnar]n karetas] ba=ka gxrwnmedi, o pek ac] aalad]. 

Birdq, onun xnwndq birdqn peyda oldu o bulwcwk, ang]s]n] Kwlcq tan]mazd]. 
– Ne`in xlq kah]rl]ys]n, k]z]m# 
– Bqn dq pek istqrdim... istqrdim..., – da hi` laf]n] bitirqmeyip, bizim Kwlcq, ya=lar] onu 

genq bunaltt]lar. 
Bulwcuk ama lafs]z da annam]=t], zerq diil caba o periydi. 
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– }stqrdin sqn dq bala gidqsin, xlq yq# 
– Ah, elbetki!.. – dedi Kwlcq, ya=lar]n] yudarak. 
– Ozaman ama, ada, ani sesleyecqn benim hepsini, ne deyecqm yapas]n, – dedi peri. – 

Emin et da o zaman yard]m edecqm sqn dq bala gidqsin! – kucaklad] k]z] peri. – +indi git 
da ba=`adan getir bana bir kabak, bwwk hem gxzql olsun. 

Kwlcq sevinmektqn kapudan s]]mêêr, ba=`aya ka`êr. Ay]r]p en bwwk hem gxzql kabaa, 
bir solukta periyq getirer onu, makar ani annayamazd] hi`, nas]l o kabak var nicq yard]m 
etsin, ki o da bala gitsin. 

Peri ama ilkin paklad] islqq kabaan i`ini, sora da diidi ona bwwcw `]b]caannan, da bir 
k]p]mda o kabak oldu bir kqqmil kareta, bwtwnwnq alt]ndan.  Sora bak]p, ani s]`an kapan]nda 
tutulmu= alt] s]`an, deer Kwlceyq enikunu a`s]n kapan]n kapucuunu, da s]`annar `]karkan, 
peri c]b]caanan diiyip dxndwrdw onnar] kqqmil beygirlerq – karetada =indi alt] beygir ko=ulu, 
erindq duramêêrlar. 

– E, hayday]c] nqqndan alacez# – sordu Kwlcq. 
– Git, bak, bekim bir patkan s]`an] tutulduysa, getir. 
K]z tez dama gitti, da taman w` patkannan kapan] getirdi, bww-bwwk hem b]y]kl] da. 
Peri, ay]r]p en bwwywnw hem taa b]y]kl]s]n], diidi `]b]caannan da o patkan oldu bir batal 

hem kal]n =kembeli hayday]c] koca kara b]y]klarlan. 
– +indi ama genq ba=`aya git da aac]]n yan]ndan getir bana alt] =op]rla, var orada. Da peri 

onnar] da bwwledi da alt] izmetci yapt] e=il kaftannarlan, bwtwnwnq alt]nnan yald]zl]-i=lemeli, 
onnar da osaat basamaklarda hem karetan]n arkas]nda erlerini kapt]lar. 

– E, tq gxrdwn mw# +indi sqn dq bala var nicq gidqsin! – gxsterdi peri ko=ulu karetaya. 
– Nicq, kay]ls]n m]# 

– Elbet, elbet! Ama nicq gideyim bqn bu eski hem `irkin f]stannan# 
Ozaman peri sade diidi `]b]caannan k]z]n f]stan]na da Kwlcq birdqn xlq gxzql giiyimni 

oldu, bwtwnwnq gwmw= hem alt]n giiyimni, twrlw paal] hem yalab]k ta=`aazlarlan da donakl]. 
Ayaklar]nda da – kristal pantofilqr, nicq kimseydq olamaz, xlq k]vrak hem gxzql!

Bxlq donakl] Kwlcq karetaya oturdu. Yollanmakta peri Kwlceyq bir dq izin verdi: evq 
dxnswn saatlar gecq yar]s]n] taa urmadaan. 

– Zerq bir minut ta ge` kal]rsan, senin karetan genq kabak olacek, beygirlqr dq s]`an, 
izmet`ilqr dq =op]rla olaceklar, senin dq giiyimnerin eskiyq dxneceklqr! 

Kwlcq adad], ani padi=aa seray]ndan `]kacek gecq yar]s]ndan ileri, da k]smetli heptqn, 
yolland] bala. 

Padi=aay]n ooluna – prin\q a`an sxledilqr, ani gelmi= bir pek wwsek prin\esa, yabanc], 
prin\ osaat onu kar=]lad] da alaylan ge`irdi onu bal salonuna, nqqnda topluydu =ansora hepsi 
musaafirlqr. 

Salonda birdqn susluk oldu: musafirlqr durdular danstan, `alg]c]lar kestirdilqr muzikay] 
arku=lar] strunalar wstwndq durgudup – okadaradan may]l kalm]=t] hepsi bu yabanc] 
prin\esan]n gxzelliinq. 

– Ne gxzql o! – biri-birinq yava= sxleerlqr. 
Kqr ihtqr padi=aa da doyamêêr bakmaa da may]l olmaa, padi=aa hanumun kulaana sx-

leyerqk, ani `oktan bxlq gxzellik o gxrmemi=. 
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Kukonalar ama taa ̀ ok bakard]lar k]z]n giiyiminq, da wfkedqn yaps]n onnar bxlq bir fistan 
baare yaps]nnar onun gibi. Korkêrlar sade, ani xlq dokuma bulamayaceklar. 

Da ge`irdi prin\ prin\esay] taa en ba= erqdqn, sora da dansa teklif etti.  Dansta da o art]k 
gxzql dans eder! Hepsi taa da may]l bakêrlar. 

Tezdq dq getirdilqr twrlw tatl]l]klar hem meyvalar. Prin\ ama hi` diimeer dq onnara, zerq 
heptqn bu pek gozql prin\esadan ay]r]lamazd]. 

Kwlcq ama yakla=êr k]zkarda=lar]na, lafeder onnarlan ii wreklqn, verip onnara da o por-
tokalalardan, ani vermi=ti ona prin\. 

Elbetki, bu k]zkarda=lar hi` tan]mad]lar Kwlceyi, da pek sevindilqr, ani bu yabanc] prin\esa 
onnara ii wrek gxsterdi. 

Birdq, prin\esa i=ider, ani saatlar urêrlar da gecq yar]s]nadan kalêr say]l] vak]t`]k. Eti=ecek 
sade saal]cakla=maa buradak]lar]nnan da gitmqq. 

Evq eti=ip, Kwlcq en ilkin alatlad] gitsin periyq, =wkwr etsin hem sxlesin, ani o isteer ikinci 
gwnw dq bala gitsin, zerq prin\ pek yalvarm]= gelsin. 

Tq evq dxner onun k]zkarda=lar] da. Onnara o kapuyu a`êr. 
– Ne `ok oyaland]n]z o balda! – dedi Kwlcq, uuyarak gxzlerini hem gerilerqk, `wnkw 

=indi uykudan kalkm]=. 
– Ehe, olayd]n sqn dq balda, sqn istqmeyeceydin xlq erken gitmqq! – cuvap verdi 

k]zkarda=lar] Ortenzia hem Javotta. – Bilsqn sqn ne kqqmil prin\esaylan gxrw=twk biz hem 
ne gxzqldi o! Bwtwn dwnnedq ona benzesin yok! Hem bizimnqn xlq ii wrekli oldu! Verdi bizq 
dq dadal]m o portokalardan, ani prin\ ona vermi=ti!

Kwlcq heptqn k]smetli duyard] kendisini, sesleyerqk, ne annadêr k]zkarda=lar].  Ama 
saklad] sevinmeliini da sade sordu uslu, ad] niceymi= o prin\esan]n, bilerlqr mi. 

– Biz dq bilmeeriz, kimsey dq bilmeer! – dedi Javotta, bwwldwp gxzlerini. – Bu beterq 
hepsi kah]rland], haliz kendi prin\. Ne yapmaz o, ki annas]n onun ad]m!

– Gxrwner, ani haliz dq pek gxzqlmi= o prin\esa, – gwlwmseyerqk dedi Kwlcq. – Siz ne 
mutluysunuz! Ne vermqm bqn dq baare bir gxzlqn onu gxreyim!.. Ortenzia – k]zkarda=c]]
m, versqnq baare te o sar] fistan]n] giiyeyim, ani sqn i`erdq ta=]yêrs]n. 

– }=idersin mi, Javotta, ne ge`er bu kwllwcenin fikirindqn#! – h]rland] Ortenzia. – Vereyim 
bqn benim fistan]m] bir kirliciin elinq# Bir kerq bwlq! 

Aaret ana da, `irkin =a=arak, bakt] Kwlceyq. 
Kwlcq dq ba=ka cuvap onnardan beklemqzdi. 
}kinci gwnw k]zkarda=lar analar]nnan barabar genq bala yolland]lar. 
Ama buyol Kwlcq dq tez onnar]n ard]ndan yolland] taa da gxzql giimni, nekadar ilk gwnw. 

Prin\ hi` tq ay]r]lmad] ondan. Prin\esaya o sxlqrdi twrlw yalpakl]lar, gwlqrdilqr, =ennenqrdilqr. 
Kwlcq akl]s]nda tuturd] perinin izinini, ama hi` esap almam]=t] nicq vak]t ge`mi=ti da saatlar 
urard]lar =ansora gecq yar]s]n]. 

Bir k]p]mda o f]rlad] erindqn, ku=kulanarak, bir ku=caaz gibi, ka`arak `ok ba=amakl] 
seray ̀ ]kmas]nda. Da alatlamas]nda Kwlcenin bir ayaandan pantofisi ̀ ]kêr da o basamaklarda 
kalêr. Prin\ tq onun ard]na ka`arkan, kald]rêr o kristal pantoficii. Sorêr portalarda bek`ilerq, 
gxrmedilqr mi ang] tarafa gitti prin\esan]n karetas]. Onnar sa gxrmemi=lqr bir dq kareta. Sade 
gxrmw=lqr, nicq `]km]= bir fukara giimni k]z `ift`i k]z]na taa benzeyqn, nekadar prin\esaya.
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Kwlcq yayan evq eti=er, aar soluyarak. O zengin giimnerindqn kalm]=t] sade bir kristal 
pantofisi ayanda!

K]zkarda=lar] da evq eti=tiynqn, Kwlcq hep xlq sordu, islqq mi =ennendilqr balda, hem 
gelmi= mi genq o gxzql prin\esa.

K]zkarda=lar] annatt]lar, ani gelmi= bu s]ra da o prin=esa, ama gecq yar]s] saatlar urarkan 
o pek alattan kaybetmi= bir ayaandan kristal pantofisini, angs]n] prin\ kald]rm]= da gxzlerini 
ba=ka almam]= ondan; ani hepsindqn gxrwnqrmi=, ki prin\ sevdal] kalm]= pek gxzql prin\esaya 
– pantoficiin saabisinq. 

K]zkarda=lar dooru sxlemi=tilqr: birka` gwndqn sora her erlerq eti=mi=ti haber, ani prin\ 
evleneceymi= o k]zlan, ang]s]n]n ayaana geleceymi= o pantoficik. 

Prin\in adamnar] gezerlqr o pantofiylqn da deneerlqr ilkin prin\esalara, sora kontesalara, 
du`esalara, sora da s]radan hepsinq dudukalara seraydan. Ama kimseyq o pantofi gelmeer. 

Bitkindq o adamnar eti=erlqr bunnar]n da evinq. Analar] koyêr, xl`swnnqr ilkin Ortenzieyq 
– gelmeer, sora Javottaya – ona da gelmeer, nekadar da sava=masa. 

Kwlcq gxrer, nicq zeetlener o k]zkarda=lar, aaret ana da zorland]rêr onnar], gwlwmseer da deer:
– Var m] nicq bqn dq deneyim# 
O tan]d]yd] pantofisin.
 Bunnar pufkurdular gwlmqq Kwlceyi: 
Askerci ama denemi= Kwlcenin gxzelliini da deer, ani prin\ ona izin vermi=, ki o pan-

toficii giidirsin hepsinq k]zlara, kim dq olmasalar. Alêr da oturdêr Kwlceyi bir fotoliya da 
taa yakla=t]r]nca pantofiyi onun ayac]]na, o pantofi kendisi tez giidiriler o ayacaa, nicq ani 
dxkwlw maasuz ona. 

K]zkarda=lar kala-kalêrlar. Ama taa da pek bwwyer onnar]n =asmas], a`an gxrerlqr, nicq 
Kwlcq `]karêr cebindqn xbwr pantoficii da giiyer xbwr ayac]]na. Hep o vak]t peeda olêr er 
i`indqn gibi peri, diiyer o bwwcw `]b]caannan k]z]n fistan]na da birdqn o dxner taa da paal] 
hem gxzql giimnerq, nekadar balda. 

Taa =indi o k]zkarda=lar gxrwp annad]lar kimdi o prin\esa padi=aa bal]nda da diz `xkwp 
`ekettilqr yalvarmaa ona prostetsin onnar], ani onnar okadar `irkin kullanm]=lar kendilerini 
onunnan, okadar kah]r etmi=lqr ona =indiyqdqn. Aaret ana da hep xlq pi=mann]k gxsterer. 
Kwlcq ama kald]rêr k]zkarda=lar]n] diz`edqn, kucaklêêr onnar] da deer, ani o prosteder onnar] 
hem yalvarêr sevsinnqr onu ileri dooru herkerq. 

Sora, xlq parlak giimni yollanêrlar bwwk alaylan padi=aa seray]na. Prin\q bu Kwlcq taa 
da gxzql gxrwner. Birka` gwndqn sora da kqqmil bir dwwn yapt]lar, nicq ani olmam]=t] oza-
manadan bir dq padi=aa ooluna. 

Kwlcq, ii wrekli nicq vard], alêr k]zkardaslar]n] da seraya da everer onnar] iki seray 
izmet`ilerinq. 

~evirdi D. Tanasoglu

1. Ne fikirlerq gelersiniz# Ba=ka dildq dq bu masal] okudunuz mu#
2. Rollara gxrq okuyun. 
3. Piesan]n ikinci pay]n] (II perdq) s\enarist gibi yaz]n (denqyin kendinizi), 
da sora teatru oynay]n.
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İ. KRILOV

Kugu, Engeç hem Balık

A`an birlik yok dostlarda, 
}=lqr gitmqz hi` orada. 

*  *  * 
Enge`, Kugu hem dq Bal]k 
Bir wklqn araba bulup,
~ekmqq onu w`w art]k 
Dw=wnmw=lqr ortak olup. 
Dire=meklqr beter olmu=,

Bu wk sq erindq donmu=. 
}lin o wk =u gxrwner, 
Kugu salt havaya `eker
Enge` geeri hep tepiner,
Bal]k suya hep dire=er...
Kimdq kabaat, biz bilmeeriz, 
Dooru da kim, gxrqmeeriz... 
Salt bir i= vard]r bellidq: 
O wk hep bwwn dq erindq. 

1. }lk iki s]rac]]n] taa bir kerq okuyun. Fikirinizi a`]klay]n. 
2. }nsan aras]nda bu twrlw olêr m]#

S. MARŞAK

Oniki ay

(Piesa)

~oktan, `oktan bir padi=aa hanum `]karm]= bir izin, ki Eni Y]l i`in onun seray]na ge-
tirsinnqr bir sepet dolu `iidem `i`ekleri. Bunun i`in adam]= doldursun o sepedi alt]nnan. 

Bir fena aaret ana, bunu i=idip, tez yollêêr aaretlik k]z]n], daalara, kaar-kwrtwndq getirsin 
ona `iidem `i`eklerini. Onnars]z evq dxnmesin.

K]z aalayarak gider, nekadar gider da uurêêr bir a`]k daa meydan]na, nqqnda yanarm]= 
bir wwsek ate=. Onun da dolay]nda oturarm]= oniki karda= – y]l]n aylar] lafa durêrlar. 

K]z. (}ilerqk.) Av=am hay]r olsun!
Yanvar. (Karda=lar]n en bwwyw.) Sana da hay]r olsun, k]z]m!
K]z. Kar]=t]rmarsam sizin laf]n]za, brak]n birqz y]s]nay]m s]z]n ate=inizdq. 
Yanvar. E, nicq, karda=lar, brakal]m m]# 
Fevral. Yoktur olduu, ki bizdqn ba=ka, birkimsey bu ate=tq otursun. 
April. Olmaa yoktur olduu. Bu dooru. Ama geldiysq birkimsey bizim ate=imizq, ko 

y]s]ns]n. 
May. Ko y]s]ns]n. Bundan korlar ate=tq azalmaz. 
Dekabri. Ha, yakla=, gxzelim, yakla= da bak, birtwrlw yanmayas]n. Gxrersin, ate= nesoy 

bizdq – ne f]l`]llêêr. 
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K]z. Saa ol, dqdu. Bqn pek yakla=mayacam, bir tarafta duracam. (Yakla=êr, biraz ate=q, 
kollay]p kimseyq ili=mesin hem itirmesin, da y]s]dêr ellerini.) Ne islqq! Nas]l y]m]=ak hem 
ha=lak sizdq ate=! Can]madan s]cak oldu. Y]s]nd]m bqn. Te=wkwr sizq!

Yanvar. Ya, ne o senin elindq, k]z]m# +epet sans]n# ~am kozalar] m] toplamaa gelmi=in 
hemen Eni Y]la kar=] hem dq bxlq saurgunda# 

Fevral. Daalar da lqqz]m dinnensin – ne hep yolmaa m] onu# 
K]z. Bqn gelmedim kendi istediimdqn hem diil koza toplamaa. 
Avgust. (Gwlerqk.) Gelmemi=tirin mantar toplamaa, ya# 
K]z. Diil mantar da toplamaa, ama `i`ek toplamaa yollad] ikinci anam beni... Yollad] 

`iidem getireyim ona. 
Mart. (Gwlerqk hem dwrterqk Aprili.) }=idersin mi, karda=]m, ̀ iidem getirmqq! Say]lêêr, 

senin musafirin, kablet!
(Hepsi gwler.) 
K]z. Bqn kendim dq gwlqrim, ama... ikinci anam, aaret anam dedi, ki `iidemsiz evq 

dxnmeyim. 
Fevral. Ne lqqz]m olmu= ona k]= ortas]nda `iidem# 
K]z. Ona diil ̀ i`ek lqqz]m, ama alt]n. Bizim padi=aa hanum adad] bir sepet alt]n ona, kim 

getirecek seraya bir sepet `iidem. Da tq, aaret ana beni daaya yollad]. 
Yanvar. Zordur senin i=in, ayolum! +indi art]k diil ̀ iidem zaman]. Lqqz]m Mart] beklemqq. 
K]z. Bqn kendim dq bilerim, dqdu. Ama yok nqbay]m. Ha, saa olunuz s]cak i`in hem 

selqm i`in. Kar]=t]rd]ysam sizq, kwsmeyiniz. (Alêr sepedi da yava= gider aa`lara dooru.) 
Mart. Dur, k]z`aaz, alatlama. (Dan]=êr Yanvara.) Yanvar karda=]m, kolver beni senin 

erinq bir saada. 
Yanvar. Bqn kolveririm, ama yok nas]l Fevraldan ileri Mart olsun. 
Fevral. Ey, bendq i= kalmayacek. Ne deyecqn, Yanvar karda=]m# 
Yanvar. Say]lêr, kay]ls]n Mard] kolverqsin senin erinq. 
Fevral. Kay]l]m!
Yanvar. Xlqysq, ko sizin dediiniz olsun. 
(Urêr don erq sopas]nnan.)

~atlamay]n, siz ayazlar, 
Xrtmeyin daay]n yan]n],
~amnar]n, akaac]n
Bozmay]n kab]n]!
Etti siz dq, gargalar, 
Don tutmaa, dondurmaa, 
}nsan]n evini suudurmaa! 

(Daa i`indq sus olêr. Saurgun vazge`er. Gxk dolêr y]ld]zlan.) 
– Ha =indi sendq s]ra, Fevral karda=]m! (Verer sopay] yoluk hem topal Fevralq.) 
Fevral. (Urêr sopaylan erq.) Lwzgerlqr, borannar, esin kuvetli, saurdun kaarlar]! (aa`lar]n 

dallar]nda boran uuldêêr kaarlar saurulêr, k]rlar paklanêr.)
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Fevral. +indi sendq s]ra, Mart karda=]m!
Mart. (Alêr sopay].) Kaar, =indi heptqn diilsin sqn! Karars]n k]rlar, buz `atlas]n deredq! 

Bulutlar h]zl] u`sun, gxklqr paklans]n, ku= dalda twrkw `als]n!
Yanvar. Pek islqq, Fevral karda=! K]z`aaz]m, umutlan!
K]z. Umutlannêr]m. 
Mart. Durunuz, taa biraz. (Genq bwwleer.) H]zl] aks]n gxlcwklqr, `]k, kar]mca deliindqn, 

sqn dq, `iidem, ha, kald]r ba=]n] erdqn! (K]z bakêr, nicq bwwlw.) – Ne durêrs]n, k]z`aaz]m# 
Alatla. Salt bir saat bizq verili, karda=lar baa=lad]lar. 

K]z. Nas]l ya oldu bu i=# Benim i`in mi k]= ortas]nda ilkyaz geldi#
Mart. Ha, sqn topla taa tez. Zerq k]= dxnecek. Senin sq sepedin taa bo=! (K]z h]zl]-h]zl] 

toplêêr a`]k `iidemneri, doldurêr sepedi.)
K]z. Saa olunuz, `orbac]lar, sizin iiliiniz i`in. Nekadar ya=ayacam, sizi unutmay-

acam...

Duygulu, rollara gxrq piesay] okuyun.

Okudunuz mu? Düşünelim..., çıkışları yapalım...

 1. Esaba al]n ne a`]klanêr „T]ndal[” masal]nda. Masal]n i`indeliini a`]klay]n.
 2. Nicq dw=wnersiniz, ne`in M. Eminesku „O y]ld]zdan” =iirinin ad]n] koymu=# Taa 

bir kerq okuyun =iiri. Ne duygular peydaland] wreenizdq#
 3. „Ne`in kodru sallanêrs]n” =iiri kim `evirdi# Yazd]r]n gwzw =iirin s]rac]klar]n] 

kullanarak
 4. Ne temaya yaz]l] A.P. ~ehovun annatmas] „Hamelion”#
 5. Annatman]n sonunda verili plana gxrq taa bir kerq akl]n]za getirin bu yaratman]n

s]ral]]n].
 6. Evelki vak]tlarda nicq sizin akrannar]n]z ya=ayarm]=lar# Okuyun annatman]n o 

par`alar]n] taa bir kerq.
 7. Acaba ne`in Vaniciin kiyad] onun dqdusuna eti=memi=# A`]klay]n sxzwnwzw.
 8. Gerasimin swterini yazd]r]n. Ne`in } Turgenev annatmas]n]n ad]n] „Mumu” 

koymu=#
 9. Emelyan Bukovun masall] =iirindq bulun o s]rac]klar], neredq iilik enseer kxrlww 

da taa bir kerq okuyun.
  „Osaat bir keskin k]l]`

Elindq peeda oldu!
Birdqn o kolu bwwdw
Bay]rcaa kuvet oldu!”

 Ne gosterer bu s]rac]klar# Ang] bxlwmwn masal] bu# Getirin akl]n]za, halk 
masallar]n] ne twrlw bxlwmnerq var, nicq pay etmqq onnar]#
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10. „Kwlcq k]z” masal]n] s\enada rollara gxrq oynay]n. Kw`wk klaslardan wwrenicileri 
teklif edin, onnar da siiretsin.

11. „Kuru, Engeç hem Bal]k” akl]n]za getirin. Sizdq sayêrs]n]z m], an] birlik yokkana 
i=lqr gitmeerlqr#

  „Salt bir i= vard] bellidq:
  O wk hep bwwn dq erindq”.
 Nicq bu s]rac]klar] annêêrs]n]z# A`]klay]n.
12. Eni Y]l i`in olur mu `iidem `i`ekleri a`s]nnar# Y]lda ka` ay var# S]ralay]n on-

nar] hem rus`a hem da gagauz`a.
13. Nereyi aaretlik k]z]n] aaret ana yollam]=# Masal]n s]ral]]n]n] akl]n]za getirin.
14. Ne`in bu yaratmaya masal deniler# }nandirin dooruluunuzu.
15. Gagauz yaz]c]lar]n aras]nda Petri ~ebotar da ba=ka dillerdqn gagauz dilinq 

`evirer. En ii zaman]n]zda iki k]sac]k =iirceezi aylenizdq okuyuverin, sora da 
analar]n]zlan-bobalar]n]zlan konu=un, fikirlerinizi a`]klay]n. 

• V. Mayakovskiy „Stihlqr her twrlw dat i`in”:

Devq demi=: „Beygirmisin, aman!
Sqn – bir devq, kw`wk hem diil taman!”
Salt bir allaa bilqrmi= ak]ll]:
Ki bu mallar – ba=ka tam]zl]kl].

• R. Gamzatov:
– Kimq tatl] pek gelmeer ya=amak#
– Ona, kimi y]nanmêêr birisi. 
– Kimq ondan da zor ama#
– Kim insan] inanmêêr kendisi.

Gagauz`aya `evirdi P. ~ebotar
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Kanikulda

(annatma-yazdırma)

+kolan]n aulu – bir doorukx=elik, dxrt taraf]ndan da sar]l] aullan. Sade xn taraf]nda bir 
geni= tokat var e=il boyal] demirdqn, bir dq tokat`]k e=il taftadan. Birisindqn gezer ma=inalar, 
taligalar da, kw`wwndqn gezer u=klar, bwwk insannar. Ama o aullara w` taraftan da yanna=]k ba bir 
duvar, ba evlqr, yap]lar. Birisi xlq, kw`wrqk, orada ustal]k atelieri, birisi dq, saa taraf]nda, 
uzun, geni= wwsek – o gimnastika salonu. Diptq dq =kolan]n yap]s] proektq gxrq yap]l]. Klaslar 
=indi bo=, ̀ xlwk. Pen`ereleri ̀ ok, haliz ikinci kat]nda. Gimnastika salonun duvar] hepsindqn 
=en: ̀ ocuklar t]rmalam]=lar onu her taraf]ndan. Kimi erlerdq korkak ellqr h]zl]dan ̀ ekmi=lqr 
kimi resimi: bir burnu, bir e=ek kafas], bir iiri-bwwrw kedi, yar]m tav=am birka` ta s]`an 
beygir kafalar]nnan...

Dwwlmw= toprak yanêr. Gxlgq sinmi= duvar]n boyuna. Trape\iyq hem u`an adam dinnen-
direrlqr odunnar]n] hem `emberlerini; `at]lar] toplam]= mukayet ellqr. }ki wwsek direk 
`]kêrlar o xrtwlerdqn yukar]. Sade onnar var kolay solusunnar bu kasaban]n soluunu, gxrswn-
nqr diil irakta meyval]klar], kimi evlerin pen`erelerindq ̀ i`ekleri, insan] hem ma=inalar] nicq 
gezerlqr xtqq-buyan] sokakta. Bir eski banka, taftas] kopuk, aktar]lm]= bir duvar]n yan]na; 
bir kx=esindq gwcwlq tutunêr taa bir fizika kiyad] haz]r dw=mqq. Kim unuttuysa onu orada# 
Sabaak] lwzgercik aktarm]= yapraklar]n] da durgutmu= elektrika dersindq. 

Paralelilerinin bir koluna kondu iki inirku=; =a=t]lar bu susuntuya hem tehnalaa, =amatas]zlaa. 
Adet`q, burada baar]=-`]]r]= gxkw deler nicq bir cendemdq. Onnar]n keskin hem h]s]m 
gxz`ezleeri aarêêrlar bir ot`aaz, bir samanc]k. Ama bulamêêrlar da wrkwp bak]nêrlar, sans]n
tq bulunêrlar bir bwwk kafesin i`indq. Maavi gxk ama verer onnara umut hem k]y]=mak 
da onnar u`êrlar ba=ka bir aula, nqqnda bir k]p-k]rm]z] horoz kar=] eder onnar] bir uzun 
„Ku-ku-ri-guylan”, nicq eski dostlar]n]. Alatlayarak, onnar gxrmemi=ti besli bir kat]caa: bir 
bxcek ̀ ]km]=t] pen`erenin ̀ er`evesinin ̀ atlaandan da durmu=tu bir kara nokta gibi duvar]n
biyaz kirecindq. 

Tema 4

KLASTAN DIŞARI OKUMAKLARA
DEYNI

.
 LI

.
TERATURA
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Dw=wndwynqn biraz, o yolland] bir a`]k pen`ereyq dooru. Bakt]: direktorun kabineti. Tez 
dxndw geeri da xrwdw resim odas]na. Bakt] a`]k pen`ereciktqn: resim kiyatlar] sar]l] rulon, 
boyalar dolap wstwndq, yan]nda da bir resimnik dwzeni. Masada da yoktu =indi okadar `ok 
kiyat, kalem, boya nicq ilerdqn. Sade bir kalendarc]k bir tefter yapraa masa wstwndq sans]n 
bekleerlqr genq =kola `eketsin. Dipteki duvarda as]l] bir karta, ang]s]nda oyna=êr birka` 
gwne= „tav=amc]]”, sans]n `orbac] kalm]=lar bu odaya gwzqdqn...

1. Neresini avtor annatmas]nda yazd]rêr# 
2. Nicq o =kola aulunun hal]n] gxrer# 
3. Siz nicq annêêrs]n]z a=aadak] demekleri: „Korkak ellqr”, „Gxlgq sinmi= 
duvar]n boyuna”, „Gwne= tav=amc]klar]”# A`]klay]n. 
4. Okuduunuz tekst – o bir annatma, ang]s] yazd]rêr =kolan]n durumunu, 
onun yap]s]n], aulunu, i`yans]n] da yaz kanikulu vak]d]nda. 

Esap alın 

Xlq annatmaya, ang]s] ufaktan yazd]rêr (gxsterer) bir yada taa ̀ ok obyektlerin element-
lerini, d]=yans]n], i`yans]n], onnar]n durumunu o tak]m, nicq ani sans]n gxrersin onnar] 
xnwndq, deniler yazd]rma annatmas]. 

Yazd]rma annatmas] – o nicq bir resim, tablo, ama diil `izgilqrlqn hem boyalarlan yap]l]; 
uygun hem demekli (artistik) laflarlan – laf yazd]rmas]. 

Talantl] yaz]c] ama toplamêêr her twrlw esap almaklar, ufak-tefeklqr, yada nekadar taa 
`ok laf, fraza. O ay]rêr obyektin (obyektlerin), olu=lar]n, durumnar]n en harakteristika hem 
real detallerini da artistik dilindq yazd]rêr onnar], ki merakl] hem faydal] olsun okumaa, 
wwrenmqq. 

Yazd]rma annatmas] var birka` twrlw – obyektq hem onun naturas]na gxrq: resim (tablo), 
portret, harakteristka, retorikal] yazd]rma. 

D. KARA ÇOBAN

Annatma toplumu „Al`ak sa`ak alt]nda” tiparland] 1966-nc] y]lda. Bu 
topluma girer D. Kara ~oban]n Du=qr y]ld]z, Dua, Otuz ley, Yolda kar], 
Kudal h.b. yaratmalar]. O kendi annatmalar]nda a`]klêêr gagauzlar]n zor 
ya=amalar]n], gxsterer gagauz halk]n arifliini. A=aada verilqn annatma 
da „Al`ak sa`ak alt]nda” annatma tolumuna girer.

Sopa cinkmesindä

Pap=oy an]z]nda edi ̀ ocucak oynard]lar „sopa cinkmesi”. Kim hepsindqn yak]na cingqrdi 
kendi sopas]n], o kalard] „babu” da toplard] kalan]n sopalar]n]. Hepsindqn s]k kalard] „babu” 
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bir zabun `ocucak Diman`u. O buna hi` kwsmqzdi, hep gwlwmseyerqk getirqrdi aalemin 
sopalar]n]. Te o genq oturdu xbwr `ocucaklar]n yan]nda da `eketti bir-biri ard]na cinkmqq 
sopalar]. Hi` biri dw=wnmqzdi onun „babu” sopas]n]n wstwnq, ang]s] ayk]r] yatard] erdq bir 
alt] ad]mda u=aklardan. Ama te Diman`unun elindqn cingledi bitki sopa da dw=tw keezq. 

– +indi Sevrikalak „babu”! – sevindi Diman`u. 
– Bqn olmaycam „babu” – dik dedi Sivrikalak. 
– Bqn nas]l oldum e# – sordu Diman`u. – Al da topla sopalar]. 
– Bqn deerim e, ani olmayacam „babu”, – at]lard] Sivrikalak. 
– E kim olacek e# 
– Genq sqn. 
– Bqn oldum. 
– Olarsan sqn taa bir kerq. Topla sopalar], zerq dwwyecqm seni. 
– Dwwyecqn mi# Sqn sanêrs]n, tqtwn kwwdq hepsini dwwyer deyni, sqn da m] dwwyecqn# 
– Dwwyecqm.
– Tqtwsw pr]marm]= deyni, =indi „babu” da istqmeer olmaa. 
– Senin dq tqtwn olsun primar, ama olamêêr. 
– Olamêêr, zerq bizim tqtw diil hay]rs]z, senin tqtwn gibi. 
– Na=ey! – k]zard] kulaklar]nadak Sivrikalak. – Bizim tqtw – primar, da sqn baarêrs]n 

ona „hay]rs]z” m]# Bu – politika!
– Baaracam, zerq o halizdqn hay]rs]z. 
– }slqq, bizim tqtw erle=tirecek sizi. 
– Na=ey yapacek o bizq# 
– Alacek da kapaycek senin tqtwnw. 
– Nereyi kapaycek# 
– Gxrecqn sqn nereyi – kapana. Te bqn =indi gidecqm, sxleycqm da av=ama senin tqtwnu 

alaceklar. Diman`uyu ald] korku. 
– Gitmq, Sivrikalak, – yalvard] o. – Bqn genq olacam „babu”, sade gitmq. Ama Sivrikalak 

ald] kendi sopas]n] da dooruldu kwwyq. Diman`u eti=ti onu geeridqn da tutu enidqn. 
– Gitmq, Sivrikalak. Bqn istqmedim xlq demqq. 
– }stqmedin mi# Postta bulaceklar bunun ucunu. 
– Gitmq, Sivrikalak, – brak]lmazd] Diman`u. – Bqn verecqm sana ne istqrsqn. Bendq 

var gxzql paliciklqr. 
– }stqrsqn, verecqm sana onnar]n birisini, sade almay]n tqtwyu kapana. 
– Diil lqqz]m bana senin palin. 
– Ozaman verecqm bir `ift gugu=, sade gitmq. 
Sivrikalak, i=ittiynq bu laflar], durdu. 
– Gugu= mu# – bakt] o al]r gxzlqn Diman`uya. – Ama =indi getirqsin. 
– +indi getirerim. Evqdqn w` kilometrayd]. Emen bwtwnnq yolu Diman`u ka`t]. Evdq 

yoktu kimseycii. Gugu=lar]n biraz] durard] s]]rl]k aulunda, biraz] – evin xrtwswndq. Diman`u 
h]zl] girdi hayada, ald] kadadan iki au` pap=oy da att] dam]n i`inq. Gugu=lar biri-biri ard]na 
girdilqr oray]. A`an girdilqr en gxzql, tarakl] gugu=lar. Diman`u kapad] dam]n kapusunu. 
Gugu=lar kondular yuvalar]na. Diman`u, yoklayarak yar]m karann]kta merdivenin basa-
maklar]n], pindi, tuttu tarakl] gugu=lar]n]n birisini, sora onun e=ini da ka`arak gitti an]za. 
Sivrikalak beklqrdi onu. 
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– Na, ama sade almay]n bizim tqtwyw kapana, – dedi Diman`u, uzadarak ona kendinin 
en gxzql gugu=lar]n] hem aalayarak. 

1. Ang] vak]tlar] avtor bu annatmada gxsterer# 
2. Yazd]r]n „sopa cinkmesi” oyunu. Siz da bu oyunu oynêêrs]n]z m]# 
3. A`]klay]n cocucaklar]n swretlerini# 
4. Var m] nicq cocuklar]n harakterlerini soy adlar]nnan baalamaa# Ne 
twrlw. 
5. Nicq Diman`u Sivrikalaknan xde=mi=# 
6. Acaba ne`in en gxzql gugu=lar]n] Diman`u vermi=. 
7. Ne fikirq getirer sizi bu `ocuklar]n aras]nda olmu=lar# 

NI
.
KOLAY BABOGLU

Benim
Gagauz halk]m
Hep sendq akl]m: 
Nas]l zor `ektin, 
Nas]l ensedin 
Uzun o zeeti# 
Da te getirdin 
Bu gwnq bizi 
Bu gwnq dili. 
Saa ol, ak sakal, 
Metinni sqn kal,
Fal aaz]n i`in.
Bol can]n i`in. 
Turkwlqr i`in...
+en masal]nda
Hem aar duvanda
Gxz ya=lar]nda
Gxrwndwm bqn da. 

Mutlu seslerin
Wwreder bizi:
Olmayal]m cellat, 
Yapmayal]m kabaat
Duva edelim,
Selqm verelim 
Bu paal] dildq,
Ana evindq...
Biz dillqn toplu
Nicq kundakta
Onunnan baal] 
Ana toprakta!
Ruhumuz ondan,
Kwvetlqr ondan!
Kxklermiz-erq,
Hem dallar – gxkq!

Çiidemnär

A`]n, a`]n `iidemnqr, 
Ne`in `ok uyudunuz, 
Biyaz yorgan alt]nda
Tatl]m]yd] uykunuz#

A`]n a`]n `iidemnqr –
U=aklar]n bak]=]. 
~iidemnqr, siz `iidemnqr, 
Uzak brakt]n]z k]=]...
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~iidemnqr siz `iidemnqr – 
Y]l]n sabah] a`]k. 
Geldii gibi turnelqr,
Geldi s]cak hem saal]k. 

A`]n, a`]n `iidemnqr, 
A`]n her y]l]n sonsuz
Gelsin-gitsin turnelqr, 
Gxklqr olsun bulutsuz. 

Gxzql lafederiz

• Sxzwmwzw hertwrlw faydal] laflarlan, lafbirle=melerinnqn, fikirli hem keskin ak]l sxleme-
klerinnqn zenginnederiz. 

• Laf]m]z] kurarkan literatura formalar]nda sxzleri kullanêr]z. 
• Lafetmektq deyimnerin baala=mas]n] dooru kullanêr]z, laflar] dooru hem bwtwn sxleeriz 

(isteer – diil ster, bqn – diil bq, lqqz]m – diil lqqm h.b.). 
• Sesleri (vokallar] hem konsonnar]) dolu a`]k sxleriz. 
• Herbir laf]n dooru urgular]n] koyêr]z (gagaúz – diil gagáuz, terzí – diil térzi h.b.).
• Pak gagauz`a (gwbwrswz) lafetmqq al]=êr]z (=ansora – diil uje, may-may yak]n – diil po`ti, 

art]k – diil uj, dw=wnmqq – diil dumat etmqq, mutlak – diil to`no h.b.).
• Gxzql demekli, duygulu, intona\iyal] lafederiz.

STEPAN KUROGLU

„Kau= avalar” S. Kuroglunun =iir toplumu. Bu =iir toplumuna girer: 
„Analar]n giimneri”, „Ba=lay]m”, „Dwwywn ̀ annar]”, „}nsann]k”, „Y]ld]z”, 
tiparland] 1977 y]lda.

Kauş avaları

Gecq al`aklara konmu=, 
Uyuklamaa bir er aarêêr. 
Yak]nnarda `alêr kau=, 
Dolaylara sesi daalêr. 

}htqr elinnqn `alg]c]
Uunuk arku=lan kau=tan, 
Sxker ava xlq ac], 
San]rs]n ki kopêr, bir can. 

Kau= sesi – dedq sesi!
Gxrerim sans]n zamanda
Gagauzun senselesi 
Kervan haydard] Kumanda.

Xn devedq atl] dedqm 
Kau=unu aalat]rêr, 
}nsannara dolay erdq
Keflerini annat]rêr. 

Gxrerim, sans]n Balkanda, 
Taraf]nda oguzlar]n, 
}htqr dedqm kau=unda
Bulêr eski avalar]. 

Kau=lara genq gwnnqr
Gxzql avalar] dwzer,
~alêr kau=. Eni seslqr
S]cak lwzgercikli eser. 
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Kau=mal] y]llar kayêr, 
Kau= xmwrwnu bxler. 
Kau= vak]tlar] sayêr, 
Ge`tikleri arku= sxleer.

Fas]l kau=, unukalar
Senin mi ad]n] al]r, 
Osa sa`l] gitaralar
Xlwmwndqn sora kal]r# 

Kau=, orkestra xnwndq
Umutlanêr]m, kalacan, 
Ne ge`irmi= xmwrwndq
Ana halk]m, annadacan. 

Gwnduusunda ayd]nnanêr,
Yama`lara =afk] batêr. 
Kau= sustu. Sesi c]nnêêr,
Eni gwnq xrnek atêr. 

1. Demekli =iiri okuyun. 
2. Ne`in avtor kau= sesini-dedq sesini gibi sayêr# 
3. Kau= vak]tlar] sayêr.
Ge`tikleri arku= sxleer. 
Bu iki s]rac]]n maamas]n] a`]klay]n. 

Düün çannarı...
Bak]n aya bu gecq:
tutu=up-yanêr sans]n, 
k]zarm]= sini nicq...
baar]n insan uyans]n!

Yang]n ne evimizdq,
ne da ev dolay]nda, 
ne da bir maalemizdq,
diil erdq, yang]n – ayda. 

Dwwn, dwwn `annar], –
debre=mesin bir lwzgqr,
gezqr ay yal]nnar] 
taa erqdqn eti=qr

Dwwn, dwwn `annar], –
razgelmeyin uykuda
dwnneyin insannar] 
yang]n]n k]z]=]nda!

Nota: wwredici hem wwrenicilqr bu =iir toplumundan ba=ka =iirleri da okuyabilirlar. 

1. +iiri seslqn okuyun. 
2. Dwwn adetlerini akl]n]za getirin. 

KOSTI
.
  VASI

.
LI

.
OGLU

Vatanım-Bucak
Vatan]m – Bucak,
Taraf]m – s]cak,
Gelinnqr – toomuk, 
Gwveelqr – toomnuk.

Gagauz – `etin,
Talantl], metin, 
Sevdas] – k]zg]n,
Al]nmaz sat]n. 
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Kar]lar – yalpak,
Evleri – pek pak. 
}=leri – k]rnak,
Gel bizq da bak.

Halk]m – `al]=kan,
+araplar – kqr kan.
Otur, moldovan, 
Bizdq – bir vatan. 

Ha, buyural]m, 
Twrkw `alal]m, 
Herkerq, dostum, 
Birerdq olal]m. 

Vatan]m – Bucak!
Taraf]m – s]cak!
Merkezim – Komrat!
Xl`wsw – karat!

1. Demekli okuuyn =iiri. 
2. I=likleri =iirdqn `]kar]n da maanalar]n] a`]klay]n. 
3. Bucaan swretini yazd]r]n. 

Bän kısmetliyim

Bqm k]smetliyim, ani duumu=um bu ayozlu erdq ang]s]n]n ad] Bucak! Bqn k]smetliyim, 
ani bu geni= wrekli hem girgin halk]n birisiyim! Bqn k]smetliyim, ani bqn uslu hem girgin, 
`al]=kan hem serbest gagauzlar]n ooluyum!

Bqn b]kmêêr]m =a=maa gagauz kar]lar]n hem k]zlar]n elindqn `]kan kilimnerq, palalara 
hem twrlw kadrelerq! Bqn b]kmêêr]m =a=maa: „Nezaman, sanki, bu nazl], kw`wrqk insannar 
eti=tirerlqr u=aklar]n] da bakmaa, evlerini da tertiplemqq, aylelerini da y]kay]p – doyurmaa, 
aulda da i=lemqq, gxzellenmqq da, ba=ka i=inq dq bakmaa!”

Bqn herkerq may]l olêr]m, a`an gxrerim i=lqn gxmwlw gagauzlar] dwwnnerdq yada ba=ka 
konu=kalarda. Ne kad]ncalar hem maaramcalar k]vradêrlar! Ne horular hem joklar yavru=ka 
gibi bwwlw kuvetlqn kald]rêrlar bu yorgun gagauzlar] havaya da onnar]n tabannar]ndan sade 
k]v]lc]n f]rlêêr! +a=]lacak i=!

Bqn `ok hodullanêr]m, a`an ba=ka milletlerin aras]nda (wwrenmi=lerin, politiklerin, 
sportsmennerin), bir kilim, s]zg]s] gibi, durêr yada bulunêr gagauzlar]n da birisi! 

Bu gxsterer, ani Gagauziya ya=êêr, y]ldan-y]la kuvetlener! 
Bu gxsterer, ani gagauzlar da say]lêrlar, hat]rlanêrlar ba=ka milletlerin aras]nda! 
Bu gxsterer onu da, ani gagauzlar giderlqr zor, ama dooru yoldan!
Beni kqr hodulluk =i=irer, a`an dw=wnerim, ani bqn da halk]mnan barabar giderim bu 

geni= serbestlik yolundan gwne=q kar=]! 
Bqn k]smetliyim, ani bqn dq gagauzum hem bwtwn twrk dwnnesinin bir azas]y]m!

Siz dq mi avtor gibi dw=wnersiniz# 
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MI
.
NA KÖSÄ

„Toprak wrek dwwlmesi” M. Kxsenin bir =iir tooplumu. Bu kiyad]n 
=iirlerindq avtor annadêr, ani o, nicq dq ba=kalar], pek sever kendi ana 
taraf]n], kwwywnw. Toprak i`in tema M. Kxseyq ̀ ok yak]n, cwnkw o kendisi 
s]k] baal] kwwywn `ift`ilerinnqn. Toprak insan] doyurêr, bakêr, giidirêr. 
Onun =iiri „Toprak bana dayak” a`]klêêr peet`inin `ift`ilqq duygular]n]: 

Severim `ift`ilii, 
K]r]n i=lerini – 
Kqr bwwn dq keskindqn,
Bizim gwr asirdq. 
Bu kiyada ba=ka =iirlqr dq girerlqr. 
Nota: wwredici hem wwrenicilqr bu =iir toplumundan ba=ka =iirleri 

da okuyabilirlqr.

Topraan kokusu

Ana topraan kokusu –
S]cak ekmqqn =u buusu, 
Ne ii dolêr gwwswmq
Ondan – beniz wzwmq!

Kar=] `]kêr o bana, 
Ku=lar uyuêr a`ana, 
Otlar derin soluyêr, 
Cana ho=luk doldurêr. 

~]plak yatt]]m var k]rda,
Kara `iftin ba=]nda,
Puluu gwttwm kw`wktqn,
Zeetli, a`an o boyum
Gxrwnmqzdi `izidqn...

+iiri demekli okuyun. 

Ekmek

Ekmek. 
Eh, dwnneeyi tutan ekmek!
Hi` yokuz biz sensiz –
Dwnnqq kay]p gwnswz.
Bir gwn dq hi` ge`mqz,
S]ra da bi=ey hem etmqz
Sensiz. 
Ekmek – xmwr,
Dwnnqq bwtwn ...
...S]cak ekmek tq xnwmdq –

O sofrada tombarlak 
Hem dq s]cak, 
Da sans]n soluyêr
Hem sans]n seviner,
Ani bizi doyuracek, 
}=imizi hat]rlayacek: 
Toprakt]r anas] ekmqqn, 
Baa=]= o bwwk i=tqn!...
...Onu=tan, olmal], 
Tepsi dq parmakl] –
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Kals]n somunnarda
Ana i=i an]lmakta, 
Ani unutmamaa:
Uyumad] ana 
Bizq s]cak ekmqq

Sabaadan pi=irmqq...
...Ana – ekmek, ekmek – ana. 
Dost, var m] onnara hi` paa
Hem onnardan bwwk var m] taa# 

1. Peeti duygulu okuyun. 
2. Ne`in ekmektqn hem anadan bwwk bu dwnnedq yok.

STEPAN BULGAR

Canavar yortuları

Ev i`i her kerq kokard] koyun derisinq. Z]mba Ristu dw=wnqrdi, ani i`er kokmayayd] 
koyuna – o gidip aarayceyd] o yeri, neredq kokêr koyun derisinq. Ama bwwn ba=ka gwndw. 
Bu gwn geldi bwwk yortu – Canavar yortular]. Kim tutêr koyun – lqqz]m tutsun bu yortuyu 
da. Bir kerq Sav`u sorduydu bobas]na: 

– E ne`in insannar tutêrlar Canavar yortular]n]# 
– He-k... onun da var yortusu.
Z]mba Ristu da bilmqzdi ba=a kadar, kim ̀ ]karm]= bu yortuyu. Ama islqq tutard] akl]nda, ne 

annadard]lar canavalar i`in eski `obannar. Onnar kxtwlqmqzdilqr o hayvan]. A`an istqrdilqr 
metetmqq bir `oban], sxlerdilqr:

– O canavarlan dost!
Bir kerq gen`kenq, Z]mba Ristu swrqrdi meray] Ayk]r] kulaan yan]nda. Duman sarm]=t] 

yeri, a`an o dxndwydw ikinci s]raya. Ba=lad]yd] ayd]nnanmaa. Ne`insq kxpeklqr taliga alt]ndan 
ba=lad]lar salmaa, da beygir wrktw geeri. 
Z]mba brakt] puluu da gitti bakmaa ne`in 
salêr kxpeklqr. Ans]zdan `izidqn kalkt] 
bir bwwk balaban, boz canavar. Lwzger-
cik daatt] birqz duman], da Z]mba islqq 
gxrdw canavar]n gxzlerini. O bakt]-bakt] 
adama e=il gxzlerinnqn dq sora, aar-aar 
basarak swrwlmw= `iftq gitti a=aa kulak 
i`inq. Z]mba korkudan dxndw, erindqn dq 
osaat eti=tirdi denemqq, ani kulakta var 
taa iki yaban]. Kxpeklqr salard]lar taliga 
alt]ndan. Neredqn dq geldi onnar]n yan]-
na bir pali. Wfkedqn, kxpeklqr, paralard]-
lar o yabanc] paliyi. 

Evq geldiynqn, Z]mba annatt], ne 
geldi ba=]na. Doksan ya=]nda bwwk ma-
musu dedi ona: 
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– Canavarlar sana dokunmad]lar onu=tan, ani bqn eer y]l tutêr]m onnar]n yortular]n]. 
Sora y]llar ge`tiynqn, hep ̀ obann]k edqrkqn, Z]mba Ristu bulu=ard] canavarlan. Ama 

yaban]lar dokunmazd]lar onun koyunnar]na. Z]mba taa ̀ ok koruyard] canavalardan e=ekleri. 
O bilqrdi ihtqrlardan, ani canavar dadarsa e=ek etindqn, sora edi y]l s]radan gelecek o erq. 

Canavar yortular]nda yapaa i=lenmqz. Annadard]lar, ani bir Valkane=li ̀ oban] tutmu=tu iki 
canavar o i= i`in, ani onun kar]s] yapaa i=lemi=ti Canavar yortular]nda. Zaval] soyunêr 
`]plak, brakêr rubalar]n], ka`êr da kurtulêr. 

Canavarlar tutarm]=lar kabaatl]lar] kww i`indq dq. Bir k]rbaal] ̀ oban annatm]=t] Z]mbaya 
nas]l w` yaban] gelmi=lqr ona evq dq sava=m]=lar girmqq i`eri. Sade ozaman gitmi=lqr, a`an 
onun akl] vermi= s]b]ts]n kapu aral]]ndan eni ku=aan]. O ku=aa dokumu=tu kar]s] Canavar 
yortular]nda.   

...Getirip bunnar] akl]s]na, Z]mba `]kard] saklad]] erdqn bir kurudulmu= canavar kellesi, 
da baalad] onun aaz]n] tasmaylan. Sora toplad] i`erdqn b]`aklar], herbir keskin i=leri da 
koydu onnar] as]r alt]na. 

– Nqbêrs]n sqn ba, baka# – sordu Sav`u, ang]s] hemen gelmi=ti =koladan. 
– Canavar yortular] geldi. Keskin i=leri lqqz]m saklamaa. 
– Hep taa tutacan m] bu yortular]# Neredq sqn =indi gxrdwn canavar# 
– Sqn sanma, – dedi Z]mba, – o gelecek ozaman, nezaman onu beklqmeycqn. 
Canavarlan yok nas]l `eki=mqq. Kimin var koyunnar] – o yok nas]l bozu=sun onunnan. 

PETRI
.
 ÇEBOTAR

1989 y]lda `]kt] bir =iir toplumu „Cana yak]n”. Bu toplumun avtoru Petri 
~ebotar. +iir toplumu kurulu: „Xlmqzotu”, „K]smet beklemesi”, „Trakal] xkwz” 
(=iirli masal), hem da „~evirmelqr” paylar]ndan. +iirlerindq avtor yazêr ana 
taraf], duuma evi, natura (tabiat) i`in. Teklif ederiz P. ~ebotar]n birka` =iirini 
natura i`in okuyas]n]z. 

Nota: wwredici hem wwrenicilqr bu =iir toplumundan ba=ka =iirleri da 
okuyabilirlqr

Herbir vakıdın kokusu başka...

Herbir vak]d]n
Kokusu ba=ka,
Git panay]ra
Ya eski parka. 

Dolaylar susêr,
K]= kokêr buza, 
Lwzgerli kaara
Hem da ayaza. 

}lkyaz]n toprak
Genq uyanêr. 
~i`eklqr kqqmil
O vak]t kokêr. 

Ba=`alar e=il,
Ekinnqr sar] –
Hepsindqn koyu
Yaz kokular]. 
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Gwz kokêr kraaya
Hem berekedq
Kasabalarda
Hem dq kwwylerdq.

Git panay]ra
Ya eski parka, 
Herbir vak]d]n
Kokusu ba=ka. 

1. Siz da kay]ls]n]z m], ki herbir y]l zaman]n kendi kokusu var# 
2. Ne`in avtora yaz kokular] hepsindqn koyu gxrwnmw=# Annad]n, =iirdqn 
s]rac]klar] kullanarak. 
3. Yazd]r]n k]= zaman]n]. „K]= kokêr buza” s]rac]]n] a`]klay]n. 
4. Bulun =iirdq s]rac]klar], neredq ilkyaz kokular] yazd]r]l]. Okuyun o eri 
taa bir kerq. 
5. A`aba panay]rda olur mu duyulsun herbir vak]d]n kokusu# 
6. S]ralay]n literatura kolayl]klar]n], ag]lar]n] bu =iirdq avtor kullanm]=. 

Sansın dün girdik yaza

Sans]n dwn girdik yaza 
Ama tq birdqn birq
Avgusttan ad]mnad]k
Yaamurlu sentqbridq. 

}kinci afta yaamur
Hep yaayêr yava=-yava=.
Bi=ey kalmad] kuru:
Gxk ta ya=, toprak ta ya=. 

Apas]z yaamur `izer –
Gwz y]kêêr yapraklar]. 
Siliner e=il boya, 
Yapraklar kalêr sar]. 

1. Sizq dq m] yaz vak]d] bukadar k]sa gxrwner# Ne`in#
2. Olur mu avgusttan sentqbruyq „atlayal]m”# 
3. Bu artistik kolayl]]na ne deniler# Ba=ka xrnek ta bulun. A`]klay]n 
fikirinizi.
4. +iirq gxrq bir annatma kurun, tefterlerinizdq yaz]n. 

Ölmäzotu

~i`eklqr a`m]=lar serindq, 
Gxzql donanm]= `ay]r. 
Ama hepsinin i`indq
Xlmqzotunu ay]r. 

Sqn bakma, ki o al`ac]k, 
Onu korkudamêêr gwz, 
O aylan durêr a`]k,
Sxrpe=meer, makar kxkswz. 

1. Siz dq var m] xlmqzotunu gxrdwwnwz# 
2. Yazd]r]n onun renkini, durumunu. 
3. Ne`in avtor bu ota xlmqzotu deer# 
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4. „~i`eklqr a`m]=lar serindq, Gozql donanm]= ̀ ay]r”. Bu iki s]rac]] derindqn 
a`]klay]n. 

M. MERCANKA

Maria Mercanka (Kapakl]) Gagauziyan]n Be=alma kwwywndq duudu. 
Ba=lank] klaslarda, k]smetinq gxrq, ana dilindq wwrendi. 1971 y]ldan beeri 
Be=alma kwwywn =kolas]nda wwredici i=leer. Kendi peetlerini 1990-nc] y]llar]ndan 
beeri ba=lam]= tiparlamaa. +iir toplumu „Baht Naz]” tiparland] 2008-nci y]lda. 

A=aada verilqn peetlqr bu peet toplumuna girerlqr.

Muskanda pelin olsun

Duuma erin Bucak sa, 
Xnwndq yol uzak sa, 
Muskanda pelin olsun –
Ana vatana koksun. 

Varsa =wpqn kxklerinq,
Dan]= sxzswz pelinq, –
Sessiz dedq kuvedi 
Bu otta kaybelmedi. 

Basmaas]n adetlerini –
}`inq `ek pelini. 
Fas]l ac] onda dat, –
K]rc] ruha tek imdat. 

1. Okuyun =iiri dikatl]. 
2. Acaba ne`in bu =iirin ad] „Muskanda pelin olsun”# Annad]n, =iirdqn 
s]rac]klar] kullan]n. 

Kendi dilin

Ko ak]l]n xzwnw sxleycqn 
Dwnnqqnin herbir dilindq, 

Ama yabanc] dildq sxleyqmeycqn,
Ne sxleycqn kendi dilindq. 

Yukardan bu vergi k]smetli,
Onu=tan ana gibi wwsekli. 

Rus dili – rusa,
Gagauz dili – gagauza. 

1. Demekli okuyun =iiri.
2. Ne`in avtor sayêr, ki ne sxleycqn kendi dilindq, yabanc] dildq sxleyqmeycqn# 
A`]klay]n. 
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Çin sabaa

Solêr y]ld]zl]k
Wwsek Gxklerdq, 
Olêr ayd]nn]k
Uyanan erdq. 

Uzakta duuan, 
Gwn wzw duruk, 
Kalk]nêr duman, 
Vak]d] duyup.

Dallarda ku=lar
Uyku semesi, 
Art]k, bulmu=lar
Dola=]k sesi. 

E=illik `iidq
Doymêêr y]kanmaa. 
Sak]nêr kwwdq
+amata kalkmaa. 

Ayoz vak]tta, 
Olmal], gwnaa
Gerilip patta, 
Raatl] uyumaa. 

1. Demekli =iiri okuyun. 
2. Duygular]n] a`]klay]n. Literatura kolayl]klar]n] bulun, onnar i`in annad]n.

Kış aazı

D]=arda te k]= aaz], 
Dwnnqq bekleer ayaz]. 
Poyraz lwzger] keskin, 
~alkanmaz k]rda ek]n: 

Tavl] mera swrwlw
Bekleer derin kwrtwwnw. 
Aa`lar yapraan] att], 
Ap-a`]p tabiat]. 

Dalda kald] salt gwven,
Y]s]tmaz, art]k, wwlen.
Salt mercanka =]ral]
Ba=`amda dwzer hal]. 

Bu =iiri okumaktan sora duydunuz mu nicq k]= geler# Yazd]r]n kendi 
laflar]n]zlan. 

Güz kıpımnarı

Payak gergefi
K]rnac]k geerdi. 
~ii – dwzmqq kefi –
Boncuunu dizdi. 

Lwzgercii duyup,
Salland] dalcaaz, 
Dapturu olup, 
Wrkwndw ku=`aaz. 



317

KLASTAN DIŞARI OKUMAKLARA DEYNİ LİTERATURA

Kopu=tu yaprak 
Ard] ard]na, –
Donand] toprak
Sar] alt]na. 

Nota: wwredici hem wwrenicilqr bu =iir toplumundan ba=ka =iirleri da okuyabilirlqr. 

1. Duygulu okuyun peeti. 
2. Guz renklerini duygunuz mu#

SAVELIY EKONOMOV

Saveliu Ekonomov duudu aprilin 13-ndq, 1929-ncu y]lda Twlwkwwywndq, 
Valkane= dolay]nda, Moldova Respublikas]nda. Twlwkww – kolas]nda rus, 
moldovan, gagauz dillerini `ok vak]t wwretti. 2003 y]lda tiparland] avtorun bir 
annatma toplumu „Zavall] wwredici”, nereyi girer „~amurcular” annatmas] da.

Çamurcular

Gagauzlarda `amurculuk – o bir bwwk poeziyad]r. Haz]rlamaa `amuru deyni, ona lqqz]
m `ok ka`]nmaa. }lkin lqqz]m belli edqsin `amurun erini da olsun o duvarlara yak]n. 
Yama`tasayd] kald]ralacek ev, `amur ondan a=aa kar]=t]r]lmas]n, zerq zor onu ta=]maa bay]
ra dooru. 

En ii ̀ amur olêr sar] topraktan, saa samandan. O lqqz]m ̀ iinensin islqq da olsun ne t]k]z,
ne da y]m]=ak, kalmas]n `ii. ~amur say]lêr haz]r, a`an onun i`inq girersin yalnayak, da o 
kalmêêr ayaanda yap]=]k. ~ok kerq vard]r i=ittiim: „~amur xzlw, ̀ amur ̀ iinenmi= islqq, ̀ amur 
etecek, `amur artacek ta”. Vard]r gxrdwwm giisan `amur da. Toprak onun alt]nda kar]=t]r]
lmam]=. ~amuru kesirkqn, o f]rlêêr kazman]n alt]ndan da p]t]r-p]t]r tak]=êr onun ard]na, nicq 
ka`êr bir bxlwk koyun, yolu ge`qrkqn swrwyw eti=mqq. Ama bxlq olêr siirek. 

Dwzwlqn evin saabi bwtwn afta dw=wner, nicq kazs]n erindq, aul i`indq topraa yada getirsin 
onu ba=ka erdqn, sora saman], suyu haz]rlas]n; ne verecek imqq, i`mqq`amurculara, kimq s]
narlas]n gelsin yard]ma, hem taa ba=ka kah]rlar bulunêr o adam]n ba=]nda. 

~amurlar da duuêr insan gibi: kimisi itez, kimisi sq oyz, bwwk zeetlqn. Kimi zavall] 
insan, haz]rlanarak bu i=q, gecq-gwndwz gxzwnw k]pamêêr, ertesi gwnw da sava=êr i=lesin 
hepsinnqn bir tak]m. 

Seftq bqn `amura dw=twm yaz]n 1957-nci y]lda. Onu `iinemi=tilqr beygirlqn juyu i`indq. 
Hayvallar]n t]rnaklar] sokmu=tular samannar]n bur ucunu sans]n erin dibinq, zerq pek zor 
kesilqrdi o `amur kazmaylan. Bakarak o `amura, ani kaplam]=t] dwbwdwz  kapu xnwnw, 
her w`-dxrt ki=iyq onun dolayan]nd, bqn may k]p]tt]yd]m, dw=wnwp: „var m] nicq bukadar 
ki=iylqn kalks]n bu aarl]k duvara, be=inci s]raya#” Bir da i=idildi: „Hadi, ̀ ekedelim”. Ondan 
sora evin saabisinin bobas], bir keresteli esmer adam, kapt] bir aar hem bwwk kazman]n 
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sap]ndan, bakarak ̀ amura, yapt] adet`q bojisini, deyerqk: „hadi, Allaam, yard]m et da vak]t-
lan bitirelim”. Sora, twkwrwp au`lar]na, s]k]p saurttu kazmay] havaya, bwtwn kuvetlqn urdu 
birka` kerq da ay]rd] harman kadar `amurdan bir k]ym]k. Samannar sans]n uzatt]lar o 
k]ym]]n ard]ndan incecik ellerini, isteyrqk geeri dxnswn o par`ac]k `amur. 

Okuycu, eer yoktursayd] denediin, nicq kesiler `amur, bak ta esap al, nicq onu ba=kas] 
keser. O gwnw bqn gxzwmw ay]ramad]m kesicidqn. Topraklar], ani kar]lar yap]p f]rladard]lar 
geeri (=indi ki=i zeedelenmediydi), biz kap]p ta=]yard]k duvara.

Gittik`q kesicinin patredi taa belli olard]. Taa i=in `ekemcesindq anna=]lard], ki o bu 
gecq az uyumu=, `wnkw onun gzleri k]rm]z]yd], dolayannar] =i=`qydi. Esmer benizi onun 
`amurlan birtak]md]. Onun kaavi kollar] pan`alar]nnan haz]rd] kopars]nnar ortal]]. Kazmay] 
o u`urdard], nicq bir gwndxndw sopac]]n].

Xrwyqrkqn o adam f]rladard] dizlerini oyanna-buyanna, omuzlar] da =urda-burda salla-
nard]. S]rt]nda bir yan yakal] gxlmqqn ̀ xzwktw hepsi ko-`alar], k]rm]z] ku=ak tutard] onun k]-
sa pa`al], eski, ama pak donnar]n] belindq. Onun ayaklar]n]n ba= parmaklar[ ters dxnmw=twlqr 
diil `epi` ta=]mas]ndan.

Bir vak]ttan sora ona yakla=t] bir gen` hem kaavi `ocuk, deyip: „Ver, Petri aga, bqn da 
biraz keseyim”. Ama kesici buna bakmayarak sallad] kafas]n], sans]n wrkwttw sinqq kulaan-
dan, da taa h]zl] urdu kazmay].

Arada-s]rada, bir plat kestiynqn, bay Petri `]kard] kuyudan biraz dinnenmqq bir kxprq 
zerdeli aa``aaz]n gxlgesindq.

O gwcwlq kalkard] erindqn da sallanarak gidqrdi genq kuyuaya dooru kazmaylan, ang]s]-
n] brakmazd] elindqn, nicq bir u=ak oyuncaan].

~amur art]k azald]yd], duarlar da bitqr gibi olduydu, ama s]cak taa da koyula=ard], kal]n
kara ba=lardan ter swzwlqrdi kesicinin gxzlerinq. Urduk`a-`ektik`q kazmay], ensesindq
damarlar, =i=ip uzanard]lar ensqylqn bilq. +indi onun xrwyw-w benzqrdi bir sarfo=un xrwyw=wnq. 
Hepsimizin cannar]m]z ac]d]yd] bu adama, ama nekadar da keskin baarmasayd]lar versin 
kazmay], o kimseyq onu inanmazd].

Salt bitkidq, a`an isteyip silkmqq kazmay] `amurdan, urdu onun kwplesini bir ta=a, ka-
zman]n sap] oldu iki par`q, kesici y]kad] kazmay] bir kada i`indq da koydu onu dinnensin 
duar]n boyunda.

Kesicinin dq ikincilqq i=idildi sesi: „+wkwr, Allah]m, ani yard]m ettin da bitirdik zeetsiz”. 
„Zeetsiz mi#” – dw=wndwm bqn.

Sans]n geldi sarma=ay]m bu kaavi adama da xpeyim onun k]sac]k sert sakalc]]n], deyip: 
„helal adams]n, Petri aga”. Okadar kuvet verdiydi o bizq, gen`lerq, ani i=i ba=ard]k tez hem 
kurajlan. Bu i=tqn sora Petri aga bwwn da durêr xnwmdq o aar kazma elindq.

1. Siz ne bilersiniz gagauzlarda `amurculuk adeti i`in#
2. Kwwywnwzdq bu adeti var m] gxrdwwnwz#
3. Nicq avtor Petri agan]n swretini yazd]rêr# Bulun o erleri da taa bir kerq 
okuyun.
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Okudunuz mu? Düşünelim..., çıkışları yapalım...

 1. Neyq deniler annatma-yazd]rma#
 2. Uygun hem demekli laflan yazd]r]n kendi aullar]n]z].
 3. S]ralay]n yaratmalar], ang]lar] „Al`ak sa`ak alt]nda” annatma toplumuna 

girerlqr.
 4. Akl]n]za getirip „Sopa cinkmesindq” annatman]n s]ral]]n], a`]klay]n `ocucaklar]n 

swretlerini.
  „Saa ol, ak sakal,

Metinni sqn kal, 
Fal aaz]n i1in, 
Bol can]n i`in, 
Twrkwlqr i`in...”

 Kim yazd] bu s]rac]klar]# +iirin ad]n] akl]n]za getirin. A`]klay]n bu s]rac]klar]n 
maanas]n].

 5. Neredq hem nezaman S. Kuroglu duudu#
 6. Kim yazd] bu laflar]: „Kau= sesi – dedq sesi#” Nicq annêêrs]n]z bu laflar]# 

A`]-klay]n bak]=]n]z].
 7. K. Vasilioglunun „Vatan]m – Bucak” =iirini taa bir kerq okuyun. Ne duygular 

sizi kaplad]#
 8. „Bqn k]smetliyim, ani duumu=um bu ayozlu erdq, ang]s]n]n ad] BUCAK! Kim 

yazd] bu laflar]# Siz dq k]smetliysiniz mi, ani ya=êêr]n]z Gagauziyada# Ne`in#
 9. Acaba topraan kokusu var m]# Taa bir kerq M. Kxsenin =iirini „Topraan kokusu” 

okuyun da cuvap verin.
10. „Canavar yortular]” annatmas]nda S. Bulgar ne i`in annadêr# S]ralay]n per-

sonajlar]n adlar]n. Ang] adetlqr i`in bu yaratmada laf gider#
11. Bilersiniz mi ne`in insannar Canavar yortular]n] tutêrlar# Annad]n.
12. Nicq P. ~ebotar „Herbir vak]d]n kokusu ba=ka...” =iirindq ilkyaz kokusunu 

yazd]rm]=# Bulun o s]rac]klar] peettq da okuyun tekrar.
13. Ne o xlmqzotu# Onun renkini akl]n]za getirin. Yazd]r] xlmqzotu `i`eeni, sora da 

resimnqyin.
14. M. Mercank]n]n =iirlerini tekrar okuyun. Duygular]n]z] a`]klay]n.
  „Solêr y]ld]zl]k

Wwsek gxklerdq,
Olêr ayd]nn]k
Uyanan erdq”.

 M. Mercankan]n ang] =iirindqn bu s]rac]klar#
15. S. Ekonomovun „~amurcular” annatmas]n] akl]n]za getirin. +indiki zamanda 

da bu adet gagauzlarda var m]#
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